





تاريخ ييامبران عليهم السلام : حيات القلوب 


نويسئده: 


ناشر جابى: 


ااذادئه سيد 


و1 يننا قرا انها فونه امي فيا 


فهرست كك 3 كك اذ وا كدح دااغ كارت كنك عد انز ذا دج حي كاك كاردح كرع ع ناه كردت مزن ادال كات 2 كني ع للكت ج حزرية عالط تنيت كزان ع ل كرت 2 حرط عدن كرك نانك عراك كدا مز ك2 جنات كناك كرت حا كط ارت نك جداك كاعزا كارت :كد درت كر تت د حاط 5 كد ا 6 0 
تاريخ ييامبران عليهم السلام " حيوه القلوب " ا حا ذا احا حا ا حا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا اا ا ااا ا 3 
مشخصات كتاب رات دسدكة ذ امون مودق تم خططط توتو عه حمكة قن خشذك طكع عد ونه كط ططذط نجع دع عمد خف وططك كطحع خددد فذقع غذمة تتدو خ ددم نخد خط د اندع غعدده فل تع نفد تدوع 2 1 
باب جهاردهم : در بيان قصص حضرت حزقيل عليه السلام 8١‏ ''ك6ك6565656ا6:1ا4ا4ا6242424_ر6:656*١*اا6ااا060ااااا0ااا0ا0ا0ا0اااااااااا00‏ 
باب يانزدهم در بيان قصص حضرت اسماعيل عليه السلام كه حق تعالى او را در قرآن مجيد صادق الوعد ناميده است معد دح دك عه عر ترد حر دك مره كلق لت ع دك ا 1:53 
باب شانزدهم در بيان قصه هاى حضرت الياس و يسع و اليا عليهم السلام وود ذخ وتت وم اداع ذن وعد دده د ماده وح جه دده ع عه د جاده ع دق وتو مم ماد وح حت جات دام 5د 1111 
قسمت اول مط عد في حو “كن و لا ا و اك ني ل ل ا عا د كا د ا ات عا ا تت ا ات ا وت ا تل د تا د م 1 
قسمت دوم سانا نيت مر من دا جام اق نا ام ل قا ل ا لا تم ا ا ص ل اصن ل ماك قت اص ارت نمكت قح عاد اصن ذا 5 طادات مقا قا 2 7037 
باب هفدهم : در بيان قصه حضرت ذوالكفل عليه السلام است ا ا ا ا ا ان 
باب هجدهم : در بيان قصه ها و حكمتهاى حضرت لقمان حكيم عليه السلام ا اح ا ا ذا ا اا ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا اا ا اساسا اال اس ف 36 
قسمت اول تداع ده شت مد سخ د نس عند دعس سن ددن د ووو ست سد سند تع عن سحو سند دق سح ع كو مسد تدع و عا دن د سس د 05 
قسمت دوم لماو م واه سارو ءدبو دادو مادام دود دوواد دواد منود ل ادو مد دوو دود بد دودو دادو دمع د وو ممق د دو ددم 882 
قسمت سوم دم اد داك ماد د دان 2 داه إعزة د27 312:2 15 212( 5:2 :5 كد81 12د 21 5 عاك زجاء د27 21215 ك5 :15د 2د تزه 2 2-12 2 اك اماد 275 5 ات زد 5122 2ر2 كردا 2 12 درت ]لهاك 5 2 :3121221212 قزة اد جره ساك 2 اد در ال 2 12د 22 كك 21ر12 1/1 
باب نوزدهم : در بيان قصص اشمويل و طالوت و جالوت است ا ا نا اح ا ا ذا ذا اا ا ا ذا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا ا ا ا ا ا ا اا اا ا ااا ااا اا ا اا ااال لس 84 317 
قسمت اول اام ا ا سا حك ا كر ا و ل ل ار ا ود ا كو ل ا ا ا ا ا ا 10 
قسمت دوم امسا ان ما مو ددا صو تهت دا ات لبر مانا صو ااه نحن اق لبوا وات دا ص هماه و ددا كات تب دنا صما ته و نات لان لوت ماد نو د نات قلت مات صو اه ادا لان تممه ماد عو ده د ات ات كيت زب ار 
باب بيستم : در بيان ساير قصص حضرت دود عليه السلام است و مشتمل بر جند فصل است تسمه م م ممم م مه ممه مه مه مم م م م م ممه مه مه ممه مم م ممه مم مه ممم م م مم مم م م م مم م م مس 12 
فصل اول د ع نح ود د عر سورد كن حا رد عرد تحن ع سعد كن ع عرد تن عد د كن ع عد كن سعد و نح سعد دس عد مام دع ودع دس سواه دع سه ود اسد د مدع دود ددن داعو 
قسمت اول لطس دودو ددن ددودع مدوم لكام ددده متمدو تسد ددع م اسلمددنه كامد وده اول د ددع وسامتوده كخم ددم ومو ود سان مد وام ددم سام ودعو 

قسمت دوم ماك منج دابا لدم ماك مان الدب ام وات ددحن سام درون ود بدت دب د جا بات د ديات ابد مود ع اماد د صر عاد مدي عرد وا اد ص واد عي دنر وا دي دح مادم عمو ساد دك عه 
00 ا ارا ااا ايا اا 11 1 [ز[ز ز [ [ [ [ ا 000000 
قسمت اول كن زدة فنياء نعوده عذج تذن ذه تع ده ونه عت ننه تاج ند ود درن تنذ تت تع دد وجاك 31 1ف نت انه د ممت لت عع ل ا 1 ف د م 1 3 101 

قسمت دوم لد ناه تلت دح مودت دذل واه علا اداع ايارع ناك الا ذيد فايا علا الداع داياو ذاذر ويا كلاج اديع با باواناك لاطي ناي كلاب ادع انار ان تخد واه عاج اداج اباو لاك افيد نايا عل تاداع بامارعكات دخيد واد علا د 2 111 





قسمت اول 17 

قسمت دوم لماعلا عي ب لد عي اد للك دعاك على تلع ععلة عاتم ال با د مال عبر اج اد لب ساق باد تررك لاحكا اك الك الى مر ع لو تراك اك با ادك سن عد ماك اك باق عت لع دعا اك ليك 2 ج12 1117 

ناك شه وليك ##ذرئناة قة اكات شمف أي 8ب 1 0 
باب بيست و دوم : در بيان قصص حضرت سليمان بن داود عليه السلام و مشتمل است بر جند فصل اتا احاح ا احاح اا احاح اا احاح اا احاح اا احاح اا احاح ا ااا ااا اس ا( 
فصل اول 000 00 اا 00 
قسمت اول ع ل ا ا د ان 1 ا ا ل ا ل ا 

قسمت دوم ابتك مج امك وا واد ركست كر وه سويد ل اب تر كين وه ياود ياي رك بدي واه مط واياد ع يباور لك دب و ان يادي بورد 3 وذ ويد لات تدخ اي لذي اي دي ياد وه مده 2 71/02 
قسمت سوم كاه عرد اد رد كط مه داك د د كماد د مام دس اكع ساك اكوم سن ماك عاك سام د ال ذا ادام درج سل وراك طااج جا الف رسكم عدج حك درك اكداماج جا ناك اام عدت ا تاكسام جارد مداداط دج ماما اك طم ل 10/1 

فصل دوم اكد ع سج عم دوسن داه وان دع عه ع داح واه وه ندع ع بحا د و ند وعد رونت دع عه وه دواع ع وحن دده وعد دواد دنه دوا د د عد د ماده مود د وو وده دما عد دوت 1543 
فصل سوم حضواو كن عاك ا ا ود بد اس نا د لك ان بو اس ا د لك ود اسن ان اباو ابت اعد ناد سلب1 لبد الل ابو لبت بلاطك نط كو اكد ا د شك 3 
قسمت اول لاد سيد واج حاؤتات نون تناع معزت عدار الا عات رمت وت ناص معت تعن مت لصوت رمت رت ناص مع ويه حم لا عون عت رت اص معان رع ب لاب دعاك توت رد اما مسا جب لابن دوسا عم داعا بساك وبا لات دوعو د عمد بتكام عات مود اداح #ر نم 3 

قسمت دوم 552 دز دور 221 21225 22 در 22 5 22 0د رك تر 22 228722 2 22 مويك كر 52ر2 د 2 دج 2 رع د 22 2 كت 2ن دوي د 22د د 2 2 در ل 22 د22 2222 101 1 

فصل جهارم ا ع ب كك عع عي دي عر تع حي جا كود قرع حر ورك عر قاع لحري جاة كود قرع حابد قار عو قاع ريد جا كوت ا حار ار عر قاع ريد ا شر اع حبر بي عي قاع حير كه شرت كا عبرت قا عر جاع عد داك كيت قاع ع جا ميد قاع جود دا ودار 7018 
باب بيست و سوم : در بيان قصه قوم سباء و اهل ثرثار است د و كت دده ان درت سات دوي جات د رجا مام لت د مدو د تت دونه ورد ل كر دده مت د شت 2 11 
باب بيست و جهارم : در بيان قصه حنظله عليه السلام و اسحاب رس است - 0000م 
باب بيست و ينجم : در بيان قصص حضرت شعيا و حضرت حيقوق عليهماالسلام ا ا ا ل 
باب بيست و ششم : در بيان قصص حضرت زكريا و يحيى عليهماالسلام است ا د 
قسمت اول 0101201011 1 000 
قسمت دوم بتركاع حا داع د كس وكيا وعد ادبا د مد وكات دا ردك تاس ديسا د ما وكات دعت لوده كادي دف اكات سات جود ادبا كا سنا عاد مده نات داك ماد اكات دعاك موادت دبك ماد اكات دعاك مدي نا دبا كا ناسو 17 
قسمت سوم دا 2 دواع ةنرد دي تاد ان ع الاك لجان ع اما داع كان د ناما اد ب دع دان عو ند ات ولاك قب 3د عاك دو د انج اد درب كد داع اك حك داع كدت اع امك د عدوا اند نا داع دك د د جد ا دي د د 2ت 2 1001 7 
باب بيست و هفتم : در بيان قصص حضرت مريم دختر عمران مادر عيسى عليه السلام است ا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا سا2 31 
قسمت اول 057 ددن 1ن سداد و جك ل دي د ادر لب ل كي ود د سد دك لدي سك د د د د سود لد سد ل دن مسد د دك لد 2د عدا د سي د 1.2 
قسمت دوم 22 ل ل نه كك 2 دالا جنات درك جدرك ركد جرت طاداة رحد رك درك ارج جرت 8152 كك جك مد ارج جرت داه لحك رك د 15 جرت لك ركد درن 522 تر جرت كد كك حو 2 كر كرت 2 0 0 1011 
باب بيست و هشتم : در بيان قصص حضرت روح الله عيسى بن مريم عليه السلام است و در آن جند فصل است ون 
فصل اول لمكن تكد دك نس عع خش خع ددع عد هن كشو ططهة تعد عه عم كوو خشخخ خبدوع معوة كه كطخ طح نوع فس ممع كوخ ذخ كنوع عه دع كه خط ذ هخ تدع عه جععة خث ظ شخ دع د جم 2 1551 


فصل دوم سد واد ع تسد تلع ل و عرد ع ب جات حر لحو ا ع لح باك ب ل ع و ا و ل ل ل م ل ب لم يت م لمي جا عد ع ب تي /7031 
قسمت اول 532 ب ةد ب تو د بت تي 2د م تش ترا ب د و ع لعب كد و ع تع دب ع د وح ع عدب كد د ته 1 
قسمت دوم ل ا ا تل ص تاس عض تاس لس ل اس ئلا سن تتح مض ب سس امت لئس ص تمص تاش تسا ام تام لامعا مام لاماي تايب نوا ع يي 559 

فصل سوم م ا 1 6 2 01 1ل رن 
قسمت اول دا عاد دخ نت اند نت د ناد دن ساد دي دن د ند عه دن اناده دن ده اناده دن دنا ت اده نت ده ونا ون د لابه دهان عه دن جات عه حر ده ب عه دن د مات ناه نه دما سد عه بتع 7766 
قسمت دوم ن ابط د نندت دعت ام تناه لماع عاك كاماد عات اناد كاان كاعا ا عاط اد كات حاترت عات ام عردم كمون عات اد دده اد عات كاد نن عارنه كاد ناته 2 
قسمت سوم امكاح واد قو ل خبرط جاه احز كم حاظ حرام حاص عع حا خررعة حا اجرخم عاق حباعة خم حر جالع قربط جاه لوخم عاق جاح جاوز جاع خبرط حا اختر خم عض جاعة حي جز ع جا كبيط حا كوكم جالع جاحة خم حرج جاع خبرسط جا كرك جو جرامة حاوط جز عو كرت حا حك رمك جا تيد 1001/22 
قسمت جهارم حا ا ريال 

فصل جهارم 2 2سا ا ا اا ااا ا ا اا ا ااا ااا ااا ااا 19 

فصل ينجم عد ددم ناد مادا دك لوا دواد ةيحد د دحك وادك وراد و واحاده دده دياحاه واياده وياداد ودح د زياد اياده اده اده دياداد واباده وياداه بادك وياد بادك و يداد واد د املد و باكه وولده ب- /1/1 
قسمت اول ع ع ع عي دن اتاد ورا ان عام نوع يد ات راتيج عراية حر عا بزعا يد كر مركي جراد رع عط برعا يد كر عا د عار حرط عاك سرع ع كرت ا عر حك ع ب ع ايد لدت ا ا عار ع عا ع د كدت كل عد جه 1/5 1/1 
قسمت دوم لعي ب با حك عا كص دا ص أ كبيجي ور كم حا جك حب ترما سي صا أت قم ص اك ا ترما م ماك امل كر داح ا بخ تي حي ماك ا كم حا جك أت تباي داك من كم دا دا كرد كنا عي ماك مان كا عاد جاب 71110 
قسمت سوم دضو شع خك حجحه متك سدع عع مدكدتع عع مةك مكودع مذكد دع عن مدك م كع عع من كت دع دة ف سكع عه مكودع دعو معدو عه عو دمع عع ده سكع معو سدحه دع عتسعوع ع دخذ ع 1 
قسمت جهارم دام ذا لان شخ واه 3 ديع وو وياد ياد 3 لذن ووه د واية داك واو 3 اذب وود نا كدخ يايد ذال ذه وه ع واية دلخ وا يرذع وده عدج اداع واو 3 بذع وه يرداق ياد 3 دع وده ند د 113 
قسمت ينجم جه داع لك كانه داعز عع كوت كأ ديد عر كر كاد كوه حك كان كاله داه حك عم درن حلط عزك ال كط داك عت حك وريه دع عع دن كاد داع عدت د كد كام جد عم كاي كانه داه عارك كل داح حاط حك لا كاعد داك حك جد جد كط كر حك م كاك كر 0 11011 
قسمت ششم د عوج عمد عوك عاج دجوت جاده ادكه جاد 2 ادك 212 وات جامد وت ل ادك ادك عاج د جوت 9 عمد داعي عامت ادك ل واوا كاد جاحت ‏ جن جب وان عجان تك حك ا ج14 527 
قسمت هفتم مدا تنوف ده مده دلم ده ماح عا تصرح دج د ولد ع وامعاه فلع عو دو لدع وامعاه تلد ع وا هك و مدع اماه فلع موا كو لع عواح عاد للع عو حاو لمد ع عات ع نض عه عا ع لد م جح ح - /111 
قسمت هشتم دده سداد وري اداه ك ادك لواحا داعادك ريا داه ك حردك يعات بعاد داياداد د ادك يعات داعادك داياداد كلدك ياواه دادادك دايا عاد لاحك ييا عله د ادادك دايا حا ك ادك ايعاد د اعادك دده حاط نامك يي داه داد 2 8 1615 

فصل ششم ا 0 0 0 رين 
قسمت اول حا 0 0 ردن 
قسمت دوم #كنجو دع عق اسكاعدن كذ دعن دن دح خط كضدة 4عة 23555 15د أضدت تمد د عخعث دح أن ادن كعنم نمه السا دع كما كونم ددح دده كك اعت دقع أدكدد ع دونع ددة 01 

باب بيست و نهم : در بيان قصه هاى ارميا و دانيال و عزير عليهم السلام و غرائب قصص بخت نصر است 100000003 
قسمت اول اناا ا دل كام راوع ج اماك زاح اودوع ج مودت زعلاح تحؤيط ج جا اماع اتج زع ع مدت ومح تاحومط ج مدا ودح اودوع ج جود زعاح وحزعط ج بدا ماح اودوع ج لصح متو تصرح لايع ح تود اح اع ماح توح زارح احاح دماح سالا ماح حامج قارع ساد اع قارع ع ]1 
قسمت دوم معكاه فد دونه وود د مد د ووه د عد كت وده 55 52د 52 وت دوه 3 ودود كات وجوه تن دمو كت سودت لوده كد وود دك مدعو كت امم نود مه مت د كت ا 


باب سى ام : در بيان قصص حضرت يونس بن متى و يدر ان حضرت است احا ا احا ا ا ااا اا ااا ااا ااا ااا ا ا اا ا ا ااا ا ا ا ااا اا ااا اس 





ع؟١تا‏ 50 257 دام 210 2 25 قي ورك 00 3ك رد 5 1202 016 30 2 دك 12206 د دك 2 لاك 2 د اك عاك نكت 212 8116 1 2218182512 د داق 2 18م قرم دا 428 22د زات ك كرد و1 اك 4 25 رزج ل دكا ليت 


ع؟١تا‏ ع1 ام سس امن ا نومت ةن قنو تج سنو دو اة نود حفن مدو نندت اممم وت مجاعم تاس ط مناه مومه 55322 ده 


امنا 1 ا ا رك مل اتا ل ترا ات اده لمل ةوف لقا اسم 


]تامع هاه كات وح عا بردو تن مدن سان نان دا حا داب د دن دعم و سد نان عاد دان قو عن نه د وود دنه م ند دوو دوه وان د دومك ومن دنه به 


يتا 7" ار لكان ود 2 دكا عاط ع رداترواحن مزحت ات عات امك جات رو مد لماجا 2 ك2 ا عاج كر ناك رو لماز 2 جات 2رب اساام ك, اك روا د عاج ك.د كاعا ازع انو اما كد ام 2 جات درت كام ازاك انرو اكد عاك لا دج اام ات ل رك عاد 2 


"لات عم 2 دده مد م دوع وداه لم5 د د د د مده 5د حدم دده جد ممه كات + مااع 5ح د كسام 5ت جر اداح 25 3 هاده جاخ ونك عدت د 2و تاماه ددج 2 داد اح 5225 نر دجت + اتيم 22 2ك 


2 2 خا مشو طن ا كن ان نك لاا تك كنا تك خرار عاد ل خم كا رك ا م را كنات ب شان كال قدا اد تر ا كا درن شرا كنات تسا د عا وت ا ل‎ 1801١ اتا‎ ١ 


تاريخ ببامبران عليهم السلام " حيوه القلوب " 


مشخصات كتاب 

سرشناسه : مجلسى محمد باقربن محمدتقى /ا١1-١١١١اق.‏ 

عنوان قراردادى : حياه القلوب 

عنوان و نام يديدآور : تاريخ انبياء عليهم السلام " حيوه القلوب "/ علامه مجلسى . 
مشخصات نشر : تهران : آدينه سبز» 1784 . 

مشخصات ظاهرى : ٠١1١‏ ص . 

شابكك : اأويال دم بداكرووم دريو مس كوبال رجاب دما 
وضعيت فهرست نويسى : فايا 

يادداشت : كتاب حاضر در سالهاى مختلف توسط ناشرين متفاوت منتشر شده است. 
يادداشت : جاب دوم: ياييز /178. 

موضوع : قرآن -- قصه ها 

موضوع : ييامبران -- داستان 

رده بندى كتككره : 4م85 ملاح ةا 

رده بندى ديويى : 191/102 

شماره كتاشناسى ملى : لاي "!ا 

باب جهاردهم : در بيان قصص حضرت حزقيل عليه السلام 

بسم الله الرحمن الرحيم 


حق تعالى در قرآن مجيد فرموده است الم تر الى الذين خرجوا من ديارهم وهم الوف حذر الموت فقال لهم الله موتوا ثم 
احياهم ان الله لذو فضل على الناس ولكن اكثر الناس لا يشكرون )١(‏ آيا نظر نمى كنى بسوى قصه آن جماعتى كه بيرون رفتند 
ال كانه ساف ود و اشاة عمد هران كين بروته نراق عدر ازهر كمون داه ايفان "كفت #رعريد يمن اند كركاقد 


ايشان را بدرستى كه خدا صاحب فضل و احسان است بر مردم و ليكن اكثر مردم شكر او نمى كنند . 


شيخ طبرسى قدس الله روحه فرموده است : ايشان كروهى بودند از بنى اسرائيل كه كريختند از طاعونى كه در شهر ايشان بهم 
رسيده بود؛ و بعضى كفته اند از جهاد كريخته اند؛ و بعضى كفته اند كه ايشان قوم حزقيل بودند كه سومين خليفه هاى موسى 


بعد از او حزقيل و او راابن العجوز مى كفتند زيرا مادرش ييرزالى بود واز حق تعالى اولاد طلبيد بعد از آنكه بير و عقيم شده 
بود و خدا حزقيل را به او عطا كرد؛ بعضى كفته اند حزقيل ذوالكفل است واز براى اين او را ذوالكفل كفتند كه كفالت و 
ضامنى هفتاد ييغمبر كرد و ايشان رااز كشتن خلاص كرد و به ايشان كفت : برويد كه اكر من كشته شوم بهتر است از آنكه 
شماها همه كشته شويد » يس جون يهود آمدند و ييغمبران را از او طلبيدند كفت : رفتند و من نمى دانم به كجا رفتند » و حق 


تعالى حفظ كرد ذوالكفل را كه از ايشان ضررى به او نرسيد . 


و كفته است : در عدد اين جماعت خلاف است ميان سه هزار و هشت هزار و ده هزار و سى هزار و جهل هزار و هفتاد هزار» 
و كفته است : ايشان به دعاى حزقيل زنده شدند؛ و بعضى كفته اند به دعاى شمعون . و اسم شهر ايشان داوردان بود؛ بعضى 
كفته اند واسط بود (؟) . 


و على بن ابراهيم عليه السلام روايت كرده است كه : ايشان در بعضى از بلاد شام بودند و طاعون در ميان ايشان بهم رسيد و 
خلق بسيارى از ايشان از ترس مركك از شهر بيرون رفته و در بيابانى فرود آمدند » يس همه در يكك شب مردند » و جنان بر سر 


راه مردم بودند كه زنده كرد و به خانه هاى خود بركشتند و عمر بسيار بعد از آن كردند و به تدريج 


مردند و يكديكر را دفن كردند (”) . 


به سند حسن منقول است كه حمران از حضرت امام محمد باقر عليه السلام يرسيد : آيا جيزى در بنى اسرائيل بوده است كه در 


اق :امك مكل أن ناهد ؟ 

فرمود : نه . 

يس از تفسير اين آيه از آن حضرت سؤ ال كرد و كفت : بعد از آنكه زنده شدند همانقدر ماندند كه مردم ايشان را ديدند و 
در همان روز مردند يا به خانه هاى خود ب ركشتند ؟ 

فرمود : بلكه زنده شدند و بركشتند و به خانه هاى خود ساكن شدند و طعام خوردند و زنان نكاح كردند و مدتها زنده بودند 
و بعداز آن به اجلهاى خود مردند (8) . و آنها كه در اين امت در رجعت زنده خواهد شد جنين خواهند بود . 


واقع شد در اين امت واقع مى شود » و علماى شيعه و مخالفان به اين آيه استدلال كرده اند . 


ودر حديث معتبر از حضرت امام محمد باقر عليه السلام و حضرت امام جعفر صادق عليه السلام منقول است كه : جون تفسير 
ايشان بسيار بهم رسيد » هركاه اثر طاعون ظاهر مى شد توانكران كه قوت حركت داشتند بيرون مى رفتند و مردم يريشان به 


يرون مى رفتند كمتر مى مردند » يس آنها كه بيرون رفته بودند مى كفتند : اكر ما در شهر مى مانديم بسيار مى مرديم » و 


آنها كه در شهر مانده بودند مى كفتند : اككر ما بيرون مى رفتيم آنقدر از ما نمى مردند ! 


يس راءى ايشان بر اين قرار كرفت كه جون اثر طاعون ظاهر شود همه بيرون روند » يس در اين مرتبه اثر طاعون كه ظاهر شد 
همه بيرون رفتند و در شهرها بسيار كشتند تا رسيدند به شهر خرابى كه اهل آن شهر همه از طاعون مرده بودند » خانه هاى 
ايشان خالى مانده بود » يس بارهاى خود را به آن شهر فرود آوردند وهمه در آن شهر قرار كرفتند يس حقتعالى فرمود : 
بميريد ! همه در يكك ساعت مردند .ء و ماندند بر آن حال تا استخوان شدند » آن شهر بر سر راه قوافل بود » اهل قافله ها 


استخوانهاى ايشان را از سر راه دور و در يكك موضع جمع مى كردند . 


يس ييغمبرى از ييغمبران بنى اسرائيل كه او را حزقيل مى كفتند به اين موضع عبور نمود . جون نظرش بر استخوانهاى يوسيده 
افتاد بسيار كريست كفت : يرورد كارا ! اككر خواهى در اين ساعت ابشان را زنده مى توانى كرد جنانجه در يكك ساعت ايشان 


را ميرانده اى » تا شهرهاى تو را آبادان كنند و بند كان تو از ايشان بوجود آيند و تو را عبادت كنند با ساير عبادت كنند كان تو 


يس خدا وحى كرد به او كه : آيا مى خواهى من ايشان را زنده كنم ؟ 


عرض كرد 


“على اف يرورد كان مخ .. 
يس خدا اسم اعظم را به او وحى كرد و فرمود : مرا به اين نام بخوان تا ايشان را زنده كردانم . 


جون حزقيل اسم اعظم الهى را خواند » نظر كرد به استخوانها كه يرواز مى كردند بسوى يكديكر تا بدنهاى ايشان درست شد . 
همه به يكديكر نظر مى كردند و تسبيح و تكبير و تهليل مى كفتند » بس حزقيل كفت : شهادت مى دهم كه حق تعالى بر همه 


و به سند معتبر از حضرت امام جعفر صادق عليه السلام منقول است كه : اين جماعت در روز نوروز زنده شدند و خدا وحى 
فرستاد بسوى آن ييغمبرى كه براى ايشان دعا كرد كه : آب بريز بر استخوانهاى ايشان » جون بر ايشان آب ريخت زنده شدند 
وايشان سى هزار كس بودند » به اين سبب در ميان عجم شايع شده است كه در روز نوروز بر يكاديكر آب مى ياشند و 


در حديث معتبر ديكر از آن حضرت منقول است كه : در ضمن حجتها كه بر يكى از زنادقه تمام كرد و او را به اسلام درآورد 
اين حديث بود و فرمود كه : جماعتى از وطنهاى خود بيرون آمدند واز طاعون كريختند و عدد ايشان را احصا نمى توانست 
كرف ال نشبازى ابشان يق نذا ابقان راخلاك كرد و انقدرمائتدتد كه استحواتهائ اشان بوسبه و هدذهائ بدن 'ابشان 
كسيخته شد و خاكك شدند . 


يس خدا در وقتى كه خواست قدرت خود را بر خلق ظاهر كرداند » ييغمبرى 


بدنها بركشت و به هيئت روزى كه مرده بودند زنده شدند وايكك كس از ايشان كم نيامد » بعد از آن مدت بسيار زندكانى 
كردند (/) . 


فرمود كه : اكر عيسى رااز براى آن مى كويند خدا است كه مرده را زنده مى كرد » يس سيع هم كرد آنجه عيسى كرد و 
امت او او را خدا نخواندند » و حزقيل بيغمبر نيز كرد آ نجه عيسى كرد و سى و ينج هزار كس را بعد از آنكه شصت سال از 
مردن ايشان كذشته بود زنده كرد . 


يس به جاثليق خطاب فرمود : آيا نيافته اى كه اينها از جوانان بنى اسرائيلند كه در تورات مذكورند و بخت نصر وقتى كه بيت 


بسوى بنى اسرائيل فرستاد و ايشان را زنده كرد ؟ اى جاثليق ! اينها قبل از عيسى بودند يا بعد از او ؟ 
جاثليق كفت : بلكه قبل از عيسى بودند . 


حضرت فرمود : هركاه عيسى عليه السلام را براى مرده زنده كردن » خدا مى دانيد » يس يسع و حزقيل را نيز خدا بدانيد زيرا 
اينها هم مرده زنده كردند » بدرستى كه كروهى 


ساعت ميراند » يس اهل شهر بر دور ايشان حصارى ساختند و در آن حصار بودند تا رميم شدند و استخوانهايشان يوسيد » يس 
بيغمبرى از مغميران بن اسرائيل بن ايشاق كذشت و تعدت كر ازستبارئ استخواتهاق يؤسشيدةه :انان . بسن اح تغالى يهاو 


وحى فرستاد : مى خواهى ايشان را براى تو زنده كنم تا تبليغ رسالت خود به ايشان نمائى ؟ 
عرض كرد : بلى اق يرؤرد كان هن 


آن ييغمبر ندا كرد ايشان را كه : اى استخوانهاى يوسيده ! برخيزيد به اذن خداى عزوجل . يس همه زنده شدند و برخاستند و 


خاكك از سرهاى خود مى افشاندند (4) . 


الك رمك ناو ولاك جا ناك و قار كز حدق را كما ملاعو #ارف يرو نه سي كر كو عرق 
زنده كرده باشد و حزقيل كشته هاى بخت نصر را زنده كرده باشد » اين مخالف احاديث كذشته است » و ممكن است كه 
حضرت امام رضا عليه السلام در اين حديث موافق آنجه نزد اهل كتاب مشهور بوده بيان فرموده باشد براى آنكه حجت بر او 


تواند بود در عبارت اين حديث نيز تكلفى مى توان كرد كه موافق شود با اجابت كذشته . 


در حديث معتبر از امام محما باقر عليه السلام منقول است كه : جون يادشاه قبط به قصد خراب كردن بيت المقدس لشكر 
كشيد و بيت المقدس را 


محاصره كرد » مردم به نزد حزقيل جمع شدند و براى دفع اين داعيه و رفع اين بليه به آن حضرت استغاثه كردند » حزقيل كفت 
: شايد امشب با يروردكار خود در اين باب مناجات كنم . 


يس جون شب شد براى رفع اين بليه به دركاه قاضى الحاجات مناجات كرد » حق تعالى وحى فرمود : من كفايت شر ايشان 
مى كنم . يس امر فرمود حق تعالى ملكى كه موكل بود بر هوا كه نفسهاى ايشان را بكير؛ يس همه به يكمرتبه مردند . 


جون صبح شد حزقيل قوم خود را خبر داد كه خدا ايشان را هلاك كرد , جون بنى اسرائيل از شهر بيرون رفتند ديدند كه 
ايشان همه مرده اند » يس عجبى در نفس حزقيل بهم رسيد و در خاطر كذرانيد كه : جه فرق است ميان من و سليمان عليه 
السلام ؟ به اين سبب قرحه اى در كبد آن حضرت بهم رسيد براى تنبيه او و بسيار او را آزار كرد » يس خشوع و تذلل نمود به 
دركاه حق تعالى و بر روى خاكستر نشست و استغاثه كرد براى دفع آن مرض » يس حق تعالى به او وحى فرمود : شير درخت 


انجير را بككير و به سينه خود بمال » جون جنين كرد آن مرض برطرف شد )9١(‏ . 
مؤلف كويد : ازاين حديث و حديث سابق براين جنان ظاهر مى شود كه حزقيل بعد از حضرت سليمان عليه السلام بوده 
است بر خلاف آنجه مشهور است ميان مفسران كه نزديكك به زمان حضرت موسى عليه السلام بوده و خليفه سوم آن حضرت 


بوده 


به سند حسن از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : حق تعالى وحى نمود حزقيل بيغمبر كه خبر ده فلان يادشاه را كه 
: من تو را در فلا-ن روز مى ميرانم » يس حزقيل به نزد آن يادشاه رفت و رسالت حق تعالى را به او رسانيد » يس يادشاه دعا 
كرد بر روى تخت و تضرع و تذلل به دركاه خدا نمود تااز تخت خود به زير افتاد» عرض كرد : يروردكارا ! آنقدر مركك مرا 


يس انداز كه فرزند من بزركك شود واو را جانشين خود كردانم . 

حق تعالى وحى فرمود بسوى حزقيل كه : برو به نزد يادشاه بكو كه عمرش را يانزده سال زياد كردم . 

حزقيل كفت : خداوندا ! هركز قوم من از من دروغ نشنيده اند » جون اين را بككُويم بر دروغ حمل خواهند كرد . 

حق تعالى به او وحى كرد كه : تو بنده منى و آنجه مى كويم بايد بشنوى » برو و تبليغ رسالت من به او يكن )1١(‏ . 
باب بانزدهم در بيان قصص حضرت اسماعيل عليه السلام كه حق تعالى او را در قرآن مجيد صادق الوعد ناميده است 


عق هال فرمرده است ولذكز فى الككات اسماغيل الها كان هباةق الوضتدو كا وسولا فا و كاط باممر اغله بالضلودى الركره 
وكان عند ربه مرضيا )١١(‏ يعنى : ياد كن اسماعيل را در قرآن بدرستى كه صادق الوعد بود يعنى وفاكننده بود به وعده خود و 


او ييغمبر مرسل بود وامر مى كرد اهل خود را به نماز كردن و زكات دادن و نزد يرورد كار خود يسنديده بود . 


و در حديث معتبر از حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه : حق تعالى براى 


اين او را صادق الوعد ناميد كه با شخصى در مكانى وعده كرد و يكك سال از براى انتظار وعده او در آن مكان ماند و از آنجا 


و به سندهاى معتبر بسيار از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : اين اسماعيل كه حق تعالى او را صادق الوعد ناميده 
است غير از اسماعيل فرزند ابراهيم خليل عليه السلام است بلكه ييغمبرى بود از ييغمبران كه خدا او را به قوم خود مبعوث 
كردانيد و قوم او كرفتند او را يوست سر و روى مبارك او را كندند . يس حق تعالى ملكى را بسوى او فرستاد و كفت : 
يروردكار عالميان تو را سلام مى رساند و مى فرمايد كه : ديدم كه قوم تو با تو جه كردند و مرا فرستاده است بسوى تو كه هر 


جه حكم در باب ايشان بفرمائى من او را بعمل آورم . 


اسماعيل عليه السلام كفت : نمى خواهم در دنيا از قوم خود انتقام بكشم و مى خواهم در اين بليه صبر كنم و تاءسى نمايم به 


حسين بن على عليه السلام فرزند ييغمبر آخرالزمان صلى الله عليه و آله تااز مرتبه ثواب آن حضرت بهره اى داشته باشم (15) . 


را صادق الوعد ناميده است » اسماعيل يسر ابراهيم است يا غير اوست ؟ مردم مى كويند : اسماعيل بن ابراهيم است . 


لجنا و صالحي شتريعة: تازه روه وذو زهاة ]ف كمي مزسيل فرك ان توافت رو من تحن سعدا غيل زو ند اق بوسول ر زنك 
بود ؟ بلكه بيغمبر بود اما رسول نبود . اسماعيل كه خدا در اين آيه فرموده است يسر حزقيل بيغمبر است كه حق تعالى او را 
مبعوث كردانيد بر قوم او» و تكذيب او كردند واو را كشتنت » و اول مرتبه يوست سر و روى او را كندند يس حق تعالى بر 
ايشان غضب كرد و سطاطائيل ملكك عذاب را فرستاد به نزد آن حضرت » جون فرود آمد كفت : اى اسماعيل ! من سطاطائيل 


ملكك عذابم » رس الغزه مرا به سوى تو فرستاده است كه قوم تو را به انواع عذابها معذب كردانم اكر خواهي . 
00 مرا بسو بو در فوع بوره وا د : باكر محوامين 

اسماعيل فرمود : مرا به عذاب ايشان حاجتى نيست اى سطاطائيل . 

حق تعالى به او وحى فرمود كه : جه حاجت دارى ؟ 


عرض كر : خداوندا ااثو يسان كرفت الزها بزاى وده يزورة كارق وتراق محمد صلى اله علية .و اله نه ييغميرى وبراق 
اوصياى او به ولايت » و خبر دادى خلق خود را به آنجه امت او با حسين بن على عليه السلام بعد از ييغمبر خواهند كرد و به 
آنكه وعده داده اى كه امام حسين عليه السلام را به دنيا بركردانى كه خود از كشند كان خود انتقام بكشد» يروردكارا ! 
حاجت من در دركاه تو آن است كه مرا بدنيا بركردانى كه خود انتقام بكشم از اينها كه نسبت به من جنين كردند جنانجه امام 


حسين عليه السلام را برخواهى كردانيد 


يس خدا وعده فرمود اسماعيل بن حزقيل را كه او را با حضرت امام حسين عليه السلام به دنيا بركرداند در زمان رجعت (18) . 


در حديث معتبر ديكر از آن حضرت منقول است كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله فرمود : بهترين تصدقها زبان است كه 
به سخن خير جانهاى مردم را حفظ مى كنى و بديها را دفع مى كنى و نفع به برادر مسلمان خود مى رسانى . يس فرمود : 
عابدترين بنى اسرائيل آن كسى بود كه نزد يادشاه سعى در حوائج مؤمنان مى كرد » روزى يكى از عباد به نزد يادشاه مى رفت 
كه براى كارسازى مو منى » يس در راه برخورد به اسماعيل يسر حزقيل عليه السلام و كفت : از اينجا حركت مكن تا من 


بسوى تو بركردم . 


و جون به نزد ملكك رفت » وعده را فراموش كرد , اسماعيل به انتظار وعده در آن مكان يكك سال ماند » يس خدا از براى او 
آنجا جشمه اى جارى كرد و كياهى رويانيد كه از آن كياه و آب مى خورد و مى آشاميد وابرى را فرستاد براو كه سايه 
افكند » يس روزى آن ملكك به عزم سير و تنزه با آن عابد سوار شدند تا به آن مكان رسيدند كه اسماعيل در آنجا بود » يس 


آن عابد جون اسماعيل را ديد كفت : تو هنوز اينجائى ؟ 
فرمود : تو كفتى از اينجا حركت مكن » من نيز حركت نكردم . و به اين سبب حق تعالى او را صادق الوعد ناميد . 


يس مرد جبارى با آن يادشاه همراه بود 


كفت : اى يادشاه ! اين دروغ مى كويد كه در اين مدت در اين مكان مانده است » من مكرر به اين صحرا كذشته ام او را در 
اينجا نديده ام » اسماعيل عليه السلام به او كفت : اكر دروغ كوئى خدا از جيزهاى شايسته اى كه به تو داده است بعضى را از 
تو بردارد ! در همان ساعت دندانهاى آن جبار فرو ريخت » يس آن جبار به يادشاه كفت : من دروغ كفته ام و افترا كردم بر 
اين بنده صالح » از او التماس كن دعا كند كه خدا دندانهاى مرا به من بركرداند كه من مرد ييرى شده ام و به دندان محتاجم ! 


جون آن يادشاه التماس كرد فرمود : دعا خواهم كرد . 


يادشاه كفت : الحال دعا كن . 
فرمود : سحر دعا خواهم كرد . جون سحر شد دعا كرد تا حق تعالى دندانهاى او را به او بركردانيد . 


يس حضرت صادق عليه السلام فرمود : بهترين وقتها از براى دعا » سحر است جنانجه حق تعالى در مدح جماعتى فرموده است 


ودر حديث معتبر ديكرى فرمود : اسماعيل بيغمبر خدا شخصى را وعده كرد در صلاح كه موضعى است در حوالى مكهء 
براى انتظار وعده او يكك سال در آنجا ماند در آن مدت اهل مكه آن حضرت را طلب مى كردند و نمى دانستند كه در 


كجاست تا آنكه شخصى به آن حضرت رسيد كفت : اى ييغمبر خدا ! ما بعد از تو ضعيف شديم و هلاكك 


شديم جرا از ما كناره كردى ؟ آن حضرت فرمود : فلان مرد از اهل طايف با من وعده كرده است كه از اينجا حركت نكنم تا 


او بيايد ! 


اهل مكه كه اين خبر را شنيدند رفتند به نزد آن مرد طايفى و ككفتند : اى دشمن خدا ! با بيغمبر خدا وعده كرده اى و خلف 


وعده او كرده اى و يكك سال او را در تعب انداخته اى ؟ 
آن مرد به خدمت آن حضرت شتافت و زبان به معذرت كشود و كفت : اى ييغمبر خدا ! والله كه وعده را فراموش كردم . 


آن حضرت فرمود : والله اكر نمى آمدى در همين موضع مى ماندم تا بميرم و از اينجا مبعوث شوم . لهذا حق تعالى فرموده 
است واذكر فى الكتاب اسماعيل انه كان صادق الوعد )١18(‏ . 


باب شانزدهم در بيان قصه هاى حضرت الياس و يسع و اليا عليهم السلام 

قسمت اول 

ابن بابويه رحمه الله از ابن عباس روايت كرده است كه : حضرت يوشع بن نون بعد از حضرت موسى عليه السلام بنى اسرائيل 
را در شام جا داد و بلاد شام را در ميان ايشان قسمت نمود » يكك سبط ايشان را فرستاد به زمين بعليك و آن سبطى بودند كه 
الياس ييغمبر عليه السلام از آن سبط بود » يس حق تعالى الياس را بر ايشان مبعوث كردانيد » و در آن وقت يادشاهى در آنجا 


بود كه ايشان را كمراه بود به يرستيدن بتى كه آن را بعل مى كفتند جنانجه حق تعالى مى فرمايد وان الياس لمن المرسلين 


(19) بدرستى كه الياس از ييغمبران فرستاده شده بود . اذ قال لقومه تتقون )2١(‏ در وقتى كه كفت به قوم خود 


كنيد عبادت بهترين آفرينند كان را ؟ . الله ربكم ورب آبائكم الاولين (77) خداوند عالميان كه يروردكار شماست و يروردكار 


وان كدشته نما #فكديوه (99) من اليا وا اتكديت كزدنه وسكن:او يوا تاو لد اشييدة 


و آن يادشاه زن فاجره اى داشت » هركاه خود غايب مى شد زن را جانشين خود مى كرد كه در ميان مردم حكم كند ء و آن 
ملعونه را نويسنده اى مؤمن دانائى بود كه سيصد مؤمن را از دست آن ملعونه از كشتن خلاص كرد » و در روى زمين زناكارتر 
از آن زن زنى نبود و هفت يادشاه از يادشاهان بنى اسرائيل آن زن را نكاح كرده بودند و نود فرزند بهم رسانيده بود بغيراز 


فرزنك فرزنك . 


و يادشاه همسايه صالحى داشت از بنى اسرائيل » آن مرد باغى داشت در يهلوى قصر يادشاه كه معيشت آن مرد منحصر بود در 
حاصل آن باغ » و يادشاه آن مرد را كرامى مى داشت . يس در يكك مرتبه كه يادشاه به سفرى رفت » آن زن فرصت را غنيمت 


شمرد » آن بنده صالح را كشت و باغ او را از اهل و فرزندان او غصب كرد ء به اين سبب حق تعالى بر ايشان غضب فرمود . 
جون شوهرش آمد خبر را به او نقل كرد » يادشاه كفت : خوب نكردى . 


يس حق تعالى حضرت الياس عليه السلام را بر ايشان مبعوث كردانيد كه ايشان را به 


عبادت الهى دعوت نمايد » يس ايشان تكذيب او كردند و او را دور كردند و اهانت به او رسانيدند و به كشتن او را ترسانيدند 
» الياس صبر نمود بر اذيت ايشان و باز ايشان را بسوى خدا دعوت نمود هرجند ببشتر ايشان را دعوت و نصيحت فرمود طغبان و 
فساد ايشان زياده شد » يس حق تعالى سوكند به ذات مقدس خود باد كرد كه اكر توبه نكنند يادشاه و زن زانيه او را هلاكك 
كنك 


الياس عليه السلام اين رسالت را به ايشان رسانيد » يس غضب ايشان بر الياس زياده شد و قصد كشتن و تعذيب او را كردند» 
بس از ايشان كريخت و به صعب ترين كوهها يناه برد ودر آنجا هفت سال ماند كه از كياه زمين و ميوه درخت تعيش مى 
كردو سق تعبالئ مكان او رآ ال ابقان حفن كرف ود سن سح بااشاء مان شد و مر صبعن :او واعازضى شبد كدان اق 
ناافييك: شدقك وطزوتتريق افرزتتك بادشام يؤة تزف اق يمن رفش بدانزد عبادبت: كد كاندرتك كدةاقاث تردءنت شفاعت كتنن كه 
فرزند يادشاه را شفا بدهد » فايده نبخشيد . يس فرستادند جمعى را زير كوهى كه كمان داشتند كه الياس عليه السلام در 


آنجاست و فرياد و استغاثه كردند به آن حضرت كه به زير آيد واز براى يسر يادشاه دعا كند . 


ن,تحضرت الباسس اذ كوه باتيق امد و كفت :دق عالى هرا فرستاده است سوق.ثماءو سوق يادشاه وسار "اهل شهنء ين 


5 كح 
بشنويد رسالت يرورد كار خود 


راء حق تعالى مى فرمايد : بركرديد بسوى يادشاه و بككوئيد كه : منم خداوندى كه بجز من خداوندى نيست » منم يرورد كار 
بنى اسرائيل كه ايشان را آفريده ام و ايشان را روزى مى دهم و مى ميرانم و زنده مى كردانم و نفع و ضرر به دست من است و 


تو شفاى يسر خود را از غير من طلب مى كنى ؟ ! 
يس جون بركشتند بسوى يادشاه و قصه را به او نقل كردند » يادشاه در خشم شد و كفت : او را كه ديديد بايست او را بكيريد 


و ببنديد واز براى من بياوريد كه او دشمن من است . 


كفتند : جون او را ديديم ترسى از او در دل ما افتاد كه نتوانستيم او را كرفت » يس يادشاه ينجاه نفر از اقويا و شجاعان لشكر 
خود را طلبيد و كفت : برويد و در اول اظهار كنيد كه ما به تو ايمان آورديم تا به نزديكك شما بيايد و بعد از آن بككيريد او را 


و به نزد من بياوريد . 


يس آن ينجاه نفر به آن كوه بالا رفتند و به اطراف كوه متفرق شده به آواز بلند او را ندا مى كردند كه : اى ييغمبر خدا ! ظاهر 


شو از براى ما كه به تو ايمان آورده ايم . 


اكر ايشان صادقند در آنجه مى كويند مرا رخصت فرما كه به نزد ايشان بروم » و اكر دروغ مى كويند 


كفايت شر ايشان را از من بكن و آتشى بفرست كه ايشان را بسوزاند . 


هنوز دعاى حضرت الياس تمام نشده بود كه آتشى بر ايشان نازل شد و همه سوختند . جون خبر ايشان به يادشاه رسيد خشم او 
زياده شد و كاتب زن خود را كه مؤمن بود طلبيد . با او جمعى را همراه كرد و به او كفت كه : الحال وقت آن شده است كه 
ما به الياس ايمان بياوريم و تبه كنيم » تو برو و الياس را بياور كه ما را امر و نهى كند به آنجه موجب رضاى يرورد كار ما است 
. وامر كرد قومش را كه تركك بت يرستى كردند . جون آن كاتب و آن جماعت كه با او بودند بالا رفتند بر آن كوه كه 
حضرت الياس در آنجا ساكن بود » كاتب ء الياس عليه السلام را ندا كرد الياس صداى او را شناخت » حق تعالى به او وحى 


فرستاد كه : برو به برادر شايسته خود و براو سلام كن و با او مصافحه كن . 
جون الياس به نزد آن كاتب مؤمن آمد قصه يادشاه را به او نقل كرد و كفت : مى ترسم كه اكر بروم و تو را نبرم مرا بكشد . 


يس حق تعالى وحى نمود به حضرت الياس كه : آنجه آن يادشاه به تو ييغام كرده است همه حيله و مكر است و مى خواهد 


تعزيه او شود و ضرر به آن مؤمن نرساند . 


يس جون كاتب با آن جماعت نزد يادشاه بركشتند درد فرزندش عظيم شده بود و مركك كلوى او را كرفته بود ء به ايشان 
نيرداخت و الياس به سلامت به جاى خود بركشت نا بعد از مدتى كه جزع يادشاه بر مردن فرزندش تسكين يافت از آن كاتب 
سؤ ال كرد ء او ككفت : من الياس را نيافتم . 

يس الياس از كوه فرود آمد و يكك سال نزد مادر يونس بن متى عليه السلام ينهان شد و يونس متولد شده بود » يس باز به كوه 
بركشت و در جاى خود قرار كرفت » اندكك زمانى كه از بركشتن الياس عليه السلام كذشت يونس عليه السلام را مادرش از 
شير كرفت و فوت شد . 

يس مصيبت آن زن عظيم شد و در طلب حضرت الياس به كوه بالا رفت و كرديد تا الياس عليه السلام را يافت » قصه يسر 
خود را به او نقل كرد كفت : خدا مرا الهام كرد كه بيايم و تو را در دركاه او شفيع كردانم كه يسر مرا زنده كند واورا به 
همان حال كذاشته ام و به نزد تو آمده ام واو را دفن نكرده ام و مردن او را مخفى داشتم . 


الياس يرسيد : جند روز است كه يسر تو مرده است ؟ 
كي 50 6 
كفت : هفت روز. 


بسن خضرت الباين هفت رؤز ديكر امد تابه خانة يوس رسيد و دست نه دعا برداشت و مالغة' تموة دز بدعاانا حق تعالى نه 


قدرت كامله خود يونس را زنده كرد و الياس به جاى 


خود برك 0 7 


و جون يونس جهل سال از عمرش كذشت بر قوم خود مبعوث كرديد » جون الياس عليه السلام از خانه يونس بركشت و هفت 
سال ديكر كذشت حق تعالى او را وحى فرستاد كه : آنجه خواهى از من سؤ ال كن تا به تو عطا نمايم . 


الياس كفت : مى خواهم مرا بميرانى و به يدران خود ملحق كردانى كه ملاسل بهم رسانيده ام از بنى اسرائيل و از براى تو 


دشمن مى دارم ايشان را . 


زمين به توست » در هر زمان خليفه اى از من در زمين مى بايد كه باشد و ليكن سؤ ال ديكر بكن تا عطا كنم . 


الياس كفت : يس انتقام مرا بكش از آنها كه از براى تو با من دشمنى مى كنند » هفت سال بر ايشان باران مفرست مكر به 


نزد آن حضرت استغاثه آمدند و كفتند : ما مطيع توايم » آنجه مى فرمايى بفرما . 


يس الياس از كوه فرود آمد و شاكرد او يسع همراه او بود ء به نزد يادشاه آمد » يادشاه به او كفت كه : بنى اسرائيل را به قحط 


فانى كردى . 
الياس عليه السلام كفت : هركه ايشان را كمراه كرد ايشان را كشت . 


ناذقاه كفت ين 


دعا كن تا خدا باران بر ايشان ببارد . 
جون شب شد الياس عليه السلام به مناجات ايستاد و دعا كرد و يسع را كفت : به اطراف آسمان نظر كن . 
الياس عليه السلام كفت : بشارت باد تو را كه باران مى آيد , بكو كه خود را و متاعهاى خود را از غرق شدن حفظ كنند . 


يس باران عظيم بر ايشان باريد و كياههاى ايشان روئيد و قحط از ايشان برطرف شد . و مدتى حضرت الياس در ميان ايشان 
ماند و ايشان به صلاح و نيكى بودند . يس باز به طغبان و فساد بركشتند و انكار حق الياس كردند و از اطاعت او تمرد كردند 
» يس حق تعالى دشمنى را بر ايشان مسلط كرد كه ناكاه بر سر ايشان آمد تا بر ايشان مستولى شد . و آن يادشاه را با زنش 
كشت ودر باغ آن مرد صالح كه زن يادشاه او را كشته بود انداخت . 


يس الياس عليه السلام يسع او را وصى خود كردانيد و الياس را خدا ير داد و لباس نور براو يوشانيد و او را به آسمان بالا برد 
و عباى خود را از ميان هوا از براى يسع به زير انداخت و يسع را حق تعالى ييغمبر بنى اسرائيل كردانيد و وحى بسوى او فرستاد 


و تقويت او نمود » و بنى اسرائيل تعظيم او مى نمودند و به سيرت حسنه او هدايت مى يافتند (59) . 


در حديث معتبر منقول است از مفضل بن عمر كه كفت : روزى رفتيم به در خانه 


حضرت صادق عليه السلام و خواستيم كه رخصت بطلبيم و داخل شويم » يس شنيديم صداى مباركك آن حضرت را كه به 
كلا-مى تكلم مى نمود كه عربى نبود » ما توهم كرديم كه لغت سربانى است » يس آن حضرت بسيار كريست » و ما نيز به 
كريه آن حضرت بسيار كريستيم » يس غلامى بيرون آمد و ما را رخصت داد كه داخل شديم » بس من عرض كردم : فداى 
تو شوم ما در در خانه تو شنيديم كه شما به سختى تكلم مى نموديد كه عربى نبود » ما توهم نموديم كه سربانى است و تو 
كريستى و ما نيز به كريه تو كريستيم . 


قسمت دوم 


فرمود كه : بلى به خاطرم آمد الياس بيغمبر عليه السلام و او از عباد ييغمبران بنى اسرائيل بود » يس دعائى كه او در سجده مى 
خواند من خواندم . و شروع كرد آن حضرت به خواندن آن دعا به زبان سربانى » والله كه هركز نديده بوديم هيجيك از 
علماق يهود و تصارى كه به آن فصاحت بخوائند + بس به عربى از برائ ها ترجمه نمود وفرمود : در سجده مى كفت : اتراكك 
معذبى وقد اظمات لكك هواجرى ؟ اتراكك معذبى وقد عفرت لكك فى التراب وجهى ؟ اتراكك معذبى وقد اجتنبت لكك 
المعاصى ؟ اتراكك معذبى وقد اسهرت لكك ليلى يعنى : آيا مى بينى خود را كه مرا عذاب كنى و حال آنكه تشنه بوده ام به 


روزه داشتن از براى تو در هواهاى كرم ؟ آيا مى بينى خود را كه مرا عذاب كنى و حال آنكه روى 


خود را نزد تودر خاكك ماليده ام ؟ آيا مى بينى خود را كه مرا عذاب كنى و حال آنكه از كناهان براى رضاى تو دورى كرده 


ام ؟ آيا مى بينى خود را كه مرا عذاب كنى و حال آنكه شبهاى خود را براى تو به بيدارى كذرانيده ام ؟ . 


يس الياس مناجات كرد كه : يرورد كارا ! اكر بكوئى كه تو را عذاب نمى كنم يس عذاب كنى جه خواهد شد ؟ آيا نيستم من 


بنده تواواتو يرورد كار من ؟ 
حق تعالى وحى نمود كه : سر بردار كه من وعده اى كه كردم البته وفا مى كنم (16) . 


ودر حديث معتبر ديكر همين قصه را بعينه موسى بن اكيل از حضرت امام محمد باقر عليه السلام روايت كرده است و در آنجا 
به جاى الياس . اليا واقع شده است (758) . 


ودر حديث معتبر ديكر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : بر شما باد به خوردن كرفس كه آن طعام الياس و سيع 


و يوشع بن نون بوده است (37) . 
در حديث معتبر ديكر از حضرت امام محمد تقى عليه السلام منقول است كه : حضرت امام جعفر صادق عليه السلام فرمود كه 


: روزى يدرم امام محمد باقر عليه السلام در طواف بود كه ناكاه مردى به او برخورد كه جيزى بر روى خود بسته بود و طواف 


آن حضرت را قطع نمود و برد آن حضرت را به خانه اى كه در يهلوى صفا بود 


والزستاد و عرا يز طليلاتده: غين ااماسة نفو ككر كس تنؤد سن من كفت مرحنا !خوكن اعدف از فرزتة رسول عداء 


خود. 


يس رو كرد به يدرم و كفت : اكر مى خواهى تو مرا خبر ده واكر مى خواهى من تو را خبر دهم » واكر مى خواهى تواز من 
سؤال كن و اككر مى خواهى من از تو سؤ ال كنم » و اكر مى خواهى تو به من راست بكو و اككر مى خواهى من به تو راست 


6 
كفت : زنهار كه در وقتى كه من از تو سؤ ال كنم به زبان جيزى را نككوئى كه در دلت غير آن احتمال دهى . 


يدرم كفت : اين را كسى مى كند كه در دلش دو علم باشد مخالف يكديكر وعلمش را روى اجتهاد و كمان باشد» ودر 
علم خدائى اختلاف نمى باشد . 


كفت :سق آل«من همين نوف قدرئ انان زا براق مل ينان كردئ + اكنون مرا خبر ذه كه ان غلى كه در آن مهملاف لست 


يدرم كفت : جميع آن علم نزد خداست و آنجه از آن مردم را ضرور است نزد اوصياى ييغمبران است . 


ف ١‏ نهرة نقاتك وا ادوو "كنوه ودوست تشمة و شاددى تدان شد 


و كفت : من همين را مى خواستم و از براى اين آمده بودم » كفتى : علمى كه مردم را جاره از آن نيست نزد اوصيا است ء 


يس بكو كه آنها به جه نحو مى دانند ؟ 


ضدذائ ملك 'راامى شتوند اما نخسن صلى الله غلية و آله ون وقت سحن كنت: .فى ديد و انشان :راانمئ يتشد : زيرا كدااو 
بيغمبر بود و ايشان محدثند يعنى سخن كفته شده ملكند و بيغمبر صلى الله عليه و آله به معراج مى رفت و بى واسطه سخن خدا 


رقي شيلمو انان را امع خاه ا كن تو 


كفت : راستى كفتى اى فرزند رسول خدا ! الحال مساءله دشوارى از تو مى يرسم » بكو كه علم اوصيا جرا حالا ينهان است و 


يس يدرم خنديد و كفت : خدا نخواسته است كه بر علم خود مطلع كرداند مككر كسى را كه دلش را براى ايمان امتحان نموده 
باشد جنانجه سالها رسول خدا صلى الله عليه و آله در مكه به امر الهى صبر نمود بر آزار قوم خود و رخصت نيافت كه با ايشان 


جهاد كند , و مدتى دين خود را و بيغمبرى خود رااز مردم مخفى مى داشت تا خدا به او 


وحى نمود كه : ظاهر كن و علانيه بكو آنجه تو را به آن امر نموده ايم و اعراض نما از مش ركان . والله كه اكر بيشتر مى كفت 
ايمن بود از ضرر اما براى اين نككفت كه مى خواست وقتى بككويد كه اطاعت او بكنند » از مخالفت مردم ترسيد يس به اين 
سبب نككفت ء ما نيز براى اين اظهار نمى كنيم كه مى دانيم كه اطاعت ما نمى كنند » از جانب خدا ماءمور نيستيم كه با ايشان 
جهاد كنيم مى خواهيم كه به جشم خود ببينى آن وقت را كه مهدى اين امت ظاهر شود و ملادئكه شمشيرهاى آلا داوود را 
بكشند در ميان آسمان و زمين وارواح كافران كذشته را در ميان هوا عذاب نمايند و ارواح اشباه ايشان را از زنده ها به آنها 
ملحق كردانند . 


يس آن شخص ث شمشيرى بيرون آورد و كفت : اين شمشير نيز از آن شمشيرهاست و من نيز از انصار آن حضرت خواهم بود . 
يدرم كفت : بلى بحق آن خداوندى كه محمد صلى الله عليه و آله را از همه خلق بركزيده است جنين است كه مى كوئى . 


يس آن مرد باز نقاب خود را بر رو بست و كفت : من الياس » آنجه از تو يرسيدم همه را مى دانستم و شما را مى شناختم و 
كن فى صو ابس كو بعك فزت ينان اضجكا را شود + وت لجان فرك اق اناستمرك تعزد وابرعاسك ونا بادا قد 
(050). 


در تفسير حضرت امام حسن عسكرى عليه السلام مذكور است كه : حضرت رسول صلى الله عليه 


و آله به زيد بن ارقم فرمود : اكر مى خواهى كه ايمن كرداند خدا تو را ازغرق شدن و سوختن و لقمه در كلو كرفتن يبس در 
صبح اين دعا بخوان : بسم الله ماشاء الله لا يصرف السوء الا الله » بسم الله ماشاء الله لا يسوق الخير الا الله » بسم الله ماشاء الله ما 
يكون من نعمه فمن الله » بسم الله ماشاء الله لا حول ولا قوه الا بالله العلى العظيم » بسم الله ماشاء الله صلى الله على محمد و آله 
الطيبين بدرستى كه هر كه سه مرتبه بعد از صبح اين دعا بخواند ايمن كردد از سوخته شدن و غرق شدن و لقمه در كلو 
كرفتن تا شام » و هر كه بعد از شام سه مرتبه بككويد باز ايمن باشد از اين بلاها تا صبح » بدرستى كه خضر و الياس عليه السلام 
يكديكر را ملاقات مى كنند در هر موسم حج » جون از يكديكر جدا مى شوند اين كلمات را مى خوانند و از يكديكر جدا 
مى شوند (19) . 


است و زنده است تا زمان حضرت صاحب الامر صلوات الله عليه و مؤيد اين معنى است آنجه شيخ محمد بن شهر آشوب 


رحمه الله از طرق عامه روايت كرده است كه : 


آمرزيده شده يعنى امت ييغمير 


آخر الزمان صلى الله عليه و آله يس آن حضرت به كوه بالا رفت » ناكاه مرد سفيد موى را ديد كه قامتش سيصد ذراع بودء 
جون آن حضرت را مشاهده نمود برخاست دست در كردن آن حضرت آورد و كفت : من سالى يكك مرتبه جيزى مى خورم 


واين وقت طعام خوردن من است . 


ناككاه در اين وقت خوانى از آسمان فرود آمد كه انواع طعامها در آن بود . واحضرت رسول صلى الله عليه و آله با اواز آن 


طعامها تناول نمودند » او الياس بيغمير بود (00) . 


به سند موثق از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : در زمان بنى اسرائيل مردى بود كه او را اليا مى كفتند و سركرده 
جهار صد نفر از بنى اسرائيل بود » يادشاه بنى اسرائيل عاشق زنى شد از جماعتى كه بت يرست بودند از غير بنى اسرائيل بودء 
يس او را خواستكارى كرد زن كفت : به شرطى به عقد تو در مى آيم كه رخصت بدهى كه بت خود را بياورم ودر شهر تو 


آن را بيرستم ؛ يادشاه ابا كرد . 


عون مكزر دراميان ايشان مراشله شذ و انارق غير از ايخ شرط راضى نشد يااشاه.بهشرط او راقن شد و قنرا خواستكارئ 


كرد و آن زن را بابتش به شهر خود آورد » زن هشتصد نفر از بت يرستان را با خود آورده در شهر او بت مى يرستيدند . 


يس اليا به نزد آن يادشاه آمد و كفت : خدا تو را يادشاه كردانيد » عمر تو را دراز 


كرد و تو بغى و طغيان نمودى . يادشاه به سخن اليا التفاتى ننمود . اليا بر ايشان نفرين كرد كه حق تعالى يكك قطره باران بر 
ايشان نبارد . 


ايشان مكر يكك يابو كه يادشاه بر آن سوار مى شد . و وزير يادشاه مسلمان بود » و اصحاب اليا نزد وزير ينهان بودند در 


سردابى و او ايشان را طعام مى داد . 


يبس حق تعالى وحى نمود به اليا كه : برو و متعرض يادشاه بشو كه مى خواهم توبه او را قبول كنم . جون اليا به نزد او آمد 
يادشاه كفت : جه كردى با ما ؟ بنى اسرائيل را همه كشتى . 


اليا كفت : آنجه تو را به آن امر كنم اطاعت من خواهى كرد ؟ 
يادشاه كفت : بلى . 


يس اليا ييمانها از او كرفت واصحاب خود را از جاهايى كه ينهان شده بودند بيرون آورد و تقرب جستند بسوى خدا به دو 
كاو كه قربانى كردند » و زن يادشاه را طلبيد سر او را بريد و بت او را سوزاند . يادشاه توبه نيكوئى كرد و جامه هاى موثين 
بوشيد تا آنكه حق تعالى قحط رااز ميان ايشان برطرف نمود و باران براى ايشان فرستاد و فراوانى در ميان ايشان بهم رسيد 
اللضرة ' 


به سندهاى معتبر از حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه با جاثليق نصارى فرمود در اثناى حجتى كه بر او تمام مى 
كرد كه : يسع عليه السلام بر 


روى آب راه رفت و مرده را زنده كرد و يبس و كور را شفا بخشيد (25) . 


مؤلف كويد : دور نيست كه اليا و الياس يكى بوده باشند جون قصه هاى ايشان و نامهاى ايشان به يكديكر شبيه است و ارباب 


تفسير و تاريخ اليا را ذكر نكرده اند . 


طبرسى رحمه الله فرموده است كه : علما خلاف كرده اند در الياس ؛ بعضى كفته اند او ادريس عليه السلام است ؛ و بعضى 
كفته اند از ييغمبران بنى اسرائيل است از نسل هارون يسر عمران و يسر عم يسع بوده است و يدرش يسر يسر فنحاص يسر 
عيزار يسر عمران بوده است ؛ و مشهور اين اسث » و كفته اند كه : بعد از حزقيل او مبعوث شد بعد از آنكه او به آسمان رفت 
يسع ييغمبر شد؛ بعضى كفته اند كه الياس در صحراها هدايت كمشد كان و اعانت ضعيفان مى كند و خضر عليه السلام در 
جزيره هاى دريا وهر روز دريا وهر روز عرفه در عرفات يكديكر را مى بينند؛ و بعضى كفته اند كه الياس ذوالكفل است ؛ و 
بعضى كفته اند كه خضر و الياس يكى است ؛ و بعضى كفته اند كه يسع يسر اخطوب است و او را ابن العجوز مى كفته اند 
#0 . 


باب هفدهم : در بيان قصه حضرت ذوالكفل عليه السلام است 


به سند معتبر از امامزاده عبدالعظيم رحمه الله منقول است كه به خدمت امام محمد تقى عليه السلام نوشت سؤ ال نمود كه : 


ذوالكفل جه نام داشت ؟ آيا ييغمبر بود يا نه ؟ 


آن حضرت در جواب نوشتند كه : حق تعالى صد و بيست و جهار هزار 


بيغمبر بر خلق مبعوث كردانيد كه سيصد و سيزده نفر از ايشان مرسل بودند و ذوالكفل از جمله ايشان بود » و بعد از سليمان بن 
داود عليه السلام مبعوث كرديد و در ميان مردم حكم مى كرد به نحوى كه سليمان عليه السلام حكم مى كرد و غضب نكرد 
هركز مككر از براى خخدا » و نام او عويديا بود و همان است كه حق تعالى در قرآن فرموده است : ياد كن اسماعيل و يسع و 
ذوالكفل را هر يكك از ايشان از نيكان بودند (ع”) . (0”*) 


ابن بابويه رحمه الله به سند ديككر روايت كرده است كه : از حضرت رسول صلى الله عليه و آله سؤ ال نمودند از حال ذوالكفل 
» فرمود : مردى بود از حضر موت و نام او عويديا بود و يدرش ادريم بود و يبغمبرى ييش از او بود كه او را يسع مى كفتند» 
روزى كفت : كى خليفه من مى شود كه بعد از من هدايت مردم نمايد به شرط آنكه به غضب نيايد ؟ - به روايت ديكر : به 
شرط آنكه روزها روزه باشد و شبها به عبادت بيدار باشد و از كسى به خشم نيايد (©”2) . 


يس عويديا برخاست و كفت : من مى كنم . 
يس از يسع اين سخن را اعاده كرد » باز آن جوان برخاست و كفت : من مى كنم . 


يس يسع فوت شد و خدا عويديا را به جاى او بعد از او يبغمبر كردانيد » او در اول روز ميان مردم حكم مى كرد . روزى 
شيطان به اتباع خود كفت : كيست كه 


او را از عهد خود بركرداند و او را به خشم آورد ؟ 

يكى از شياطين كه او را ابيض مى كفتند كفت : من اين كار را مى كنم . 

ابليس كفت : برو و سعى كن شايد او را به خشم آورى . 

جون ذوالكفل از حكم ميان مردم فارغ شد رفت به خانه خود و خوابيد كه استراحت كند » ابيض آمد و فرياد كرد كه : من 
مظلومم . 

الكل لوم اع و كر 

كفك يه كفقة امن نام )!بدا 


يس انككشتر خود را به او داد كه : اين نشانه را به او بنما و بككُو كه بيايد . ابيض رفت و ذوالكفل امروز خواب نتوانست كرد » و 


شب هم خواب نكرد . 


روز ديكر جون از قضا فارغ شد رفت كه بخوابد , ابيض فرياد كرد كه : بر من ظلم كرده است كسى و انكّشتر تو را بردم قبول 
نكرد كه بيايد . يبس حاجب رفت و ذوالكفل را اعلام كرد » ذوالكفل نامه اى نوشت به او داد كه برود و خصم خود را حاضر 
كند . امروز نيز جواب نكرد » شب را به عبادت احيا كرد . 


جون روز سوم از قضا فارغ شد به رختخواب رفت كه بخوابد » باز ابيض آمد و فرياد كرد كه : نامه تورا خصم من قبول نكرد 
. يس آن حضرت برخاست از براى او بيرون آمد دست او را كرفت و همراه او روانه شد . در روز بسيار كرمى كه اكر كوشت 


زاانة اقافمى كذاتفد بر بان من شن جون 


اسفن ات ستر مر اذ لشفت مشاهده كه ]تفنو قنز دسكف هود انتكيت إن ميت عدا كردودنا ندا شد 


يس به اين سبب او را ذوالكفل كفتند كه متكفل آن وصيت شد و بعمل آورد . حق تعالى قصه او را براى آن حضرت ياد 


فرمود كه آن حضرت نيز صبر نمايد بر آزارهاى امت جنانجه بيغمبران ييش از او صبر كردند (/1”) . 


شيخ طبرسى رحمه الله كفته است كه : مفسران خلاف كرده اند در ذوالكفل : بعضى كفته اند مرد صالحى بود اما ييامبر نبود و 
ليكن از براى بيغمبرى متكفل شد كه روزها روزه بدارد و شبها به عبادت بايستد و به غضب نيايد و به حق عمل نمايد » و وفا 
كرد به آنها؛ و بعضى كفته اند بيغمبرى بود كه نامش ذوالكفل بود يا او را ذوالكفل كفتند كه خدا ثواب او را مضاعف 
كردانيد؛ و بعضى كفته اند الياس بود؛ و بعضى كفته اند كه يسع يسر اخطوب است كه با الياس بود و اين غير يسع است كه 
خدا در قرآن ياد كرده است (228 . وما دراول كتاب حديثى نقل كرديم كه دلاللت مى كرد بر آنكه ذوالكفل يوشع عليه 
السلام است (29 » و روايتى كه در اول اين باب نقل كرديم معتبرتر است . 


تعلبى كفته است كه : ذوالكفل (بشر) (60) يسر ايوب صابر است » خدا او را بعد يدرش به رسالت فرستاد در زمين روم » يمس 


ايمان به او آوردند و تصديق او كردند و متابعت او نمودند » يس خدا امر فرمود 


ايشان را به جهاد يس ايشان كفتند : اى بشر ! ما زندكانى دنيا را دوست مى داريم و مركك را نمى خواهيم و بااين حال نمى 
خواهيم معصيت خدا و رسول بكنيم » تواز خدا سؤ ال كن كه تا ما نخواهيم مركك راء نميريم تا عبادت خدا بكنيم و با 
دشمنان او جهاد بكنيم . 


يس بشر برخاست نماز كرد و بعد از نماز با قاضى الحاجات مناجات كرد و ككفت : خداوندا ! مرا امر كردى كه با دشمنان تو 
جهاد كنم » من مالكك نفس خودم و مى دانى كه قوم من جه كفتند » يس مرا به كناه ايشان مكير بدرستى كه يناه مى آورم به 


خشنودى تواز غضب تو وو به عفو تواز عقوبت تو. 


يس حق تعالى به او وحى كرد كه : من سخن قوم تو را شنيدم و آنجه طلبيدند به ايشان عطا كردم كه نميرند تا نخواهند » تو 


كفيل شو از جانب من براى ايشان . 


يس رسالت الهى را به ايشان رسانيد » به اين سبب او را ذوالكفل ناميدند . يس توالد و تناسل در ميان ايشان بسيار شد و آنقدر 
زياد شدند كه شهرها بر ايشان تنككى كرد و عيش بر ايشان تلخ شد و از بسيارى متاءذى شدند و به تنكك آمدند » از بشر سؤ ال 
كردند كه دعا كند خدا ايشان را به حال اول بركرداند » يس خدا وحى نمود براى بشر كه : قوم تو نمى دانستند كه آنجه من 


براى ايشان مصلحت ديده ام و اختيار كرده ام بهتر است از براى 


ايشان از آنجه خود اختيار كردند . 


يس ايشان را باز به حال اول بركردانيد كه به اجلهاى خود مى مردند» به اين سبب روم از همه طوايف عالم بيشتر شدند (61) 


مؤلف كويد : اين قصه را انشاء الله در آخر كتاب ايراد خواهيم كرد به عنوان حديث » اما در حديث جنان است كه : از 
بيغمبرى اين سؤ ال كردند و تعيين آن بيغمبر در آنجا مذكور نيست » و مسعودى در مروج الذهب كفته است كه : حزقيل و 
الياس و ذوالكفل و ايوب عليهما السلام همه بعد از سليمان عليه السلام و ييش از حضرت عيسى عليه السلام بوده اند (؟6) » از 


آن حديث در باب ذوالكفل جنين ظاهر شد و ما موافق مشهور او را در اين مرتبه ذكر كرديم . 
باب هجدهم : در بيان قصه ها و حكمتهاى حضرت لقمان حكيم عليه السلام 
قسمت اول 


حق تعالى قصه او را در قرآن مجيد ياد فرموده است كه : بتحقيق كه عطا كرديم به لقمان حكمت را كه شكر كن از براى خدا 
»وهر كه شكر مى كند يس نمى كند آن شكر را مككر از براى نفس خود ء و نفع آن به خدا عابد نمى كردد » و هر كه كفران 
نعمت خعد| كنك مين دا بى تبازااست اناشكر كنند كان و عباوت قابداة ومنيو تصد اسك ير هيه غال ياد آوى آنوقت 
را كه لقمان به سرش كفت در شتكامى كه او را يند فى داف كه : اى فرؤثك عرزيز من ! شركك مياور به دا بدوستى كه شريكك 


براق غنذا قرا ن:دادن سعمى.آست يز ركف بر كود 


اى يسر عزيز من ! كار 


يكف رايد عو كز بفاقدر سكي عه خردلن اشداو آنادر مان نكن ثهان باشف نا كن اسماتهاايا در زمين كنا ان ادر 
قيامت حاضر مى كرداند و تو را بر آن حساب مى كند » بدرستى كه خدا لطيف است يعنى صاحب لطف و احسان است يا 


علمش به لطايف امور محيط است و خبير است - يعنى علمش به خفاياى امور رسيده است - . 


اى يسر عزيز من ! نماز را بريا دار و امر كن به نيكى و نهى كن از بدى و صبر كن بر آنجه به تو مى رسد از بلاها بدرستى كه 
اين با اينها از امورى است كه خدا رعايت آنها را بر مردم لازم كردانيده است » و روى خود رااز مردم مكردان از روى تكبرء 
و در زمين راه مرواز روى فرح و شادى و كردنكشى » بدرستى كه خدا دوست نمى دارد هر كسى را كه از روى تكبر و خيلا 
راه رود و بر مردم فخر كند » و ميانه راه رو نه بسيار تند و نه بسيار آهسته » صداى خود را يست كن و فرياد مكن بدرستى كه 


بدترين صداها صداى خران است (997) . 


شيخ طوسى رحمه الله ذكر كرده است كه خلاءف است در لقمان : بعضى كفته اند او عالم بر حكمتهاى ربانى بود و يبغمبر 
نبود؛ و بعضى كفته اند كه ييغمبر بود (65) . و غير او از مفسران كفته اند كه لقمان يسر باعورا بود از اولاد يسر خواهر ايوب 
عليه السلام يا يسر خاله ايوب و ماند تا 


و به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه فرمود : بخدا سوكند مى خورم كه خدا حكمت را به لقمان نداد 
براى حسبى يا مالى يا اهلى يا جثه بزركى يا حسن و جمالى كه او را بوده باشد و ليكن مردى بود توانا در فرمانبردارى حق 
تعالى و يرهيز كار از معاصى خدا و خاموش بود از غير كلام حكمت .» آرام و با اطمينان بود » صاحب انديشه عميق و فكر 
طويل و نظر تند بود » و به عبرت كرفتن از امور مستغنى از يند ديكران كرديده بود » هركز در روز نخوابيد » و كسى او رادر 
حالت بول و غائط و غسل كردن نديد از بسيارى ينهان شدن او از مردم در اين احوال و نظر عميق او و خود را محافظت نمودن 
از اطلا-ع مردم بر ينهان او» و هركز از جيزى نخنديد از ترس كناه خود » و هركز به عضب نيامد بر كسى از براى خود » و 
هركز با كسى مزاح نكرد » و هركز براى حاصل شدن امور دنيا از براى او شاد نشد واز فوت امور دنيا هركز اندوهناك نشدء 
و زنان بسيار خواست و فرزندان بسيار بهم رسانيد » اكثر ايشان مردند و ايشان را فرط خود حساب كرد » بر مركك هيجيكك 
كريه نكرد » نككذشت هركز به دو كس كه با يكديكر مخاصمه و منازعه يا مقاتله كنند مكر آنكه در ميان ايشان اصلاح كرد 
وكا شان ان بكديكر عدا تشدتد تكدشت 


و هركز سخن نيكى كه او را خوش آيد از كسى نشنيد مكر آنكه تفسير آن سخن را از او يرسيد و سؤال كرد كه از كى اين 
مجك و امحل كودة إن واي قياف وسكمان و واناياة كانتي امير نه كانه قا مداق وب مقا فاقروى مسالط رقم 


براى عبرت كرفتن از احوال ايشان . 


يس بر احوال قاضيان دقت مى كرد و ترحم مى كرد بر ايشان از آنجه به آن مبتلا شده اند » و بر ملوكك و يادشاهان ترحم مى 
كرد كانه تخد امغرووشذده اناوه دباع فاق مطكن كزديدة اتنا فرت كرفتانالخوال ايشنان واد مئ كرفة اق 
مشاهده احوال ناشايست ايشان جيزى جند كه به آنها غالب كردد بر نفس خود و مجاهده نمايد با خواهش خود و احتراز 
نمايد از مكر شيطان » و دواى دردهاى دل خود را به تفكر مى كرد و دواى بيمارى نفس خود را به عبرت كرفتن از احوال دنيا 


و اهل دنيا مى كرد » و حركت نمى كرد از جاى خود مكر از براى امرى كه فايده اى به او بخشد . 


يس به اين سببها خدا حكمتهاى خود را به او عطا فرمود و او را از كناهان معصوم كردانيد . حق تعالى امر كرد كروهى جند 
از ملايكك را كه در وسط روز هنكامى كه ديده ها در خواب قيلوله بودند به نزد لقمان آمدند واو را ندا كردند به نحوى كه 


متدائ اسان رااهى شيد و ابشان رانم كينو كنسد ا لقمان 


! مى خواهى كه حق تعالى تو را خليفه خود كرداند در زمين كه حكم كنى در ميان مردم ؟ 


كار يارى خواهد كرد و آنجه در آن ضرورى است تعليم من خواهد داد و مرا از لغزش نككاه خواهد داشت » و اكر مرا مخير 
كردانيده است » عافيت را اختيار مى كنم . 


ملائكه كفتند : جرا اى لقمان ؟ 


لقمان كفت : زيرا كه حكم كردن در ميان مردم اككر جه منزلت عظيم دارد در دين خدا اما فتنه ها و بلاهاى آن عظيم است » 
اكر خدا كسى را به خود بككذارد و اعانت او نكند ظلم يا تاريكى او را از همه جانب فرو مى كيرد و صاحب اين شغل مردد 
است ميان دو جيز : يا آنكه درست حكم كند و سالم بماند » يا خطا كند و راه بهشت را كم كند؛ كسى كه در دنيا خوار و 
ضعيف باشد آسانتر است بر او در آخرت از آنكه حكم كننده و بزركك و شريف باشد در بين مردم » و كسى كه دنيا را بر 


آخرت اختيار كند زيانكار هر دو مى شود زيرا كه دنيا بنزودى ازاو زايل مى شود و به آخرت نمى رسد . 


يس ملائكه تعجب كردند از وفور حكمت او و حق تعالى يسنديد كفتار او راء جون شب شد و به جاى خواب خود رفت » 
حق تعالى انوار حكمت را بر او 


فرستاد تا سرتاياى او را فرا كرفت » او در خواب بود واو را يوشانيد به حكمت يوشانيدنى » يس بيدار شد واو حكيم ترين 
مردم بود در زمان خود » بيرون آمد بسوى مردم و زبانش كويا بود به حكمت و بيان مى كرد علوم و حكم و معارف ربانى را 


براى مردم . 


جون او ييغمبرى را قبول نكرد حق تعالى ملائكه را امر فرمود كه حضرت داود عليه السلام را ندا كردند به خلافت » و او قبول 
كرد و آن شرطى كه حضرت لقمان كرد ء او نكرد . يس خليفه تعالى او را خليفه خود كردانيد در زمين » و مكرر حق تعالى او 


ا امتحاتها فزمؤة از آن حضرك ترك اولاى عدن ضاد رشن كدخدا بوزاو يكشي 


لقمان بسيار به ديدن داود عليه السلام مى آمد و او را يند مى داد به مواعظ و حكم و زيادتى علم خود ء داود عليه السلام به او 
مى كفت : خوشا حال تو اى لقمان كه حكمت را به تو دادند و ابتلا و امتحان را از تو كردانيدند و خلافت را به داود دادند و 
اورا در معرض امتحانها درآوردند . يس لقمان يسرش را يند داد آنقدر كه دل او شكافته شد و حكمت در او فرو رفت و 


اسرار حكمت لقمانى در دلش جا كرد » از جمله موعظه هاى لقمان براى او اين بود كه : 


اى فرزند ! بدرستى كه تواز روزى كه به دنيا آمده اى يشت به دنيا كردانيده اى و رو به آخرت نموده اى و مراحل 


آخرت راطى مى نمائى » يس خانه اى كه تو بسوى آن مى روى به تو نزديكتر است از خانه اى كه هر روز از آن دور مى 


شوى . 


اى فرزند ! همنشينى كن با علما و دانايان و زانو به زانوى ايشان بنشين و با ايشان مجادله كن كه علم خود را از تو منع كنند» و 
از دنيا بككير آنجه تو را كافى باشد و بالكليه : تحصيل دنيا را تركك مكن كه عيال مردم كردى و محتاج ايشان شوى » و جنان هم 
در دنيا فرو مرو كه به آخرت خود ضرر رسانى » و روزه بدار آنقدر كه مانع شهرت تو شود و آنقدر روزه مدار كه مانع نماز 


تو كردد » زيرا كه نماز نزد خدا محبوبتر است از روزه . 


ان قزوتك 1 ذنيا دربائق اسك عمق ودو ان عرق كنله اتندو هلاك كركيدة :اند كروهاسبائفسوبتاية كه اماف وا كققق 
خود كردانى براى نجات از مهالكك اين درياء و توكل بر خدا را بادبان آن كشتى كردانى » و توشه خود در آن كشتى 
يرهي زكارى از محرمات و مكروهات كردانى » يس اكر نجات يابى به رحمت خدا نجات يافته اى واكر هلاءك شوى به 


كناهان خود هلاكك شده اى . 


وَاقز وؤانت ديك زر حنين وازد شذه'است كه :برهي كازق:راا كش خؤهاقران ذه و متاعى كها دن آن كشت عن كذاوى نايد 
كه ايمان به خدا و انبيا و رسل و فرموده هاى ايشان باشد » و بادبان آن كشتى توكل باشد » و ناخداى آن كشتى 


عقل باشد كه به تدبير او به راه رود » و دليل و معلم آن كشتى علم باشد , لنكر آن كشتى با دنباله آن صبر و شكيبائى بر بلاها 


اى فرزند ! اكآر در خردسالى قبول ادب كردى » در بزركى از آن بهره خواهى برد » و كسى كه فضيلت آداب حسنه را بداند 
اهتمام در تحصيل آن مى نمايد » و كسى كه اهتمام در آن داشته باشد مشقت را متحمل مى شود در دانستن آن » و كسى كه 


به آنها منصف كرداند منفعتش را در دنيا و عقبى خواهد يافت . 


يس به آداب يسنديده عادت فرما خود را تا خلف نيكان كذشته باشى و نفع بخشى به آنها كروهى را كه بعد از تو خواهند 


بود كه ييروى تو كنند در آن اطوار حسنه و دوستان از تو اميدوار و دشمنان از تو هراسان باشندك . 


زنهار كه تنبلى و سستى مكن در طلب آنها و متوجه تحصيل غير آنها نشوء و اكر بر دنياى خود مغلوب ككردى و دنيا را از تو 
كيرتك نهل اسح + سعى كن كددز :ام اخوت مغلوت شوق :و اخرت راز توكيرتة مقلوت شندن دامر الخرت :به ان 
مى شود كه علم رااز جائى كه بايد تحصيل كنى » نكنى . و قرار ده در روزها و شبها و ساعتهاى 


خود از براى خود بهره اى از براى طلب علم » زيرا كه هيج جيز علم آدمى را ضايع نمى كند مثل تركك تحصيل آن نمودن » 
يعنى تركك تحصيل علم سبب آن مى شود كه علمى كه تحصيل كرده اى نيز از دست تو بيرون رود . 


در علم » ممارات (7©) و مجادله مكن با لجوجى » و منازعه مكن با دانائى » و دشمنى مكن با صاحب سالطنتى » و مماشات و 
همراهى مكن با ستمكارى و بااو دوستى مكن . و با فاسقى برادرى مكن . و با متهمى كه مردم كمان بد به او مى برند 
مصاحبت مكن » و علم خود را ضبط كن و ينهان دار جنان كه زر خود را ينهان مى دارى . 


ا فرزد نك "كواهى :! ان ها هرس تسيلا كد كزيا يكن عزو اشوكية قبامت يات ترس كدعو وا عذاتب: كد اميد درداز 


از خدا اميدى كه اكر به محشر بيائى با كناه جن و انس اميد داشته باشى كه خدا تو را بيامرزد . 


يس يسر لقمان كفت : اى يدر ! جككونه طاقت اين مى توانم آورد كه خوف و رجا را با يكديكر جمع كنم و من بيش از يكك 


دل ندارم ؟ 


خداء و نورى از براى اميد از حق تعالى » كه اكر با يكديكر وزن كنند و بسنجند هيجيكك بر ديكرى به قدر سنكينى ذره اى 


زيادتى 


نكند . يس كسى كه ايمان به خدا دارد » تصديق فرموده هاى خدا مى نمايد؛ و كسى كه تصديق كند فرموده هاى خدا راء 
آنجه خدا فرموده است بعمل مى آورد؛ و كسى كه بعمل نياورد فرموده هاى خدا راء باور نداشته است فرموده هاى او را زيرا 
كه اين اخلاق بعضى از براى بعضى شهادت مى دهند . يس هر كه ايمان آورد به خدا ايمان درست صادق » عمل خواهد كرد 
از براى خدا عمل خالصى از روى خيرخواهى . وهر كه جنين عمل كند از براى خدا يس ايمان صادق به خدا آورده است » و 
هر كه اطاعت خدا كند از خدا ترسيده است » وهر كه از خدا ترسد او را دوست داشته است » وهر كه خدا را دوست دارد 
بيروى امر او مى كند » وهر كه بيروى امراو مى كند مستوجب بهشت خدا و خشنودى او مى شود » و كسى كه طلب 


خشنودى خدا نكند يس بر او سهل نموده است غضب خدا ء يناه مى بريم به خدا از غضب خدا . 
اى فرزند عزيز من ! ميل بسوى دنيا مكن و دل خود از مشغول آن مكدّردان كه هيج مخلوقى نزد حق تعالى بى مقدارتر از دنيا 
نيست » مككر نمى بينى كه حق تعالى نعيم دنيا را ثواب مطيعان نككردانيده و بلاى دنيا را عقوبت عاصيان نككردانيده است (8©) ؟ 


إ 


ودر حديث معتبر ديكر فرمود كه : حضرت لقمان عليه السلام يسرش نافان را وصيت نمود كه : اى فرزند ! بايد كه حربه اى 


براى دشمن خود مهيا كردانيدى كه به آن حربه او را بر زمين افكنى » آن باشد كه با او مصافحه نمائى و اظهار خشنودى از او 
بكنى » وازاو دورى مكن و اظهار دشمنى او مكن كه آنجه او در خاطر دارد براى تو ظاهر كرداند و مهياى ضرر تو كردد . 


اى فرزند من ! سنكك و آهن وهر بار كرانى را برداشته ام و هيج بارى را كرانتر از همسايه بد نيافته ام » جيزهاى تلخ همه را 
جشيده ام و هيج جيز را تلختر از يريشانى و احتياج به خلق نيافته ام (69) . 


ودر حديث ديكر منقول است كه لقمان فرمود : اى فرزند ! هزار دوست بككير وهزار كم است » يكك دشمن مكير كه يكك 


دشمن سيار است (680) . 


بندهاى لقمان عليه السلام يسرش رااين بود كه كفت : اى يسر كرامى ! بايد عبرت بككيرد كسى كه يقين او به روزى دادن 
خدا قاصر باشد و نيت او در طلب روزى ضعيف باشد به آنكه حق تعالى او را از كتم عدم به وجود آورده » و در سه حال او 
را روزى داده است كه در هيجيك از آن احوال او را جاره و حيله نبوده است يس به يقين بداند كه در حال جهارم نيز او را 


روزى خواهد داد : اما اول آن احوال آن است كه در رحم مادر او را روزى دارد واو را در 


محل آرامى و اطمينانى يناه داد كه نه او را كرما آزار مى رساند و نه سرما؛ و حال دوم آن است كه او را از رحم بيرون آورد 
و روزى از براى او جارى كرد از يستان مادرش از شير ياكيزه كه او را كافى بود واو را در آن حال تربيت كرد و نشو و نما 
فرمود بى آنكه او را جاره و حيله و قوتى بر كسب معيشتى و جلب نفعى و دفع ضررى بوده باشد؛ اما حال سوم يس جون 
روزى او از شير قطع شد از كسب يدر و مادر روزى براى او جارى كرد كه به طيب خاطر خود از روى نهايت شفقت و 
مهربانى صرف او كردند و او را در بسيارى احوال بر خود مقدم داشتند تا آنكه عاقل شد و بزركك شد و خود مشغول كسب 
معيشت كرديد » كار را بر خود تنكك كرفت و كمانهاى بدى به برورد كار خود برد و حقوق الهى را در مال خود انكار كرد و 
بر خود و عيال خود ننكك كرفت از ترس كمى روزى وازعدم يقين به آنكه آنجه صرف كند در راه رضاى حق تعالى به او 


عوض خواهد داد در دنيا و آخرت يس بد بنده اى است جنين بنده اى فرزند من )8١(‏ . 


اى بسر كرامى ! هر جيز را علامتى هست كه آن را به آن علامت مى توان شناخت و آن علامت براى آن جيز كواهى مى دهد 


بدرستى كه دين را سه علامت است : علم » و عمل كردن به آن» و ايمان . 
قسمت دوم 


وايمان 


را سه علامت هست : آنكه يروردكار خود را بشناسد , و بداند كه يروردكار او كدام عمل را دوست مى دارد » و كدام عمل 


رانمى خواهد . 

و عمل كننده به علم را سه علامت هست : نماز» و روزه » وزكات . 

و كسى كه علم را بر خود مى بندد وعالم نيست سه علامت دارد : منازعه مى كند با كسى كه از او داناتر است » و مى كويد 
جيزى جند را كه نمى داند » و مرتكب امرى جند مى شود كه به آنها نمى تواند رسيد . 


و ظالم را سه علامت هست : ظلم مى كند بر كسى كه از او بلند مرتبه تر است به آنكه نافرمانى او مى كند » و ستم مى كند بر 
زير دستان خود به غلبه و استيلاى بر ايشان » و يارى مى كند ستمكاران را. 


و منافق را سه علاامت هست : زبانش با دلش موافق نيست » و دلش با كردارش موافق نيست » و آشكارش با ينهانش موافق 


ليست . 


و كناهكار را سه علامت هست : خيانت مى كند در اموال مردم » و دروغ مى كويد » و آنجه مى كويد خلاف آن مى كند . 


و رياكننده را سه علاءمت هست : جون تنهاست تنبلى مى كند در عبادت خدا ء و جون در ميان مردم است مردانه متوجه 


عبادت مى شود » و هر جه مى كند براى آن مى كند كه مردم او را ستايش كنند . 


و حسود را سه علامت هست : در غايبانه مردم غيبت ايشان مى كند » و در 


حضور ايشان تملق مى كند , و مصيبتى كه به مردم مى رسد شاد مى شود . 


واسراف كننده را سه عالامت هست : مى خرد جيزى را كه مناسب او نيست ». و مى يوشد جيزى را كه مناسب او نيست » و مى 


خورد جيزى را كه مناسب او نيست . 


و تنبل را سه علامت هست : سستى مى كند ويس مى اندازد كار خير را تا تفريط و تقصير مى كند . و تقصير مى نمايد تا 
آنكه ضايع مى كرداند آن عمل راء و ضايع مى كند تا آنكه كناهكار مى شود . 


وغافل را سه علامت هست : سهو و شكك كردن در عبادات » و غافل شدن از ياد خدا و فراموشى كارهاى خير (27) . 


اى فرزند ! طلب مكن امرى را كه يشت كرده است بر تو و اسبابش از براى تو حاصل نيست » و تركك مكن امرى را كه رو به 


تو دارد و اسبابش براى تو مهيا كرديده است تا راءى تو كمراه و عقل تو ضايع نشود . 


اى فرزند ! بايد كه يارى بجوئى بر دشمن خود به يرهيزكارى از محرمات و كسب فضيلت در دين خود و نككاه داشتن مروت 
خود و كرامى داشتن نفس خود از آنكه آن را آلوده كنى به معصيت حق تعالى و اخلاق نايسنديده و اعمال ناشايست » و 
ينهان دار راز خود را و نيكو كردان ينهان خود راء بدرستى كه هركاه جنين كنى ايمن خواهى بود به ستر الهى از آنكه دشمن 


تو بر عيب تو مطلع كردد با لغزشى از تو ببيند 


» وايمن مباش از مكر او كه در بعضى از احوال تو را غافل بيابد و بر تو مستولى ككردد واز تو عذرى قبول نكند و بايد كه 


بيوسته اظهار خشنودى از او بكنى . 


اى فرزند عزيز من ! آزار بسيار را در طلب آنجه به تو نفع رساند » اندكك شمارء و اندكك آزارى را در مرتكب شدن امرى كه 


به تو ضرر رساند » بسيار دان . 


اى فرزند ! با مردم همنشينى مكن بغير طريقه ايشان » و از ايشان توقع امرى جند مدار كه بر آنها دشوار باشد كه آن همنشين از 
تو يبوسته متنفر مى شود و آن ديكرى از تو كناره مى كيرد يس تنها مى مانى و مصاحبى نخواهى داشت كه مونس تو باشد و 
نه برادرى كه ياور تو باشد » و جون تنها ماندى مخذول و خوار و بى مقدار مى شوى . عذر خواهى مكن از كسى كه قبول 
عذر از تو نكند و حقى از تو بر خود نداند » ودر كارهاى خود استعانت مجو مكر به كسى كه در قضاى آن حاجت مزدى از 
تو بكيرد » زيرا هركّاه جنين باشد طلب قضاى حاجت تو مى كند مثل آنجه از براى خود طلب مى كند » زيرا كه بعد از 
برآوردن آن حاجت هم در دار فانى دنيا سودمند مى شود وهم در آخرت مثاب و ماءجور مى كردد » يس سعى مى كند در 


برآوردن حاجت تو؛ بايد كه برادران و يارانى كه از براى خود مى كيرى و در امور خود ازايشان يارى مى جوئى اهل 


مروت و ثروت و مال وعزت و عقل و عفت باشند كه نفعى به ايشان رسانى تو را شكر كنند » و اككر از ايشان غائب شوى تو را 
ياد كنند (07) . 


اى فرزند ! در مقام اصلاح ياران و برادران كه از اهل علم كرفته اى باش اكر با تو در مقام وفا باشند » و از ايشان در حذر باش 
اكر از تو ب ركردند كه عداوت ايشان ضررش بر تو بيشتر است از عداوت دوران» زيرا كه آنجه ايشان در حق تو مى كويند 


مردم تصديق ايشان مى كنند جون بر احوال تو مطلع كرديده اند (08) . 


اى فرزند عزيز ! زنهار كه حذر كن از دلتنكك شدن و كج : خلقي كردن و صبر نكردن بر آنجه از دوستان خود بينى » كه با اين 
اخلاق دوستى از براى تو نمى ماند » و لازم نفس خود كردان تاءنى در امور خود را كه بزودى مبادرت به امرى نكنى بى 
آنكه تاءمل در عواقب آن بكنى » و صبر فرما بر مشقتها و زحمتهاى برادران خود نفست راء و نيكو كردان با جميع مردم خلق 


خودرا. 


اى فرزند ! اكر نداشته باشى آنقدر مال كه صله با خويشان خود بكنى و تفضل بر برادران مؤمن خود بكنى يس در خوشخوثى 
و خوشروثى با ايشان تقصير مكن » زيرا كه هر كه خلق خود را نيكو مى كند نيكان او را دوست مى دارند و بدكاران ازاو 


كتاره فى كقتل و راض تاشربنه آتجة نذا اراق تو قشمت كرده اسة #هسيشه با:ذدل خوش زند كان 


نرسيده اند ييغمبران و صديقان به آن مراتبى كه رسيدند مكر به قطع طمع از آنجه در دست مردم است . 


اى فرزند ! اكر به يادشاهى محتاج شوى در امرى » بسيار الحاح مكن بر او و طلب مكن حاجت خود را از او مكر در جائى و 
وقتى كه بر او و طلب مكن حاجت خود را از او مككر در جائى و وقتى كه مناسب طلب باشد » و آن در وقتى است كه از تو 
خشنود باشد و خاطراتش از اندوه و فكرها فارغ باشد , دلتنكك مشو به آنكه حاجتى را طلب نمائى و برنيايد زيرا كه برآوردن 
آن به دست خداست .» وقتى جند هست از براى آنها كه جون وقتش بعمل آيد » وليكن رغبت كن بسوى خدا وازاو سؤال 


كن ؛ انككشتان خود را به تذلل در وقت دعا حركت بده . 
اى فرزند ! دنيا اندكك است و عمر تو كوتاه » در عمر كوتاه خود متوجه تحصيل دنياى قليل مشو . 


اى فرزند ! حذر كن از حسد و آن را شاءن خود و كار خود قرار مده » و اجتناب كن از بدى خلق و آن را طمع خود مكردان » 
بدرستى كه تو به اين دو صفت ضرر نمى رسانى مكر به نفس خود . و هركاه تو به خود ضرر رسانى كارسازى دشمن خود را 


از خود كرده اى زيرا كه دشمنى تو نسبت به خود 


ضرر بيشتر دارد براى تو از دشمنى ديكّران . 


اى فرزند ! نيكى را به كسى بكن كه اهل و مستحق آن نيكى باشد و بايد كه غرضت از آن ثواب خدا باشد نه نفع دنيا » در 
احسان كردن به مردم ميانه رو باش نه تقصير كن كه نككّاه دارى و ندهى و نه تبذير كن كه خود را محتاج ديكران كنى . 


اى فرزند ! بهترين اخلاق حكمت كه تحصيل آن از همه ضرورى تر است » دين خداست ؛ و مثل دين خدا مثل درختى است 
كه روئيده باشد » يس ايمان به خدا آب آن درخت است كه درخت به آن زنده است » و نماز ريشه هاى آن درخت است كه 
به آن برياست ». و زكات ساق آن درخت است . و برادرى با برادران مؤمن از براى خدا كردن شاخه هاى آن درخت است » و 
اخلاق يسنديده بركهاى آن درخت است » و بيرون آمدن از معصيتهاى خدا ميوه آن درخت است . جنانجه هيج درخت كامل 


بست مكر نه ميؤة ليكو :همخدين :دين آدى كامل نمى شود مكرزية :ترك معخرفات خذا (هه) . 


اى فرزند ! بدترين يريشانيها يريشانى عقل است » و عظيم ترين مصيبتها مصيبت دين است » بدترين آفتها آفت ايمان است » و 
نافع ترين توانكريها توانكرى دل است » يس دل خود را به علم و يقين و اخلاق حسنه توانكر كردان و قناعت كن از روزى 


دنيا به آنجه به تو مى رسد و به قسمت خدا راضى باش » بدرستى كه شخصى كه دزدى مى كند يا خيانت به اموال مردم 


مى كند خدا روزى خلالش را كه براى او مقدر فرموده بوده است از او حبس مى كند و كناه از براى او مى ماند » ا كر صبر 


مى كرد روزى حلال از براى او مى رسيد و عقوبت دنيا و آخرت از براى او نبود . 


اى فرزند ! خالص كردان طاعت خدا را كه مخلوط نككردانى به جيزى از كناهان » يس زينت ده طاعت خود را به متابعت اهل 
حق . بدرستى كه اطاعت اهل حق اطاعت خداست » و زينت بخش اطاعت ايشان را به علم و دانائى » و علم خود را حفظ كن 
به بردبارى كه حماقتى با آن نباشد » و مخزون كردان علم خود را به نرمى كه با آن سفاهت و بى خردى مخلوط نباشد » درش 
را محكم كن به دورانديشى كه با آن ضايع كردنى نباشد » و دورانديشى خود را مخلوط كردان به مدارائى كه به آن عنفى و 
درشتى مخلوط نباشد . 


يس خود رسول نفس خود شو و ييغام خود را برسان . اى فرزند ! از بدى دورى كن تا آن نيزاز تو دورى نمايد (29) . 
حضرت امير المؤمنين عليه السلام فرمود : از لقمان عليه السلام يرسيدند : كداميكك از مردم افضلند ؟ 

فرمود : مؤمن غَنى . 

كنشد:: غلن .امال را فى كوكق ؟ 


فرمود : نه » وليكن غنى از علم را مى كويم كه اككر مردم به او محتاج شوند از علم 


او منتفع شوند » و اككر از او مستغنى شوند خود به علم خود اكتفا تواند كرد . 
فرمود : كسى كه يروا نكند از آن كه مردم او را كناهكار و بدكردار بينند (817) . 


فرمود : اى فرزند ! هركاه با جماعتى به سفر روى با ايشان بسيار مشورت كن در امر خود و در امور ايشان » و تبسم بر روى 
ايشان بسيار بكن . و صاحب كرم باش در توشه خود ء و تو را هركاه بخوانند اجابت ايشان بكن » و هركاه از تو در كارى 
يارى طلبند يارى ايشان بكن ». بر ايشان زيادتى كن به سه جيز : به بسيارى خاموشى . و بسيارى نماز خواندن » و سخاوت و 
جوانمردى در آنجه با خود دارى از جهاريايان و مال و توشه ؛ و هركاه تورا خواهند بر حقى كواه بككيرند كواه شو از براى 
ايشان » جون با تو مشورت كنند بسيار سعى كن در راءى خود كه هر جه خير ايشان است بككوئى » جزم مككن در راءيى كه 
براق امككان من عدف كا اكه تاممل وفك سان دن أن تكتى »وجوات الشاو قر ان معورت مكو عادو ا سورت 
برخيزى و بنشينى و بخوابى و نماز كنى و در همه اين احوال فكر و حكمت خود را در مشورت ايشان به كار برى » زيرا كسى 
كه خالص نمى كرداند نصيحت و خيرخواهى خود را براى كسى كه از او مشورت نمايد حق تعالى راءى و عقل او را ازاو 
سلب مى كند 


و امانت او رااز او برمى دارد » جون رفقاى خود را كه يباذه مى روند با ايشان بياده بروء جون بينى كارى مى كنند با ايشان 
ذو آن كان شريكة شق نون تصدقى كندد را قرضئ دهت تو نيزا اتها اده 6 شت سكن كسى: (] كه سالك ازاثو.نبشكر امت 6 
و هركاه تو را به كارى امر كنند يا از تو جيزى سؤ ال كنند بكو بلى و نه مكو كه نه كفتن از عجز و زبونى نفس است » جون 
راه را كم كنيد فرود آثيد » اكر شكك كنيد كه راه كدام است بايستيد و با يكديكر مشورت كنيد » اكر يكك شخص را بينيد از 
او احوال راه ميرسيد و بر كفته او اعتماد مكنيد كه يكك شخص در بيابان آدمى را به شكك مى اندازد » كاه باشد كه جاسوس 
دزدان باشد يا شيطانى باشد كه خواهد شما را در راه حيران كند » از دو شخص نيز حذر كنيد مكر آنكه بينيد جيزى جند از 
علامات راستكوئى ايشان كه من نمى بينم » زيرا كه عاقل جون به جشم خود جيزى را مى بيند حق را از آن مى يابد و حاضر 


جيزى جند مى بيند كه غايب نمى بيند . 


اى فرزند ! جون وقت نماز شود ء از براى كارى آن را به تاءخير مينداز و نماز بكن واز آن راحت بياب كه نماز اصل دين 


است » و نماز جماعت را تركك مكن اكر جه بر سر نيزه باشى » و بر روى جهاريا خواب مكن كه زود يشتش 


را زخم مى كند واين از كردار دانايان نيست » مكر آنكه در كجاوه باشى كه ممكنت باشد خود را بكشى براى سستى مفاصل 
؛ جون نزديكك به منزل رسى از جهاريا فرود آى و يياده برو» جون به منزل رسى ابتدا كن به علف جهاريا قبل از آنكه خود 
طعام بخورى » جون خواهى فرود آبى زمينى را اختيار كن كه خوش رنكك تر و خاكش نرمتر و كياهش بيشتر باشد » و جون 
فرود آيى دو ركعت نماز بكن قبل از آنكه بنشينى » جون به قضاى حاجت خواهى بروى بسيار دور شو از مردم » و جون بار 
كنى دو ركعت نماز بكن و وداع كن آن زمينى را كه در آن فرود آمده بودى » و سلام كن بر آن زمين و بر اهل آن زمين 
زيرا كه در هر بقعه از زمين جمعى از ملاائكه هستند » و اكر توانى طعام مخور تا قدرى از آن را تصدق نكنى » بر تو باد به 
تلاوت كتاب خدا مادام كه سوار باشى و به تسبيح و ذكر خدا مادام كه مشغول كارى باشى » بر تو باد به دعا مادام كه فارغ 


باشى » زنهار كه اول شب راه مرو » و بر تو باد به راه رفتن از نصف شب نا آخر شب .» زنهار كه در راه صدا بلند مكن (08) . 


در حديث معتبر از امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه از لقمان يرسيدند كه : كدام حكمت است از حكمتهاى تو كه 


يكن از همة به ان اتاد ذارى :و أن زاهر كردت كك 


تمن ك0 9 
فرمود : مرتكب نمى شوم امرى را كه خدا متكفل شده است از براى من » و آنجه را به من كذاشته است كه بكنم » ضايع نمى 
كنم (09) . 
ودر حديث معتبر ديكر منقول است كه لقمان عليه السلام به فرزند خود كفت : اى فرزند ! با صد كس مصاحبت كن وبا 


بكك كس دشمنى مكن . 


اق فززتة ! أزنرائ تيه كاواندئ ابن مك اخلاق تو وخلق توعسين اخخلاق تود ين تؤددكا كداميان توست وعداو خلق عرز 


ميان تو و ميان مردم است » يس كسب دشمنى مردم مكن و ياد كير اخلاق يسنديده را . 
اى فرزند ! بنده نيكان باش و فرزند بدان مباش . 


اى فرزند ! هر كه امانتى به تو سيارد يس ده تا سالم باشد براى تو دنيا و آخرت توء وامين باش تا توانكر و بى نياز كردى 
200 . 


در حديث معتبر از حضرت موسى بن جعفر عليه السلام منقول است كه حضرت لقمان به يسر خود كفت : اى فرزند ! جكونه 
مردم نمى ترسند از عذابها كه ايشان را وعده كرده اند و حال آنكه احوال ايشان هر روز در يستى است ؟ ! جككونه مهيا نمى 


شوند براى وعده هاى خدا و حال آنكه عمر ايشان بزودى به نهايت مى رسد ؟ ! 


اى فرزند ! علم را بياموز براى آنكه مباهات كنى با آن به علما و دانايان يا مجادله كنى با آن سفيهان و بيخردان يا خودنمائى و 


فخر كنى با آن در مجالس » و تركك علم 


مكن براى عدم رغبت در آن . 


اى فرزند ! به ديده بصيرت در مجالس نظر كن » اكر بينى جمعى را كه ياد خدا مى كنند به ايشان بنشين كه : اكر عالمى » علم 
تو نفع مى بخشد به توو علمت را مى افزايد مجالست ايشان ؛ و اكر نادانى » از ايشان علم كسب مى كنى شايد رحمتى از خدا 


بو ايضاق ثازل شود و توراقق بااشاة كرد كبرد 61 


ودر حديث معتبر از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : از موعظه هاى لقمان به يسرش آن بود كه : اى 
فرزند ! اكر دز مركك شكف دارئ : خواب را ان خود ير طرف كن و تمى توانى كزدن+ اكر شكك دارق در زنده شدن بعل او 
مرك دار شدن حعواف وااق جود برطرش كن وهركر ند تراتن كردة اسن خنرة ذزاابق دو عالت فكر كتى مي داق 5ه 


جان تو در دست ديككرى است و خواب به منزله مركك است و بيدارى به منزله مبعوث شدن بعد از مركك است . 
قسمت سوم 


اى فرزند ! بسيار نزديكك مشو به مردم و اختلا-ط را بيش از اندازه مكن كه باعث مفارقت و دورى مى شود ء از مردم دورى 
هم مكن كه خوار و ذليل مى شوى » هر حيوانى مثل خود را دوست مى دارد و فرزندان آدم يكديكر را دوست نمى دارندء 
بك لو العا نا خوة وا وينق مكو شسكر كرد كين كلاطالي آذ باد تحميكتان كيان كر كتدو كرسشد ذوسق فسة 


ميان نيك وكار و بدكردار دوستى نيست » هر كه نزديكك مى شود به زفت (27) البته قدرى از آن به او مى جسبد » همجنين هر 
كه با فاجرى شريكك و مصاحب مى شود از راههاى بد او مى آموزد , وهر كه مجادله با مردم را دوست دارد دشنام داده مى 
شود ء وهركه در مجالس بد داخل مى شود تهمت زده مى شود . وهر كه با بدان همنشينى مى كند از بديهايشان سالم نمى 
ماند » و هر كه مالكك زبان خود نيست يشيمانى مى كشد . 

اى فرزند ! امين باش كه خدا خيانت كنند كان را دوست نمى دارد . 


اى فرزند ! به مردم جنين منما كه از خدا مى ترسى و دل تو فاجر و بدكار باشد (27) . 


در حديث ديكر منقول است كه فرمود : اى فرزند من ! دروغ مى كويد كسى كه مى كويد شر و بدى را به شر مى توان 
فروتشاتفد | كن واشككس: كو يناكو اشن ررافزوزد مهن كه بج هيجيكك ديكرى را خاموش مى كند ؟ ! بلكه خير و نيك ل 


اى فرزند ! دنياى خود را به آخرت خود بفروش تا سودمند دنيا و آخرت كردى » و آخرت خود را به دنيا مفروش كه زيانكار 
مروى است كه : لقمان عليه السلام بسيار تنها مى نشست » يس غلام او بر او مى كذشت و مى كفت : اى لقمان ! تو دايم تنها 


مى نشينى , اكر با 


مردم بنشينى انس بيشتر خواهى يافت . لقمان عليه السلام مى فرمود : تنها بودن معين بر تفكر است » و بسيارى تفكر راهنماى 


به سند معتبر از حضرت امام جعفر صادق عليه السلام منقول است كه حضرت لقمان عليه السلام نصيحت فرمود يسرش را كه : 
اى فرزند ! بيش تو مردم از براى فرزندان خود مالها جمع كردند يس باقى نماندند نه آنجه جمع كردند و نه آنها كه از براى 
ايشان جمع كردند » نيستى تو مككر بنده اى مزدور كه تو را به كارى جند امر كرده اند و مزدى جند از براى تو مقرر كرده اند » 
يس عمل خود را تمام كن و مزد خود را بككير» مباش در اين دنيا مانند كوسفندى كه در علفزارى بيفتد و بخورد تا فربه شود 
باشند از آن يل بككذرى و هركز به آن يل برنككردى » خراب كن دنياى خود را و آبادان مكن آن را كه تو را امر نكرده اند كه 
آن را آبادان كنى » بدان كه جون تو را در قيامت نزد يروردكار تو يازدارند جهار جيز از تو سؤ ال خواهند كرد : از جوانى تو 
سؤ ال خواهند كرد كه در جه جيز كهنه كردى ؟ از عمر تو كه در جه كار فانى كردى ؟ از مال تو كه از كجا كسب كردى ؟ 


ودر جه مصرف خرج كردى ؟ يس مهياى جواب 


ديا ذو دويائن ادر “كاز اخيرث خود مرذانة بائن 6 اذه غفلت از زوى عوددركقا وخوة زايا اعمال ضالخه در معرض 
نيكيهاى يرورد كار خود برآورء بيوسته توبه را در دل خود تازه كن » سعى كن تا فارغى و مهلت يافته اى قبل از آنكه قصد تو 
كند و قضاهاى الهى متوجه تو كردد و حائل شوند ميان تو و آنجه اراده دارى (68) . 


براى تواز آنكه نادان روغن خوشبو بر تو بمالد (21) . 
منقول است كه شخصى به لقمان عليه السلام كفت : آيا تو بنده آل فلان نبودى ؟ 
كفتند : يبس جه جيز تو را به اين مرتبه رسانيد ؟ 


فرمود : راستكوئى » و امانت را خيانت نكردن » و تركك كفتار و كردارى كه فايده به من نبخشد » و يوشيدن جشم خود رااز 
جيزهائى كه خدا بر من حرام كردانيده است » و بازداشتن زبان خود از سخنى كه لغو باشد و لقمه حلال خوردن ! يس هر كه 
كمتر از آنجه من كفتم بكند از من يست تر خواهد بود » و هركه زياده از اينها بكند از من بهتر خواهد بود . و هركه مثل اينها 


را بعمل آورد مثل من خواهد بود 


استهزا مكن به كسى كه به بلائى مبتلا باشد » و منع احسان خود از مردم مكن . 


اى فرزند ! امين باش در اموال مردم تا توانكّر شوى . 


اى فرزند ! يرهيزكارى خدا را تجارتى دان كه سودش به تو مى رسد بى آنكه مايه داشته باشى » جون كناهى بكنى دنبالش 


تصدقى بفرست تا آن را خاموش كند . 
اى فرزند ! موعظه و يند بر بيخرد دشوار است جنانجه بر بلندى بالا رفتن بر مرد بير دشوار است . 


تو را داعى شود بر ستم كردن بر مردم » قدرت خدا را بر خود به ياد آور 
اى فرزند ! آنجه را نمى دانى » از علما ياد كير؛ آنجه را دانستى », به مردم ياد ده (88) . 


در حديث ديكر منقول است كه : جون حضرت لقمان عليه السلام از بلاد خود بيرون آمدء به قريه اى فرود آمد در موصل كه 
آنارا كوماش (24) فى كفسد حون ذر أن قريه هكس متايغت از اوانكرد. و همزباى ثيافت ولشكه شد سن درهاى خانة 


خود را بر روى خود بست با فرزند خود خلوت كرد و او را نصيحت و موعظه فرمود » واز حمله نصايح او اين بود : 


اى فرزند ! 


سخن كم بكو و خدا را در همه مكان ياد كن زيرا كه خدا تو را از عذاب خود ترسانيده و تو را بينا و دانا كردانيده است . 


اى فرزند ! از مردم يند بككير قبل از آنكه مردم از تو يند بككيرند » و يناد كير و متنبه شو از بلاى كوجكك قبل از آنكه بلاى 


بزركك بر تو نازل شود و جاره نتوانى كرد . 

اى فرزند ! خود را در هنكام غضب نككاهدار تا هيزم جهنم نككردى . 

اى فرزند ! يريشانى بهتر است از آنكه مال بهم رسانى و ظالم و طاغى شوى . 

اى فرزند ! جانهاى مردم در كرو كردارهاى ايشان است » يس واى بر ايشان از كناهان دستها و دلهاى ايشان . 

اى فرزند ! تا شيطان در دنيا است از كناهان ايمن مباش . 

اق خرز قن !:ضالحاة يسنان قزيت دنا را خوردتد مين كوه تحات ماهتا 'يافت از 1ن تسينياق © ] 

اى فرزند ! دنيا را زندان خود كردان تا آخرت بهشت تو باشد . 

اى فرزند ! مجاورت يادشاهان را اختيار مكن كه بكشند تو راء و اطاعت ايشان مكن در هرجه كويند كه كافر شوى . 


اى فرزند ! همنشينى كن با فقّرا و بيجا ركان مسلمانان » و از براى يتيمان مانند يدر مهربان باش » و از براى زنان بى شوهر مانئد 


شوهر مشفق باش . 


اف فروتك شرك ركويك مرا بنافرلاوارا لعن آمرزتده ابلكة نمئ اهرز تن مكر كناة كنقى زاك عسل كلد بد:طاعت يزوره كان 


خود. 


اى فرزند ! اول به احوال همسايه بيرداز و بعد از آن به احوال خانه خود 


اى فرزند ! اول رفيق بيدا كن بعد از آن سفر اختيار كن . 
اى فرزند ! تنهائى بهتر است از مصاحبت بد » و مصاحبت نيكو بهتر از تنهائى است . 


اى فرزند ! هر كه با تو نيكى كند مكافات او به نيكى كن ». وهر كه با تو بدى كند او رابه بدى خود بككذار كه هر جند تو 


سعى كنى بدتر از آنجه او نسبت به خود مى كند تو نسبت به او نمى توانى كرد . 


اى فرزند ! كى بندكّى خدا كرد كه خداوند او را يارى نكرد . و كى خدا را طلب كرد كه او را نيافت . وكى خدا را ياد كرد 
كه خخدا او را ياد نكردء و كى بر خدا توكل كرد كه خدا او را به ديككرى كذاشت . و كى تضرع به دركاه خدا كرد كه خدا 
اورا رحم نكرد ؟ 

اى فرزند ! مشورت با ييران بكن واز مشورت كردن با خردسالان شرم مكن . 

اى فرزند ! زنهار با فاسقان مصاحبت مكن كه ايشان به منزله سكانند , اككر نزد تو جيزى مى يابند مى خورند و اكر جيزى نمى 


يابند تو را مذمت مى كنند و رسوا مى كنند » و محبت ايشان بيش از يكك ساعت نيست . 


اكر نزد او عذرخواهى كنى از تو راضى مى شود » و فاسق حق نعمت خدا را مراعات نمى كند جكونه حق 


تو رارعايت خواهد نمود ؟ ! 
اى فرزند ! دوستان بسيار بككير واز شر دشمنان ايمن مباش كه كينه در سينه ايشان مانند آب در زير خاكستر ينهان است . 
اى فرزند ! هر كه را ملاقات كنى ابتدا كن به سلام و مصافحه و بعد از آن سخن بككوى . 


اى فرزند ! كزندكى مكن مردم را كه ترا دشمن دارند و زبونى مكش از ايشان كه تو را خوار شمارند » بسيار شيرين مباش 


كه تو را بخورند و تلخ مباش كه تو را دور افكنند . 

ا فررتك:! ازاخندا بترس ترسيلاقئ كدناق زرحت او ناافيد تباشئ + :اميد ندا نان عدا افيدق كةااومق او عذاب :او ناشين .. 
اى فرزند ! تهى كن نفس خود را از خواهشهاى او كه هلاكك او در خواهشهاى اوست . 

اى فرزند ! زنهار كه تجبر و تكبر و فخر مكن كه مجاور شيطان شوى در جهنم » بدان كه خانه آخر تو قبر خواهد بود . 


اى فرزئك ! واى بر كس كه تكبر :و تجبر.ى كتد جكؤونه. خؤد زا بز ركك:مى شتمارة و جال انكة ان خناكك: خلق شدهاست و 
بازكشت او بسوى خاك است » و بعد از آن نمى داند كه بسوى بهشت خواهد رفت كه فايز و رستكار كردد يا به جهنم 


خواهد رفت كه خاسر و زيانكار كردد ؟ ! و حككونه تجبر نمايد كسى كه دو مرتبه از مجراى بول بيرون آمده است ؟ ! 


اى فرزند ! جككونه به خواب مى رود فرزند آدم و مركك او را طلب مى كند ؟ ! و جككونه غافل 


اى فرزئد ! مردند ييغمبران و دوستان و بركزيد كان خدا » يس بعد از ايشان كى در ديا هميشه خواهد ماند ؟ ! 
اى فرزند ! راز خود را به زن خود مكو و درب خانه خود را محل نشستن خود قرار مده . 


اى فرزند ! زن از استخوان دنده كج خلق شده است » اككر خواهى او را درست كنى مى شكند » و اككر به حال خود بككذارى 
كج مى ماند » ايشان را مككذار كه از خانه به در روند يس اكر نيكى بكنند نيكى ايشان را قبول كن و اكر بدى بكنند صبر كن 
كه جاره بجز اين نيست . 


اى فرزند ! زنان جهار نوعند : دو شايسته و دو ملعونه » اما يكى از آن دو شايسته آن است كه نزد قوم خود شريف و عزيز 
اموق لوق شوهو ود ذليل است + ١‏ كر يه او عظاامى كته شوهن شكر سك كدن: ١‏ كر ميتلا من هود صو م قدا ودائد كى ار 
مال در دست او بسيار است ؛ و دوم زنى است كه فرزند بسيار مى آورد و دوست و نيكخواه شوهر است » و از براى خويشان و 
فرزندان شوهر مانند مادر مهربان است » با بزركان مهربانى مى كند و بر اطفال رحم مى كند و فرزندان شوهر را دوست مى 
دارد هرجند از زن ديكر باشند » و شوهرش را دوست مى دارد و اصلاح كننده خحود واهل و مال وفرزندان است» اكر 


شوهرش حاضر است او را يارى مى كند و اككر غايب 


است رعايت او مى كند » جنين زمانى مانند كو كرد سرخ ناياب است » خوشا به حال كسى كه جنين زنى روزى او شود؛ و اما 
يكى از آن دو زن ملعونه آن است كه خود را بسيار عظيم مى شمارد و در ميان قوم خود ذليل است » اككر شوهر جيزى به او 
مى دهد به خشم مى آيد » و اككر نمى دهد عتاب مى كند و غضب مى كند » يس شوهر از او در بلا است و همسايكانش ازاو 
در تعبند » يس او ماند شير است » اكر با او مى مانى تو را مى خورد واكر ازاو مى كريزى تو را مى كشد؛ و ملعونه دوم آن 
است كه زود به خشم مى آيد و زود كريه مى كند » اكر شوهرش حاضر است به او نفع نمى رساند » و اككر غائب است او را 
وتسواءعى كته فيش او بة“طزلة رمو شؤرة انك كداكز اذاو انق ذفى اذو ا قزق من روداو نفع انم يتشد و 


اكر آب نمى دهى آن را تشنه مى شود » اككر فرزندى از اين زن بهم رسد از آن فرزند منتفع نخواهى شد . 
اى فرزند ! كنيز مردم را به عقد خود در نياور كه مبادا فرزندى بهم رسد و در برابر تو فرزند تو را بفروشند . 


اى فرزند ! اكر زنان را مى جشيدند و مى خواستند جنانجه جيزهاى ديكر را مى جشند و مى خرند » هيجكس زن بد تزويج 


0000 


اى فرزند ! احسان كن با 


اى فرزند ! مال يتيم را مخور كه رسوا شوى در قيامت و در آن روز تو را تكليف كنند كه به او يس دهى و نداشته باشى . 


اى فرزند ! تش - جهنم در قيامت به همه كس احاطه خواهد كرد و نجات نخواهد يافت از آن مككر كسى كه خدا او را رحم 
"كنك + 


اى فرزند ! تو را خوش نيايد كسى كه زبان بد دارد و مردم از زبان او مى ترسند كه در قيامت بر دل و زبانش مهر خواهند زد 


واعضا و جوارحش بر او كواهى خواهند داد . 

اى فرزند ! دشنام مده به مردم كه جنان است كه خود دشنام به يدر و مادر خود داده باشى . 

اى فرزند ! هر روز كه مى آيد روز تازه اى است » و نزد خداوند كريمى كواهى بر كرده هاى تو خواهد داد . 

اى فرزند ! بخاطر آور كه تو را در كفنها خواهند يبجيد و به قبر خواهند افكند و كرده هاى خود را همه در آنجا خواهى ديد . 
اى فرزند ! فكر كن كه حككونه مى توانى ساكن بود در خانه كسى كه او را به خشم آورده اى و نافرمانى او كرده اى . 

اى فرزند ! هيجكس را بر خود اختيار مكن », و مالت را براى دشمنانت به ميراث مككذار 


اى فرزند ! قبول كن وصيت يدر مهربان خود راء و مبادرت كن بعمل صالح ييش 


از آنكه اجلت برسد و بيش از آنكه در قيامت كوهها به راه افتند و آفتاب و ماه در يكجا جمع شوند واز حركت بيفتند و 
آسمانها را در هم ببيجند و صفوف ملائكه خائف و ترسان از آسمانها به زير آيند و تو را تكليف كنند كه از صراط بككذرى , 


اى فرزند ! هفت هزار كلمه حكمت آموختم » تو جهار كلمه را حفظ نما كه تو را كافى است اكر به آنها عمل كنى : كشتى 
خود را محكم بساز كه دريا بسيار عميق است ؛ بار خود را سبكك كن كه كردنكاهى كه در بيش دارى از آن كذشتن بسيار 
دشوار است ؛ توشه بسيار بردار كه سفرت بسيار دور و دراز است ؛ عمل را خالص كن كه قبول كننده عمل بسيار بينا و دانا 


.0/١0( است‎ 

و در روايت ديكر منقول است كه : لقمان عليه السلام فرمود كه بر در بيت الخلاءها نوشتند كه بسيار نشستن در بيت الخلاء 
مورث بواسير است )17١(‏ . 

باب نوزدهم : در بيان قصص اشمويل و طالوت و جالوت است 

قسمت اول 


حق تعالى در قرآن مى فرمايد الم تر الى الملاء من بنى اسرائيل من بعد موسى اذ قالوا لنبى لهم ابعث لنا ملكا نقاتل فى سبيل 
الله (8/9 آيا نظر نمى كنى در قصه اشراف بتى اسرائيل بعد از موسى در وقتى كه كفتند به بيغمبرى از براق ايشان كه : برانكيز 
از براى ما يادشاهى كه جنكك كنيم در راه خدا . 


از امام محمد باقر عليه السلام روايت كرده اند كه : بنى اسرائيل بعد از موسى عليه السلام كناهان بسيار كردند و دين خدا را 
تغيير دادند و از امر يرورد كار خود طغيان كردند » در ميان ايشان بيغمبرى بود كه ايشان را امر و نهى مى كرد و اطاعت او 
نكردند » يس حق تعالى جالوت را كه از يادشاهان قبط بود بر ايشان مسلط كردانيد كه ايشان را ذليل كرد و مردان ايشان را 
كشت وايشان را از خانه ها واموال خود بيرون كرد و زنان ايشان را به كنيزى كرفت » يس يناه بردند بسوى بيغمبر خود و 
استغائه نمودند كه : از حق تعالى سؤ ال كن كه يادشاهى از براى ما برانكيزد تا مقاتله كنيم با كافران در راه خدا . و در بنى 
اسرائيل جنين بود كه يبغمبرى در خانه آباده اى بود و يادشاهى در خانه آباده ديكر بود » حق تعالى جمع نكرده بود از براى 
ايشان بيغمبرى و يادشاهى را در يكك خانه آباده» يس به او كفتند : برانكيز از براى ما يادشاهى كه با او جهاد كنيم قال هل 
عسيتم ان كتب عليكم القتال ان لا تقاتلوا (77) يس ايشان كفت به ايشان كه : آيا نزديكك است حال شما به آنكه هركاه بر 
كما تواشفة شوة قال و واجت كرةاتنا خذا ير شما جك كرون را اكه حك كيذ 


قالوا ومالنا ان لا تقاتل فى سبيل الله وقد اخرجنا من ديارنا و ابنئنا كفتند : جيست ما را كه قتال نكنيم در راه خدا و حال آنكه 


بيرون كرده اند 


ما رااز خانه هاى ما و يسران ما ؟ » فلما كتب عليهم القتال تولوا الا قليلا منهم و الله عليم بالظالمين (76) يس جون نوشته شد بر 
ايشان قتال» يشت كردند و قبول نكردند مككر اندكى از ايشان و خدا دانا است به ستمكاران » و قال لهم نبيهم ان الله قد بعث 
لكم طالوت ملكا و كفت به ايشان بيغمبر ايشان : بدرستى كه خدا برانكيخته است از براى شما طالوت را كه يادشاه شما باشد 
» قالوا انى يكون له الملكك علينا و تحن احق بالملكك منه ولم يوت سعه من المال (0/8) كفتند : كجا او را بر ما يادشاهى مى 


باشد و حال آنكه ما سزاوارتريم به يادشاهى از او و داده نشلاه است اوبرا كقاد كى ندر هالك:: 


حضرت امام محمد باقر عليه السلام فرمود : ييغمبرى در فرزندان لاوى بود و يادشاهى در فرزندان يوسف عليه السلام بود . 
طالوت از فرزندان بنيامين بود برادر مادر و يدرى يوسف . نه از خانه آباده ييغمبرى بود نه از خانه آباده يادشاهى » قال ان الله 
اصطفاه عليكم وزاده بسطه فى العلم و الجسم والله يوتى ملكه من يشاء والله واسع عليم (0/2 كفت به ايشان ييغمبر ايشان : 
بدرستى كه خدا طالوت را بركزيده و اختيار كرده است بر شما و زياده كرده است او را كشادكى در علم ودر بدن وخدا 


غطااهن كنك ياو شاه ورا سهان تعر اعد شق ال كقاده اتوك مسن اواو صو سالك دانا: يعن سلعة د كان 


حضرت فرمود : طالوت به حسب بدن 


از همه عظيم تر بود و شجاع و قوى بود واز همه داناتر بود » اما فقير بود » يس ايشان او را به فقر عيب كردند و كفتند : خدا به 
او كشادكّى در مال نداده است . 


وقال لهم نبيهم ان آيه ملكه ان ياتيكم التابوت فيه سكينه من ربكم و بقيه مما تركك آل موسى و آل هرون تحمله الملائكه ان 
فى ذلكك لآيه لكم ان كنتم مؤمنين (7/) و كفت ايشان را ييغمبر ايشان : بدرستى كه علامت يادشاهى او آن است كه بيايد 
سوى شما تابوت كه در آن سكينه هست از جانب يرورد كار شما ودر آن هست بقيه اى از آنجه كذاشته اند آل موسى و آل 
هارون در حالتى كه ملائكه آن تابوت را بردارند و بسوى شما بياورندء بدرستى كه در اين علامتى هست از براى شما اكر 


هستيد ايمان آورند كان . 


حضرت فرمود : آن تابوتى كه حق تعالى از براى موسى عليه السلام از آسمان فرستاد كه مادرش او را در آن تابوت كذاشت 
ودر دريا انداخت ء در ميان بنى اسرائيل بود كه تبركك مى جستند به آن . يس جون هنكام وفات موسى عليه السلام شد الواح 
تورات و زره خود را و آنجه نزد او بود از آثار بيغمبرى همه را در آن تابوت كذاشت و به وصى خود يوشع سيرد » يس 
ييوسته تابوت در ميان ايشان بود تا آنكه تركك كردند احترام تابوت را و استخفاف كردند به حق آن حتى آنكه اطفال در ميان 


راهها به تابوت بازى مى كردند , مادام كه تابوت در ميان بنى 


الاميان بلق اسرائيل.برداشت و:ذن اين وفت ازترائ انشان فرستاد (/00: 

در حديث صحيح فرمود كه : ملائكه آن را بسوى بنى اسرائيل آوردند (08/4 . 

و به سند معتبر ديككر فرمود كه : ملائكه به صورت كاو تابوت را بسوى بنى اسرائيل آوردند ( 6١0‏ . 
وبه سند حسن فرمود كه : مراد از بقيه » ذريه ييغمبرانند كه تابوت نزد ايشان مى بود )6١(‏ . 


ذق تفسسن سكيته فرموة كه تابوت زابقق 'اسوائيل من كذاشعد :دز يان ضف مسلمانان :و كافران ين ان ان ياه يكوئ 


خوشبوئى بيرون مى آمد كه آن را صورتى بود مانند صورت آدمى » به آن سبب كافران مى كريختند (487) . 


به سند معتبر از حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه : سكينه بادى است كه از بهشت بيرون مى آيد كه آن را روثى 
هست مانند روى آدمى » و جون اين تابوت را در ميان مسلمانان و كافران مى كذاشتند اكر كسى مقدم بر تابوت مى شد بر 
نمى كشت تا كشته مى شد يا مغلوب مى شد » و كسى كه از تابوت برمى كشت و مى كريخت كافر مى شد و امام او را مى 
ميك ا 


ودر حديث حسن از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : بعد از موسى عليه السلام جون بنى اسرائيل كناهان بسيار 


حون جالوك ير وى :اسراما غالب شد اذ يعيبر خوة استدعا كرذيد كدوعا كرد كدصق عال رادشاهى يراق شان برائكده 
كه در راه خدا جهاد كند . خدا طالوت را يادشاه ايشان كردانيد و تابوت را براى ايشان فرستاد كه ملائكه آوردند به زمين » 


بركشتيم به تتمه حديث اول ؛ يس حق تعالى وحى كرد بسوى ييغمبر ايشان كه جالوت را كسى مى كشد كه زره حضرت 
موسى عليه السلام بر قامت او درست آيد » و آن مردى است از فرزندان لاوى كه نام او داود يسر ايشا (80) است .ء و ايشا مرد 
شبانى بود كه ده يسر داشت و كوجكتر ايشان حضرت داود عليه السلام بود » جون طالوت بنى اسرائيل را براى جنكك جالوت 
جمع كرد فرستاد به نزد ايشا كه : حاضر شو و فرزندان خود را حاضر كردان . 

جون حاضر شدند » يكك يكك از فرزندان او را طلبيد زره را براو يوشانيد » بر هيجيكك موافق نيامد » بر بعضى دراز بود و بر 
بعضى كوتاه » يس طالوت به ايشا كفت كه : آيا هيجيكك از فرزندان خود را كذاشته اى كه نياورده باشى ؟ 


كفت : بلى » كوجكتر ايشان را كذاشته ام كه كوسفندان مرا بجراند . 


يس طالوت فرستاد او را طلبيد و او داود عليه السلام بود . جون داود روانه شد بسوى طالوت فلاختى و توبره اى با خود داشت 


» در عرض راآه سه 


سنكك او را صدا زدند كه : اى داود ! ما را بكير» يس كرفت آنها را در توبره خود انداخت » داود عليه السلام در نهايت قوت 


و توانائى و شجاعت بود » جون به نزد طالوت آمد زره موسى عليه السلام را يوشيد بر قامت مباركش درست آمد . 


يس طالوت با لشكر خود روانه به جانب جالوت شدند جنانكه حق تعالى فرموده است فلما فصل طالوت بالجنود قال ان الله 
مبتليكم بنهر فمن شرب منه فليس منى و من لم يطعمه فانه منى الا من اءعترف عرفه بيده فشربوا منه الا قليلا منهم (68) يس 
جون روانه شد طالوت با لشكرهاى خود كفت : بدرستى كه خدا شما را امتحان خواهد كرد به نهرى » يس هر كه از آن نهر 
أت باشافد بس انام فسة وهر كداز ان آب تاشامسة بس او امن منت مكر كس كهامقدارد رك كت ان فو رده 
دسق كود ين أكنة خووة تلان ان ان مك اند كيان شان 

فرمود : يعنى نهرى در اين بيابان بر سر راه شما يبدا خواهد شد ء يس هر كه از آن نهر بياشامد از خدا نيست وهر كه نياشامد 
از خداست واز فرمانبرداران اوست ؛ يس جون به نهر رسيدند حق تعالى تجويز نمود براى ايشان كه يكك كف از آن آب 


بباشامهد 6 سن خوزدئد از أن نهر مكر اند كن أل ايشان يس آنها كا خوود يد شخصت هران كسس يوؤتد 6اابق امتخاتى بود كه 


خدا ايشان را به آن آزمود (81 . 


به روايت ابن بابويه كه 


به سند صحيح از حضرت امام محمد باقر عليه السلام روايت كرده است كه : آن قليلى كه نخوردند شصت هزار كس بودند 
8/0 . 


على بن ابراهيم از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده است كه : آن قليلى كه يكك كف هم نخوردند سيصد و سيزده مرد 
بودند » جون از نهر كذشتند نظر كردند به لشكرهاى جالوت و قوت و صولت او و لشكر او را مشاهده كردند » آنها كه از آن 
آب خورده بودند كفتند : ما امروز تاب مقاومت جالوت و لشكرهاى او را نداريم » جنانجه حق تعالى فرموده است كه فلما 
جاوزه هو والذين آمنوا معه قالوا لا طاقه لنا اليوم بجالوت وجنوده يس جون كذشتند از آن نهر طالوت و آنها كه به او ايمان 
آورده بودند كفتند : نيست ما را طاقتى امروز به جالوت و لشكرهاى اوء وقال الذين يظنون انهم ملاقوا الله كم من فثه قليله 
غلبت فته كثيره باذن الله والله مع الصابرين (64) كفتند آنها كه يقين به خدا و روز قيامت داشتند كه : جه بسيار كروه كمى 
غالب شدند بر كروه بسيارى به توفيق و يارى خدا و خدا با صبر كنندكان است » ولما برزوا لجالوت وجنوده قالوا ربنا افرع 
علينا صبرا وثبت اقدامنا وانصرنا على القوم الكافرين (40) و جون ظاهر شدند براى جالوت و لشكرهاى او ء در برابر ايشان 
ايستادند و كفتند : اى يرورد كار ما ! فرو ريز بر ما صبرى عظيم و ثابت كردان قدمهاى ما را كه نككريزيم و يارى ده ما را بر 
كروه كافران . 


آنها كفتند كه از آب نهر نخورده بودند . 


يس داود عليه السلام آمد و در برابر جالوت ايستاد و جالوت بر فيلى سوار شده بود » و تاجى بر سر داشت » در ييشانى او 
ياقوتى بود كه نورش ساطع بود و لشكرش نزد او صف كشيده بودند » يس حضرت داود عليه السلام يكك سنكك را از آن سه 
سنكك كدااراراه برداشته بود نيرون آورة ؤابه فلاخن كذاشت بداجا نل :راست لشكر او افكتد »يسن آن سك در هوا بلتك:شل 
فروة آووة بر:نيطة لشكر اق وهر كدد من كورود اوارااعى كشت تاهمه كر يشتدد ستكة ديكن زا جاق عب لشكر او 
وياقوت را سوراخ كرد به مغزش رسيد و به همان سنكك جالوت بر زمين افتاد به جهنم واصل شد جنانجه حق تعالى فرموده 
است كه فهزموهم باذن الله وقتل داود جالوت و آتيه الله الملكك و الحكمه و علمه مما يشاء ولولا دفع الله الناس بعضهم ببعض 
و حق تعالى عطا كرد به داود يادشاهى و حكمت را و تعليم كرد او رااز آنجه مى خواست .ء اكر نه دفع كردن خدا باشد مردم 


را بعضى ايشان را به بعضى هر آينه فاسد كردد زمين و ليكن خدا صاحب فضل و 


اسياة السك عا لاق كفا 


ودر جند حديث صحيح و موثق از حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه : سكينه بادى است كه از بهشت بيرون مى 
آيد كه آن را صورتى است مانند صورت انسان و بوى نيكوئى دارد » همان است كه بر حضرت ابراهيم عليه السلام نازل شد 
در وقتى كه خانه كعبه را مى ساخت » و آن سكينه به جاى بى هاى كعبه حركت مى كرد و حضرت ابراهيم عليه السلام بى 
خانه راعفب آن مى كذاشت ءابق سكينه دو ميان تابوث بتى اسرائيل بوه طشس تيز در تابوث بود كه دلياى بيغميران وار 
آن مى شستند (47) » در بنى اسرائيل جنين بود كه تابوت در هر خانه اى كه بود ييغمبرى در آنجا بود؛ تابوت اين امت شمشير 


و سلاح حضرت بيغمبر صلى الله عليه و آله است در هر جا كه هست امامت در آنجا است (48) . 
قسمت دوم 
سكينه جيست ؟ 


در حديث معتبر ديكر فرمود كه : تابوت حضرت موسى عليه السلام سه ذراع در دو ذراع بود . عصاى موسى عليه السلام و 
سكينه در آن بود » يرسيدند كه : سككينه جيست ؟ 

فرمود : روح خدائى بود كه هركاه در جيزى اختلاف مى كردند با ايشان سخن مى كفت و خبر مى داد ايشان را به بيان آنجه 
مى خواستند (40) . 


به سندهاى معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : جون حضرت يوشع عليه السلام به دار بقا رحلت فرمود اوصيا 


وامامان و ييشوايان كه بعد از آن حضرت بودند خائف و ترسان و مخفى 


يازده نفر از امامان بودند » هر يكك از ايشان در زمانى كه بودند قوم او مخفى بسوى او مى آمدند و مسائل دين خود را ازاو 
داود عليه السلام مبعوث خواهد شد و شما را از شر جباران نجات خواهد داد و زمين را از لوث وجود جالوت و لشكر او ياكك 


خواهد كرد و فرج شما از اين شدتها به ظهور او خواهد بود . 


يس ايشان بيوسته منتظر ظهور آن حضرت بودند تا آنكه جون زمان ظهور آن حضرت رسيد او جهار برادر داشت و يدر بيرى 
داشتند و داود در ميان ايشان كمنام بود واز همه برادران كوجكتر بود و نمى دانستند » داودى كه منتظر او هستند و زمين رااز 
جالوت و لشكر او ياكك خواهد كرد » اوست » وليكن شيعه مى دانستند كه به خبر امام كه يبشتر بود كه او متولد شده است و 


به حد كمال رسيده است و داود را مى ديدند و با او سخن مى كفتند و نمى دانستئد كه داود موعود اوست . 


جون طالوت بنى اسرائيل را جمع كرد كه به قتال جالوت برود » يدر داود با جهار برادر او همراه لشكر طالوت رفتند و داود را 


حقير شمردند وهمراه خود نبردند و كفتند : از 


او دراين سفر جه كار خواهد آمد ؟ بايد كه مشغول كوسفند جرانى باشد . 


يس نايره قتال در ميان بنى اسرائيل و جالوت مشتعل شد و از او بسيار خائف شدند و تنككى نيز در ميان ايشان بهم رسيد » يس 
يدر داود بركشت و طعامى به داود عليه السلام داد و كفت : براى برادران خود ببر كه قوت يابند بر جهاد دشمن خود - و داود 
مردى بود كوتاه قامت و كبود جشم و كم مو و ياكدل و ياكيزه اخلاق - يس داود وقتى بيرون رفت كه لشكرها برابر يكديكر 
رسيده بودند وهر يكك در جاى خود قرار كرفته بودند » يس در اثناى راه كه مى رفت بر سنكى كذشت و آن ستكك به آواز 
بلند او را ندا كرد كه : اى داود ! مرا بردار و با من بكش جالوت را كه من از براى كشتن او آفريده شده ام ؛ يس برداشت آن 


ستكك را و انداخت در كيسه اى كه با خود داشت كه سنككهاى فلاخن خود را براى كوسفند جرانيدن در آنجا مى كذاشت . 


امروز امر او راء والله كه اككر جشم من بر او افتد او را مى كشم . 


يس سخن او در ميان لشكر مشهور شد تا به سمع طالوت رسيد » او را طلبيد » جون داخل مجلس او شد » ككفت : اى جوان ! 


جه قوت نزد خود كمان دارى و جه شجاعت 


از خود تجربه كرده اى كه جراءت بر مقاتله جالوت مى نمائى ؟ 


كفت : مكرر شير آمده است و كوسفند از كله من ربوده است » از يى آن رفته ام و سرش را بيجانيده ام و كوسفند رااز دهان 
آن كرفته ام . 


حق تتالن وض "فرسيتاذة :بوك شوى الوك لنت كش خالوت واهك كب" كه زوه تو واابفاشة و اناير كنك و رافق 
بدن و قامت او باشد. يس طالوت زره خود را طلبيد » جون داود يوشيد با حقارت جثه او به امر الهى آن زره به آن كشادكّى 
را ير كرد يس طالوت و بنى اسرائيل از او در بيم شدند و عظمت و قدر او را دانستند » طالوت كفت : اميد است كه جالوت را 
اين جوان بكشد . 


يس جون روز ديكر صبح شد و صف قتال از دو طرف آراسته شد حضرت داود كفت كه : جالوت را به من بنمائيد » جون 
جالوت را به او نمودند همان سنكك را كه در راه برداشته بود بيرون آورد :و درفلاخن كذاشت وبه جاب جالوت: انداخت» 


يس آن سنكك به ميان دو ديده آن اجل رسيده آمد در مغز سرش جا كرد واز مركوب كرديد و بر زمين افتاد . 


يس مشهور شد در ميان مردم كه داود جالوت را كشت و او را يادشاه خود كردانيدند و كسى بعد از آن اطاعت امر طالوت 


نمى كرد ء بنى اسرائيل بر سر او جمعيت كردند حق تعالى بر او زيور را فرستاد و زره ساختن را تعليم او نمود » 


و آهن را مانند موم در دست او نرم كرد , امر فرمود مرغان و كوهها را كه با او تسبيح بككويند , و آوازى به او عطا فرمود كه 
هيجكس به آن خوشى آواز نشنيده بود و به او قوت عظيم براى بندكى خود كرامت فرمود و در ميان بنى اسرائيل به ييغمبرى 


وذو عجن يك معتين ديكر قرافو + : در بنى اسرائيل ل ل 
السلام در يكجا جمع شد ء يادشاه كسى بود كه لشكر مى ك: كشيد و جهاد مى كرد و ييغمبر امر او را اننظام مى داد » و خبرها از 


جانب خدا به او مى رسانيد . 


يس بنى اسرائيل در زمان جالوت از بيغمبر خود يادشاه طلبيدند » بيغمبر به ايشان كفت كه : در ميان شما وفا و راستكوئى و 


رغبت در جهاد نيست . 
كفتند : جون جهاد نكنيم دراين وقت كه ما را از خانه ها و فرزندان خود دور كرده اند ؟ 


جون حق تعالى طالوت را يادشاه ايشان كردانيد بز ركان بنى اسرائيل كفتند : طالوت كجا رتبه آن آن دارد كه يادشاه باشد » او 
0 


بيغمبر كفت : خدا او را تنومندى و شجاعت و علم و دانائى داده است » و يادشاهى به دست خداست به هر كه مى خواهد مى 
دهد » شما را نيست كه 


كسى را كه خدا اختيار كرده است رد كنيد » علامت يادشاهى او آن است كه تابوت مدتى است كه از دست شما به در رفته 


است :+ ملائكة'از براق شما ختواهتد آورد و شما هميشة به يكت تابوت لشكرها رامى كريزانديد.. 
كفتند : اكر تابوت بيايد ما راضى مى شويم و يادشاهى او را انقياد مى كنيم (91) . 


فرمود كه : در تابوت ريزه هاى شكسته الواح بود و علومى كه از آسمان بر حضرت موسى عليه السلام نازل شد و بر الواح 


نوشتند ودر آنجا بود (4ة) . 


در حديث معتبر ديكر فرمود : ملائكه كه حامل تابوتند ذريت بيغمبرانند كه اوصياى ايشانند و تابوت و علوم و آثارى كه در 


آن بود همه نزد ماست (44) . 
در حديث معتبر ديككر فرمود كه : حضرت داود عليه السلام از مسجد سهله متوجه جنكك جالوت شد 23٠١(‏ . 


در حديث معتبر ديكر از حضرت امير المؤمنين عليه السلام منقول است كه : در نحوست جهارشنبه آخر ماه فرمود كه : در اين 
روز عمالقه تابوت رااز بنى اسرائيل كرفتند )٠١١(‏ . 


مؤلف كويد : در ييغمبر آن زمان خلاف است : بعضى كفته اند شمعون بن صفيه بود از فرزندان لاوى ؛ بعضى كفته اند يوشع 
بود؛ اكثر كفته اند كه اشمويل بود كه به زبان عربى اسماعيل است » از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : 


اشتمويل د01 


و على بن ابراهيم كفته كه : روايت شده است كه ارميا بود )2٠١*(‏ . 


بود نا حق تعالى ملائكه را فرستاد كه از ميان ايشان برداشتند و از براى بنى اسرائيل آوردند » واز حضرت صادق عليه السلام 


جنين منقول است )09١©(‏ . 


وبعقى: كفتة اند كد عمالقة حون تابوكو را ورا وادن تخاكه هوه كلاشسسد يمن بتهاى انشان زكرن هذ هون اذ انها 
بيرون آوردند و در يكك ناحيه شهر كذاشتند » درد كلو و طاعون در ميان ايشان بهم رسيد » در هر موضع كه كذاشتند بلائى 
ذوميان:اشان حافت داعا آخر يزعزاةه كذاشسن وير دو كاوق تند كه از شههر ود يوون 5د كك ويس ملائكة | مدننو 


كاوها را راندند تا به ميان بنى اسرائيل آوردند )٠١8(‏ . 


و بعضى كفته اند : سه ذراع در دو ذراع از جوب شمشاد بود و بر آن صحيفه هاى طلا جسبانيده بودند و در جنكك آن را ييش 
مى كردند . جون صدائى از ميان تابوت شنيده مى شد و تند مى شد مردم از يبيش مى رفتند تا فتح مى كردند » جون صدا بر 


بدان كه مشهور آن است كه : مجموع اصحاب طالوت هشتاد هزار كس بودند » بعضى هفتاد هزار نيز كفته اند )1١17(‏ . 


اشهر آن است كه : آنها كه زياده از يكك كف نياشاميدند از آن نهر سيصد و سيزده تن بودند - به عدد اصحاب حضرت 


رسول صلى الله 


عليه و آله در جنكك بدر - و آنها با او ثابت ماندند و ايمان به نصرت الهى آوردندء و آنها كه زياده آشاميدند ب ركشتند . 


واز خطبه طالوتيه حضرت امير المؤمنين عليه السلام و ساير احاديث ظاهر مى شود كه عده اصحابى كه با او ماندند همين 
سيصد و سيزده تن » و از بعضى اخبار ظاهر مى شود آنها كه از آن نهر هيج آب نخوردند سيصد و سيزده نفر بودند و آنها كه 


يك كف بيشتر نخوردند زياده ازاين بودند » و به اين نحو جمع ميان اكثر احاديث مختلفه مى توان نمود )1١8(‏ . 


و بدان كه اكثر مفسران و مورخان عامه نسبت خطا و كفر به طالوت داده اند و كفته اند كه او بعد از كشتن داود عليه السلام 
جالوت راء با داود عليه السلام آغاز دشمنى كرده و اراده قتل آن حضرت نمود و امور شنيعه اى بسيار به او نسبت داده اند 
(2009)؛ واز احاديث شيعه اينها ظاهر نمى شود بلكه ظاهر آيه و اكثر روايات آن است كه او خوب بوده است و در بعضى از 
خطب غير مشهوره نقل كرده اند كه حضرت امير المؤمنين عليه السلام فرمود كه : من طالوت اين امتم . 


بدان كه اين آيات دليل است بر آنكه حضرت امير المؤمنين عليه السلام احق است به خلاافت و امامت از آنها كه غصب 
خلافت او كردند » زيرا كه اين آيات صريحند در آنكه يادشاهى و رياست خدائى زيادتى در شجاعت و علم معتبر است » و به 


صحابه شجاعتر و عالمتر بود و هيجكس را در اين خلافى نيست » يس آن حضرت به خلافت و امامت احق بوده باشد از آنها 
كه در اكثر جنككها كريختند و اكثر قضايا اقرار به نادانى مى كردند و به آن حضرت رجوع مى نمودند . 

باب بيستم : در بيان ساير قصص حضرت داود عليه السلام است و مشتمل بر جند فصل است 

فصل اول 

قسمت اول 

در بيان فضايل و كمالات و معجزات و وجه تسميه و كيفيت حكم و قضا و مدت عمر و وفات آن حضرت است 

بيش كذشت كه آن حضرت از عمله بيغمبرائى استث كه خشه كرده :متولد شده اند ([١01)ن‏ و كذشت كداز جملة جهار 


ييغمير است كه حق تعالى ايشان را براى جهاد كردن به شمشير اختيار كرده است »)١١١(‏ و خواهد آمد كه آن حضرت را 


براى اين داود ناميدند كه جراحت دل خود را كه از تركك اولى به هم رسيده بود به مودت الهى مداوا كرد . 


به سند معتبر از امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : حق تعالى بعد از نوح عليه السلام بيغمبرى كه يادشاه باشد مبعوث 
نكردانيد مككر ذوالقرنين و داود و سليمان و يوسف عليهم السلام » و يادشاهى داود عليه السلام از بلاد شام بود تا بلاد اصطخر 
فارس .)١١7(‏ 


ودر حديث معتبر از حضرت صادق عليه السلام مروى است كه : داود عليه السلام در روز شنبه به مركك فجاءه از دنيا رفت » 
يس مرغان هوا به بالهاى خود بر او سايه افكندند )1١7(‏ , حق تعالى فرموده است كه وسخرنا مع داود الجبال يسبحن و الطير و 
كنا فاعلين )١١(‏ يعنى مسخر كردانيديم با داود كوهها را كه تسبيح مى كفتند با او 


و مرغان را نيز كه با او تسبيح مى كفتند و بوديم ما كنند كان » امثال اينها را و اينها از قدرت ما بعيد نيست . 


بعضى كفته اند كه : به اعجاز آن حضرت جون شروع به ذكر الهى و تسبيح او مى كرد كوهها و مرغان با او به صدا مى آمدند 


بعضى كفته اند : كوهها و مرغان با او راه مى رفتند )١١8(‏ . 


و علمناه صنعه لبوس لكم لتحصنكم من باءسمكم فهل انتم شاكرون )1١١117(‏ و آموختيم او را ساختن يوشيدنى از براى شما - 
يعنى زره - تا نككاه دارد شما را از تاءثير حربه و سلاح در وقت جنكك . يس آيا هستيد شكر كنندكان خدا را براين نعمت ؟ . 


و كفته اند : اول كسى كه زره ساخت داود عليه السلام بود و ييشتر صفيحه هاى آهن را بر خود مى بستند واز كرانى آن 
جنكك نمى توانستند كرد . يس حق تعالى آهن را نرم كرد در دست او مانند خمير كه به دست خود زره مى ساخت كه با 
سبكى محافظت كند از تاءثير حربه و سلاح در بدن )1١18(‏ . 


باز فرموده است ولقد آتينا منا فضلا يا جبال اوبى معه والطير )١14(‏ بتحقيق كه عطا كرديم داود را از جانب خود فضلى و 
زيادتى بر ساير مردم به اينكه كفتيم : اى كوهها و اى مرغان ! هركاه كه او رجوع كند به تسبيح و ناله و كريه و استغفار شما 


نيز با او موافقت كنيد . 


كفته اند كه : حق تعالى در كوهها و مرغان خلق 


مى كرد در وقت ذكر كردن آن حضرت ؛ بعضى كفته اند كه خدا ايشان را در آن وقت شعور و زبان مى داد كه با آن 
حضرت ذكر مى كردند؛ بعضى كفته اند كه با آن حضرت حركت مى كردند؛ و بعضى كفته اند كه : مسخر آن حضرت 
بودند هر اراده كه در كوه كند از بيرون آوردن معدنها و كندن جاهها و غير آن به آسانى ميسر شود . هر حكم كه مرغان را 
بفرمايد اطاعت كنند )17١(‏ . 


والنا له الحديد اعمل سابغات وقدر فى السرد واعملوا صالحا انى بما تعملون بصير )17١(‏ و نرم كردانيديم از براى او آهن را و 
امر كرديم او را كه : بعمل آور زره هاى كشاده و حلقه هاى آنها را اندازه كن و مناسب يكديكر ساز - به روايت على بن 
ابراهيم : ميخهاى حلقه ها را به اندازه حلقه ها بساز (7؟17) - و بكنيد عملهاى شايسته بدرستى كه من به آنجه مى كنيد بينايم . 


در جاى ديككر فرموده است و لقد آتينا داود و سليمان علما و قالا الحمد لله الذى فضلنا على كثير من عباده المؤمنين )١77(‏ و 
بتحقيق كه عطا كرديم داود و سليمان را علمى بزركك و كفتند : سياس خداوندى را سزاست كه فضيلت و زيادتى داد ما را بر 


بسيارى از بند كان مؤمن خود . 


على بن ابراهيم رحمه الله روايت كرده است كه : حق تعالى عطا كرد داود و سليمان را آنجه عطا نكرده بود احدى از ييغمبران 


خود رااز آيات و معجزات و تعليم كرد ايشان را زبان مرغان و نرم كرد از براى 


ايشان آهن و ارزيزه را بدون آتش ء و كوهها با داود عليه السلام تسبيح مى كفتند و زبور را براو فرستاد كه در آن توحيد و 
حيو لون وامصنا نو سنا عاك يتوق كر ومو الكناى معطب ررك وسوالع كفية سملن اللترجلية اق لقو العو توفي وناقته ل ريون 
صلوات الله عليهم اجمعين بود » و اخبار رجعت ائمه و مؤمنان در آن بود و اخبار ظاهر شدن حضرت صاحب الاءمر عليه السلام 
در آن مذكور بود جنانجه حق تعالى در قرآن فرموده است كه ولقد كتبنا فى الزبور من بعد الذكر ان الا-رض يرثها عبادى 
الصالحون )1١6(‏ يعنى : بتحقيق كه نوشتيم در زبور از ياد كردن ييغمبر آخر الزمان كه زمين به ميراث خواهد رسيد به بندكان 
شايسته ما كه مراد ائمه معصومين عليهما السلام اند (118) » 


موافق احاديث بسيار باز هم على بن ابراهيم روايت كرده است كه : جون داود در صحراها زبور تلاوت مى نمود » كوهها و 
مرغان هوا و وحشيان صحرا با او تسبيح مى كفتند » و آهن مانند موم در دست او نرم بود كه هر جه مى خواست بى تعب و بى 


آتش از آن مى ساخت )١١2(‏ . 


و به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : هر كه كارها براو دشوار شود يس در روز سه شنبه آنها را طلب 
كند » كه آن روزى است كه خدا آهن را در آن روز براى داود عليه السلام نرم كرد )١197(‏ . 


در حديث معتبر ديكر فرمود كه : حق تعالى وحى فرستاد بسوى داود عليه 


السلام كه : تو نيكو بنده اى بودى اكر نه اين بود كه كسب نمى كنى واز بيت المال مى خورى . 


جون اين وحى به داود رسيد بسيار كريست » يس خدا وحى كرد بسوى آهن كه : نرم شو براى بنده من داود » يس هر روز 
يك زره به دست خود مى ساخت و به هزار درهم مى فروخت تا آنكه سيصد و شصت زره ساخت و به سيصد و شصت هزار 


درهم فروخت واز بيت المال مستغنى شد )١12١8(‏ . 


حضرت امير المؤمنين صلوات الله عليه در بعضى از خطب خود فرموده است : اكر خواهى تاءسى كن به داود صاحب مزامير 
كه زبور را به آواز خوش مى خواند و قارى اهل بهشت خواهد بود » بدرستى كه زنبيلها از بركك خرما به دست خود مى بافت 
وئة عمتقب ان عضوة من كنت - كذاميك :شما فى يرد كدابة يرا بفروشكة:ه و ايت أن نا جوم عونة ومن خورد 
(9؟١).‏ 


مؤلف كويد : شايد زنبيل بافتن بيش از نرم شدن آهن باشد . 


ونقل كرده اند كه : حسن صوت آن حضرت به مرتبه اى بود كه جون مشغول خواندن زبور مى شد در محراب عبادت خود » 
مرغان هوا بر سر او هجوم مى آوردند و وحشيان صحرا كه صداى او را مى شنيدند بى تابانه از يى آواز او به ميان مردم مى 
١مدتد‏ كه به ددنت آنها رامى توانست كرفت (80() . 


در احاديث معتبر منقول است كه : آن حضرت يكك روز روزه مى داشت و يكك روز افطار مى 


كرد (1831) . 


زبور را تلاوتى بكنم كه هركز مثل آن نكرده باشم . يس به محراب خود رفت و آنجه شرط سعى در بندكى بود بعمل آوردء 
جون از نماز فارغ شد ناكاه وزغى در محراب بيدا شد به امر الهى به سخن آمد و كفت : اى داود ! آيا تورا خوش آمد اين 


عبادت و قرائتى كه امروز كردى ؟ 
داود كفت : بلى . 
وزغ كفت : خوش نيايد تو را اين عبادتها و تلاوتهاء بدرستى كه من خدا را در هر شبى هزار تسبيح مى كويم كه با هر 


5 تسبيحي از براى من سه هزار حمد الهى منشعب مى شود و من در قعر آب مى باشم و صداى مرغى را در هوا مى شنوم كمان 
مى كنم كه آن كرسنه است يس به روى آب مى آيم كه مرا بخورد بى آنكه كناهى كرده باشم (117) . 


در حديث معتبر ديكر از امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : حضرت داود عليه السلام روزى در محراب عبادت خود 
بود » ناكاه كرم سرخ ريزه اى از جانب محرابش حركت نمود تا به موضع سجودش رسيد » جون نظر داود عليه السلام بر آن 


كرم افتاد در خاطرش خطور كرد كه آيا از براى جه حق تعالى اين كرم را خلق كرده است ؟ 


يس حق تعالى براى تنبيه و تاءديب آن حضرت به آن كرم وحى نمود كه : با داود سخن بكو . يس 


كرم به امر الهى به سخن آمد و كفت : اى داود ! آيا صداى مرا شنيدى يا بر روى سنكك سخت اثر ياى مرا ديدى ؟ 
داود كفت : نه . 


كرم كفت : بدرستى كه خداوند عالميان صداى يا و نفس و آواز مرا مى شنود و اثر رفتار مرا بر روى سنكك سخت مى بيند » 


يس صداى خود را يست كن » اينقدر فرياد در در كاه او مكن )١18(‏ . 


شد و كثرت مردم را در عرفات مشاهده نمود به بالاى كوه رفت و تنها مشغول دعا شد » جون از مناسكك حج فارغ شد جبرئيل 
عليه السلام به نزد آن حضرت آمد و كفت : اى داود ! يرورد كار تو مى فرمايد كه : جرا به كوه بالا رفتى ؟ آيا كمان كردى 


كه صداى تو به سبب صداى ديكران بر من مخفى مى باشد ؟ 


يس جبرئيل داود عليه السلام را برد بسوى جده ء واز آنجا او را به دريا فرو برد به قدر جهل روز راه كه در صحرا راه روند تا 
به ستكى سيدا + بش سندكك ر|أشكافت ثا كاه ذن ميان آن سكف كر ظاهر شد بس كفث: ائ :داود ! يروره كان تو من 
فرمايد كه : من صداى اين كرم را در ميان اين سنكك در قعر اين دريا مى شنوم واز آن غافل نيستم يس كمان كردى كه 
اختلاط آوازها مرا مانع شنيدن آواز تو مى شود (198) . 


مؤلف 


كويد : معلوم است كه بر حضرت داود عليه السلام اين معنى يوشيده نبود كه علم الهى به همه جيز محيط است و ليكن 
خواشت كه كن دعا مهال اشك از :د كران وجوة اين كان مظلة جتن كنان بود عق تماق ان خضيرت رافيه فرهود كه : 
جون امرى از من يوشيده نيست يس با داعيان ديككر مخلوط بودن بهتر است از آنكه از ايشان كناره كنى » يا آنكه شايد به 
سبب فعل آن حضرت ديكران اين توهم كرده باشند » حق تعالى براى تاءديب آن حضرت و تعليم ديكران اين امر را بر آن 
حضرت ظاهر فرموده باشد كه نقل كند به آن جماعت تا آن توهم از خاطر ايشان بيرون رود ء والله تعالى يعلم . 


و به سندهاى معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : حضرت داود عليه السلام از حق تعالى سؤ ال نمود در هر 


ايشان حكم نمايد » يس حق تعالى وحى فرمود كه : اى داود ! مردم تاب اين نمى آورند و من حكم خواهم كرد از براى تو. 


يس شخص م آمد تظلم كرد نزد داود عليه السلام و بر ديككرى دعوى نمود كه او بر من ستم كرده است » حق تعالى وحى 
فرمود كه : حكم واقع آن است كه بككوئى مدعى عليه را كه كردن آن كسم زانزتك كاين او :دعو كردةاسث وهالهاق اويا 


به مدعى 


عليه بدهى ؛ جون جنين كرد بنى اسرائيل به فغان آمدند و كفتند : مردى آمد اظهار كرد كه : بر من ستم شده است » تو حكم 
كردى كه ظالم كردن مظلوم را بزند و مالهاى او را بككيرد ؟ ! 


يس حضرت داود عليه السلام دعا كرد كه : يرورد كارا ! مرا از اين بليه نجات ده . 


حق تعالى وحى فرمود به داود كه : تواز من سؤ ال كردى من حكم واقع را به تو الهام كنم و آن كه بيبش تو دعوى آمده بود 
يدر مدعى عليه را كشته بود و مالهاى او را كرفته بود و من حكم كردم به قصاص يدر خود او را بكشد و مالهاى يدر خود را 
ازاو بككيرد » درش در فلان باغ در زير فلان درخت مدفون است برو به آنجا واو را به نام صدا كن تا تورا جواب كويد واز 
او بيرس كه كى او را كشته است . يس داود عليه السلام بسيار شاد شد» به بنى اسرائيل كفت : خدا مرا در اين قضيه فرج 


خدا. 

فرمود: كى تو را كشته است ؟ 

كفت : فلان مرد مرا كشت و مالهاى مرا متصرف شد ! 
يس بنى اسرائيل راضى شدند . 


داود عليه السلام استدعا كرد كه حق تعالى تكليف حكم واقع را ازاو بردارد » يس حق تعالى وحى فرستاد بسوى او 


كه : بندكان من در دنيا تاب نمى آورند حكم واقع راء يس از مدعى كواه بطلب و مدعى عليه را سوكند بده و حكم واقع را 
به من ككذار كه در روز قيامت ميان ايشان حكم خواهم كرد (0116) . 


قضيه از قضاياى آخرت را كه در ميان بندكان خود خواهد كرد به او بنمايد . يس حق تعالى به او وحى فرمود : آنجه از من 
سؤ ال كردى احدى از خلق خود را من بر آن مطلع نكرده ام » سزاوار نيست كه بغير از من كسى به آن نحو حكم كند . 


يس بار ديكر داود عليه السلام اين استدعا نمود » بس جبرئيل آمد و كفت : از برورد كارت جيزى سؤ ال كردى كه بيش از تو 
هيج بيغمبرى اين را سؤ ال نكرده است » حق تعالى دعاى تو را مستجاب فرمود » در اول قضيه اى كه فردا بر تو وارد مى شود 


حكم آخرت را بر تو ظاهر خواهد نمود . 


جون صبح شد داود عليه السلام در مجلس قضا نشست . مرد ييرى آمد به جوانى جسبيده بود » در دست آن جوان خوشه 
انككورى بود . آن مرد بير كفت : اى ييامبر خمدا ! اين جوان داخل باغ من شده است و درختهاى تاك مرا خراب كرده است و 


بى رخصت من انور مرا خورده است . 
آن حضرت به آن جوان كفت : جه مى كوئى ؟ 


آن جوان اقرار كرد كه 


: آنجه او دعوى مى كند » كرده ام . 


يس حق تعالى وحى نمود كه : اكر به حكم آخرت ميان ايشان حكم كنى » دل تو بر نمى تابد و بنى اسرائيل قبول نخواهند 
كرد؛ اى داود ! اين باغ از يدر اين جوان بود » اين مرد بير به باغ رفت و او را كشت و جهل هزار درهم مال او را غصب كرد و 
در كنار باغ دفن كرده است » يس شمشيرى به دست آن جوان بده تا كردن آن مرد بير را بزند به قصاص يدر خود » و باغ را 
تسليم آن جوان كن و بكو كه : جوان فلان موضع از باغ را بكند و مال خود را بيرون آورد . يس داود عليه السلام بترسيد و 
اين حكم را موافق فرموده خدا جارى كرد )1١8(‏ . 


قسمت دوم 


در روايت ديكر منقول است كه : دو شخص مخاصمه كردند بسوى داود عليه السلام در كاوى وهر دو ملكيت خود كواه 
كذرانيدند ! يس آن حضرت به نزد محراب رفت و كفت : خداوندا ! مرا مانده كرد حكم كردن در ميان اين دو مرد » تو 
حكم فرما در ميان ايشان . يس حق تعالى وحى فرستاد : بيرون رو و بككير كناو رااز آن در دست اوست وبه ديكرى بده و 


جه 
كرد ناو رايزن! 


حون نين كرد بن اسرائيل به قرياد [مدثد و كفسد :هر دو كواه كذرائيدند و آن كه دن سكين بود احق يود كه كاو با أو 


باشد و داود از او كرفت و كردن او را يزد . 


يبس حضرت 


داود ب ركشت بسوى محراب و كفت : يرورد كارا ! بنى اسرائيل به فرياد آمدند از حكمى كه فرمودى . 


نحق تغالى وحى فزستاى 5ن كه كاؤ د :ذستش بوه بدن ان شخض :د ركز را كفتة يوذو كاو :وا از يدرناو كرقته نوف يسن 
هركاه بعد از اين جنين امور تو را بيش آيد به ظاهر شرع ميان ايشان حكم كن و از من سؤ ال مكن كه ميان ايشان حكم كنم 


در حديث صحيح از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه در عهد داود عليه السلام زنجيرى از آسمان آويخته بود كه 
مردم محاكمه را به نزد آن زنجير مى بردند » هر كه محق بود دستش به زنجير مى رسيد وهر كه مبطل بود دستش نمى رسيد 
»در آن زمان شخصى كوهرى به ديكرى سيرد و او انكار كرد و كوهر را در ميان عصاى خود ينهان كرده بود . يس صاحب 
مال به نزد او آمد و ككفت : بيا به نزد زنجير رويم تا حق ظاهر شود؛ جون به نزد زنجير رفتند صاحب مال كه دست دراز كرد 
دستش به زنجير رسيد » جون نوبت امانت دار شد به صاحب مال كفت : اين عصاى مرا نكاهدار تا من نيز دست برسانم ! يس 


دست او نيز رسيد (جون كوهر در ميان عصا بود وعصا را به صاحب مال داده بود) . 


جون اين حيله از ايشان صادر شد حق تعالى زنجير را به آسمان برد و وحى نمود به داود كه : به كواه و قسم 


در ميان ايشان حكم كن )1١8(‏ . 


در احاديث معتبر بسيار منقول است كه : جون قائم آل محمد صلى الله عليه و آله ظاهر شود . به حكم داود عليه السلام حكم 
خواهد كرد » فرمود : به علم خود و به حكم واقع و كواه نخواهند طلبيد (19) . 


ذيك كدجواى از ترابر آن خضرت فى انداؤ من كريك #صفعن برذون او فسقتد انوا عبان فى دهتدة سن حضتت اناق 


برسيد حرام كر 


عرض كرد : يا امير المومنين ! شريح قاضى حكمى بر من كرده است كه نمى دانم جون است » اين جماعت يدر مرا با خود به 
سفر بردند » اكنون بركشته اند و يدرم با ايشان نيست » جون احوال يدر خود را از ايشان يرسيدم كفتند : مرد ! يرسيدم : مال او 


ليوك نر ا لدو او ا و ا 
يس حضرت امير المؤمنين عليه السلام فرمود كه : بر كرديد به نزد شريح . 
جون به نزد شريح آمدند حضرت فرمود : اى شريح ! جككونه ميان اين كروه حكم كردى ؟ 


4. .١.ح‎ 


» برسيدم : مالش جه شد ؟ كفتند : مالى نككذاشت » جوان را كفتم : كواه دارى ؟ ككفت : نه » يس ايشان را قسم دادم . 


حضرت فرمود : هيهات ! در جنين واقعه به اين نحو حكم مى كنى ؟ والله كه در اين واقعه حكمى بكنم كه كسى بيش از من 
نكرده باشد مككر داود بيغمبر عليه السلام » يس فرمود : اى قنبر ! يهلوانان لشكر را بطلب . جون حاضر شدند بر هر يكك از آن 
جماعت يكى از آنها را موكل كردانيد » يس نظر فرمود بسوى آن جماعت و كفت : جه مى كوئيد ؟ كمان مى كنيد كه من 
نمى دانم كه شما با يدر اين جوان جه كرديد ؟ اكر اين را ندانم مرد نادانى خواهم بود . 


يس فرمود : اينها را يراكنده كنيد و هر يكك را در يشت ستونى از ستونهاى مسجد بازداريد و سرهاى ايشان را به جامه هاى 
خود بيوشانيد كه يكديكر را نبينند . 


يس عبيدالله بن ابى رافع كاتب خود را طلبيد و فرمود : نامه اى و دواتى حاضر كن . و در مجلس قضا متمكن كرديد » مردم بر 
دور آن حضرت جمع شدند يس فرمود : هركاه من الله اكبر بككويم شما نيز همه الله اكبر بكوئيد . 


يس يكى از ايشان را تنها طلبيد در بيش روى مباركك خود نشانيد » رويش را كشود و فرمود : اى عبيدالله ! آنجه مى كويد 


يس شروع فرمود به سؤ ال كردن از او و فرمود : جه روز از خانه هاى خود بيرون رفتيد و يدراين 


جوان با شما بود ؟ 

كفك دزفلان وق 

فرمود : در جه ماه بود ؟ 
كفت : در فلان ماه . 

فرمود : به كدام منزل كه رسيديد او مرد ؟ 
كفت : در فلان منزل . 

فرمود : در خانه كى او مرد ؟ 
كفت : در خانه فلان شخص . 
فرمود : جه مرض داشت ؟ 
كفت : فلان مرض . 

فرمود : جند روز بيمار بود ؟ 
كفت : فلان عدد از روز. 


يس آن حضرت احوال او را همككّى سؤ ال نمود كه جه روز مرد و كى او را غسل داد و كى او را كفن نمود و كفن اواز جه 
بود و كى بر او نماز كرد و كى او را به قبر برد . جون حضرت همه را از او سؤ ال نمود واو جواب كفت .ء الله اكبر فرمود ‏ 
مردم همه صدا به تكبير بلند كردند » يس رفقاى او جزم كردند كه او اقرار كرده است بر خود و بر ايشان به كشتن آن مرد كه 
مردم صدا به تكبير بلند كردند . 


يس فرمود سر و روى اين مرد را بستند و به جاى خود بردند و ديكرى را طلبيد و نزد خود نشانيد و رويش را كشود فرمود : 
كمان مى كردى من نمى دانم كه شما جه كرده ايد ؟ 


او كفت : يا امير المومنين ! من يكى از آنها بودم و راضى به كشتن او نبودم . اقرار نمود » يس هر يكك را طلبيد اقرار كرد تا 


همه اقرار كردند . 


مردى را كه اول طلبيده بود » حاضر كردند او نيز اقرار كرد كه : ما يدر 


يس حكم فرمود به مال و خون بر ايشان از براى آن جوان . 
يس شريح كفت : يا امير المومنين ! بيان فرما كه حكم داود عليه السلام جككونه بود ؟ 


فرمود : حضرت داود عليه السلام روزى كذشت بر جمعى از اطفال كه بازى مى كردند » در ميان خود طفلى را آواز مى 
كردند : مات الدين يعنى مرد دين ! يس داود عليه السلام آن كودك را طلبيد فرمود : جه نام دارى ؟ 


كفت مات الدين ! 
فرمود : كى تو را به اين نام مسمى كردانيده است ؟ 
كفت : مادر من . 


يس داود عليه السلام آن كودكك را با خود آورد به نزد مادر او و فرمود : اى زن ! كى فرزند تو را به اين نام مسمى كردانيده 


است ؟ 
عرض كرد : يدرش . 
فرموة ‏ حكوتة وده ابت 


برنككشت » جون احوال او را از ايشان سؤ ال كردم كفتند : مرد ! كفتم : مالش جه شد ؟ كفتند : مالى نككذاشت ! يرسيدم : آيا 
وصيتى كرد ؟ كفتند : بلى كفت زن من آبستن است به او بككوييد خواه بسر بزايد و خواه دختر او را مات الدين نام كند » يبس 


حضرت داود عليه السلام فرمود : آيا مى شناسى آن كروه را كه با شوهر تو به سفر 


رفتند ؟ 
فرمود : زنده اند يا مرده اند ؟ 

كفك وده انك 

فرمود : يس بيا با من ايشان را به من نشان ده . 


بر ايشان ثابت كردانيد » بعد از آن به آن زن فرمود : اكنون نام كن فرزند خود را عاش الدين يعنى : زنده شد دين (150) . 


داود عليه السلام صد سال بود ء و از آن جمله جهل سال مدت يادشاهى آن حضرت بود (151) . 


به سند معتبر از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : حق تعالى كروهى از ملائكه را بر آدم عليه السلام فرستاد 
در وادى روحا كه ميان طايف و مكه معظمه واقع است » يس ندا كرد حق تعالى ذريت او را در عالم ارواح كه مانند 
مورجكان بودند » يس همه بيرون آمدند از يشت آدم عليه السلام و مانند مككس عسل در كنار وادى جمع شدند » يس حق 


تعالى وحى نمود به آدم كه : نظر كن جه مى بينى ؟ 
عرض كرد : مورجه ريزه بسيارى در كنار وادى مى بينم . 


حق تعالى فرمود : اينها فرزندان تواند كه از يشت تو بيرون آوردم كه بيمان بككيرم براى خود به يروردكارى واز براى محمد 
صلى الله عليه و آله به ييغميرى جنانجه در آسمان از 


ايشان يمان كرفتم . 

آدم عليه السلام عرض كرد : يرورد كارا ! جكونه اينها همه را يشت من كنجايش دارد ؟ 

فرمود : اى آدم ! به صنع لطيف و قدرت نافذ خود همه را در يشت تو جا داده ام . 

آدم عرض كرد : خداوندا ! جه مى خواهى از ايشان در بيمان كرفتن ؟ 

فرمود : آن را مى خواهم كه در معبوديت و خداوندى هيج جيز را با من شريكك نككردانند و همتا ندانند . 
آدم عرض كرد : خداوندا ! يس كسى كه تو را اطاعت كند ياداش او جه خواهد بود ؟ 

فرمود : او را در بهشت خود ساكن مى كردانم . 

آدم كفت : يس هر كه از ايشان تو را معصيت كند جزاى او جه خواهد بود ؟ 

فرمود : او را در جهم ساكن مى كردانم . 


آدم عرض كرد : خداوندا ! عدالت كرده اى در باب ايشان» و اكر ايشان را نككاه ندارى و توفيق ندهى اكثر ايشان معصيت تو 


خواهند كرد . 
يس حق تعالى عرض كرد بر آدم نامهاى ييغمبران و عمرهاى ايشان را . 


جون آدم عليه السلام به نام داود عليه السلام كذشت و عمر او را جهل سال ديد كفت : خداوندا ! جه بسيار كم است عمر 


داود و بسيار است عمر من » يرورد كارا ! اككر من از عمر خود سى سال بر عمر او زياد كنم آيا جارى خواهى نمود ؟ 
فرمود : بلى اى آدم . 
عرض كرد : يرورد كارا ! يس من از عمر خود سى سال بر عمر او افزودم » از عمر من بينداز و بر عمر او اضافه فرما . 


يس حق تعالى 


مى خواهد و نزد اوست ام الكتاب (1؟1) يعنى : كتابى كه مادر همه كتابهاست و كتابهاى ديكر از روى آن نوشته مى شود . 


بس جون مدت عمر آدم عليه السلام منتهى شد , ملك الموت نازل شد كه قبض روحش بكند » بس آدم عليه السلام كفت : 


اى ملكك الموت ! سى سال از عمر من مانده است . 


ملك الموت كفت : آن سى سال را از عمر خود كم كردى و بر عمر داود عليه السلام افزودى در وادى روحا در هنكامى كه 


حق تعالى نامهاى بيغمبران ذريت تو را بر تو عرض مى كرد . 
آدم عليه السلام كفت : اى ملكك الموت ! به خاطرم نمى آيد . 


ملكك الموت كفت : اى آدم ! آيا تو خود سؤ ال نكردى كه حق تعالى براى داود بنويسد و از عمر تو نمايد ؟ يس حق تعالى 


براى داود در زبور ثبت كرد واز عمر تو در ذكر محو فرمود . 


آدم عليه السلام فرمود كه : اكر نوشته اى در اين باب هست حاضر نما تا من بدانم ؛ و در واقع از خاطر آدم عليه السلام محو 


شده بود . 


يس از آن روز حق تعالى امر فرمود بندكان خود را كه در قرضها و معاملاءت خود قباله و نامه بنويسند تا از خاطرشان محو 
نشود و انكار نكنند )١87(‏ . 


ودر روايت ديكر كه از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : ينجاه 


سال اضافه بر عمر داود عليه السلام نمود . جون انكار كرد جبرئيل و ميكائيل فرود آمدند و كواهى دادند نزد او؛ يبس راضى 


شد و ملكك الموت قبض روح آن حضرت نمود (158) . 
در روايت ديكر جنان است كه : عمر داود جهل سال بود و آدم عليه السلام شصت سال بر آن افزود (8؟1) . 


على بن ابراهيم ذكر كرده است كه : ميان زمان موسى و زمان داود عليهما السلام يانصد سال فاصله بود . و ميان داود و عيسى 
عليهما السلام هزار و صد سال فاصله بود )١188(‏ . 


فصل دوم 
قسمت اول 
در بيان تركك اوللاى حضرت داود عليه السلام است 


حق تعالى در قرآن مجيد فرموده است واذكر عبدنا داود ذاالايد انه اواب و ياد كن بنده ما داود را كه صاحب قوت و توانائى 
بود در بندكى خداء بدرستى كه او بسيار رجوع كننده بود بسوى خدا . 


و جاشت يا برآمدن آفتاب » والطير محشوره كل له اواب و مسخر كردانيده بوديم مرغان را كه جمع مى شدند بسوى او هر 


يكك از كوهها و مرغان براى او رجوع كننده بودند به تسبيح » هركاه كه او تسبيح مى كرد آنها با او تسبيح مى كردند . 


وشددنا ملكه و آتينا الحكمه وفصل الخطاب و محكم كردانيديم يادشاهى او را و عطا كرديم به او حكمت 


را - يعنى ييغمبرى راء يا كمال علم و عمل را - و خطاب جدا كننده ميان حق و باطل راء وهل اتيكك نباء الخصم اذ تسوروا 
المحراب آيا آمده است بسوى تو خبر آنها كه با يكديكر مخاصمه و منازعه كردند نزد او در وقتى كه به ديوار محراب - يا 
غرفه داود - بالا رفتند ؟ » اذ دخلوا على داود ففزع منهم جون داخل شدند بر داود يس ترسيد از ايشان » قالوا لا تخف خصمان 
بغى بعضنا على بعض فاحكم بيننا بالحق ولا تشطظ واهدنا الى سواء الصراط كفتند : مترس ما دو خصميم بعضى از ما بر بعضى 
ستم و زيادتى كرده اند يس حكم كن ميان ما به حق و راستى » و جور مكن در حكم » و راهنمائى نما ما را به راه راست » ان 
هذا اخى له تسع و تسعون نعجه ولى نعجه واحده فقال اكفلنيها و عزنى فى الخطاب بدرستى كه اين برادر من است او را نود و 
نه ميش هست و مرا يكك ميش هست يس مى كويد كه آن يكك ميش را به من بده و بر من زيادتى مى كند در مخاطبه و 
مخاصمه » قال لقد طلمكك بسؤ ال نعجتكك الى نعاجه داود كفت : بتحقيق كه ظلم كرده است بر تو كه سؤ ال كرده است ميش 
تو را كه با ميشهاى خود ضم كند . وان كثيرا من الخلطاء ليبغى بعضهم على بعض الا الذين آمنوا و عملوا الصالحات وقليل ما 
هم بدرستى كه بسيارى از شركا ستم مى كنند بعضى از ايشان بر بعضى 


مكر آنها كه ايمان آورده اند و اعمال شايسته كرده اند و بسيار كم اند ايشان » وظن داود انما فتناه فاستغفر ربه و خر راكعا 
واناب و كمان كرد داود كه ما او را امتحان كرديم به اين حكومت يس طلب آمرزش كرد از يرورد كار خود وو به سجده در 


افتاد و انابه و توبه و ب ركشت كرد بسوى خدا . 


از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : مراد از كمان در اينجا علم است (151) » يعنى به يقين دانست كه خدا 


اق وا امقعاة كرت 


فغرنا له ذلكك وان له لزلفى و حسن مآب يس آمرزيديم از براى او اين را بدرستى كه هست او را نزد ما قرب و منزلت و 
بازكشت نيكو يا داود انا جعلناكك خليفه فى الارض اى داود ! بدرستى كه كردانيديم ما تو را جانشين خود در زمين فاحكم 
بين الناس بالحق يس حكم كن در ميان مردم به راستى » ولا تتبع الهوى فيضلكك عن سبيل الله و ييروى مكن خواهش نفس 
خود را يس كمراه كند تو را از راه خدا ء ان الذين يضلون عن سبيل الله لهم عذاب شديد بما نسوا يوم الحساب )١158(‏ بدرستى 


كد انها كه كموادرت هريد اززاذ عدا ايفان رادافمف عداي سيف ره فا فرش 75در ا شا ووو عباتت واه 


على بن ابراهيم به سند حسن از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده است كه : جون جناب مقدس ايزدى تعالى شاءنه 


حضرت داود عليه السلام را خليفه خود كردانيد در زمين و زبور را براو نازل كردانيد » وحى فرمود بسوى 


خاست حمد و تسبيح و تهليل و تكبير الهى مى كرد و مدح مى كرد يكك يكك از بيغمبران كذشته را و فضائل و افعال يسنديده 
ايشان را ياد مى كرد و شكر و عبادت و صبر كردن ايشان را بر بلاها مذكور مى ساخت » و حضرت داود عليه السلام را ياد 


نمى كرد . 
يس آن حضرت مناجات كرد كه : يرورد كارا ! بر ييغمبران ثنا فرموده اى به آنجه كرده اى و بر من ثنا نكرده اى ؟ 


حق تعالى وحى فرستاد بسوى او كه : ايشان بنده اى جندند كه ايشان را امتحان كرده ام و مبتلا كردانيده ام و صبر و شكيبائى 


كردند » به اين سبب ثنا و مدح ايشان كرده ام . 
داود عليه السلام كفت : خداوندا ! مرا نيز مبتلا كردان و امتحان فرما تا صبر كنم و به درجه ايشان برسم . 


حق تعالى فرمود : اى داود ! اختيار نمودى بلا را بر عافيت » آنها را امتحان كردم و خبر نكردم و تورا خبر مى كنم و امتحان 


مى كنم » ابتلاى من در فلان روز از فلان ماه از فلان سال بر تو وارد خواهد شد . 


عادت حضرت داود جنان بود كه يكك روز در مجلس ديوان مى نشست و حكم مى فرمود در ميان مردم و يكك روز خود را 


فارغ مى كردانيد براى عبادت خدا و با يرورد كار خود خلوت مى كرد . جون آن روزى 


شد كه حق تعالى او را وعده ابتلا فرموده بود عبادت خود را شديدتر نمود ودر محراب خود خلوت كزيد و منع فرمود مردم 
را كه كسى به نزد او نرود » ناككاه مرغى را ديد كه در بيش او فرود مد كه بالهاى آن مرغ از زمرد سبز بود و ياهاى آن از 


ياقوت سرخ و سر و منقارش از مرواريد و زبرجد ! 


ديوارى نشست كه در ميان خانه داود عليه السلام و خانه اوريا يسر حنان بود » و داود اوريا را به جنككى فرستاده بود » جون 
داود عليه السلام بر ديوار بالا رفت كه مرغ را بككيرد . ناكاه نظرش بر زن اوريا افتاد كه نشسته بود و غسل مى كرد . جون سايه 


داود را ديد موهاى سرش را بر بدن خود افشاند و بدنش را به موى خود يوشانيد . 


آن حضرت فريفته محبت زن اوريا كرديده به محراب خود بركشت واز حال خود كه داشت افتاد ! نوشت به سيهسالار خود : 
به فلان موضع برويد به جنكك و تابوت را ميان لشكر خود و لشكر دشمن بككذاريد؛ و نوشت كه : اوريا را بيش تابوت بدار كه 
كك كلد يس لتهبالا و بذاود 6 ااوونا وا وق ابوك فتشافو او كمه شن ! 


بس در آن وقت دو ملك از سقف خانه به نزد داود عليه السلام آمدند به صورت دو مرد به مرافعه و در يبش روى 


او نشستند ! آن حضرت ترسيد ازايشان » كفتند : مترس ما مرافعه داريم » اين برادر من نود و نه ميش دارد و من يكك ميش 
دارم مى خواهد يكك ميش مرا بكيرد و به كوسفندان خود ضم كند ء بر من ظلم مى كند و به قهر و جبر مى خواهد آن رااز 


من بكتيرد . 


در آن وقت آن حضرت نود و نه زن در خانه داشت » از زن نكاحى و كنيزان » يس داود فرمود : ظلم بر تو كرده است كه 


خواسته است كوسفند تو را بكيرد و با كوسفندانش ضم كند . 

يس آن ملك ديكر كه مدعى عليه بود خنديد و كفت : خود بر خود حكم كرد . 

داود ككفت : معصيت خدا كرده اى و مى خندى ؟ دهانت را مى بايد شكست . 

جون ايشان به آسمان رفتند » آن حضرت يافت كه حق تعالى ايشان را براى تنبيه او فرستاده بود . 


يس جهل روز به سجده افتاد و مى كريست ء و بجز وقت نماز سر از سجده برنمى داشت تا آنكه ييشانى نورانيش مجروح شد 


و خون از ديده هاى مباركش جارى شد ! 


بعد از جهل روز حق تعالى او را ندا كرد : اى داود ! جيست تو را كه اينقدر كريه مى كنى ؟ آيا كرسنه اى كه تو را طعام دهد 


يا تفنه أى كه تؤررا آب :دهم ؟ ياغرباق كه تو رجانه يؤشاتم # نا ترسائق كد تو را ابمن كردا ؟ 


عرض كرد : خداوندا ! جكُونه ترسان نباشم » كرده ام آنجه مى دانى و 


مى دانم كه تو عادلى » و ستم ستمكارى از تو نمى كذرد . 

حق تعالى وحى فرمود به او : اى داود ! توبه كن . 

عرض كرد : خداوندا ! جكونه توبه من قبول مى شود و صاحب حق زنده نيست كه ازاو برائت ذمت خود را بطلبم . 
حق تعالى فرمود : برو به نزد قبر اوريا تا او را براى تو زنده كنم و سؤال كن ازاو كه ببخشد بر تو تا من تو را بيامرزم . 
عرض كرد : يرورد كارا ! اكر نبخشد جه كنم ؟ 

فرمود : من سؤ ال مى كنم كه تو را يبخشد . 


يس آن حضرت روانه شد به جانب قبر اوريا و مى كريست و تلاوت زبور مى كرد » و جون آن حضرت تلاوت زبور مى نمود 
هيج سنكك و درخت و كوه و مرغ و درنده نمى ماند مكر آنكه با او هم آواز مى شدند » يس براين حال رفت تا به كوهى 
رسيد كه در آن كوه غارى بود و در آنجا بيغمبر عابدى بود كه او را حزقيل مى كفتند » جون حزقيل صداى كوهها و جانوران 
را شنيد دانست كه داود عليه السلام مى آيد كفت : اين بيغمبر كناهكار است . 


جون داود به نزد آن غار رسيد كفت : اى حزقيل ! مرا رخصت مى دهى كه به نزد تو بالا يم ؟ 


يس كريه آن حضرت زياده شد » حق تعالى وحى فرستاد بسوى حزقيل عليه السلام كه : اى حزقيل ! سرزنش مكن داود را به 
خطاى او واز 


من عافيت بطلب كه اككر تو را به خود بككذارم تو نيز كناه خواهى كرد . 


كناه كرده اى ؟ 


كفت : نه . 

يرسيد : هركز تو را عجبى حاصل شده است از عبادتى كه مى كنى ؟ 

كفت : نه . 

يرسيد : هركز ميل به دنيا كرده اى كه خواسته باشى از شهوات و لذات دنيا جيزى اخختيار كنى ؟ 
كنت“ بلي »كاه هتنت كه لي افر دو دل من من اند 

داود عليه السلام كفت : هركاه تو را جنين امرى عارض شود به جه جيز علاج او مى كنى ؟ 
حزقيل عليه السلام كفت : داخل رخنه اين كوه مى شوم و از آنجه در آنجا هست عبرت مى كيرم . 


يس آن حضرت داخل آن رخنه شد ناكاه ديد تختى از آهن كذاشته است و بر روى آن تخت كله كهنه شده و استخوانهاى 
يوسيده ريخته است » و در آنجا لوحى ديد كه در آن لوح نوشته بود : منم آروى يسر شلم (159) هزار سال يادشاهى كردم و 
هزار شهر بنا كردم و هزار دختر را كارت بردم » آخر كار من اين شد كه خاكك فرش من شد و سنكك بالش زير سر من 
كرذيد و مارها و كرعهًا همساركاة ومماحان من شدقد | سن هن كدامرا براايخ محال نل فر دثنا تخؤرة . 


يس داود عليه السلام از آنجا كذشت و رفت به نزد قبر اورياء او را صدا زد » جواب نداد؛ بار 


ديكر او را ندا كرد ء جواب نداد؛ در مرتبه سوم اوريا كفت : اى بيغمبر خدا ! جه كار دارى كه مرا از شادى و سرورى كه 


داشتم باز آوردى ؟ 

كفت : اى اوريا ! مرا بيامرز و كناهانم را ببخش . 

يس حق تعالى وحى فرستاد به آن حضرت كه : اى داود ! ظاهر كن بر او كه جه كرده اى و بعد طلب آمرزش از او بطلب . 
باز سه مرتبه او را ندا كرد تا جواب كفت » يس آن حضرت كفت : اى اوريا ! من جنين كارى كرده ام . 

اويا كنت:: آيا بيغمير حنين كار من كنتد ؟ 

قسمت دوم 


وحتون بان ذركر او زاكذا كرهمعواتب شثيد بس آن خضرت بن زعي اقتاف يه كرية و زاوى ونس عق هال وحن فرمود به 
خزانه دار فردوس كه اعلاى مراتب بهشت است تا يرده بردارد و اوريا فردوس را ببيند » جون يرده برداشته شد و اوريا فردوس 


را ديد يرسيد : اين بهشت از براى كيست ؟ 

حدق تعالى فرهزد كد ايه هقفت براق كسى اسك كه كناة ذاود وا كفده :. 
اوريا كفت : يروردكارا ! كناه او را بخشيدم . 

يس داود عليه السلام بسوى بنى اسرائيل ب ركشت . 


بعد از آن هركاه از نماز فارغ مى شد وزير او برمى خاست حمد و ثناى خدا مى كفت و بر بيغمبران ثنا مى كرد و بعد از آن 


مى كفت كه : داود قبل از كناه جنين و جنين فضيلتهايى داشت ؛ يس داود غمكين شد » و حق تعالى به او وحى فرمود : اى 


داود ! كناه تو را بخشيدم و ننكك كناه تو را بر بنى اسرائيل لازم كردانيدم . 

داود كفت : خداوندا ! تو عادلى و جور نمى كنى . جكونه ننكك كناه مرا بر بنى اسرائيل لازم مى كردانى ؟ 
فرمود : براى آنكه جون اراده آن عمل كردى بر تو انكار نكردند . 

يس بعد از آن » زن اوريا را به امر الهى خواست و حضرت سليمان عليه السلام ازاو بهم رسيد (160) . 


از حضرت امام محمد باقر عليه السلام روايت كرده است كه : اوريا كشته نشد . و بعد از توبه داود فرستاد و اوريا را طلبيد » و 


بعد از آمدن هشت روز زنده بود» بعد از آن فوت شد و بعد از فوت او » داود عليه السلام زن او را خواست )12١(‏ . 

مؤلب: كنك + انق قضبة يز ان جمله قضنه :هائى :است: كه متهسكك نه آنه شنده اند جمعى ك3 تجويز كناه نيت نه بيغمير ان م 
كنند از اهل سنت .ء و ايشان اين قصه را به اين نحو نقل كرده اند كه در اين روايت مذ كور شد » بعضى از اين شنيع تر نيز نقل 
كرده اند؛ جون سابقا دانستى كه ضرورى دين شيعه است عصمت ييغمبران از كناهان يس بايد كه بعضى از اجزاى اين روايت 


محمول بر تقيه باشد . 


جنانجه به سند معتبر از ابوبصير منقول است كه كفت : به حضرت صادق عليه السلام عرض كردم : جه مى فرمائيد در آنجه 


مردم در باب داود عليه السلام و زن اوريا مى كويند ؟ 


فزموة : آنها وااعامة اقترا كرده اتداثر ان بحضرت 


(؟16). 


در حديث موثق ديكر منقول است كه آن حضرت فرمود : اكر دست بيابم بر كسى كه كويد داود عليه السلام دست بر زن 
اوريا كذاشت » هر آينه او را دو حد خواهم زد : يكى براى فحش كفتن و يكى براى ناسزا كفتن به بيغمبر خدا (187) . 


وهمى مضمون را عامه نيز از حضرت امير المؤمنين عليه السلام روايت كرده اند (18) . 


و بنابر مذهب شيعه و بعضى از مخالفان كه تجويز كناه نسبت به ييغمبران نمى كنند خلاف است كه استغفار حضرت داود 


براى جه بود و افتتان و امتحان خدا نسبت به او جه بود ؟ 
در اين مقام جند و جه كفته اند : 
اول آنكه : استغفار براى كناه نبود بلكه براى تذلل و خشوع و شكستكى نزد حق تعالى بود . 


دوم آنكه : اوريا زنى را خواستكارى كرده بود و آن حضرت بعد ازاوء او را خواستككارى كرد و اوريا زن نداشت و داود نود 


ونه زن داشت . و اولى بود كه آن زن را براى اوريا بككذرد » جون جنين نكرد حق تعالى او را به اين مكروه معاتبه فرمود . 


سوم آنكه : داود عليه السلام اوريا را به جنكك فرستاده بود » جون خبر شهادت او رسيد بسيار متاءثر شد به اعتبار آنكه دانست 
كه زن مقبوله اى دارد و او را خواهد خواست » اين نيز مكروهى بود كه مناسب شاءن آن حضرت نبود اما موجب كناه نبود » 


يس خدا دو ملكك را براى تنبيه آن حضرت فرستاد . 


جهارم آنكه : آن دو شخص ملكك نبودند بلكه دزدان بودند و 


براى ضرر رسانيدن به آن حضرت آمدله بودند » جون دست نيافتند » اين مرافعه را به عذر خود القا كردند و آن حضرت به 
ايشان كمان برد كه دزدند و خواست ايشان را آزار كند يس از كمان خود كه تركك اولى بود استغفار كرد و متعرض ايشان 


ينجم آنكه : معاتبه الهى نسبت به او براى آن بود كه جون مدعى دعواى خود را كفت قبل از آنكه از مدعى عليه سؤ ال نمايد 
» فرمود : بر تو ستم كرده است » و غرض آن حضرت آن بود كه اكر راست مى كوئى بر تو ستم كرده است ء اولى آن بوده 
كه بيش از آنكه از خصم او جواب دعوى را بشنود اين را نككويد » و براى اين تركك اولى استغفار نمود (180) . 


نمود ؟ 
حضرت فرمود : علماى شما در اين باب جه مى كويند ؟ 


على بن الجهم كفت : مى كويند روزى داود عليه السلام در محراب خود نماز مى كرد » ناكاه شيطان نزد او به صورت 
نيكوترين مرغى از مرغان ظاهر شد » يس داود نمازش را قطع كرد برخاست كه مرغ را بككيرد » يس مرغ به ميان خانه رفت » او 


نيز دنبال آن رفت » يس مرغ يرواز كرد بر يام خانه نشست . آن حضرت نيز بر بام بالا رفت . 


» ناكاه نظرش بر زن اوريا افتاد كه غسل مى كرد و برهنه بود » همين كه ديد او راء از محبت او بيقرار شد و اوريا را به بتعضى 
از جنككها فرستاده بود » يس نوشت به سركرده آن لشكر كه مقدم دارد اوريا بيش روى لشكر خود , جون او را مقدم داشتند 


جون اين خبر به داود رسيد غمككين شد ء بار ديككر نوشت : او را بر تابوت مقدم بدار در جنكك . جون جنين كردند اوريا شهيد 


شد » يس داود زن اوريا را نكاح كرد ! 
زد و ككفت : انا لله وانا اليه راجعون ! شما نسبت مى دهيد ييغمبرى از ييغميران خدا را به آنكه نماز خود را سبكك شمرد و براى 


مرغى آن را قطع كرد ء و به آنكه عاشق زن مردم شد و به اين سبب شوهر او را كشت ؟ ! 
يس على بن الجهم كفت : يا بن رسول الله ! يس كناه او جه بود ؟ 


حضرت امام رضا عليه السلام فرمود : داود عليه السلام كمان كرد كه حق تعالى خلقى از او داناتر نيافريده است » يس دو 
ملكك را خدا فرستاد كه از ديوار غرفه او بالا رفتند » و جون به نزد او رفتند » مدعى دعواى خود را نقل كرد جنانجه حق تعالى 


ياد فرموده است » حضرت داود مبادرت نمود قبل از آنكه از 


ديكرق بيزمتك كه آنجة او دوعق تو:من. كويك زاشيتث است نا نه بنش از آانكة ا زمدعى كواة يز دغوائ :او تظليد فرمود :بر تو 
ظلم كرده است كه كوسفند تو را خواسته است كه با كوسفندان خود ضم كند » يس اين خطا ترك اولائى بود كه در حكم 
كردن از آن حضرت صادر شد »ء نه آنجه شما مى كوئيد » آيا نمى شنوى كه حق تعالى بعد از آن مى فرمايد : اى داود ! ما تو 


را خليفه كردانيديم در زمين يس حكم كن در ميان مردم به حق ؟ 
يس على بن الجهم كفت : يا بن رسول الله ! يبس قصه او با اوريا جه بود ؟ 


فرمود كه : در زمان داود عليه السلام مقرر جنين بود زنى كه شوهرش مى مرد يا در جنكك كشته مى شد ديكر شوهر نمى كرد 
هركز » واول كسى را كه حق تعالى براى او حلال كردانيد زنى را كه شوهرش كشته شده باشد بخواهد » داود عليه السلام 
بود . جون اوريا كشته شد و عده زن او منقضى شد آن حضرت زن او را خواست ء اين معنى بر روح اوريا كران آمد كه داود 
عليه السلام اول مرتبه اين حكم را درباره زوجه او جارى كردانيد (182) . 


مؤلف كويد : منسوخ شدن حكمى در زمان غير ييغمبران اولوالعزم خلاف مشهور است » و ممكن است حضرت موسى عليه 
السلام خبر داده باشد كه اين حكم تا زمان داود خواهد بود و بعد از آن حكم ديكر خواهد بود ء يا آنكه نسخ كلى مخصوص 


زمان 


بيغمبران اولوالعزم است . و استبعادى ندارد كه بعضى از احكام جزئيه در زمان بيغمبر مرسل ديككر منسوخ تواند شد . 


بدان كه اين بعضى از وجوهى است كه در اين قصه كفته اند » و وجه آخر كه موافق حديث است بهترين وجوه است » و ساير 
وجوه را در كتاب بحارالا-نوار بيان كرده ام (181) » و مجملا بايد دانست كه از ييغمبران كناه صادر نمى شود و ليكن جون 
نينانت مزقة كسالا اساتى اقزان به عجر :وانتاتواتى و كدلل :و شكمعكي و الكمان اسة بو الف مع بلاوق ضعدون فن الجمله 
مخالفتى حاصل نمى شود . لهذا حق تعالى كاهى انبيا و دوستان خود را به خود مى كذارد كه مكروهى يا ترك اولائى از 
ابخان عادر 5:ؤذ تاتسعيق القن بداتسل كه امتنان انشاة از سابر خلق به عتضحمتةتبه ثاعنية زبالن أستاو دوحات كمال انشان 
به سبب هدايت سبحانى است » و به سبب صدور اين معنى در مقام توبه و انابه و تذلل و انكسار درآيند » واين معنى موجب 
مزيد محبت و قرب و كمالات و علو درجات ايشان كردد » و مرتبه ايشان به اضعاف مضاعفه زياده از بيش صدور اين معنى از 


ايشان كردد . 


و لهذا حق تعالى به شيطان خطاب فرمود : بدرستى كه بندكان مرا تو برايشان سلطنتى ندارى مكر آنها كه متابعت تو مى 
نمايند از كمراهان .)١188(‏ زيرا كه اكر كّاهى شيطان ايشان را اندكك لغزشى بفرمايد » بزودى الطاف سبحانى شامل حال 


ايشان كرديده و به رغم انف شيطان درجات ايشان رفيع تر و مراتب قرب 


جنانجه در قصه آدم عليه السلام مى فرمايد كه : آدم نافرمانى كرد و كمراه شد . يس خدا او را بركزيد و توبه او را قبول كرد 
ودرجات معرفت و قرب خويش هدايت نمود (1291) » دراين قصه بعد از صدور أن امر از داود مى فرمايد كه:اورا 
آمرزيديم واورا نزد ما قرب و منزلت بزركك هست و بازكشت نيكو بسوى ما دارد (190) » و بعد از آن او را خطاب خلافت 
و جانشينى خود در زمين فرمود » و اكر در اين معنى اندكك تفكر نمائى به عقل مستقيم حكمتها براى وجود شيطان و تزيين 
شهوات در نفس انسان بر تو ظاهر مى شود ؛ و بسى ظاهر هست كه ارتكاب ترك اولالئى كه موجب سيصد سال تضرع و 
زارى كردن شود در دركاه خدا عين صلاح اوست . و اككر به ظاهر او را از بهشت جسمانى بيرون كردند اما به توبه و انابه و 
تضرع او را در بهشتهاى قرب و محبت و معرفت سبحانى داخل كردند » و به هر قطره اى كه از ديده مباركك او ريخته شد در 
باغهاى محبت و قرب او ميوه ها به بار آمد و در بساتين معرفت او انواع رياحين و الوان كلها شاداب كرديد» وهر آهى كه 
كشيد خرمن سوز كناه صد هزار عاصى و مجرم كرديد » و به هر ناله كشيدن هزار لبيك از دركاه عزت و جلال ربانى شنيد » 


به هر اندوهى سرمايه شادى ابدى براى خود و كروهى مهيا كردانيد » 


وهر مرواريد اشكى كه از ديده دريا نشان باريد در شاهوار تاج عزتش كرديد » وهر سرشكك خونين كه بر جهره محبت 
كزين او روانه كرديد مانند لعل آبدار اكليل رفعتش را زيبائى بخشيد » و يكك جهت تفضيل انسان بر كمال اين است » و كمال 
مرتبه محبت و معرفت غالبا بدون اين ميسر نمى شود » اكر تركك اولى نباشد نيز مقربان را در هر تغيبر حالى يا منتقل شدن از 
درجه قرب و مؤانست و متوجه شدن به امور ضروريه هدايت خلق و معاشرت با ايشان يا ارتكاب بعضى از لذات حلال جون به 
مرتبه اولى عود مى فرمايند در دركاه عالم الاسرار به قدم عجز و انكسار ايستاده زبان افتقار و اعتذار مى كشايند و نسبت 
كناهان بزركك و جرمهاى عظيم به سبب يكك لحظه حرمان هجران به خود مى دهند » جنانجه در مناجاتهاى انبياء و مرسلين و 


ائمه طاهرين خصوصا حضرت سيد الساجدين صلوات الله عليه ظاهر است . 


و دراين مقام سخن بسيار است و مجال حرف تنكك است و معنى نازكك است و عقلها قاصر است » هر كه از اين دريا قطره اى 
جشيده است يا از رحيق مختوم بهره اى به كام جانش رسيده است و از نشاءه قرب مناجات لذتى يافته است و از ساحل درياى 
محبت دامنى تر كرده و از مرتبه زاهدان خشكك اندكى برتر نشسته است » يا اندكى حللوت آب شور كريه محبت را يافته 


است يا جاشنى آب ديده توبه كاران را شناخته است » قدر اين تحقيق را مى داند و نشاءه اين رحيق را مى 


يابد » و مى داند كه تاءثير نغمه داود نه از نوا و سرود است بلكه از ناله شورانكيز هجران رحيم ودود است » و مى فهمد كه 


دلربائى و زيبائى دود آه مجرمان از اميدوارى آمرزش خداوند معبود و قبول كننده هر خطا كار مردود است . 


جنانجه به سند معتبر از حضرت مبين الحقائق و مربى الخلايق جعفر بن محمد الصادق عليه السلام منقول است كه : هيجكس 
كريه نكرد مثل سه كس : آدم و يوسف و حضرت داود عليهم السلام » اما آدم جون او رااز بهشت بيرون كردند آنقدر بلند 
نود كه سرش دن در از ذوهائ. آسمان بود و اتقدر كريست كه اهل اسمان از كريه او متاءذى شدتن ويه سيق تعالى شكايت 
كردند يس خدا قامت او را كوتاه كردانيد » اما داود عليه السلام يس آنقدر كريست كه كياه از آب ديده اش روئيد و ناله اى 
جند آتشين مى كشيد كه آن كياهها كه از آب دبده اش روئيده بود به آه آتش بار او مى سوخت . اما يوسف عليه السلام 
يس آنقدر بر مفارقت حضرت يعقوب كريست كه اهل زندان از كريه او متاءذى شدند يس با ايشان صلح كرد كه يكك روز 
كريه كند و يكك روز ساكت باشد )١182١(‏ . 


فصل سوم 
قسمت اول 


در بيان وحيهائى است كه بر آن حضرت نازل شده و حكمتهائى است كه از آن جناب به ظهور رسيده و بعضى از نوادر احوال 


آن حضرت است . 


به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : زبور در شب هيجدهم ماه مباركك رمضان بر حضرت داود عليه 


السلام نازل كرديد (189) . 


از حضرت رسول صلى الله عليه و آله منقول است كه : زبور يكجا نوشته بر آن حضرت نازل شد (187#) . 


در حديث معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه حق تعالى وحى نمود به حضرت داود عليه السلام كه : اى داود 


إجرا تو را جنين تنها مى بينم ؟ 


كفت 


فرمود 


كفت : 


فرمود 


فرمود 


: از براى رضاى تو از مردم دورى كردم و ايشان نيز از من دورى كردند . 


تراسن تو موا سا كت كرةانيده اسك 


: جرا در تعب و مشقت مى بيلم ؟ 


: محبت تو مرا در بندكى تو به تعب افكنده است . 


: جرا تو را فقير مى بينم و حال آنكه مال بسيار به تو داده ام ؟ 


: قيام به حق نعمت تو مرا فقير كردانيده است . 


: أن :عظمث وجلائل تو كد به واصت دن تمئ ١‏ يدامر نز تؤاذليل كرذانيده اسع و ستزاؤان است شكسكى نز تؤااق 


سيد و آقاى من . 


حق تعالى فرمود : يس مزده باد تو را به فضل و زيادتى از جانب من » جون به نزد من آيى از براى تو مهيا است آنجه خواهى , 
با مردم مخلوط باش و به طريقه ايشان با ايشان سلوكك نما اما از اعمال بد ايشان اجتناب كن تا بيايى آنجه مى خواهى از من 


در روز قيامت . 


در حديث معتبر ديكر فرمود كه حق تعالى به داود عليه السلام وحى نمود 


: اى داود ! به من شاد باش و بس . و به ياد من لذت بياب » و به راز كفتن با من تنعم كن كه بزودى خالى مى كنم خانه دنيا 


رااز فاسقان و لعنت خود را مقرر مى كردانم بر ستمكاران (186) . 


در حديث معتبر ديكر فرمود كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله فرمود كه : خداوند عالميان وحى نمود بسوى داود عليه 
السلام كه : اى داود ! جنانجه آفتاب تنكك نيست بر هر كه داخل رحمت من شود » و همجنان كه طيره و فال بد ضرر نمى 
رساند كسى را كهاز آن يروا نكند همجنين نجات نمى يابند از فتنه و بليه آنها كه تطير به فال بد مى كنند » و جنانكه 


نزديكترين مردم بسوى من در روز قيامت تواضع كنند كانند همجنين دورترين مردم از من در روز قيامت متكبرانند (180) . 


در جند حديث حسن و معتبر از آن حضرت منقول است كه حق تعالى وحى نمود بسوى داود عليه السلام : بدرستى كه بنده 


اى از بندكان من حسنه اى بسوى من مى آورد و بهشت خود را براو مباح مى كردانم . 

داود عليه السلام كفت : يروردكارا ! آن حسنه كدام است . 

فرمود : آن است كه بنده مؤمن مرا شاد كرداند اكر جه به يكك دانه خرما باشد . 

يس داود عليه السلام كفت : سزاوار است كسى را كه تو را بشناسد آنكه اميد خود را از تو قطع نكند (128) 


سليمان كفت : اى فرزند ! زنهار كه بسيار خنده مكن كه بسيارى خنده بنده را در روز قيامت فقير و تنككدست مى كرداند . 


ان فرزتك.! براتو باذ به سبارئ خاموشى مك ر از حيزى كه ذاي كه خبر تو درن كفتن آن اسث» بدرستى كه يكف يشيماتى. كه ير 


خاموشى مى باشد بهتر است از يشيمانيهاى بسيار كه در بسيار سخن كفتن مى باشد . 
اف فزواتد؟" اكزسحق كفن ازا تقرف ياقلة سراوار آم كة عاموقن او طلد باه ز/8 1 


در حديث معتبر ديككر فرمود : در حكمت آل داود نوشته است كه : اى فرزند آدم ! جككونه به هدايت ديكران سخن مى كوئى 
و خود از خواب غفلت بيدار نشده اى ؟ ! اى فرزند آدم ! دل تو صبح كرده است با قساوت و فراموش كارى عظمت يرورد كار 
خود ء اكر عالم بودى به عظمت و جلال بروردكار خود هر آينه ييوسته ازعذاب او ترسان واز براى وعده هاى او اميدوار مى 


بودى » واى به تو حككونه ياد نمى كنى لحد خود را و تنهائى خود را در آن مكان وحشت نشان (088) ؟ 


بدرستى كه بنده اى حسنه اى به نزد من مى آورد در روز قيامت و من اورا به سبب آن حسنه حاكم مى كردانم هر جاى 


بهشت را كه خواهد به او بدهند . 


داود عليه السلام كفت : يروردكارا ! آن كدام بندذه 


فرمود : آن بنده مؤمنى است كه سعى كند در حاجت برادر مسلمان خود و خواهد كه آن حاجت برآورده شود » خواه بشود و 
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در روايات معتبره منقول است . در تفسير قول خدا ولقد كتبنا فى الزبور من بعد الذ كر ان الاارض يرثها عبادى الصالحون )17١(‏ 
مراد آن است كه : بتحقيق كه ما نوشتيم در زبور بعد از آنكه در ساير كتابهاى بيغمبران ديكر نوشته بوديم كه زمين به ميراث 


وقايع آينده هست و مشتمل است بر تحميد و تمجيد و ذكر خدا و دعا (11/1) . 


ودر حديث صحيح از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه حق تعالى وحى نمود بسوى داود عليه السلام كه : به قوم 
حود برسان كه هر بنده اى كه من او را به امرى ماءمور كردانم و او اطاعت من بكند البته بر من لازم است كه او را يارى كنم 
بر طاعت خود , و اككر از من حاجتى بطلبد به او عطا كنم , اكثر مرا بخواند او را اجابت كنم » اكر از من طلب نككهدارى بكند 
او را نككاهدارم » اككر از من بطلبد كفايت از شر دشمن خود را او را كفايت كنم » اكر بر من توكل كند او را حفظ كنم » اكر 
جميع خلق با او در مقام كيد و مكر باشند رد كيد همه ازاو بكنم (130757) . 


يخ مخ . 
ودر حديث معتبر ديكر فرمود : حق 


تعالى وحى فرستاد بسوى داود عليه السلام : بدرستى كه بندكان من با يكديكر دوستى مى كنند به زبانها و دشمنى مى كنند به 
دلهاء و ظاهر مى كردانند عمل نيكو را براى دنيا و ينهان مى كنند در دلهاى خود فريب و دغل را )١2*(‏ . 


در حديث ديكر منقول است كه خدا وحى نمود بسوى حضرت داود كه : مرا ياد كن در ايام شادى و نعمت تا مستجاب 
كردائم دعاى تو را در ايام بلا و شدت )١378(‏ . 


فرمود كه : اى داود ! مرا دوست دار و محبوب كردان مرا بسوى خلق من . 
داود عليه السلام كفت : يروردكارا ! من تو را دوست مى دارم جككونه تورا دوست كردانم نزد خلق تو ؟ 
فرمود : ياد كن نعمتهاى مرا نزد ايشان تا مرا دوست دارند )١118(‏ . 


عارف باشد به زمان خود و اهل زمان خود را بشناسد » و بيوسته متوجه اصلاح نفس خود باشد ء زبان خود رااز لغوو بى 
فايده نككاهدارد )١1/2(‏ . 


در حديث معتبر ديككر فرمود كه حق تعالى وحى نمود بسوى داود عليه السلام كه : اى داود ! بشارت ده كناهكاران را و 


بترسان صديقان را . 
آن حضرت كفت : يروردكارا ! جكونه كناهكاران رابا بدى ايشان بشارت دهم صديقان را با فرمانبردارى ايشان بترسانم ؟ 


فرمود : اى داود ! بشارت ده كناهكاران را كه من توبه را قبول مى كنم و از كناهان به رحمت خود عفو 


مى كنم » و بترسان صديقان را كه عجب ننمايند به كرده هاى خود , هر بنده اى كه من در مقام حساب بدارم البته هلاكك 


شود (//01) . 


حضرت نشسته بود در نهايت يريشانى با جامه هاى كهنه و بيوسته به خدمت آن حضرت مى آمد و مى نشست و سخن نمى 


يس در اين روز ملكك الموت به نزد آن حضرت آمد و سلام كرد به آن حضرت و نظر تندى بسوى آن جوان كرد . يس آن 
حضرت از سبب اين نظر كردن از ملكك الموت سؤ ال كرد . 


ملك الموت كفت : من ماءمور شده ام كه بعد از هفت روز قبض روح او بكنم در همين موضع . 
يس داود عليه السلام بر او رحم كرد ء يرسيد : اى جوان ! آيا زن دارى ؟ 
كفت : نه » هركز زنى تزويج نكرده ام . 


آن حضرت كفت : برو به نزد فلا-ن مرد - و مرد عظيم القدرى از بنى اسرائيل را نام برد - بكو به او كه : داود تو را امر مى 
كند كه دختر خود را به عقد من درآورى وامشب زفاف كنى ؛ و آنجه از خرجى مى خواهى بردار و نزد زن خود باش تا 


هفت روز و روز هشتم به نزد من بيا به نزد من بيا به همين موضع . 


يس حون آن جوان رسالت آن حضرت را به آن مرد رساند » آن مرد اطاعت كرد و دختر 


خود را به عقد او د رآ ورد » و هفت روز نزد آن زن ماند » روز هشتم به خدمت آن حضرت آمدء حضرت از او يرسيد : جون 


يافتى خود را در اين هفت روز؟ 
كفت : هر كز مرا نعمت و شادى زياده ازاين حاصل نشله بود . 


نيامد به آن جوان كفت : برو به خانه خود و با اهل خود باش » روز هشتم باز به نزد ما بيا . 


يس آن جوان رفت باز روز هشتم به خدمت آن حضرت آمد »ء جون ملكك الموت نيامد باز او را مرخص فرمود كفت : روز 


در اين مرتبه كه آن جوان آمد ء ملكك الموت نيز آمد ء حضرت داود به او كفت : تو نككفتى كه ماءمور شده ام به قبض روح 


اين جوان تا هفت روز ديكر ؟ 
آن حضرت كفت : سه هشت روز كذشت واو زنده است . 
ملك الموت كفت : اى داود ! حق تعالى رحم كرد بر او به رحم كردن تو براو واجل او را سى سال يس انداخت (078 . 


به سند موثق معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه حق تعالى وحى نمود بسوى داود عليه السلام كه : خلادده 


دختر اوس را بشارت بده به بهشت و اعلام نما او را كه او قرين تو خواهد بود در بهشت . 


يس داود عليه السلام به در خانه او رفت و در 


زقه رن نيروق [هذ و كفك انا ديات من سعيزى نازل ده اسّت ؟ 
فرمود : بلى . 

كفت : جه جيز نازل شده است ؟ 

أن حشرت رسالت خدا را نه "او تفل كرد 

زن كفت : آيا كسى ديكر هست كه مثل نام من نامى داشته باشد ؟ 
داود عليه السلام كفت : نه » خدا تو را به خصوص فرموده است . 


مى فرمائى . 
آن حضرت كفنت :مرا خبو ده از اخوال ننهان ود : 


كفت : هركز دردى يا يريشانى يا كرسنكى به من نرسيد مكر آنكه بر آن صبر كردم واز خخدا نطلبيدم كه مرا به حالت ديكر 
بككرداند و به آن حال راضى بودم و شكر كردم خدا را بر آن حال و حمد كفتم . 


آن حضرت كفت : به همين خصلت به اين مرتبه رسيده اى » اين دين و طريقه اى است كه حق تعالى براى شايستكان بندكان 


خود يسنديده است )١9/8(‏ . 


در بعضى از روايات منقول است كه : زبور داود عليه السلام صد و ينجاه سوره بود (140) » و در آنجا مكتوب بود كه : اى 
داود ؟ بشنو از من آنجه مى كويم و آنجه مى كويم حق است » هر كه نزد من آيد و مرا دوست دارد او را داخل بهشت 


كردانم . اى داود ! از من بشنو آنجه مى كويم و آنجه مى كويم حق است » هر كه به نزد من 


آيد و شرمنده باشد از كناهانى كه كرده است كناهان او را بيامرزم و از خاطر حافظان اعمال او محو مى كنم )18١(‏ . 


در روايت ديكر وارد است كه حق تعالى وحى نمود بسوى داود عليه السلام كه : اى داود ! حذر نما از دلهائى كه جسبيده اند 


به شهوتهاى دنيا كه عقلهاى آنها محجوبند از من و فيض من به آنها نمى رسد . 


اى داود ! هر كه محبوبى را دوست دارد تصديق قول او مى نمايد » هر كه انس به حبيب خود دارد كفته او را قبول مى كند و 
كردار او را مى يسندد » هر كه وثوق و اعتماد به حبيب خود دارد كارهاى خود را به او مى كذارد » هر كه بسوى حبيب خود 


مشتاق است اهتمام مى كند در رفتار بسوى او كه زود خود را به او برساند . 
اى داود ! ياد كردن من براى ياد كنند كان من است » و بهشت من براى اطاعت كنند كان من است .» و زيارت من براى مشتاقان 
من است » خود به تنهائى براى مطيعان خود هستم (185) . 


منقول است كه حق تعالى به آن حضرت وحى نمود كه : بكو به فلا-ن يادشاه جبار كه من تو را يادشاهى نداده ام كه دنيا را 
جمع كنى و ليكن تو را استيلا- داده ام كه دعاى مظلومان را از من رد كنى و ايشان را يارى كنى » بدرستى كه من سوكند به 
ذات مقدس خود خورده ام كه مظلوم را يارى كنم و انتقام مى كشم از براى اواز آن كسى كه در حضور او بر 


او ستم كردند و يارى او نكرد (187) . 
منقول است كه حق تعالى وحى نمود بسوى داود عليه السلام كه : اى داود ! مرا شكر كن جنانجه سزاوار شكر من است . 


داود كفت : خداوندا ! جكونه تورا شكر كنم جنانجه حق شكر توست و حال آنكه شكر كردن من تو را نعمتى است از جانب 


4. 


ص 


يس خدا وحى نمود كه : جون اقرار كردى كه حق شكر مرا بجا نمى توانى آورد » شكر كردى مرا جنانجه حق شكر من است 
(ع18). 


قسمت دوم 


در روايت ديكر وارد شده است كه : داود عليه السلام روزى تنها به صحرا رفت » يس حق تعالى وحى نمود بسوى او كه : اى 


داود كفت : خداوندا ! شوق لقاى تو و مناجات تو بر من غالب شد و حايل كرديد ميان من و خلق تو . 


يس خدا وحى نمود به او كه : بركرد بسوى خلق من كه اكر يكك بنده كريخته مرا به دركاه من بياورى تو را در لوح حمد 


كرده شده مى نويسم (186) . 


در روايت ديككر وارد است كه در حكمت آل داود نوشته است كه : لا-زم است بر عاقل كه غافل نككردد از جهار ساعت : 
ساعتى كه با يرورد كار خود مناجات بكند » و ساعتى كه محاسبه نفس خود يكند » و ساعتى كه صحبت بدارد با برادران 
دوم كه خيبهائ او واه اوراست من كوننك + وساعق كه مشفول لذت فس ود كروودر صر كد خلال و سعديدة 


باشد . واين 


يتاغنت ناور اوسة برسافتهائ ديكر (172). 


به سند صحيح منقول است كه : زنى بود در زمان حضرت داود عليه السلام و مردى مى آمد او را اكراه مى كرد بر زنا » يس 
ندا روز ذن ذل انز انذانجي كه.يه امهرد كفت :ه ركاه تو نزد من هى اتى كد زنا كتى :+ ديكرىق مه زد ون توا رود 


يس آن مرد در همان ساعت به خانه خود ب ركشت ديد كه مردى با زن او زنا مى كند . يس آن مرد را برداشت و به نزد داود 


عليه السلام آورد و كفت : اى بيغمبر خدا ! بلائى بر سر من آمده است كه بر سر كسى نيامده است . 
داود كفت : آن بلا جيست ؟ 

كفت : اين مرد را نزد زن خود يافتم . 

يس خدا وحى كرد به داود عليه السلام كه : به او بكو : به آنجه مى كنى جزا مى يابى (187) . 


به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه حق تعالى وحى فرستاد بسوى داود عليه السلام كه : هر بنده اى كه 
يناه بسوى من آورد در نككاه داشتن از بلاها و جلب نعمتها و بر من توكل كند نه بر ديكران » و دانم از نيت او كه در اين 
دعوى صادق است » اكر آسمانها و زمين وهر كه در آنها است با او در مقام كيد و ضرر درآيند البته براى او به در شدى از 


ميان آنها قرار دهم و او را از شر آنها نجات دهم . 


وهر بنده اى كه از نيت او دانم كه اعتماد بر غير من مى كند و يناه بغير من مى برد البته قطع كنم اسباب آسمانها را از دست او 


وزمين رادر زيراو سخت كردانم ويروا نكنم در هر وادى كه او هلاكك شود (188) . 


ودر حديث معتبر ديكر فرمود كه حق تعالى وحى نمود به داود عليه السلام كه : بككو به جباران و ستمكاران كه مرا ياد نكنند 
با آن حالى كه دارند » كه هر بنده اى كه مرا ياد مى كند من او را ياد مى كنم » و جون ايشان را باد كنم با آن حال بر ايشان 


لعنت مى فرستم (184) . 


عبادت او بسيار خوش مى آمد » يس حق تعالى وحى فرستاد بسوى داود عليه السلام كه : هيج كار او تو را خوش نيايد كه او 


مرائى است و عبادت مرا براى مردم مى كند . 


يس جون آن شخص فوت شدء به نزد آن حضرت آمدند و كفتنئد : فلان عابد مردء آن حضرت كفت : او را دفن كنيد؛ و به 
جنازه او حاضر نشد . يس بنى اسرائيل بر داود عليه السلام انكار كردند و كار او را نيسنديدند و تعجب كردند كه جرا به جنازه 


او حاضر نشد » و جون او را غسل دادند ينجاه كس برخاستند و كفتند : به خدا شهادت مى دهيم كه بغير از نيكى از او 


جيزى نمى دانيم و در نماز او نيز ينجاه نفر اينجنين شهادت دادند . 
يس حق تعالى وحى فرستاد بسوى داود عليه السلام كه : جرا به جنازه فلان مرد حاضر نشدى ؟ 
آن حضرت كفت : براى آنجه خود خبر دادى مرا از حال او . 


حق تعالى فرمود : بلى جنين بود او» وليكن جمعى از احبار و رهبانان در جنازه او حاضر شدند و نزد من شهادت دادند كه از 


او نمى دانند مككر نيكى » يس شهادت ايشان را قبول كردم و آنجه خود مى دانستم ازاو آمرزيدم (150) . 


بود فرمود كه : داود عليه السلام در زبور خود فرمود : خداوندا ! مبعوث كردان بريادارنده سنت را بعد از فترت » يعنى بعد از 


آنكه مدتها ييغمبر بر مردم مبعوث نكرديده باشد . 


(0191)؟ 


و سيد ابن طاووس رحمه الله ذكر كرده است كه : در زبور داود عليه السلام ديدم در سوره دوم كه : اى داود » تو را كردانيدم 
خليفه خود در زمين و كردانيدم تو را تنزيه كنندده خود و ييغمبر خود » و بزودى عيسى را جمعى خدا خواهند دانست بغير از 


من به سبب قوتى كه من به او خواهم داد كه مردم را به اذن من زنده خواهد كرد . 


اى داود ! مرا وصف كن براى 


خلق من به كرم و رحمت و به آنكه بر همه جيز قادرم . 


اى داود ! كى از خلق كسيخته شد و به من ييوست كه من او را نااميد كردم ؟ و كى بازكشت به دركاه من كرد كه من او را 
از دركاه انابت خود راندم ؟ جرا خدا را به قدس و ياكى ياد نمى كنيد » او صورت دهنده و آفريدكار شما است به رنككهاى 
مختلف ؟ جرا حفظ نمى كنيد طاعت خدا را در ساعتهاى شب و روز ؟ وجرا دفع نمى كنيد ياد معصيت مرا از دلهاى خود ؟ 
كويا هر كز نخواهيد مرد و كُويا دنياى شما باقى خواهد بود و هركز از شما زايل نخواهد شد و حال آنكه از براى شما در 
بهشت نعمت من كشاده تر و فراوان تر است از دنيا اكر تعقل و تفكر نمائيد » بزودى خواهيد دانست در هنككامى كه به نزد مين 


مى آثيد كه من بينا و مطلعم بر كرده هاى خلايق » منزه است خداوندى كه خلق كننده نور است . 


ودر سوره دهم نوشته است كه : اى كروه مردمان ! غافل مشويد از آخرت و فريب ندهد شما را اين زندكانى براى حسن و 
طراوت دنيا . 


اى بنى اسرائيل ! اكر تفكر نمائيد در بازكشت خود بسوى آخرت و ياد آوريد قيامت را و آنجه در آن مهيا كردانيده ام براى 
عاصيان » هر آينه كم خواهد بود خنده شما و بسيار خواهد شد كريه شما و ليكن غافل كرديده ايد از مركك و عهد مرا يس 


يشت انداخته ايد و حق مرا سبكك شمرده ايد 


» كويا كناهكار نيستيد و كُويا حساب شما را نخواهند كرد . جند بككوئيد و نكنيد » و جند وعده كنيد و خلف آن كنيد » و 
جند عهد كنيد و بشكنيد » اككر فكر كنيد در درشتى خاكك و تنهائى و تاريكى قبر هر آينه كن سخن خواهيد كفت و ياد من 
بسيار خواهيد كرد و مشغول به طاعت من بسيار خواهيد كرديد » بدرستى كه كمال حقيقى كمال آخرت است و كمال دنيا 
متغير و زايل است » آيا فكر نمى كنيد در خلق آسمانها و زمين و آنجه مهيا كردانيده ام در آنها از آيات و تخويفات و مرغ را 
در ميان هوا نككاه داشته ام كه مرا تسبيح مى كويد و در طلب روزى من مى يويد و منم بخشنده و مهربان » و منزه است خداوند 
خلق كننده نور 


ودر سوره هفتم نوشته است : اى داود ! بشنو آنجه مى كويم وامر كن سليمان را كه بككويد بعد از تو كه زمين را به ميراث 


بود . يس زياده كن تقديس مراء و جون نغمه به تقديس من بلند كنى در هر ساعت كريه بسيار كن . 


اى داود ! بكو بنى اسرائيل را كه جمع نكنند مال از حرام كه من نماز ايشان را قبول نخواهم كرد » و از يدر خود دورى كن به 


سبب معصيت .» و از برادر خود كناره كن به سبب حرام , 


و بخوان بر بنى اسرائيل خبر دو مرد را كه در عهد ادريس بودند واز براى هر دو تجارتى آمد در وقت نماز واجبى » يس يكى 
يردازم . يبس يكى متوجه تجارت شد و ديكّرى متوجه نماز شد . يبس وحى كردم بسوى ابر كه با باد و برق و صاعقه او را فرو 
كرفت و مشغول شد به ابر و ظلمت » و تجارت و نماز هر دو از دست او رفت و در در خانه اش نوشته شد : نظر كنيد كه دنيا و 


زياده طلبى آن جه مى كند با صاحبش . 


اى داود ! هركاه ببينى ظالمى را كه دنيا او را برداشته است » آرزوى حال او مكن كه البته يكى از دو جيز از براى او خواهد 
بود : يا مسلط مى كردانم بر او ظالمى را كه از او ظالم تر باشد كه از او انتقام بكشد ء يا بر او لازم مى كردانم در روز قيامت 


كه حقوق مردم را به صاحبش رد كند . 


اى داود ! اكر ببينى آنها را كه حقهاى مردم بر ذمت ايشان مانده است در قيامت » هر آينه خواهى ديد در كردن ايشان طوقى 
از آتش خواهد بود » يس حساب كنبد نفسهاى خود را و در مقام انصاف باشيد با مردم و تركك كنيد دنيا و زينتهاى آن را . 


كه در آن آدمى صبح صحيح از خانه بيرون مى رود و شام بيمار برمى كردد ؟ و با نازو نعمت بيرون مى رود و با غلها و 
زنجيرها برمى كردد ؟ و صحيح بيرون مى رود و كشته برش مى كردانند ؟ واى بر شما اكر بينيد بهشت را و آنجه در آن مهيا 
كرده ام براى دوستان خود از نعمتها هر آينه هيج جيز دنيا را به لذت نجشيد ودر قيامت ندا خواهم كرد دوستان خود را كه : 
كجايند آنها كه در دنيا مشتاق بودند به طعام و شراب لذيذ و از براى رضاى من تركك كردند ؟ كجايند آنها كه با خنده كريه 
را مخلوط كردند ؟ كجايند آنها كه در زمستان و تابستان به مسجدهاى من هجوم مى آوردند ؟ نظر كنيد امروز ببينيد كه جه 
نعمتها براى شما مهيا كرده ام » بسيار بيدار بوديد در هنكامى كه مردم در خواب بودند » يس امروز از هر جه مى خواهيد لذت 
بياب....كه از شما راضى شدم » و بدرستى كه عملهاى ياكيزه شما دفع مى كرد غضب مرا از اهل دنيا . اى رضوان ! ايشان را 
آب بده » جون آب بخورند نظارت و حسن روهاى ايشان زياده كردد » يس رضوان كويد كه : براى اين حق تعالى اين نعمتها 
را به شما عطا كرد كه فرجهاى شما به فرج حرام نرسيد و آرزوى حال يادشاهان و توانكران نكرديد . 


يس كويم : اى رضوان ! ظاهر كردان آنجه من براى بندكان خود مهيا كرده ام هشت هزار برابر . 


اى داود ! هر كه با من 


تجارت كند » سودمندترين تجارت كنند كان است » هر كه دل به دنيا بندد و ديا او را به زمين افكند زيانكارترين زيانكاران 


است » واى بر تواى فرزند آدم ! جه بسيار سنككين است دل توء يدر و مادرت مى ميرند و از احوال ايشان عبرت نمى كيرى ؟ 
! 


اى فرزند آدم ! آيا نمى بينى كه حيوانى مى ميرد و باد مى كند و مردار كنديده مى شود و آن حيوانى است و كناهى ندارد 
و كر كناههاى تو را بر كوهها بككذارند كوهها را در هم مى شكند ؟ ! 


اى داود ! بعزت خود سوكند مى خورم كه هيج جيز ضررش بر شما مانند مالها و فرزندان شما نيست » و هيج جيز فتنه آن در 
دل شما مانند اينها نيست » و عمل شايسته شما نزد من بلند مى شود و علم من به همه جيز محيط است ء منزه يرورد كارى كه 


ودر سوره بيست و سوم نوشته است كه : اى فرزندان خاكك و آب كنديده ! و فرزندان غفلت و مغرور شده ! بسيار ملتفت 
مشويد بسوى آنجه بر شما حرام كرده ام » زيرا كه اكر بدانيد كه حرام شما را به كجا مى برد هر آينه آن را بسيار بد خواهيد 
تمر و اكرييية رناكاشوكق وى كف وا دعاقت زافنة انار عجان لام كدريك يش ابخان تعمنحة راعديية وبع 3 


به خشم نمى آيند و هميشه باقيند و هركز نمى ميرند » و هر جند شوهر ايشان بكارت ايشان را مى برد باز باكره 


مى شوند واز كره نرم ترواز عسل شيرين ترند و در بيش تخت ايشان نهرهاى شراب و عسل موج مى زند . واى بر تو ! 


يادشاهى بزركك و نعيم ابدى و زندكانى بى تعب و شادى دايم و نعيم باقى نزد من است . و منزه خداوندى كه خالق نور است 


ودر سوره سى ام نوشته است : اى فرزندان كه در كرو مركيد ! كارى كنيد براى آخرت خود » بخريد آن را به دنيا و مباشيد 
مانند كروهى كه دنيا را به غفلت و بازى كذرانيدند . و بدانيد كه هر كه به من قرض مى دهد سرمايه او با سود بسيار به او مى 
رسد وهر كه به شيطان قرض مى دهد در جهنم با او قرين خواهد بود . جيست شما را كه به دنيا رغبت مى نمائيد واز حق رو 
م كرؤائين ١5‏ باحسيهاى شما فاده اسك شها رجه باشك حسن كين كداز خشاكف خلق هذه اشن ؟ حسي» تود من 


اى فرزندان آدم ! بدرستى كه شما و آنجه مى يرستيد بغير از خدا در تش جهنم خواهيد بود و شما از من بيزاريد و من از شما 
بيزارم و مرا حاجتى نيست به عبادت شما تا اسلام بياوريد » اسلامى با اخلاص » و منم عزيز حكيم » منزه است خالق نور 


ودر سوره جهل و ششم نوشته است كه : اى فرزندان آدم ! سبكك مشماريد حق مرا كه من سبكك شمارم شما راء در جهنم 


اتن 
خورند كان ربا و سود روده 


هاو حكرهاى ايشان ياره ياره شؤاهد شد 6و حون تمدق دذهيد ان'زابه ان يقين يشوكيك كه اول بهدست من مى. ايد نين 
از آنكه به دست سايل درآيد » اكر از مال حرام است مى زنم آن را بر روى آن كه تصدق كرده است ء و اككر از حلال است 
مى كويم بنا كنيد از براى او قصرها در بهشت و رياست » رياست يادشاهى دنيا نيست ؛ رياست » رياست آخرت است » منزه 


است خالق نور 


در سوره جهل و هفتم نوشته است كه : اى داود ! مى دانى جرا بنى اسرائيل را مسخ كردم به ميمون و خوك ؟ زيرا كه جون 
عت و هالذاز كناه ير كى عن كر سهل من تمردئد و.مى كذرائيدتد 46و حون مسكيق كتاهى از آن بشت رمن كرد ان او 
انتقام مى كشيدند » يس واجب و لازم شده است لعنت من بر هر كه در زمين تسلطى بهم رساند و مالدار و يريشان را به يكك 
نحو حكم بر ايشان جارى نكرداند » و شما متابعت خواهشهاى نفسانى مى كنيد » در دنيا از من كجا خواهيد كريخت در وقتى 
كه خلوت كنم با شما ؟ جه بسيار نهى كردم شما را كه متعرض حرمتهاى مؤمنان مشويد .ء زبانهاى خود را دراز كرده ايد در 


عرضهاى مردم » منزه است خالق نور 


در سوره شصت و ينجم مكتوب است كه : اى داود ! بخوان بر بنى اسرائيل خبر مردى را كه مطيع او شدند تمام اطراف زمين 


فساد و حق را خاموش كرد و باطل را ظاهر كردانيد و دنيا را عمارت كرد و قلعه ها ساخت و مالها جمع كرد » يس ناكاه در 
عين عيش و نعمت او وحى كردم به زنبورى كه براو داخل شود و روى او را بككزد » يس زنبور داخل شد در وقتى كه وزرا و 
اعوان و دربانان او همه حاضر بودند و نيشى بر يهلوى روى او زد كه در همان ساعت ورم كرد » و جشمه هاى خون و جركك 
از رويش جارى شد و كوشت رويش را همه فاسد كرد كه كسى از تعفن و كند او نزديكك او نمى توانست نشست تا آنكه 
جون مرد » جثه او را بى سر دفن كردند » اكر آدميان را عبرتى مى بود اين قصه ايشان را از نافرمانى من بازمى داشت و ليكن 
مشغول كرديده اند به لهو و لعب دنياء يس بككذار ايشان را در لهو و لعب خود تا امر من به ايشان برسد و من ضايع نمى 
كردانم مزد نيك وكاران راء سبحان خالق النور (197) . 


باب بيست و يكم : در بيان قصه اصحاب سبت است 


حق تعالى فرموده است كه ولقد علمتم الذين اعتدوا منكم فى السبت فقلنا لهم كونوا قرده خاسئين (19) يعنى : بتحقيق كه 
دانستيد حال آن جماعتى را كه تجاوز از حد و نافرمانى كردند از شما در حكم روز شنبه كه شكار ماهى در شنبه كردند » 


يس كفتيم بر ايشان را كه بوده باشيد ميمونى جند دور مانده از رحمت خدا يا ذليل و بى مقدار . 


حضرت امام حسن عسكرى عليه السلام فرمود : يعنى دور كردانيده شده از 


هر خيرى (198) . 


فجعلناها نكالا لما بين يديها و ما خلفها و موعظه للمتقين (190) يس كردانيديم مسخ كردن ايشان را عقوبتى و زجر كننده اى 


مر آنجه را بيش روى آنها بود و آنجه يشت سر ايشان بود يندى و موعظه اى براى يرهيز كاران . 


بعضى كفته اند : يعنى مسخ شدن ايشان عبرت كرديد براى شهرها كه در بيش روى شهر ايشان بود و شهرهائى كه در عقب 


شهر ايشان بود . 
و بعضى كفته اند : عقوبتى بود بر كارهائى كه بيش از شكار ماهى و بعد از آنها كه كردند . 


آنها كه بعد از ايشان آمدند و قصه ايشان را شنيدند همجنانجه ما از قصه ايشان بند مى كيريم (148) . 


در تفسير امام حسن عسكرى عليه السلام مذكور است كه : يعنى اين مسخى كه ما ايشان را به آن خوار و ذليل كردانيديم و 
دور از رحمت خود ساختيم » عقوبتى و بازدارنده اى بود ايشان را از آنجه بيبش از مسخ مرتكب بودند از كناهان هلا-كك 
كننده و منع كننده بود كروهى را كه ايشان را براين حال مشاهده كردند از آنكه مرتكب مثل اعمال قبيحه ايشان بشوند» و 
بند دهنده و موعظه فرماينده بود برهي زكارانى را كه يند كيرند به عقوبت ايشان و تركك محرمات نمايند و مردم مرا يند دهند و 


از كناهانى كه سبب عقوبتها است حذر فرمايئد . 


اين جماعت كروهى بودند كه در كنار دريائى ساكن بودند » حق تعالى و ييغمبران او نهى كرده بودند ايشان را از شكار 
كردن ماهى در روز شنبه » يس متمسكك شدند به حيله كه بر خود حلال كنند آنجه خدا بر ايشان حرام كردانيده است » يس 
نقبها و جدولها كندند بسوى حوضها كه ماهى از آن راهها داخل حوضها تواند شد و بر نتواند ككشت ». جون روز شنبه مى شد 
ماهيها به امان الهى مى آمدند . از راه نقبها و جدولها داخل حوضها و غديرهاى ايشان مى شدند . جون آخر روز مى شد مى 
خ و إسعتك بر كود ند به :دؤيا كه ان سن شكار كنيد كان امن كروند تحن تواسشد ركفت + شي .در ان احروضها حضون فقن 
فاتدتك كد بة.دستا آنها رامن تؤانست كرفتى شكان كردق + حزن رون يكفقته من شل انها واامئى كرفسك و.مى. كفده : 
ما در شنبه شكار نكرديم ودر يكشنبه شكار كرديم » و دروغ مى كفتند آن دشمنان خدا بلكه به همان حيله ها و رخنه ها كه 
در روز شنبه كرده بودند شكار كردند »ء و براين حال ماندند تا مال ايشان بسيار شد و به سبب كشادكى دست و ثروت در 
اموال زنان بسيار كرفتند و به انواع نعمتها متنعم شدند » ايشان زياده از هشتاد هزار نفر بودند و هفتاد هزار كس از ايشان 
مرتكب اين عمل شدند » باقى بر ايشان انكار كردند » جنانجه حق تعالى در جاى ديكّر فرموده است كه و اسثلهم عن القريه 
التى كانت حاضره البحر يعنى : 


سؤ ال كن يا محمد از ايشان از حال آن شهرى كه نزديكك دريا بود » اذ يعدون فى السبت در وقتى كه از حكم خدا بيرون مى 
رفتند در شكار كردن روز شنبه » اذ تاءتيهم حيتانهم يوم سبتهم شرعا و يوم لا يسبتون لا تاءتيهم در وقتى كه مى آمدند بسوى 
ايشان ماهيهاى ايشان در روز شنبه ايشان بر روى آب .» يا بيايى و بسيار » يا سرها از آب بيرون كرده و روزى كه شنبه نبود نمى 
آمدند بسوى ايشان . كذلك نبلوهم بما كانوا يفسقون (197) جنين امتحان مى كرديم ايشان را به فسق ايشان واذ قالت امه 
منهم لم تعظون قوما الله مهلكم او معذبهم عذابا شديدا (198) و يادآور وقتى را كه كفتند كروهى از ايشان كه : جرا يند مى 
دهيد كروهى را كه خدا هلاكك كننده ايشان خواهد بود در دنيا يا عذاب كننده ايشان خواهد بود به عذابى سخت در آخرت . 


حضرت امام عليه السلام فرمود كه : مراد از هلاكك كردن . عذاب استيصال است ؛ و مراد از عذاب » عذابها و بلاهاى ديكر 
است . و فرمود كه : اين سخن را كناهكاران و شكار كنند كان در جواب واعظان كفتند (199) . 


و مشهور آن است كه ايشان سه طايفه بودند : يكك طايفه شكار مى كردند ء و يكك طايفه ايشان را نهى و منع مى كردند » و 
يكك طايفه نه شكار مى كرد و نه نهى آنها مى كردند (0700 »اين سخن را اين طايفه اخير كفتند » قالوا معذره الى ربكم و 
لعلهم يتقون )3١1(‏ كفتند يند دهند كان 


كه : ما ايشان را موعظه مى كنيم تا معذور باشيم نزد يرورد كار شما شايد ايشان برهي زكار شوند و تركك كناه بكنند » فلما نسوا 
ها ذكروائه اتجيعنا الذي ينهواتة عن الشوغ وادنا الذين ظلموا بغذاف كيس نما كانوا فقون (99) يس عون قراموئن كردئد 
و تركك نمودند آنجه را به ياد ايشان آوردند واز موعظه ايشان ينديذير نشدند » نجات داديم آنها را كه نهى مى كردند از 
كناه و بدى و كرفتيم آنها را كه ستم بر خود مى كردند به عذابى سخت به سبب فسق و نافرمانى ايشان » فلما عتوا عن ما نهوا 
عنه قلنا لهم كونوا قرده خاسئين )3١(‏ يس جون طغيان كردند و تركك نكردند آنجه ايشان رااز آن نهى كردند كفتيم به 
ايشان كه : باشيد بوزينكان و از رحمت الهى دور افتاد كان . 


يس حضرت امام زين العابدين عليه السلام فرمود : جون آن ده هزار و كسرى كه مطيعان و واعظان بودند ديدند كه آن هفتاد 
هزار كس يند ايشان را قبول نمى كنند واز نزول عقوبت خدا يروا نمى كنند » از ايشان كناره كردند واز ميان ايشان بيرون 
رفتند و در شهرى ديكر كه نزديكك شهر ايشان بود قرار كرفتند كه مبادا عذاب بر آنها نازل شود و ايشان را نيز فرو كيرد . يس 
در همان شب عذاب الهى بر ايشان نازل شد و همه ميمون شدند و دروازه شهر ايشان بسته ماند كه از ايشان كسى بيرون نمى 


آمناؤ كدى ايروك شهن ابشان تمن وفك حون اهل شهرفائ دركر شند ند ابن حال زا ا مدتك و 


از ديوارهاى شهر بالا رفتند و ديدند مردان و زنان ايشان همه ميمون شده اند و مى كردند . 


يس به شهر ايشان درا مدند و آنها كه ايشان را نصيحت مى كردند به نزد خويشان و ياران و دوستان خود مى آمدند ومى 
يرسيدند كه » تو فلانى ؟ او آب از ديده اش مى ريخت و به سر اشاره مى كرد : بلى ؛ سه روز براين حال ماندند » يبس حق 
تعالى بادى و بارانى فرستاد كه ايشان را به دريا انداخت و هلاكك كرد . هيج مسخ شده اى بعد از سه روز باقى نماند و اينها 


كه مى بينيد » شبيه آنهايند و نه از نسل آنهايند . 


يس حضرت امام زين العابدين عليه السلام فرمود : اين جماعت براى شكار ماهى جنين شدند » يس جككونه خواهد بود نزد 


ايشان را در دنيا مسخ نكرد اما عذابى كه در آخرت براى ايشان مهيا كردانيده است اضعاف مسخ است . 


جاه محمد و آل طيبين او كه ايشان رااز آن كناه باز دارد هر آينه دعاى ايشان مستجاب مى شد و ليكن نكردند 


» ايشان قبول نكردند و روز شنبه را اختيار كردند » يس به اين سبب شكار روز شنبه را بر ايشان حرام كردانيد )7١0(‏ . 


ودر حديث معتبر ديكّر فرمود : حق تعالى طايفه اى از بنى اسرائيل را مسخ نمود » يس آنجه به دريا رفتند جرى و مارماهى و 
ساير حيوانات مسخ شده دريا شدند » و آنجه به صحرا رفتند خوك و ميمون و راسو و سوسمار و ساير حيوانات صحرا شدند 
.)0١2(‏ 


على بن ابراهيم رحمه الله عليه روايت كرده است كه : اصحاب سبت را حق تعالى مهلت داد آنقدر كه بسيار شدند و اموال 
بيشمار اندوختند و كفتند : شكار شنبه بر ما حلال است و بر يبشينيان حرام بوده است » زيرا كه تا ما شكار ماهى كنيم در روز 
شنبه در نعمت و رفاهيتيم و مال ما بسيار شد و بدنهاى ما صحيح است . يس در شبى كه غافل بودند حق تعالى ايشان را به 
ناكاه كرفت )3١7/(‏ . 


ايضا روايت كرده است كه : ايشان از بنى اسرائيل بودند ودر شهرى بودند كه نزديكك به دريا بود . در مد ووجزرء آب دريا 
داخل نهرها و زراعتهاى ايشان مى شد و ماهى در روز شنبه مى آمد تا آخر زراعتهاى ايشان و در روز يكشنبه ماهى نمى آمد 


به نهرها و زراعتهاى ايشان » يس 


ايشان در روز شنبه دامها نصب مى كردند در ييش نهرهاى خود كه جون آب دريا يست مى شد ماهى در ميان دامها و 
نهرعاى ابشان مى.هاند وذر:روز يكثية انياراعى كرنسد! سن غلماغ :شان نهئ كزذيدل ايشان زا از اين عمل فاده 
نبخشيد تا مسخ شدند به خوك و ميمون . و سبب حرام شدن شكار ماهى بر ايشان آن بود كه عيد جميع مسلمانان و غير ايشان 
روز جمعه بود » يس يهود مخالفت كردند و كفتند : عبد ما شنبه است ! يس خداى تعالى شكار شنبه را بر ايشان حرام كرد و 


و به سند حسن روايت كرده است و غير او به سند صحيح از حضرت امام محمد باقر عليه السلام كه فرمود : در كتاب امير 
المؤمنين عليه السلام نوشته است كه : جمعى از اهل بلده بصره )2١9(‏ از قوم ثمود بودند و حق تعالى به جهت امتحان ايشان 
در روز شنبه ماهى بسيار بسوى ايشان مى فرستاد كه به در خانه هاى ايشان مى آمدند و در جميع حوضها و نهرهاى ايشان 
داخل مى شدند و روزهاى ديكر نمى آمدند » يس جمعى از سفيهاى ايشان شروع كردند به شكار ماهى در شنبه و مدتى اين 
كار مى كردند » علما و عباد ايشان منعشان نمى كردند » تا آنكه شيطان به نزد طايفه اى از ايشان آمد كفت : خدا شما را نهى 


فرموده است از خوردن ماهى در روز شنبه ونهى نكرده است شما را از شكار ماهى در غير روز 


م . م ٠‏ م ٠.‏ 3 حَ ٠‏ 
شنبه » يس در شنبه شكار كنيد و در روزهاى ديكّر بخوريد ! 


يس ايشان سه طايفه شدند : يكك طايفه كفتند : ما شكار ماهى مى كنيم در شنبه كه بر ما حلال است ؛ و يكك طايفه به جانب 
راست رفتند و كفتند : ما شما را نهى مى كنيم از آنكه خلاف امر الهى بكنيد؛ و يكك طايفه به جانب جب رفتند و شكار نمى 


يس آن طايفه اى كه ايشان را يند مى دادند كفتند : والله ما امشب با شما نمى مانيم در اين شهرى كه معصيت خدا در آن 


كرده ايد كه مبادا بلا بر شما نازل شود و ما را هم فرو كيرد . 


يس از آن شهر بيرون رفتند در صحرائى نزديكك آن شهر و در زير آسمان خوابيدند » جون صبح شد آمدند كه حال اهل 
معصيت را مشاهده كنند » جون به در شهر رسيدند ديدند كه دروازه شهر بسته است » هر جند در زدند جواب و صداى آدمى 
تشتائد بلكه صدائق حند مائند صداق عواثات يه كوششان من وسيد يمن تردباق بديوار شدهر كذاشتدد :و شحصئ:زاانة 
بالا فرستادند » جون آن مرد بر آن شهر مشرف شد ديد كه همه به صورت ميمون شده اند و دمها بهم رسانيده اند و به صداى 


ميمون فرياد مى كنند » يس در را شكستند و داخل شهر 


شدند يس آن ميمونها خويشان خود را شناختند و به نزد ايشان مى آمدند » واينها كه به شكل انسان بودند آنها را نمى 


شناختند » يس كفتند به آنها : آيا شما را نهى نكرديم از مخالفت حق تعالى )71١(‏ ؟ 


و در روايت ديككر وارد شده است : آنها كه شكار مى كردند , ميمون شدند؛ و آنها كه شكار نمى كردند و انكار هم نمى 


كردند » به شكل مورجه شدند جون حكم حق تعالى را حقير شمردند )2١١(‏ . 


ووه ذوا فرق رشع بو هلسن سمشعر نباف روز كف هديك سراد ا اذو نان ذخاف اسانق تقرفت اماد 


امير المومنين ! اين مارماهى و جريث را در بازارهاى ما مى فروشند . 


آن حضرت تبسم نمود وفرمود : برخيزيد و با من بيائيد تا امر عجيبى به شما بنمايم و در حق وصى بيغمبر خود مكوئيد مكر 


يس آورد ايشان را به كنار فرات و آب دهان مباركك خود را در فرات انداخت و به دعائى جند تكلم فرمود » ناكاه جريثى سر 


ازآب بدر آورد و دهان 


خواةدر] كشواف: 
حضرت فرمود : تو كيستى ؟ واى بر تو و برقوم نو. 


كفت : مااز اهل آن شهريم كه در كنار دريا بود كه خدا قصه ما را در قرآن ياد كرده است » يس خدا بر ما عرض كرد 
ولايت تو را و ما قبول نكرديم » و خدا ما را مسخ كرد » يس بعضى از ما در دريا مى باشند و بعضى در صحراء اما آنها كه در 


دريا مى باشند انواع ما است يعنى مارماهى و جريث و آنها كه در صحرا مى باشند سوسمار و موش دشتى است . 
يس حضرت امير المؤمنين عليه السلام رو به اصحاب خود كرد و فرمود : شنيديد ؟ 
فرمود : بحق خداوندى كه محمد صلى الله عليه و آله را به ييغمبرى فرستاده است كه حائض مى شوند مانند زنان شما )3١7(‏ . 


بدان كه ظاهر احاديث و مشهور ميان مفسران آن است كه ايشان اهل بصره بودند؛ و بعضى كفته اند كه اهل مدين بودند؛ و 
بعضى كفته اند اهل طبريه بودند )1١5(‏ . و ظاهر احاديث معتبره آن است كه ايشان در زمان حضرت داود عليه السلام بودند » 
از بعضى احاديث ظاهر مى شود كه بعضى خوك شدند و بعضى ميمون كرديدند (180١3)؛‏ و بعضى كفته اند كه : جوانان 
ايشان ميمون شدند و بيران ايشان خوككث شدند )2١18(‏ , والله اعلم . 

باب بيست و دوم : در بيان قصص حضرت سليمان بن داود عليه السلام و مشتمل است بر جند فصل 

فصل اول 

قسمت اول 


در بيان فضايل و كمالات و معجزات و مجملات حالات آن حضرت 


حق تعالى در كلام مجيد مى فرمايد كه و لسليمان الربع عاصفه تجرى بآمره الى الارض التى باركنا فيها بكل 


بسوى زمينى كه بركت داده بوديم در آن و بوديم به همه جيز عالم و دانا . 
على بن ابراهيم روايت كرده است كه : اين زمين مباركك شام و بيت المقدس بود )1١18(‏ . 


و من الشياطين من يغوصون له و يعملون عملا دون ذلك و كنالهم حافظين )1١19(‏ و بودند از ديوان و شياطين جمعى كه فرو 
و قصرها و كندن كوهها و ساختن صنعتهاى غريب و بوديم مرايشان را حفظ كننده از آنكه نافرمانى آن حضرت كنند ء يا 


در جاى ديكر فرموده است كه وورث سليمان داود و ميراث برد سليمان از داود مال و علم و ييغمبرى راء و قال يا ايها الناس 
علمنا منطق الطير و اوتينا من كل شى ء ان هذا لهو الفضل المبين )37١(‏ و كفت سليمان : اى كروه مردم ! تعليم كرده شده ايم 


ما زبان مرغان را و داده شده ايم از هر جيزى بهره اى » بدرستى كه اين فضل و زيادتى است ظاهر و هويدا . 


باز فرموده است كه و لسليمان الربح غدوها شهر ورواحها شهر و مسخر كردانيديم از براى سليمان باد را كه بامداد به قدر يكك 


ماه راه مى رفت و يسين به قدر يكك ماه راه » واسلنا له 


عين القطر و جارى كردانيديم از براى او جشمه مس را و كفته اند : سه شبانه روز مانند آب از براى او جارى بود و آنجه مردم 
بيرون مى آوردند تا حال از آن مس است (1١7؟)‏ و من الجن من يعمل بين يديه باذن ربه و مسخر كردانيديم براى او از جنيان 
جمعى را كه كار مى كردند در بيش روى او به اذن و امر يروردكار اوء و من يزغ منهم عن امرنا نذقه من عذاب السعير (777) 
و هركه عدول مى كرد از جنيان از امر ما ء و فرمان آن حضرت نمى برد » مى جشانيديم به او از عذاب آتش سوزنده افروخته 


اخرت دنا را 


جنانكه كفته اند : خدا ملكى را موكل كردانيده بود به ايشان كه در دستش تازيانه اى بود از آتش » و هر كه فرمان سليمان 
نمى برد آن تازيانه را بر او مى زد كه مى سوخت (377) . 
قصرها و بناهاى رفيع و مثالها و صورتها و كاسه ها مانند حوضهاى بزركك و ديكهاى بزركك كه نصب كرده بودند و از بسيارى 


بزركى آنها را حركت نمى توانستند داد » اءعملوا آل داود شكرا و قليل من عبادى الشكور (775) كفتيم كه : عمل كنيد و 
عبادت كنيد اى آل داود به شكر اين نعمتها و اندكى از بند كان من شكر كننده اند . 


ودر جاى ديكر فرموده است كه و لقد فتنا سليمان و القينا على كرسيه 


رب اغفر لى وهب لى ملكا لا ينفغى لاحد من بعدى انكك انت الوهاب (578) كفت : يرورد كارا ! بيامرز مرا و ببخش مرا ملكك 
ويادشاهى كه سزاوار نباشد براى كسى بعد از من بدرستى كه توثئى بسيار بخشنده » فسخرنا له الريح تجرى باءمره رخاء حيث 


اصاب (7717) يس مسخر كردانيديم براى او باد را كه جارى مى شد به امر او نرم و هموار به هر جا كه مى خواست . 


كفته اند : در اول تند بود كه بساط را از جا مى كند » در آخر كه به راه مى افتاد هموار مى رفت » و بعضى كفته اند كه : 
كَاهى جنان بود و كاهى جنين ؛ بعضى كفته اند كه تند مى رفت و هموار بود؛ بعضى كفته اند كه هموارى كنايه است از 


آنكه فرمانبردار آن حضرت بود (5718) . 


والشياطين كل بناء و غواص * و آخرين مقرنين فى الاصفاد (119) و مسخر كردانيديم براى او ديوها را هر بناكننده اى و هر 
غوص كننده اى در دريا و ديوهاى ديكر را كه بر يكديكر بسته بودند به زنجيرها يعنى متمردان يا كافران ايشان كه دو و سه و 
زياد را با يكديكر به زنجير مى كشيد . 


هذا عطاونا فامنن او امسكك بغير حساب (70) به او كفتيم : اين بخشش ماست مر تو راء خواهى بده به مردم و خواهى نكاه 


دار كه تو را در قيامت بر آن حساب 


نخواهيم كرد . 


شيخ طبرسى روايت كرده است كه : شياطين براى حضرت سليمان عليه السلام بساطى ساخته بودند از طلا و ابريشم كه يكك 
هزار كرسى از طلا و نقره بود كه بيغمبران بر كرسيهاى طلا و علماء بر كرسيهاى نقره مى نشستند و بر دور ايشان ساير مردم 
مى نشستند » و بر دور مردم ديوان و شياطين و جنيان مى ايستادند و مرغان ايشان را به بال خود سايه مى كردند » و باد صبا آن 


بساط را برمى داشت و از صبح تا يسين يكك ماه را مى برد از يسين تا صبح يكك ماه را مى برد (371) . 


به روايت ديكر از امام محمد باقر عليه السلام روايت كرده است كه : حق تعالى يادشاهى مشرق و مغرب زمين را به حضرت 
سليمان عطا فرمود و هفتصد سال و هفت ماه يادشاهى تمام دنيا كرد كه جنيان و آدميان و ديوان و جهاريايان و مرغان و 
درند كان همه در فرمان او بودند » و علم هر جيز و زبان هر جيز را خدا به او تعليم كرده بود ء و در زمان آن حضرت صنعتهاى 
عجيب يبدا شد كه مردم ياد مى كنند (77) . 


مخالف احاديث ديكر است »ء والله يعلم . 


ايضا روايت كرده است كه لشك ركاه آن 


حضرت صد فرسخ بود : بيست و ينج فرسخ از آدميان بود » و بيست و ينج فرسخ از جنيان بود » و بيست و ينج فرسخ از 
وحشيان » و بيست و ينج فرسخ از مرغان ؛ و هزار خانه از آبكينه بر روى جوب تعبيه كرده بودند كه سيصد زن نكاحى و 
كرد كه به راه مى برد » يس خدا به آن حضرت وحى نمود در ميان زمين و آسمان كه : بر يادشاهى تو اين را افزودم كه هر 
كة نكي يكويك باد از برائ تو بناوزة (080) , 


ثعلبى روايت كرده است كه : جون سليمان عليه السلام بر بساط سوار مى شد اهل و حشم و خدمتكاران و نويسند كان و لشكر 
خود را با خود مى برد واينها در سقفها بودند بر روى يكديكر در خور درجه هاى خود , و مطبخ آن حضرت همره او بود با 
تنورهاى آهن و ديككهاى بزركك كه در هر ديكى بيست شتر يخته مى شد ء و ميدانها براى جهاريايان در بيش مجلس او بود » 
و طباخان مشغول طبخ بودند و ساير صناع مشغول اعمال خود بردند » و اسبان در ييش روى آن حضرت بودند و بساط در هوا 


مى رفت . 


يس » از اصطخر شيراز يكك روز به يمن رفت و كذشتند بر مدينه طيبه » يس سليمان عليه السلام فرمود كه : اين محل هجرت 


بيغمبر آخر 


الزمان صلى الله عليه و آله خواهد بود » خوشا حال كسى كه به او ايمان بياورد و متابعت او بكند » و جون به مكه معظمه 
كذشت بتها ديد كه بر دور كعبه ككذاشته اند » و جون سليمان عليه السلام كذشت ععبه كريست » يس خدا وحى كرد به او 


تزدبكه من ثمال تكردتد و يتها رااير:ذون من كذاشته اندو مى بيرستفد : 


يس خدا وحى فرستاد بسوى او كه : كريه مكن » بزودى تو را ير خواهم كرد از روهاى سجده كننده » و قرآن تازه در تو 
خواهم فرستاد » و ييغمبرى در آخر الزمان نزد تو مبعوث خواهم كرد كه بهترين بيغمبران من باشد » و جمعى را مقرر خواهم 
كرد كه تو را آبادان كردانند » و فريضه اى بر ايشان واجب خواهم كرد كه به سبب آن از اطراف عالم بسوى تو بشتابند مانند 
مرغان كه بسوى آشيانه هاى خود شتابند و مانند ناقه اى كه بسوى فرزند خود ميل كند » و تو را ياكك خواهم كرد از لوث بتها 
وبت يرستان (57) . 


وروايت كرده است كه : جون سليمان عليه السلام بعد از يدر خود بيغمبر و يادشاه شد امر فرمود تختى براى او ساختند بسيار 


غريب و بديع كه در هنكام قضا و حكم در ميان مردم كه بر روى آن نشيند كه مبطلى يا كواه ناحقى به نزد 


او آيد بترسد و دروغ نكويد و دعوى ناحق نكند و كواه كواهى باطل ندهد . 


يس تخت را از دندان فيل ساختند و به ياقوت و مرواريد و زبرجد و انواع جواهر مرصع كردند » و در دور آن جهار درخت از 
طلا ساختند كه خوشه هاى آن از ياقوت سرخ و زمرد سبز بود » و بر سر درخت دو طاووس از طلا تعبيه كردند و بر سر دو 
درخت ديكر دو كركس از طلا روبروى يكديككر ؛ ودر دو جانب تخت دو شيراز طلا ساختند كه بر سر هر يكك از ايشان 
عمودى بود از زمرد سبزء و بر آن جهار درخت از درختان تاكك از طلاى سرخ بسته بودند و خوشه هاى آنها از ياقوت سرخ 


بودء و آن درختان تاكك و آن جهار درخت سايه مى افكندند بر تخت آن حضرت . 


جون حضرت سليمان مى خواست كه بر آن تخت بالا رود » جون قدم بر يايه اول مى كذاشت جميع آن تخت به روش آسيا 
به كردش مى آمد و كركس ها و طاووس ها بالهاى خود را مى كشودند و شيرها دستهاى خود را به زمين يهن مى كردند و 
دمهاى خود را به زمين مى زدند » همجنين بر هر يايه كه قدم مى كذاشت جنين مى كردند تا به تخت بالا مى رفت » جون بر 


يس تخت با آن درختان و مرغان به كردش مى آمدند واز دهانهاى خود مشكك وعنبر بر آن حضرت مى 


ياشيدند . يس كبوترى كه در يايه تخت تعبيه كرده بودند از طلا و مكلل به جواهر كرانبها تورات را به دست حضرت سليمان 
عليه السلام مى داد و آن حضرت بر مردم مى خواند » بعد از آن مردم به مرافعه به نزد آن حضرت مى آمدند » و عظماى بنى 


اسرائيل بر هزار كرسى طلا مى نشستند در جانب جب آن حضرت . 


يس مرغان حاضر مى شدند و بر سر ايشان بالهاى خود را مى كستردند » جون كسى به دعوى مى آمد و حضرت سليمان عليه 
السلام كواه از او مى طلبيد تخت با هر جه در دور آن بود به كردش مى آمدند و شيرها دمها را بر زمين مى زدند و مرغان 


مرصع بالها را مى كشودند » يس در دل مدعيان و شهود رعبى بهم مى رسيد كه خلاف واقع نمى توانستند كفت (578) . 


مؤلف كويد : اينها موافق روايات عامه است » و كفته اند مفسران كه : در شريعت آن حضرت ساختن صورت حيوانات حرام 


و در احاديث معتبره از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : تماثيلى كه خدا فرموده است كه جنيان براى آن حضرت 


مى ساختند » تماثيل مردان و زنان نبود بلكه صورت درخت و مثل آن بود 27719 . 


وبه سند صحيح از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : ملكك سليمان عليه السلام ما بين بلاد اصطخر بود تا 
بلاد شام (57) . 


مؤلف كويد : ممككن است كه در اول يادشاهى » ملكك آن حضرت اينقدر بوده باشد . 


به سند معتبر از حضرت موسى بن جعفر عليه السلام منقول است كه : حق تعالى يبغمبرى را مبعوث نكردانيد مكر عاقل و 
بعضى در عقل كاملتر از بعضى بودند » و داود عليه السلام سليمان را خليفه نكرد تا عقلش را آزمود » و سليمان در ابتداى 
خلاغت سيزده سال بود عمر او و جهل سال مدت يادشاهى آن حضرت بود و ذوالقرنين دوازده ساله يادشاه شد و سى سال 
سلطنت كرد (388) . 


شكر كنيد (:8؟) ؟ 


حضرت فرمود : آل داود هشتاد مرد و هفتاد زن بودند و يكك روز تركك مواظبت محراب عبادت خود نكردند » يس حون داود 
عليه السلام به عالم قدس رحلت نمود سليمان يادشاه شد و كفت : اى كروه مردمان ! خدا به ما تعليم كرده است زبان مرغان 


0 


م كذ اسيك ناو ك امه هما نيو الاعاقر و سوه بادساش زا كدح لست دو راف لبن هوت زر بتر ووس زنك ةا ربا 
ذليل مى كرد و به دين خود در مى آورد و باد را خدا مسخر او نمود » و جون به مجلس خود مى نشست مرغان بر سرش جمع 
مى شدند و به بالهاى خود سايه بر او مى افكندند و جنيان و آدميان در خدمتش صف مى كشيدند » و جون مى خواست با 


لشكر خود به جنكك برود به ناحيه اى بساطى از جوب براى او مى زدند و لشكرى 


و جهاريايان و آلاءت حرب همه را بر آن بساط مى كذاشت . و آنجه او را در كار بود همه را بر آن بساط جا مى داد » يس 
امر مى فرمود باد تند سخت را كه در زير بساط جوب داخل مى شد برمى داشت و مى برد به هر جا كه مى خواست .» بامداد 
يكك ماه راه مى رفت و يسين يكك ماه راه (551) . 


به سند موثق كالصحيح از حضرت امير المؤمنين عليه السلام منقول است كه : روزى حضرت سليمان عليه السلام بيرون آمد از 
بيت المقدس و بر بساط خود نشست و سيصد هزار كرسى در جانب راست آن حضرت بود كه آدميان بر آنها نشسته بودند» و 
سيصد هزار كرسى در جانب جب او بود كه جنيان بر آنها نشسته بودند » امر فرمود مرغان را كه بر سر همه سايه افكندند » و 
حكم فرمود باد را كه ايشان را برداشت و آورد به مدائن و از مدائن برداشت ايشان را و شب را در اصطخر شيراز كذرانيدند » 
جون بامداد شد حكم كرد باد ايشان را به جزيره بركاوان (151) برد و امر كرد باد را آنقدر يست شد كه نزديكك شد ياهاى 
ايشان به آب برسد ! در آن حال بعضى از ايشان به بعضى كفتند : هركز يادشاهى از اين عظيمتر ديده ايد ؟ يس ملكى از 
آسمان ندا كرد كه : ثواب يكك سبحان الله كفتن از براى خدا بزركتر است از اين يادشاهى كه مى بينيد (387) . 


به سند صحيح از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه 


: حضرت سليمان عليه السلام قلعه اى داشت كه شياطين براى آن حضرت بنا كرده بودند كه در آن هزار حجره بود » ودر هر 
حجره يكك زن از زنان آن حضرت بود » هفتصد كنيز قبطى بودند و سيصد زن نكاحى » حق تعالى قوت جهل مرد در مجامعت 
زنان به آن حضرت عطا كرده بود ودر هر شبانه روز همه ايشان را مى ديد و به مجامعت خود مى رسانيد » آن حضرت 
ماءمور ساخته بود شياطين را كه از موضعى به موضع ديكر سنكك مى بردند » يس ابليس به آنها رسيد و از ايشان يرسيد : جون 
است حال شما ؟ 


كفتند : طاقت ما به نهايت رسيده است . 
ابليس كفت : سنكك را كه به موضع خود رسانيديد خالى برمى كرديد ؟ 
كنت انين ما كور اعيد:. 


آن خاك از آن موضع بركردانند به آن موضعى كه سنكك را برداشته اند . 

بعنى باذ المي :نه انثا رمدو الخال اقا قرا بريد كنعيد :عمال ما يدان شد 
كفت : آيا شبها مى خوابيد ؟ 

كلت امي دو رانيد , 


جون باد اين سخن را به كوش سليمان رسانيد حكم فرمود كه شب و روز هر دو كار كنند . يس اندكك وقتى كه از اين 
كذشت حضرت سليمان عليه السلام از دنيا رحلت فرمود (75) . 


فؤلق: كوند: :كو اننجا اشاوه اع اسك بد اكد عاونا بن 


ودر حديث معتبر از حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه : ببرزالى به خدمت حضرت سليمان عليه السلام آمد از باد 


شكايت كرد » يس حضرت سليمان باد را طلبيد فرمود : جرا آزار كرده اى اين زن را كه از تو شكايت مى نمايد ؟ 


باد كف - ؛ يرؤود كاز عذت هرا فرستاد سوق كشت فلاءن جماعت كه كشتى ايشان را از غرق نجات دهم و مشرف بر غرق 
شده بود » من به سرعت مى رفتم براى نجات آن كشتى » يس به اين زن كذشتم كه در بام خانه خود ايستاده بود و بى اختيار 
من افتاد از بام و دستش شكست . 


حق تعالى وحى فرستاد : حكم كن بر اهل آن كشتى كه ديه شكستن دست اين زن را بدهند جون باد براى خلاصى كشتى 


ايشان مى رفته است . زيرا كه نزد من ظلم كرده نمى شود احدى از عالميان (596) . 


در حديث معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : حضرت سليمان عليه السلام به سبب يادشاهى دنيا » بعد از همه 


ييغمبران داخل بهشت خواهد شد (558) . 
قسمت دوم 


در حديث معتبر ديكر فرمود كه : اول كسى كه خانه كعبه را جامه بافته يوشانيد حضرت سليمان عليه السلام بود كه جامه هاى 


ضرق تيك زر كعيه بوشانين (/87). 


جنيان و آدميان و مرغان بر روى هواء و كعبه را جامه هاى قبطى يوشانيد (568) . 


ذز جحدك كذشت كه يحليها ةق عهة 5ه منود ترك :(290؟) و عدن لكين اكد آن حضرت اين بود : سبحان من الجم الجن 
بكلماته (100) يعنى منزه است خداوندى كه لجام كرد جنيان را به كلمات خود يعنى مسخر كردانيد ايشان را به نامهاى بزركك 


خوة نا دكزناق وائعت الأذعان و 


ودر حديث معتبر از امام محمد باقر عليه السلام مروى است كه : شبى بعد از خفتن .» حضرت امير المؤمنين عليه السلام از خانه 
بيرون آمدند و آهسته مى فرمودند : امام شما بسوى شما بيرون آمده است و ييراهن آدم عليه السلام را يوشيده است و در 


ذم او اتكشر سليعاة و عفناف مون 810+ 


و در روايت ديككر وارد شده است : روزى حضرت سليمان با آن شوكت خود كذشت بر عابدى از عباد بنى اسرائيل » آن عابد 
كفت : والله اى يسر داود ! خدا به تو يادشاهى عظيمى عطا كرده است . 


يس باد آن صدا را به كوش سليمان رسانيد » سليمان در جواب او كفت : والله كه يكك تسبيح در صحيفه مؤمن بهتر است از 


آنجه خدا به يسر داود داده است » زيرا كه آنجه به او داده است بر طرف مى شود و ثواب آن تسبيح هميشه باقى است (؟2187) . 


روايت كرده اند كه : جون صبح مى شد سليمان عليه السلام نظر مى كرد به روهاى مردم و از توانكران و اشراف مى كذشت » 
جون به مساكين مى رسيد با ايشان مى نشست 


وف كنت :سكت نا ساكية تشيعه ات 101 


و با آن يادشاهى كه داشت . جامه موئين مى يوشيد » جون شب مى شد دستهاى خود را به كردن خود مى بست و تا صبح بر 
يا ايستاده بود و مى كريست .» و خوراكك او از زنبيلى بود كه به دست خود مى بافت و مى فروخت » و يادشاهى را براى آن 


حضرت فرمود كه : حق سبحانه و تعالى وحى نمود بسوى داود كه سليمان را خليفه خود كرداند و سليمان طفلى بود كه 
كوسفند مى جرانيد » جون عباد و علماى بنى اسرائيل اين را انكار كردند خدا وحى نمود به داود كه : بككير عصاهاى آنها را 


كشا بسن عضاى هر كابر كك برا وؤده تاشد بو موه دادة باشلا واخليه من اسبت». 


جون داود رسالت الهى را به ايشان رسانيد » كفتند : راضى شديم (180) . جون عصاى سليمان بركك كرد و ميوه داد »ء انقياد 


كردند براى خلافت او. 


بوصلا حكونة عاط انه استجاة"الاد نروك سهان اكه امسا وناشة دودر خلفة و كاف و كرسي رد 
جككونه از براى حضرت سليمان عمارتها و كارهاى دشوار مى كردند كه فرزندان آدم از آنها عاجز بودند ؟ 
حضرت فرمود : ايشان اجسام لطيفه اند و غذاى ايشان نسيم است » به اين سبب بى نردبان به آسمان بالا مى توانند رفت » 


وليكن حق تعالى جنانجه ايشان را مسخر حضرت سليمان كردانيد همجنين ايشان را غليظ و كثيف كردانيد كه آن كارها از 


ايشا نسمتمشى تواند شك (2م5) . 


بخيل بوده باشد ؟ 
فرمود : نه . 
كفت : يس جه معنى دارد قول سليمان عليه السلام كه : يرورد كارا ! مرا بيامرز و ببخش مرا ملكى كه سزاوار نباشد از براى 


احدى بعد از من . 


آن حضرت فرمود : يادشاهى دو يادشاهى است : يكك يادشاهى آن است كه به جور و غلبه و استيلا باشد »ء و يادشاهى ديكر 
آن است كه از جانب خدا باشد مانند يادشاهى آل ابراهيم و يادشاهى طالوت و ذوالقرنين . يس سليمان كفت : به من عطا كن 


يادشاهى آن حضرت زياده از طاقت بشر است تا معجزه او باشد بر حقيقت او و دليل باشد بر ييغمبرى او » و غرض آن حضرت 


آن نبود كه حق تعالى به انبيا و اوصيا از يادشاهى حق مثل آن ندهد . 


يس حق تعالى براى او باد را مسخر كردانيد هر جا كه خواهد او را ببرد هر روز دو ماهه راه » و شياطين را مسخر او كردانيد 
كه براى او بنا كنند و غواصى كنند و زبان مرغان را تعليم او نمود » يس مردم دانستند در زمان او و بعد ازاو كه يادشاهى آن 


حضرت شباهتى ندارد به يادشاهى ملوكى كه مردم از براى خود اختيار مى كنند و به جور و غلبه بر مردم مستولى مى شوند . 


يس حضرت فرمود : والله كه خدا داده است به ما آنجه به سليمان داده بود و آنجه به سليمان و احدى غير او نداده بود . حق 


واختيار دين و دنياى همه را به آن حضرت كذاشت (509) . 


مؤلف عفى عنه كويد كه : در جواب اين شبهه وجوه بسيار در كتاب بحار الانوار ذكر كرده ام (120) و جون اين وجه كه از 


معدن وحى و الهام ظاهر كرديده بهترين وجوه است در اين كتاب به همين اكتفا نمود . 


در حديث معتبر منقول است كه از حضرت صادق عليه السلام يرسيدند : آنجه سليمان در اين آيه سؤ ال كرد ء 


كفت : بلى » و خدا بعد از او به كسى نداد از استيلاى بر شيطان آنجه به ييغمبر آخر الزمان صلى الله عليه و آله داد » كلوى 
اكر نه دعاى سليمان عليه السلام بود هر آينه به شام مى نمودم او را )18١1(‏ . 


ابن بابويه رحمه الله به سند معتبر از آن حضرت روايت كرده است كه : جون حق تعالى وحى فرستاد بسوى داود عليه السلام 
كه سليمان را خليفه خود كرداند » بنى اسرائيل به فرياد آمدند و كفتند : خردسالى را بر ما خليفه مى كند و در ميان ما از او 


يس داود سركرده ها و اكابر اسباط بنى اسرائيل را طلبيد و كفت : به من رسيد آنجه شما در باب خلافت سليمان كفتيد » شما 
عصاهاى خود را بياوريد و هر يكك نام خود را بر عصاى خود بنويسيد و با عصاى سليمان شب در خانه اى مى كذاريم و صبح 


بيرون مى آوريم » يس عصاى هر كه سبز شده باشد و ميوه داده باشد او به خلافت الهى سزاوارتر خواهد بود . 


يس جنين كردند و عصاها را در خانه كذاشتند و در خانه را بستند و سركرده هاى قبائل بنى اسرائيل همه حراست آن خانه 
كردند » جون داود عليه السلام نماز صبح را با ايشان بجا آورد در را كشود و عصاها را بيرون آورد » جون بنى اسرائيل ديدند 
كه در 


ميان عصاها عصاى سليمان عليه السلام بركك درآورده و ميوه داده است به خلافت آن حضرت راضى شدند . يس حضرت 


داود در حضور بنى اسرائيل امتحان نمود علم آن حضرت را و يرسيد : اى فرزند ! جه جيز خنكك ترو راحت بخش تراست ؟ 
سليمان كفت : عفو كردن خدا از مردم و عفو كردن بعضى جرم بعضى را . 

يس يرسيد : اى فرزند ! جه جيز شيرين تر است ؟ 

كت :درت ووس و انو رحبت د اسك دوسا لد كابقن؛ 

داود عليه السلام خنديد و شاد كرديد و كفت : اى بنى اسرائيل ! اين خليفه من است در ميان شما بعد از من . 


يس بعد از آن سليمان امر خود را مخفى داشت و زنى خواست » مدتى از شيعيان خود ينهان شد » يس زنش روزى به او 
كفت : يدر و مادرم فداى تو باد جه بسيار خصلتهاى تو كامل و بوى تو خوش است و در تو نمى بينم خصلتى كه از آن 
نااميد يرنكردانك . 

سليمان كفت : والله كه من هركز از كارهاى دنيا كارى نكرده ام و نمى دانم . 

يس در آن روز به بازار رفت و در تمام روز كشت » جيزى نيافت » شب به نزد زن خود بركشت و كفت : امروز جيزى نيافتم . 


ذخ كنث: اكن :بست كد امروة نشد كردا حواهه شد . 


يس روز ديكر نيز رفت تا شام 5: ككشت 


و بركشت كفت : امروز نيز جيزى نيافتم . 
زن كفت : فردا انشاء الله خواهى يافت . 


يس در روز سوم به ساحل دريا رفت » ناكاه مردى را ديد كه شكار ماهى مى كند » به او كفت : راضى مى شوى كه من تو را 
مدد كنم در شكار كردن و مزدى به من بدهى ؟ 


صياة كفك بلى 
يس سليمان عليه السلام صياد را مدد كرد در شكار ماهى » جون فارغ شدند صياد دو ماهى به مزد به آن حضرت داد . 


يس سليمان ماهيها را كرفت و خدا را حمد كرد و شكم يكى از آنها را شكافت انككشترى در ميان شكم او يافت » يس انكشتر 
وا كرفة ودر حعامه خود بسة وبخداءراشكر كزدو ماعيهادوا باكيره كرو اخانة اوزد يسن اث ز3 شياو شاة شد و كفت 


: مى خواهم يدر و مادر مرا بطلبى تا بدانند كه تو كسب كرده اى . 
جون ايشان را طلبيدند و از آن ماهى تناول نمودند » سليمان به ايشان كفت : آيا مرا مى شناسيد ؟ 
كفتند : نه والله نمى شناسيم تو راء اما از تو بهتر كسى را نديده ايم . 


يس انككشتر خود را كه در شكم ماهى يافته بود بيرون آورد ودر دست كرد و در همان ساعت مرغان و جنيان همه بر او كرد 
آمدند و باد در فرمان او شد و يادشاهى او ظاهر كرديد . و آن زن را يدر ومادر او را برداشت و به بلاد اصطخر آورد و 


شيعيان او از اطراف عالم به نزد 


او جمع شدند و شاد كرديدند واز شدتها كه ايشان را در غيبت آن حضرت رو داده بود فرج يافتند » مدتى يادشاهى كرد 


آمدند و مسائل دين خود را از او اخذ مى نمودند . 


ماند » يس ايشان را وداع كرد ء كفتند : ديككر كجا تو را ببينيم ؟ 


ايشان مستولى شد و كرد نسبت به ايشان آنجه كرد (125) . 


شيخ طوسى عليه الرحمه در كتاب امالى به سند معتبر ديكر از آن حضرت روايت كرده است كه : جون يادشاهى سليمان عليه 
السلام ازاو برطرف شد ء از ميان قوم خود بيرون رفت و مهمان مرد بزركى شد ء آن مرد ضيافت نيكو كرد آن حضرت راو 
احسان بسيار به آن حضرت نمود و تعظيم و توقير بسيار به آن حضرت فرمود به سبب فضايل و كمالات و عباداتى كه از آن 
حضرت مشاهده مى نمود » يس دختر خود را به آن حضرت تزويج نمود » يس روزى آن دختر به آن حضرت كفت : جه 
بسيار نيكو است اخلاق تو و كامل است خصلتهاى تو در تو نمى بينم 


خصلت بدى مكر آنكه در خرج يدر منى . 


يس سليمان عليه السلام به ساحل دريا آمد و اعانت كرد صيادى را بر شكار ماهى , و صياد » ماهى به او داد و از شكم ماهى 


انككشتر يادشاهى خود را يافت (*8؟) . 
بدان كه در اين قصه نزاع عظيمى ميان علماى خاصه و عامه هست : 


حق تعالى در قرآن مجيد مى فرمايد كه ووهبئنا لداود سليمان نعم العبد انه اواب (198) يعنى : بخشيديم به داود سليمان را 
نيكو بنده اى بود سليمان بدرستى كه بود او بسيار رجوع كننده به دركاه ما به طاعت و بندكى اذ عرض عليه بالعشى الصافنات 
العباد (580) يادآور وقتى را كه عرض كردند بر او در وقت يسين اسبان نجيب را كه بر سه دست و يا مى ايستادند و از يكك يا 
سر سم را بر زمين مى كذاشتند و نيكك رفتار و تندرو بودند » كفته اند كه : هزار اسب نفيس بودند كه از حضرت داود به آن 


حضرت رسيده بود » بعضى كفته اند كه اسبان بال دار بودند كه از دريا براى آن حضرت بيرون آمده بودند (988) . 


ذوست داشفن اسياة را أن يناف يزور كا غتوة نا يتهان "كنك آفناك ون زرده بع #بشت كينا :ا غروت كرد #زدوها على فطفق 
مسحا بالسوق والاعناق (1288) بركردانيد اسبان را بر من » يس شروع كرد به زدن ساقها و كردنهاى اسبان ؛ يا بركردانيد آفتاب 


را براى من » يس مسح 


كرد ساق و كردن خود را براى وضو و نماز كردن . 


على بن ابراهيم عليه السلام كفته است در تفسير اين آيات كه : حضرت سليمان عليه السلام اسبان را بسيار دوست مى داشت و 
مكرر مى طلبيد و براى او عرض مى كردند » يس روزى مشغول اسب ديدن شد تا آفتاب فرو رفت و نماز عصر از او فوت شد 
وغم عظيمى به اين سبب آن حضرت را عارض شد » يس دعا كرد كه حق تعالى آفتاب را براى او بركرداند تا نماز عصر 
بكند » يس بركشت آفتاب تا وقت نماز عصر و او نماز عصر را ادا كرد ء يس اسبان را طلبيد و به شمشير كردن زد آنها راو 
بى كرد تا همه را كشت » جنانجه حق تعالى فرموده است كه : شروع كرد به مسح ساق و كردن آنها . 


در تفسير افتتان و امتحان او كفته است كه : جون حضرت سليمان زن يمنى را تزويج كرد ء از براى او يسرى از آن زن بهم 
رسيد » بسيار آن يسر را دوست مى داشت » ملكك الموت بسيار به نزد آن حضرت مى آمد » روزى آمد و نظر تندى بسوى آن 
يسر كرد » يس سليمان عليه السلام از نظر كردن ملكك الموت ترسيد به مادر آن يسر كفت كه : ملكك الموت نظرى به يسر من 
كرد كمان 


دارم كه به قبض روح او ماءمور شده باشد . 
يس به جنيان و شياطين كفت : آيا شما را حيله است در اينكه او رااز مركك بككريزانيد ؟ 


در مابين مشرق و مغرب بيرون مى آيد . 
يس ديكرى كفت : من او را در ميان ابر و هوا مى كذارم . يس برد او را و در ميان ابر كذاشت . 


يس ملكك الموت در ميان ابر روح آن يسر را قبض كرد و مرده بر روى كرسى حضرت سليمان افتاد » و جون دانست كه خطا 
كرده است » توبه و انابه كرد و كفت : يرورد كارا ! بيامرز مرا و ببخش مرا يادشاهى كه سزاوار نباشد احدى را بعد از من 


بدرستى كه توثى بسيار بخشنده . 


يس حق تعالى مى فرمايد كه : مسخر كردانيديم براى او باد را كه جارى مى شد به امر او نرم هر جا كه مى خواست » و 
شياطين را مسخر كردانيديم براى او كه عمارتها بنا كنند و در دريا غواصى كنند براى اوء و ديككران رااز شيطان كه بر 
يكديكر بسته بودند به زنجيرها (3120) و آنها شياطينى جند بودند كه مقيد كرده بود ايشان را و بر هم بسته بود به سبب آنكه 
نافرمانى او كردند در وقتى كه خدا ملكك او 


را سلب كرده بود. 
قسمت سوم 


جنانجه از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : حق تعالى يادشاهى حضرت سليمان را در انككشترش كذاشته بود ء يس 
هركاه آن انككشتر را در دست مى كرد جميع جن و انس و شياطين و مرغان هوا و وحشيان صحرا نزد او حاضر مى شدند واو 
را اطاعت مى كردند يس بر تخت خود مى نشست » حق تعالى بادى فرستاد كه تخت او را با جميع شياطين و مرغان و آدميان 
و جهاريايان و اسبان بر روى هوا مى برد به هر جايى كه مى خواست سليمان عليه السلام . يس نماز صبح را در شام مى كرد و 
نماز ظهر را در فارس مى كرد ء و امر مى فرمود شياطين را كه سنكك را از فارس برمى داشتند و در شام مى فروختند » جون 
اسبان را كردن زد و بى كرد حق تعالى يادشاهى او را سلب كرد ء و جون داخل بيت الخلاء مى شد انكشتر را به بعضى از 
خدمه خود مى سبرد » بس شيطانى آمد و فريب داد حادم آن حضرت را و انككشتر را ازاو كرفت ودر دست كرد ء يس 


شياطين و جنيان و آدميان و مرغان و وحشيان همه نزد او حاضر شدند واو را اطاعت كردند . 


عون حشرت سليمان بهاطلبن اتكشفتر بيروق آمد اتكشتر را نيافث و يادشاهى رابا يكرق يافت : كربخت وبيه كنان دريا 


شتافت » بنى اسرائيل اطوار شيطان را كه به صورت سليمان شده بود و دعوى سليمان مى كرد » منكر يافتند و موافق 


اطوار حسنه آن حضرت نيافتند و به شكك افتادند . 


يس به نزد مادر سليمان رفتند و از او يرسيدند كه : دراين اوقات از سليمان جيزى مشاهده مى نمائى كه خلاف عادت معهود 


اناه ؟ 


كفت : او ييشتر نيكو كارترين مردم بود نزد من » در اين ايام مخالفت من مى كند . و جون از كنيزان و زنان آن حضرت 
يرسيدند » كفتند : سليمان يبشتر در حيض با ما نزديكى نمى كرد ء در اين اوقات در حيض به نزديكك ما مى آيد . 


جون شيطان ترسيد كه بيابند كه او سليمان نيست » انككشتر را در دريا انداخت و كريخت ., و حق تعالى ماهى را امر فرمود كه 


الككتررافريرة: 


بنى اسرائيل جهل روز متحير ماندند و سليمان را تفحص مى كردند » و سليمان در كنار دريا مى كرديد توبه و انابه مى كرد و 
به دركاه خدا تضرع مى نمود . بعد از جهل روز به صيادى رسيد كه ماهى شكار مى كرد از او استدعا كرد كه : رخصت بده 
كه من تو را يارى كنم و از ماهى كه شكار مى كنى حصه اى به من بدهى » و جون او را اعانت كرد بر شكار ماهى » صياد 
يكك ماهى به آن حضرت داد » جون حضرت سليمان شكم آن را شكافت كه آن را بشويد انككشتر خود را در شكم آن يافت . 


يس انككشتر را در انككشت خود كرد و جميع جنيان و شياطين و آدميان و مرغان و وحشيان بر دور او جمع شدند و به جاى خود 
بركشت وآن 


شيطان را با لشكرهاى او كرفت و مقيد كردانيد» بعضى را در ميان آب و بعضى را در ميان سنكك به نامهاى بزركك خدا 


محبوس كردانيد » و ايشان محبوس و معذب خواهند بود تا روز قيامت . 


جون حضرت سليمان به ملكك خود ب ركشت » به آصف - كه كاتب و وزير او بود و خدا در حق او فرموده است كه : علمى از 
كتاب نزد او بود » كه قصر بلقيس را به يكك جشم زدن حاضر كردانيد - حضرت سليمان اعتراض نمود كه : من مردم را 
معذور مى دارم كه نمى دانستند كه او شيطان است » تو را جككونه معذور دارم كه مى دانستى ؟ 


آصف در جواب كفت : بخدا سوكند مى خورم كه مى شناختم آن ماهى را كه انككشتر تو را برداشته بود و يدر و مادر و عمو 
و خالوى آن ماهى را نيز مى شناختم » اما امر الهى جنين بود » و آن شيطان به من كفت : براى من بنويس جنانجه براى سليمان 
مى نوشتى » من كفتم : قلم من به جور و ظلم جارى نمى شود » كفت : يس بنشين و جيزى منويس » من مى نشستم به 
ضرورت و جيزى براى او نمى نوشتم » و ليكن مرا خبر ده اى سليمان كه جرا هدهد را دوست مى دارى و حال آنكه از همه 


مرغان خسيس تر و بدبوتر است ؟ 


مى بيند و دام را در زير يكك مشت خاكك نمى بيند تا به دام مى افتد ؟ 
حضرت سليمان فرمود : جون امرى مقدر شد ديده كور مى شود (371) . 


تا اينجا روايت على بن ابراهيم رحمه الله عليه بود » و عامه نيز نزديكك به اين روايت كرده اند كه : حضرت سليمان عليه السلام 
خبر به او رسيد كه شهرى در ميان دريا هست » يس بر بساط خود نشست با لشكر خود و باد آن را برد به آن شهر و آن شهر 
را فتح كرد و يادشاه آن شهر را كشت » و آن يادشاه دخترى داشت كه او را جراده مى كفتند و در نهايت حسن و جمال بودء 


يس آن دختر را براى خود كرفت و مسلمان كرد او را و با او مقاربت نمود واورا بسيار دوست مى داشت . 


جون جراده بر مفارقت يدر خود بسيار مى كريست . حضرت سليمان شياطين را امر فرمود كه صورتى شبيه يدر او ساختند » و 
آن دختر جامه اى مثل جامه يدر خود ساخت و بر آن صورت يوشانيد » هر صبح و شام با كنيزان خود به نزد آن صورت مى 
رفتند و آن را سجده مى كردند » يس آصف خبر داد حضرت سليمان را به اين واقعه و سليمان عليه السلام آن صورت را 
شكست و آن زن راعقوبت نمود وخود به خلوت رفت و بر روى خاكستر نشست و تضرع و توبه و استغفار مى نمود » كنيزى 


داشت او را امينه مى كفتند و هر كاه به بيت الخلاء مى رفت 


يا با زنى مقاربت مى كرد ء انككشتر خود را به او مى سيرد . 


يس روزى انككشتر خود را به او سبرد و داخل بيت الخلاء شد . يس شيطانى كه سركرده شياطين دريا بود به صورت سليمان 
عليه السلام به نزد امينه آمد و كفت : اى امينه ! انككشتر مرا بده ؛ انككشتر را كرفت و رفت بر تخت حضرت سليمان نشست » 
جن و انس و حيوانات همه مطيع او شدند . و صورت سليمان عليه السلام متغير شد » جون به نزد امينه آمد و انككشتر را طلبيد » 
امينه او را نشناخت و دور كرد » يس دانست كه اثر آن كناه كه در خانه او واقع شده بود به او رسيده است » و به نزد هر يكك 
از زنان و كنيزان خود كه رفت او را نشناختند و دور كردند » يس به كنار دريا رفت و خدمت صيادان مى كرد و ماهى از براى 
ايشان به خانه هاى ايشان نقل مى كرد » هر روز دو ماهى به او مى دادند » بر اين حال بود تا جهل روز به قدر آنجه در خانه او 


بست يرستيده بودنك . 


و جون آصف و عظماى بنى اسرائيل اطوار شيطان و حكم او را مخالف آداب و حكم سليمان يافتند » از زنان سليمان احوال او 


سليمان جارى شد بغير از زنان او كه بر ايشان دست نيافت . 


يس شيطان يرواز كرد و 


انككشتر را در دريا انداخت » سليمان عليه السلام در ميان شكم ماهى انككشتر خود را يافت و در انككشت خود كرد و يادشاهى به 
اق ركشت 6و ان شيطاق زا كرفت ودر مياق سكن حبس كرد ودر دربا انذاخت (010/9)؟ ايى ات معنى قول عق تغالى كه : 


جميع متكلمان و مفسران شيعه هر دو اين قصه را انكار كرده اند و كفته اند كه : يبغمبر خدا منزه است از آنكه حيوانى جند را 
بى كناه بزند و يى كند به سبب غافل شدن خود از نماز» و ييغمبرى و يادشاهى خدا به انككشتر نمى باشد كه هر كه انككشتر را 
بيوشد يادشاه شود . اككر شيطان را آن اقتدار بوده باشد كه به صورت بيغمبران متمثل شود هر آينه اعتماد از كلام ييغمبران و 
فرموده هاى ايشان و كردار ايشان بر طرف مى شود ء زيرا كه محتمل خواهد بود كه آنجه ايشان مى كويند و مى كنند شيطانى 
برايشان افترا كندء و ايضا اككر شيطان را جنين اقتدارى بر دوستان خدا مى بود مى بايست يكى از ايشان را بر روى زمين 
تكذارة يلكة همه زا بكشد و كتابهاى اشان زا سوراتك وخاته فاق انشان وا خراب كدو انحه مقتضائ عذاوت أوسشت تنسيبت 


به ايشان بعمل آورد » و ايضا جون تواند بود كه حق تعالى كافرى را متمكن كرداند كه در حرمت بيغمبرى داخل 


كتل #ايضا ا كر انان يونتى :به وعمت حقيرت سليماة ورضاق او توفاينس ان موعت كفو اث و حكونه بر يغمر عدا 


كفر روا باشد ؟ و اككر بدون اطلاع او بود يس او راجه تقصير بود كه اين عقوبتها بر آن مترتب شود ؟ 


يس بدان كه محققان شيعه در تأويل اين آيات وجوه بسيار ايراد نموده اند كه ما به ذكر بعضى از آنها در اين مقام براى دفع 
شبهه از خواص و عوام اكتفا مى نمائيم : 

اما آيت عرض خيل يس در آن جند وجه كفته اند : 

وجه اول : آن است كه ابن بابويه رحمه الله عليه در كتاب من لا يحضره الفقيه به سند صحيح از زراره و فضيل بن يسار روايت 


كرده است كه : ايشان از امام محمد باقر عليه السلام يرسيدند از تفسير قول حق تعالى ان الصلاه كانت على المؤمنين كتابا 


موقوتا (717) كه ترجمه لفيظش آن است : بدرستى كه نماز بود بر مؤ منان واجب كردانيده شده و وقت آن معين كرديده . 


حضرت فرمود : موقوت به معنى مفروض و واجب است . و مراد آن نيست كه اككر وقت به در رود بى اختيار يا وقت فضيلت 
بككذرد مطلقا و بعد از آن نماز را بكند ء باطل باشد » اكر جنين مى بود مى بايست سليمان بن داود هلاكك شود كه نماز او 


تركك شد تا وقت به در رفت و ليكن هر كه نماز را فراموش كند هر وقت كه به ياد او مى آيد بجا مى آورد . 


يس ابن بابويه بعد از نقل اين حديث كفته است 


كه : جاهلان اهل سنت مى كويند كه حضرت سليمان عليه السلام روزى مشغول به عرض اسبان كرديد تا آفتاب ينهان شد در 
حجاب . يس امر كرد كه اسبان را ب ركردانيدند و آنها را كردن زد ويى كرد و كفت : اين اسبان مرا از ياد يرورد كار خود 
مشغول كردند . جنان نيست كه ايشان مى كويند زيرا كه اسبان را كناهى نبود كه آنها را كردن بزند و بى كند ء زيرا كه آنها 
خود نيامده بودند كه آن حضرت را مشغول كردانند بلكه ايشان را به جبر آوردند و حال آنكه حيوانى جند بودند و مكلف 
نبودند . و آنجه صحيح است در اين باب آن است كه از حضرت امام جعفر صادق عليه السلام منقول است كه : روزى سليمان 
عليه السلام مشغول ديدن اسبان كرديد در طرف يسين تا آفتاب در حجاب ينهان شد » يس خطاب نمود به ملائكه كه : 
بركردانيد آفتاب را و آن حضرت ساقها و كردن خود را مسح كرد وامر كرد اصحابش را كه نماز از آنها نيز فوت شده بود 
كه ساقها و كردن خود را مسح كنند و وضوى ايشان براى نماز جنين بود » يس برخاست و نماز كرد » و جون از نماز فارغ شد 
آفتاب غروب كرد و ستاره ها ظاهر كرديدند » يس اين است مراد خدا از آنكه فرموده است كه فطفق مسحا بالسوق و الاعناق 
)01/0 . رعلا 


مؤلف كويد : بعضى كفته اند كه آفتاب غروب نكرده بود كه نماز آن حضرت فوت شده باشد بلكه يشت كوه و ديوارها 
ينهان شده بود كه 


وقت فضيلتش فوت شده بود » يس بركردانيد آفتاب را كه نماز را در وقت فضيلت بجا آورد جنانجه ظاهر حديث اول اين 
است » و حديث دوم نيزابا از آن ندارد زيرا كه ستاره ها بعد از آن غروب ظاهر شدن ممكن است كه براى اين باشد كه 
آفتاب تندتر حركت كرده باشد تا تداركك مدت توقف بشود و حساب ساعات روز و شب بر هم نخورد » و اكر آفتاب غروب 
كرده باشد باز ممكن است كه وقت نماز ايشان به غروب فوت نمى شده باشد » يا آنكه جون حضرت مى دانست كه آفتاب 
براى او برخواهد كشت براو تاءخير كردن حرام نباشد » و كسى كه سهو را بر بيغمبران تجويز كند حمل بر سهو مى توان كرد 
» واين وجه در تاءويل آيه كريمه اوجه وجوه است و عامه نيز اين وجه رااز حضرت امير المؤمنين عليه السلام روايت كرده 
اند و احاديث بسيار دلالت مى كند بر رد شمس بر سليمان عليه السلام » و بنابر آنكه مكرر مذكور شد كه آنجه در امم سابقه 
واقع شده است در اين امت نيز مثل آن واقع مى شود » همجنانكه در بنى اسرائيل دو مرتبه آفتاب بركشت : يكك مرتبه از براى 
بوشع وصى موسى عليه السلام و يكك مرتبه براى حضرت سليمان عليه السلام همجنين در اين امت دو مرتبه آفتاب بركشت از 
براى حضرت امير المؤمنين عليه السلام : يكك مرتبه در حيات حضرت رسول صلى الله عليه و آله در مدينه در مسجد فضيح » و 


عامه و خاصه از عبدالله بن عباس روايت كرده اند كه : آفتاب برنكشت مككر از براى سه كس : يوشع و سليمان و على بن ابى 
طالب عليهم السلام (/71) » بنابراين تاءويل ضمير توارت و ردوها هر دو به آفتاب راجع است . 


وجه دوم : آن است كه هر دو ضمير به اسبان راجع باشند » يعنى اسبان را بردند تا از نظر آن حضرت غايب شدند » يس امر 
فرمود كه باز اسبان را بركردانيدند و دست بر يال و ياهاى آنها كشيد يا يالها و ياهاى آنها را شست براى اظهار آنكه اكرام 
اسبان و خدمت ايشان كردن براى جهاد در راه خدا ممدوح و يسنديده است » يس ينابر اين مراد از احببت حب الخير عن ذكر 
ربى آن است كه من محبت اسبان را اختيار كردم يا ظاهر كردانيدم به سبب آنكه در ذكر يروردكارم - يعنى در تورات - 
مدح آن واقع شده است » يا آنكه به سبب اطاعت يرورد كار خود در جهاد كردن آنها را دوست مى دارم نه از براى خواهش 


وجه سوم : آن است كه ضمير اول راجع به آفتاب باشد و ضمير دوم راجع به اسبان » يعنى عرض خيل نمود تا آفتاب ينهان شد 
» يس امر فرمود كه اسبان را بركردانيدند و كردن زد و يى كرد آنها را نه از براى عقوبت آنها بلكه از براى آنكه كوشت آنها 
را تصدق كرد براى كفاره تركك اولائى كه از 


او صادر شده بود ء يا آنكه دست بر كردن و ياى اسبان ماليد و آنها را سر داد در راه خدا كه هر كه خواهد متصرف شود و 
نكشت آنهارا. 


اما تاءويل افتتان آن حضرت و جسدى كه بر كرسى آن حضرت افتاد يس به جند وجه كرده اند : 


اول آنكه : روزى آن حضرت بر تخت خود نشسته بود » يس ككفت : امشب هفتاد زن را مى بينم كه هر يكك از ايشان يكك يسر 
بياورند كه در راه مدا جهاد كنند؛ و انشاء الله نككفت » يس جون با آن زنان نزديكى كرد هيجيك از ايشان حامله نشد مكر 
يكك زن و از او فرزندى بهم رسيد كه ناقص بود و نصف بدن داشت » جون آن فرزند را آوردند و بر روى تخت او كذاشتند 


دانست كه به سبب آن تركك اولى و ترك مستحب است كه انشاء الله نككفت » يس توبه و انابه به د ركاه خدا كرد . 


دوم آن است كه : از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده اند كه : يسرى از براى آن حضرت متولد شد » يس جنيان و 
شياطين كفتند كه : اكر يسر او بماند ما از يسر او خواهيم كشيد از محنت و آزار آنجه از او كشيديم » يس آن حضرت ترسيد 
كه هباذا آسييئ از ايشان به فرؤتد او برسد يس اؤنرا ذو .ميان ابر كذاشت كدددر انحا شين تحورة و ثرت بابك + يس .نا كاة 


ديد كه آن يسر مرده بر روى تختش افتاد » اين تنبيهى بود آن حضرت را كه حذر كردن 


براى دفع قدر فايده نمى بخشد ء و تاءديبى بود براى آنكه جرا بر حق تعالى اعتماد ننمود و از شياطين ترسيد و بر تدبير خود 


اعتماد نمود و توبه وانابه از يراى اين مكروه بود . 


صحت يا دعا و تضرع كرد خدا او را شفا بخشيد . 


اينها وجوهى است كه علماى شيعه و غير ايشان در تاءويل اين آيه كفته اند » آنجه على بن ابراهيم در اين باب روايت كرده 
است رد كرده اند به آن وجوهى كه مذكور شد و حمل بر تقيه كرده اند . 


اما آن دو حديث اول كه ابن بابويه و شيخ طوسى روايت كرده اند » جون در آنها ذكر استيلاى شيطان نيست ممكن است كه 
حق تعالى براى امتحانى كه قوم آن حضرت را فرموده باشد » يا تاءديبى كه آن حضرت را بر فعل مكروهى نموده باشد مدتى 
يادشاهى ظاهرى آن حضرت را سلب نموده باشد و از ميان قوم خود غايب شله باشد و باز به امر الهى بسوى قوم خود بركشته 
باشد , جنانجه كذشت كه بسيارى از بيغمبران از قوم خود غايب شدند و باز بسوى ايشان بركشتند و آن انككشتر سبب يادشاهى 


نباشد بلكه علامت عود يادشاهى ظاهرى و امر به ب ركشتن بسوى قوم خود بوده باشد . والله تعالى يعلم (5178) . 


فصل دوم 


در بيان قضه كذشين آن حضرت به واذئ مووان وساير معجزات آن حضرت كه در باب وحوش و طيون به ظهور بيوسته است 


حق تعالى وحى فرموده است كه و حشر لسليمان جنوده من الجن والا-نس والطير فهم يوزعون يعنى : جمع كرده شد براى 
سليمان لشكرهاى او از جنيان و آدميان و مرغان يس اول و آخر ايشان به يكديكر بيوسته شد كه يراكنده نباشند » حتى اذا اتوا 
على واد النمل قالت نمله يا ايها النمل ادخلوا مساكنكم لا يحطمنكم سليمان و جنوده و هم لا يشعرون تا جون كذشتند بر وادى 
موران كفت مورى كه : اى كروه مروان ! داخل شويد در خانه هاى خود تا در هم نشكنند شما را سليمان و لشكرهاى او به 
نادانى » فتبسم ضاحكا من قولها و قال رب اوزعنى ان اشكر نعمتكك التى انعمت على وعلى والذى وان اعمل صالحا ترضيه 
وادخلنى برحمتكك فى عبادكك الصالحين (180) يس سليمان تبسم كرد و خندان شد از كفتار او و كفت : يرورد كارا ! مرا 
الهام كن و توفيق بده كه شكر نمايم نعمت تو را كه انعام كرده اى بر من و بر يدر و مادر من و اينكه بجا آورم عمل شايسته 


اى كه بيسندى آن را و داخل كردان مرا به رحمت خود در ميان بند كان شايسته خود . 
بعضى كفته اند : اين وادى بود در طايف ؛ و بعضى كفته اند كه : در شام بود (981) . 


على بن ابراهيم رحمه الله روايت كرده است كه : جون باد تخت آن حضرت را برداشت » كذشت بر وادى موران » و آن وادى 


است كه طلا و نقره مى رويد از آن . 


جنانجه حضرت صادق عليه السلام فرمود كه : خدا را واديى هست كه 


طلا و نقره از آن مى رويد» و آن را حمايت نموده است به ضعيف ترين خلقش كه آن مورجه است » و اككر خواهند شتران 


قوى داخل آن وادى شوند نمى توانند شد (587) . 


و ابن بابويه به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده است كه : جون مورجه آن سخن را كفت » باد صداى او 
زاابة ضرت سليمان زسايةد .در كان كه بز.زوق هوا رآة فى رفت .يس 'امر فرهوه كاد زا كة ابستاداو مورحة :را اظلية؟ 


جون آن را حاضر كردند فرمود : مكّر ندانستى كه من ييغمبر خدايم و ستم بر كسى نمى كنم ؟ 
كفت : بلى مى دانستم . 
فرمود : يس جرا ايشان را از ظلم من ترسانيدى و كفتى : داخل خانه هاى خود شويد ؟ 
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كفت : ترسيدم كه جون نظر ايشان بر زينت تو بيفتد مفتون شوند به زينت دنيا واز خدا دور شوند . يس مورجه كفت : انو 


بزركترى يا يدر تو داود ؟ 

حضرت سليمان كفت : بلكه يدرم داود بزركتر است و بهتر است از من . 

مورجه كفت : يس جرا حروف اسم تو را يكك حرف زيادتر كرده اند از حروف اسم يدر تو؟ 
حضرت سليمان كفت : نمى دانم . 


مورجه كفت : از براى آنكه جون يدرت به سبب تركك اولى جراحتى در دل او بهم رسيد و جراحت دل خود را به مودت خدا 


مذاوا كزة انين بهاين سبي أو وا داود ثامينة:: حون تو .ان أن جرانحك سالمن تو .و اسليماق مى كويتك > اما جراحت يداز 


يس مورجه كفت : مى دانى كه خدا جرا باد را از ميان ساير مخلوقات خود در فرمان تو كردانيد ؟ 
حضرت سليمان كفت : نمى دانم . 


مورجه كفت :از براى آنكه بدانى كه ملكك تو بر باد است و اعتماد را نمى شايد » واكر همه جيزها را خدا در دنيا در فرمان 


تو كند جنانجه باد را در فرمان تو كرده است هر آينه همه از دست تو بدر خواهد رفت حنانجه باد در دست كسى نمى ماند . 


اى عزيز ! لطف و احسان جناب مقدس الهى را نسبت به دوستانش ملاحظه نما كه در جه مرتبه است و ايشان را به جه وسيله 
ها متنبه و متذكر مى كرداند » و مورجه ضعيف را واعظ سليمان با آن عظمت شاءن مى سازد و تا موران عجب و خودبينى و 
نخوت رخنه در اساس منبع جلالت و رفعت ايشان نيندازد و در همه احوال نزد خداوند ذوالجلال در مقام تذلل و تضرع و 
ابتهال بوده باشند » فسبحانه ما اعظم شاءنه و اجل امتنانه . 


براى طلب ياران به صحرا رفت » يس كذشت به مورجه لنككى به بالهاى خود را يهن كرده بود بر زمين و دست بسوى آسمان 
بلند كرذة بودهو مي كنت ما 


خلقيم از مخلوقات توو محتاجيم به روزى توء بس ما را مؤاخذه متما و هلاك مكن به كناهان فرؤندان آدم و بارات ازبزاى ما 


ين حظدرتشليماق نه 'اصيحات تخوه فرهود اير كردية كه شفاعت د كرض :وا دوق شماقول 75ذند (86 #00 وبجه روات 
ديكرشما واه رركت شركرق زان خادتك (10 ا 


وبه سند معتبر از حضرت امام زين العابدين عليه السلام منقول است كه : اين كاكلى كه بر سر قبره يعنى هوجه هست » از 
دست ماليدن حضرت سليمان است و سببش آن بود كه : روزى نرى با ماده خواست كه جفت شود و ماده قبول نمى كرد » 
يس آن نر ككفت : از من امتناع مكن كه من مطلبى ندارم بغير از اينكه از ما فرزندى بهم رسد كه ذكر حق تعالى بكند » يبس 


ماده راضى شد . جون خواست كه تخم بككذارد نراز آن يرسيد كه : در كجا مى خواهى تخم را بككذارى ؟ 
ماده كفت : مى خواهم دور شوم از راه و تخم بككذارم . 


نر كفت : من جنين مصلحت مى دانم كه تخم را نزديك راه بككذارى كه كسى كه تو را ببيند نداند كه تخم كذاشته اى » بلكه 


كمان كند كه براى دانه برجيدن نزديكك راه آمده اى . 


يس نزديكك راه تخم كذاشت و بر روى آن نشست .» جون نزديكك شد كه جوجه برآورد ناكاه شوكت سليمانى بيدا شد كه با 
لشكرش مى آيد و مرغان بر سر او سايه افكنده اند » يس ماده به جفت خود كفت كه : اينكك سليمان 


با لشكرش بيدا شدند ايمن نيستم از آنكه تخم مرا يامال كنند . 

زر كفت : سليمان مره رحيمى'است + آيا نزد تو جيزق هست كه بزائ جوجه هاى خود بتهان كرذه باشى ؟ 
كفت : بلى » ملخى دارم كه براى جوجه هاى خود ينهان كرده ام » آيا تو جيزى دارى ؟ 

نر كفت : بلى » من خرمائى دارم كه از تو ينهان كرده بودم و براى جوجه هاى خود نككاه داشته ام . 


ماده 5ف كفت كه : تو خرماى خود را بردار و من ملخ خود را برمى دارم و مى رويم بر سر راه سليمان و اين هديه ها را به خدمت 


او مى كذاريم زيرا كه او مردى است كه هديه را دوست مى دارد . 


يس نر خرما را به منقار خود كرفت و ماده ملخ را به ياهاى خود كرفت و يرواز كردند و بر سر راه آن حضرت آمدند و آن 
عضن تك ار اق خود شيته نوق عو نظ مباز كت ريو التاق اقثاذ نات دراتيلة غود وا كود تاتون ان ةو كينت 
جب خود را كشود تا ماده بر آن نشست واز احوال ايشان سؤ ال نمود » جون احوال خود را عرض كردند هديه ايشان را قبول 
فرمود و لشكر خود را به جانب ديكر كردانيد كه ضرر به ايشان و تخم ايشان نرسانند و دست مباركك خود را بر سر ايشان 


مؤلف كويد كه : در اين قصه 


و قصه مور ممكن است كه توهم ايشان از لشكر حضرت سليمان با آنكه حضرت با لشكر خود در هوا مى رفتند » از جهت 
هجوم نظار كيان بوده باشد يا به توهم اينكه مبادا در آنجا بساط فرو نشيند » يا آنكه در آن وقت آن حضرت بر زمين سواره 


مى رفته باشند » و در حديث سابق از قصه مورجه جواب ديكرى براى اين شبهه ظاهر مى شود » غافل مباش . 


و به روايت ديكّر منقول است كه : خرج مقررى هر روزه حضرت سليمان هفت كر بود » يس حيوانى از حيوانات دريا روزى 
سر برآورد و كفت : اى سليمان ! امروز مرا ضيافت كن . 


حضرت سليمان فرمود كه آذوقه يك ماهه لشكر خود را براى او حاضر كردند در كنار دريا تا مانند كوه عظيمى شد » يس آن 
ماهى سر از دريا بيرون آورد و همه آن آذوقه را خورد و كفت : اى سليمان ! تمام قوت من كو ؟ اين بعضى از قوت يكك 


روزه من بود . 

يس حضرت سليمان تعجب كرد و فرمود : آيا در دريا مثل تو جانورى در بزركى هست ؟ 
كفت : هزار كروه هستند مثل من . 

يس حضرت كفت : سبحان الله الملكك العظيم (2817) . 


ودر روايت ديكر نقل كرده اند كه روزى كنجشك نرى با ماده خود كفت : جرا نمى كذارى با تو جفت شوم ؟ اكر خواهم 
قبه سليمان را به منقار خود مى توانم بكنم و در دريا افكنم . 


جون باد سخن آن را به سمع شريف حضرت سليمان رسانيد » آن حضرت تبسم نمود و حكم فرمود 


كه هر دو را حاضر كنند » يس به كنجشكك نر خطاب نمود كه : آيا آن دعوى كه كردى بعمل مى توانى آورد ؟ 


كفت : نه يا رسول الله ! و ليكن آدمى خود را زينت مى دهد و عظيم مى نمايد نزد زن خود » وعاشق را ملامت نمى توان كرد 


بر آنجه بكويد . 


يس سليمان عليه السلام با ماده خطاب فرمود كه : جرا با او مضايقه مى كنى در آنجه مى خواهد و حال آنكه او دعوى عشق و 


محبت تو مى كند ؟ 


كنجشك ماده كفت : اى بيغمبر نخدا ! او دوست من نيست » دروغ مى كويد و دعوى باطلى مى كند زيرا كه با من ديكرى را 


دوست مى دارد. 


يس سخن آن كنجشكك در دل سليمان اثر كرد و بسيار كريست و جهل روزاز معبد خود بيرون نيامد و دعا مى كرد كه حق 


تعالى دل او رااز لوث محبت غير ياكك كرداند و مخصوص محبت خود كرداند (384) . 


و در روايت ديككر وارد شده است كه : روزى سليمان عليه السلام شنيد كه كنجشكك نرى با ماده مى كويد كه : نزديكك من بيا 


تابا تو جفت شوم شايد كه خدا يسرى به ما كرامت فرمايد كه ياد خدا بكند كه ما يير شده ايم . 
حضرت سليمان عليه السلام از سخن او تعجب كرد و ككفت : اين نيت خير آن كنجشكك از يادشاهى من بهتر است (185) . 


و روزى بلبلى خوانندكى و رقص مى كرد . حضرت سليمان كفت كه : مى كويد كه : من نيم خرما كه بخورم يروا 


ندارم اككر دنيا نباشد . 

وفاحتة اى ضدذا زد» كنت :فى كويد + كاش ابن لاق ضاق نشده بودتك : 

و طاووسى صدا زد » فرمود كه : مى كويد : هر جه مى كنى جزا مى يابى . 

و هدهدى صدا كرد » فرمود : مى كويد : كسى كه رحم نكند او را رحم نمى كنند . 

و صرد - كه جانورى اسث در نخلستان مى باشد - صدا زد » فرمود : مى كويد : استغفار كنيد اى كناهكاران . 
و طوطى صدا كرد : فرمود : مى كويد كه : هر زنده اى مى ميرد و هر نوى كهنه مى شود . 

و يرستكى خوانند كى كرد » فرمود : مى كويد كه : كار خيرى بيش بفرستيد تا مزد او را بيابيد . 

و كبوترى خواند » فرمود كه : مى كويد : سبحان ربى الاعلى مل ء سمواته و ارضه . 

و قمرى خواند » فرمود : مى كويد : سبحان ربى الاعلى . 


و فرمود كه : كلاغ بر عشاران نفرين مى كند . و كور كوره مى كويد : كل شىء هالك الا وجهه يعنى : همه جيز هلاك مى 


شود بغير ذات مقدس حق تعالى . 

واسفرود مى كويد : هر كه ساكت شد سالم ماند . 

و سبز قبا مى كويد : واى بر كسى كه همت او به تحصيل دنيا مصروف باشد . 
و وزغ مى كويد : سبحان ربى القدوس . 

و باز مى كويد : سبحان ربى و بحمده . 

و دراج مى كويد : الرحمن على العرش استوى (190) . 


فصل سوم 


قسمت اول 
در بيان قصه آن حضرت است با بلقيس 


كرده است كه : جون حضرت سليمان بر تخت خود مى نشست » جميع مرغان كه حق تعالى مسخر او كردانيده بود حاضر مى 
شدند و سايه مى افكندند بر هر كه تخت آن حضرت حاضر بود » يس روزى هدهد غايب شد از ميان آن مرغان واز جاى آن 
آفتاب بر دامن آن حضرت تابيد » يس به جانب بالا نظر كرد و هدهد را نديد » جنانجه حق تعالى فرموده است كه و تفقد 
الطير فقال مالى لا ارى الهدهد ام كان من الغائبين (191) (197) يعنى : جستجو نمود مرغان راء يس كفت : جيست مرا كه 
نمى بينم هدهد را بلكه او غائب است و حاضر نيست لا عذبنه عذابا شديدا البته او را عذاب خواهم كرد عذابى سخت » مروى 
است كه : يعنى يرش را مى كنم و در آفتاب مى اندازم (7917) » او لا-دبحنه يا او را ذبح مى كنم ء او لياءتينى بسلطان مبين 


(159) يا بياورد براى من حجتى قوى و عذرى ظاهر . 


فمكث غير بعيد يس مكث كرد اندكك زمانى كه هدهد بيدا شد و حضرت سليمان عليه السلام از او يرسيد : كجا بودى ؟ فقال 
احطت بما لم تحط به وجنتكك من سباء بنياء يقين (140؟) يس كفت هدهد كه : دانستم و علم من احاطه كرد به جيزى كه علم 
تو به آن احاطه نكرده است و آورهده ام از براى تو از جانب شهر سبا خبر محقق متيقنى كه در آن شكى نيست » انى وجدت 
امراه تملكهم واءوتبت من كل شىء ولها عرش عظيم (118) بدرستى 


كه من يافتم زنى را كه يادشاه ايشان است - يعنى : بلقيس دختر شراحيل بن مالكك - و او داده شده است از هر جيز كه 
يادشاهان را به آن احتياج مى باشد و او را هست تختى بزركك » وجدتها و قومها يسجدون للشمس من دون الله يافتم او را و 
قوم او را كه سجده مى كنند از براى آفتاب بغير از خدا وزين لهم الشيطان اعمالهم فصدهم عن السبيل فهم لا يهتدون * الا 
يسجدوا لله الذى يخرج الخبء فى السموات والارض و يعلم ما تخفون و ما تعلنون (1917) و زينت داده است از براى ايشان 
شيطان اعمال قبيحه ايشان را يس منع كرده است ايشان را از راه حق » يس ايشان هدايت نمى يابند بسوى حق » و زينت داده 
است براى ايشان كه سجده نكنند از براى خداوندى كه بيرون مى آورد جيزهاى ينهان را در آسمانها و زمين و مى داند آنجه 
ينهان مى كنند و آنجه 7شكار مى كنند الله لا اله لا هو رب العرش العظيم (198) خداوند عالميان كه بجز او خداوندى نيست 


يرورد كار عرش عظيم است . 


قال سنظر اصدقت ام كنت من الكاذبين (199) سليمان كفت : بزودى نظر خواهيم كرد كه آيا راست كفته اى يا بوده اى از 
دروغكويان ؟ » اذهب بكتابى هذا قالقه اليهم ثم عول عنهم فانظر ماذا يرجعون (00") ببر نامه مرا اينكك » يس بينداز آن را 


بسوى ايشان » يس يشت كن از ايشان و ينهان شو » يس ببين با يكديكر در باب اين نامه جه مى كويند ؟ » قالت يا 


ايها الملؤ انى القى الى كتاب كريم # انه من سليمان و انه بسم الله الرحمن الرحيم * الا تعلوا على و اءتونى مسلمين 020١(‏ . 


و على بن ابراهيم رحمه الله عليه روايت كرده است كه هدهد كفت كه : او بر تخت عظيمى نشسته است و من داخل تخت او 
نمى توانم شد . سليمان عليه السلام كفت : نامه را از بالاى قبه او بينداز . 


يس هدهد رفت به شهر سبا و از روزنه قصر بلقيس نامه را به دامن او انداخت » يس جون نامه را خواند ترسيد و روٌ ساى 
لشكر خود را جمع كرد و كفت آنجه خدا ياد فرموده است : اى كروه اشراف لشكر من ! بدرستى كه انداخته شد بسوى من 
نامه اى كريم و بزركوار - على بن ابراهيم كفته است : يعنى مهر كرده شده (207 , و از حضرت صادق عليه السلام منقول 
است كه : از كرامت نامه آن است كه سرش را مهر كنند (307) - بدرستى كه آن نامه اى است از سليمان عليه السلام ودر 
ابتداى آن نوشته است بسم الله الرحمن الرحيم » و مضمون نامه آن است كه : سربلندى و تكبر مكنيد و بيابيد بسوى من اسلام 
آورند كان و انقياد كنند كان . 


قالت ياايها الملؤ افتونى فى امرى ما كنت قاطعه امرا حتى تشهدون (05") بلقيس كفت : اى بز ركواران ! فتوى دهيد مرا در 
كار من » نبودم من جزم كننده و امضا كننده امرى را تا شما حاضر شويد . 


قالوا نحن اولوا قوه و اولوا باس شديد والامر اليكك فانظرى ماذا تاءمرين (9200) كفتند 


: ما صاحب قوتيم و صاحب باءس شديد و شجاعت عظيم هستيم و امر بسوى توست و اختيار با توست . يس نظر كن جه مى 
فرمائى تا ما اطاعت كنيم . 


و شيخ طبرسى روايت كرده است كه : س ركرده هاى لشكر او سيصد و دوازده نفر بودند كه با ايشان مشورت مى كرد » و هر 
يكك سركرده هزار نفر بودند از لشكريان او (02”) . 


قالت ان الملوك اذا دخلوا قريه افسدوها وجعلوا اعزه اهلها اذله و كذلكك يقعلون (/1:”) 


بلقيس كفت : بدرستى كه يادشاهان جون داخل شهرى مى شوند فاسد مى كردانند اهل آن را و عزيزان اهل آن شهر را ذليل 


مى كردانتد» يس خدا تصديق قول او فرمود كه : جنين مى كنند يادشاهان و عادت ايشان اين است . 


جنين تفسير كرده است على بن ابراهيم و روايت كرده است كه : يس بلقيس به قوم خود كفت : اكر اين ييغمبر است از جانب 
خداء جنانجه دعوى مى كند » يس ما را تاب مقاومت او نيست زيرا كه بر خدا غالب نمى توان شد (0:08 . 


وانى مرسله اليهم بهديه فناظره بم يرجع المرسلون (0209 و بدرستى كه من مى فرستم بسوى ايشان هديه اى يس انتظار مى برم 


على بن ابراهيم كفته است : بلقيس كفت : هديه مى فرستم » اككر يادشاه است » ميل به دنيا مى كند و هديه ما را قبول مى كند 


و خواهيم دانست كه قدرت ندارد كه بر ما غلبه شود . يس حقه اى براى حضرت سليمان فرستاد كه در آن حقه 


كوهر كرانبهاى بزركك بود و به رسول خود كفت كه : بكو به او كه بى آهن و آتش اين كوهر را سوراخ كند . 


جون رسول آن دانه را به نزد آن حضرت آورد و ييغام بلقيس را رسانيد سليمان عليه السلام كرمى را حكم فرمود كه رشته را 


در دهان كرفت و آن دانه را سوراخ كرد و رشته را از طرف ديككر بيرون برد )21١(‏ . 


فلما جاء سليمان قال اتمدوننى بمال فما آتانى الله خير مما آتاكم بل انتم بهديتكم تفرحون )”1١(‏ يس جون رسول بلقيس به 
نزد سليمان عليه السلام آمد » سليمان كفت : آيا مرا امداد و اعانت به مال خود مى كنيد ؟ ! يس آنجه خدا به من عطا كرده 


است بهتر است از آنجه به شما داده است بلكه شما به هديه خود شاد مى شويد . 


يعنى : بركرد با هديه هائى كه آورده اى بسوى ايشان » يس البته من خواهم آمد بسوى ايشان با لشكرى جند كه ايشان را تاب 


مقاومت آنها نبوده باشد و بيرون خواهم كرد ايشان را از شهر خود با مذلت و خوارى . 


و على بن ابراهيم روايت كرده است كه : جون رسول بلقيس بسوى او بركشت عظمت و شوكت و قوت سليمان عليه السلام را 


براى او بيان كرد واو دانست كه تاب برابرى و مقاومت ندارد » از روى انقياد و اطاعت به جانب آن حضرت روانه شد (17” . 


جون حق تعالى خبر داد سليمان را كه او متوجه كرديده و 


مى آيد و به نزديكك رسيده است » آن حضرت به جنيان و شياطين كه در خدمتش بودند كفت : مى خواهم ييش از آنكه 
بلقيس داخل شود تخت او را نزد من حاضر سازيد » جنانجه حق تعالى مى فرمايد كه قال يا ايها الملؤ ايكم ياءتينى بعرشها قبل 
ان ياءتونى مسلمين (216) سليمان كفت : اى كروه اشراف و بزركان لشكر من ! كدام يكك از شما مى آورد تخت او را به نزد 
مركن ال اتكة وابند انقياد كنند كان و اسلام آورندكان ؟ . 


قال عفريت من الجن انا آتيكك به قبل ان تقوم من مقامكك و انى عليه لقوى امين (10) كفت خبيث متمرد صاحب قوتى از 


يس سليمان كفت : از اين زودتر مى خواهم . 


قال الذى عنده علم من الكتاب انا آتيكك به قبل ان يرتد اليكك طرفكك كفت آن كسى كه نزد او علمى از كتاب - يعنى لوح 
محفوظ يا كتابهاى آسمانى بود كه آصف بن برخيا وزير آن حضرت بود و اسم اعظم مى دانست - كه : من مى آورم آن 
تخت را براى تو يبش از آنكه ديده بر هم زنى » يس خدا را به نام بزركك او خواند » و يبش از جشم زدن سليمان عليه السلام 


تخت بلقيس رااز زير تخت سليمان بيرون آورد. 


فلما رآه مستقرا عنده قال هذا من فصل ربى ليلونى عاشكر ام اكفر و من شكر فانما يشكر 


نفسه و من كفر فان ربى غنى كريم (15) يس جون سليمان تخت را ديد قرار يافته نزد خود كفت : اين از فضل و احسان 
يرورد كار من است تا امتحان نمايد مرا كه آيا شكر مى كنم او رايا كفران نعمت او مى نمايم » و هر كه شكر كند خدا را يبس 
شكر نكرده است مككر از براى نفس خود » وهر كه كفران كند نعمت خدا را يس بدرستى كه يروردكار من بى نياز است از 
شكر او و صاحب كرم و بزركوارى است . 


قال نكروا لها عرشها ننظر اتهتدى ام تكون من الذين لا يهتدون (17) كفت سليمان عليه السلام كه : تغيير دهيد هيئت تخت او 
را تا ببينم كه آيا به زيركى و فطانت هدايت مى يابد به آنكه تخت اوست يا از آنها خواهد بود كه هدايت نمى يابند . 


قسمت دوم 
فلما جاءت قيل اهكذا عرشك قالت كانه هو و اءوتينا العلم من قبلها و كنا مسلمين )9١8(‏ 


بس جون آمد بلقيس به نزد سليمان به او كفتند : آيا جنين است عرش تو ؟ كفت : كويا آن است و بيش از اين معجزه علم 


بيغمبرى و حقيقت تو به ما داده شده بود و بوديم اسلام آورندكان . 


و صدها ما كانت تعبد من دون الله انها كانت من قوم كافرين (2”19) و منع كرده بود او را ازايمان آوردن به خدا آنجه مى 


يرستيد بغير از خدا ء يا منع كرد خدا يا سليمان او رااز آنجه مى يرستيد بغير از خدا » بدرستى كه او بود از جماعتى كافران . 


قيل لها ادخلى الصرح 


فلما راته حسبته لجه و كشفت عن ساقيها قال انه صرح ممرد من قوارير قالت رب انى ظلمت نفسى واسلمت مع سليمان لله رب 
العالمين (0370 . و على بن ابراهيم روايت كرده است : بيش از آمدن بلقيس » سليمان عليه السلام امر كرده بود جنيان را كه 
خانه اى از شيشه براى او ساخته بودند و بر روى آب كذاشته بودند » يس جون بلقيس آمد كفتند به او كه : داخل شود در 
غرضه قصى؟ ين او كمان كرد آف اسك حافه خود:زا اذ ساقهاش الا كقييد سين :ظاغر :نتد كهموئ سياوى ابر ساق او 


بود . 


يس سليمان كفت : اين عرصه اى است نرم كه از شيشه ساخته اند و آب نيست ء بلقيس كفت : من ستم كرده بودم بر نفس 
خود كه غير خدا را مى يرستيدم » و اسلام آوردم و منقاد شدم با سليمان براى خداوندى كه يرورد كار عالميان است (271) . 


على بن ابراهيم روايت كرده است كه : يس سليمان عليه السلام او را به عقد خود د رآ ورد » بلقيس دختر شرح جسريه (2557) 
بود » و شياطين را حكم فرمود كه : جيزى بسازيد كه مو را از ياى او زايل كرداند » يس حمامها بعمل آوردند و نوره را براى 
او ساختند » يس حمام و نوره از جيزهائى است كه شياطين براى بلقيس ساختند » همجنين آسيابى كه آب مى كرداند در زمان 


آن حضرت بهم رسيد 75190 . 


حضرت صادق عليه السلام فرمود : از جمله علومى كه حق تعالى به سليمان عليه السلام عطا فرموده بود » 


دانستن جميع لغتها و زبان مرغان و حيوانات و درند كان بود » و جون هنكام جنكك مى شد به فارسى سخن مى كفت » و جون 
به مجلس ديوان مى نشست براى نسق لشكريان و عمال اهل مملكت خود به لغت رومى سخن مى كفت ». جون با زنان خود 
خلوت مى فرمود به زبان سربانى و نبطى سخن مى كفت , و جون در محراب عبادت خلوت مى كرد با يرورد كار خود به لغت 
عربى مناجات مى كرد » و جون بر مسند شريف قضا و حكم و مرافعه و ملاقات ملوكك و ايلجيان متمكن مى شد به لغت عبرى 
سخن مى كفت (78”") . 


مؤلف كويد : در كيفيت حاضر شدن تخت بلقيس از آن مكان بعيد به اين زمان قليل خلااف است : بعضى كفته اند كه 
ملائكه از روى هوا آوردند؛ وبعضى كفته اند كه باد از روى هوا آورد؛ و بعضى كفته اند كه حق تعالى حركت سريعى در 
آن تخت قرار داد كه خود آمد؛ و بعضى كفته اند كه خدا او را در مكان خود معدوم كرد و مثل آن را به قدرت كامله خود 


در اين مكان موجود كرد (78") . 
و آنجه از احاديث معتبره ظاهر مى شود يكى از دو وجه است : 


اول آنكه : حق تعالى قطعه هاى زمين كه در مابين مكان حضرت سليمان و زمينى كه تخت بر آن قرار داشت فرو برد » و زمين 
تفص رركت تاتقت راية سليمان رمانية و زمين ركفت .و زمهاى ذركرديه حالت اولن وق كرةتل.. ا كر كسى كوين كدة 
بناها و 


عمارات و حيوانات و درختان كه در اين مابين بودند جه شدند ؟ جواب آن است كه : ممكن است كه حق تعالى به قدرت 


كامله خود آنها را به جانب راست و جب برده باشد كه جيزى محاذى تخت نمانده باشد . 


از آنجا بيرون آمد . اين وجه به عقل نزديكتر است » وهر دو وجه در احاديث معتبره وارد شده است . 


نمود » يس فرو رفت آنجه در ميان تخت سليمان و تخت بلقيس بود از زمين هموار و ناهموار تا زمين آن تخت به زمين اين 
تخت رسيد و سليمان تخت را كشيد و زمين بركشت در كمتر از جشم زدن » سليمان كفت : جنان خيال كردم كه از زير تخت 


در احاديث صحيح و معتبره بسيار از امام محمد باقر و امام جعفر صادق و امام على نقى عليهم السلام منقول است كه : خدا را 
هفتاد و سه اسم اعظم است .ء و نزد آصف وزير سليمان يكى از آنها بود كه تكلم به او مى نمود كه شكافته شد يا فرو رفت 
آنجه از زمين ميان او و تخت بلقيس بود تا به دست خود تخت را كرفت . و به روايات ديكر دو قطعه زمين به يكديكر رسيد و 
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تخت از 


آن قطعه به اين قطعه منتقل شد و در كمتر از جشم زدن زمين به حال خود بركشت ء از آن اسماى اعظم هفتاد و دو تارا خدا 


به ما داده است و يكى مخصوص خدا است كه به احدى از خلق خود نداده است (/51© . 


بيغمبر آخر الزمان صلى الله عليه و آله به ميراث رسيد از آدم تا حضرت ؟ 
فرمود : بلى » خدا هيج ييغمبرى را مبعوث نككردانيده است مكر آنكه محمد صلى الله عليه و آله ازاو داناتر است . 
راوى عرض كرد : عيسى عليه السلام مرده را زنده مى كرد به اذن خدا . 


قادر بود . يس فرمود : بدرستى كه سليمان طلب هدهد كرد » جون نيافت او را در جاى خود به خشم آمد و كفت آنجه خدا 
ازاو ياد كرده است » و از براى آن به غضب آمد كه او را بر آب دلالت مى كرد و به او محتاج بود » و هدهد مرغى بود و به 
او علمى داده بودند كه به سليمان نداده بودند و حال آنكه باد و موران و جنيان و آدميان و ديوان و متمردان همه در فرمان او 


بودند و آب را در زى..هوا نمى دانست و مرغ آن را مى دانست » حق تعالى در 


قرآن مى فرمايد كه : اكر قرآنى هست كه كوهها را به آن راه مى توان انداخت و زمين را به آن ياره ياره مى توان كرده و 
مرده ها را به آن زنده مى توان كرد (378) اين قرآن است و آن قرآن نزد ماست وما آب را در زير هوا مى دانيم ودر كتاب 


خدا آيه اى جند هست كه براى هر امرى كه بخوانيم آن حاصل مى شود (59) . 
و به سند معتبر منقول است كه يحيى بن اكثم قاضى سؤ ال كرد : آيا سليمان عليه السلام محتاج بود به علم آصف بن برخيا ؟ 


حضرت امام على نقى عليه السلام فرمود : آن كسى كه علمى از كتاب نزد او بود آصف بن برخيا بود » و سليمان عاجز نبود از 
دانستن آنجه آصف مى دانست و ليكن مى خواست فضيلت آصف را بر جنيان و آدميان ظاهر كرداند كه بدانند آصف بعد از 
او حجت خدا و خليفه او خواهد بود » و آن علم آصف از علومى بود كه سليمان عليه السلام به او سيرده بود به امر خدا و 
ليكن خدا خواست كه علم او ظاهر شود تا در امامت او اختلاف نكنند » جنانجه در حيات داود عليه السلام سليمان را حكم 


خود آموخت تا امامت و ييغمبرى او را بعد از داود بدانند از براى تاء كيد حجت بر خلق (:””) . 


فرمود : اككر خواهم مى توانم اين ياى خود را 


بردارم و بر سينه معاويه بزنم در شام كه او را از تختش سرنككون بيندازم » و انكار نمى كنند اين را كه آصف وصى سليمان به 
يكك جشم زدن تخت بلقيس را كرفت و به نزد سليمان عليه السلام حاضر كردانيد ؟ آيا ييغمبر ما بهترين ييغمبران نيست و 
وصى او بهترين اوصيا نيست ؟ آيا وصى ييغمبر ما را كمتر از وصى سليمان مى دانند ؟ خدا حكم كند ميان ما و ميان آنها كه 
انكار حق ما مى كنند و فضيلت ما را منكر مى شوند (71) . 


و در روايت ديكر معتبر ديكر وارد شده است : ابو حنيفه از حضرت صادق عليه السلام يرسيد : جرا سليمان عليه السلام از ميان 


ساير مرغان هدهد را تفقد نمود ؟ 

فرمود : براى آنكه هدهد آب را در زير زمين مى ديد جنانجه شما روغن را در ميان شيشه مى بينيد . 

ابو حنيفه خنديد . حضرت فرمود : جرا مى خندى ؟ 

عرض كرد : آن كه آب را در زير زمين مى بيند جرا دام را در زير خاكك نمى بيند تا به دام مى افتد ؟ 

حضرت فرمود : مككر نمى دانى كه قضا و قدر بصر را مى يوشاند (9” . 

ذر:دفاق ره متفول"است كه #خدا رحية فوفد ب اسليمان بو >داوه ا تح ها :زا امن كزة يهازووه كشيدن ا 


و آله نا بة سورة:فاتحه الكتاف و باو شريكك تكردائيك الحلى از ييغمبراتشن راابغير 


از سليمان عليه السلام كه بسم الله الرحمن الرحيم را از اين سوره به او عطا فرمود جنانجه حق تعالى ياد كرده است كه او را در 


اول نامه خود نوشته بود (©557) . 


مؤلف كويد : غرائب بسيار در اين قصه در كتب مذكور است » و بعضى را در بحار الا-نوار ذكر كرده ام (778) و جون به 


اساتيد معتبره روايت نشده بود در اين كتاب اكتفا به روايات معتبره كردم . 


فصل جهارم 


در بيان مواعظ و احكام و وحيها كه بر آن حضرت نازل كرديده و نوادر احوال آن حضرت است تا وفات او و آنجه بعد از 


وفات آن حضرت سانح شد . 


حق تعالى مى فرمايد كه و داود و سليمان اذ يحكمان فى الحرث اذ نفشت فيه غنم القوم و كنا لحكمهم شاهدين * ففهمناها 
سليمان و كلا آتينا حكما و علما (6*”) و ياد كن داود و سليمان را در وقتى كه حكم مى كردند در زراعت در هنكامى كه در 
شب كوسفند قوم در آن زراعت جريده بود » و ما بوديم مر حكم ايشان را حاضر و داناء يس فهمانيديم حكم را به سليمان و 
هر يكك را حكمت و دانائى داده بوديم . 


شخصى شب در آن باغ افتادند و افساد كردند » يس صاحب باغ صاحب كوسفند را به مرافعه آورد به خدمت حضرت داود 
عليه السلام » يس آن حضرت فرمود : برويد نزد سليمان تا حكم كند ميان شما 


جون به نزد آن حضرت رفتند فرمود : اكر كوسفند اصل و فرع درخت را همه خورده است » بر صاحب كوسفندان لازم است 
كه كوسفندان را به صاحب باغ بدهد با هر فرزندى كه در شكم آنها است » و اكر ميوه را ضايع كرده است و اصل درختها به 


حال خود هست يس فرزندان كوسفندان را مى بايد به صاحب باغ بدهد نه اصل كوسفندان را . 


و حكم داود نيز جنين بود و ليكن مى خواست كه بنى اسرائيل بدانند كه سليمان بعد از او وصى اوست .ء و اختلافى در حكم 
نكردند » واككر اختلاف مى كردند حضرت مى فرمود كه و كنا لحكمهم شاهدين (70) . 


ودر حديث معتبر ديكر از امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : هيجيكك حكم نكردند بلكه با يكديكر كفتكو مى 
كردند و انتظار وحى الهى را مى كشيدند » يس حق تعالى به سليمان حكم اين قصه را وحى نمود تا فضيلت او را ظاهر كرداند 
”7 . 


و به سند معتبر از جعفر صادق عليه السلام منقول است كه : امامت عهدى است از جانب خدا كه از براى جماعتى به خصوص 
مقرر كردانيده است و ايشان را نام برده و تعبين كرده است بككرداند بسوى ديكرى . بدرستى كه حق تعالى وحى نمود بسوى 
داود عليه السلام كه وصيى از اهل خود براى خود قرار ده زيرا كه در علم من كذشته است و لازم كردانيده ام هر ييغمبرى را 
كه مبعوث كردانم البته از براى او وصيى از اهل او قرار دهم » و داود عليه السلام جند فرزند داشت 


و در ميان آنها طفلى بود كه مادرش را بسيار دوست مى داشت » يس حضرت داود به نزد او رفت و كفت : حق تعالى بسوى 


من وحى فرمود كه وصيى از اهل خود بكيرم . 
آن زن كفت : فرزند مرا وصى خود كن . 
فرمود : من نيز او را مى خواهم . 


ودر علم محتوم الهى جنان بود كه سليمان وصى او باشد . يس حق تعالى وحى نمود بسوى داود كه : تعجيل منما در تعيين 
كردن وصى نا امر من به تو برسد » يس بعد از اندكك زمانى دو شخص به نزد او به مخاصمه آمدند درباره كوسفندان و باغ 
انككور» يس حق تعالى وحى نمود به داود كه : فرزندان خود را جمع كن وهر يكك از آنها كه دراين قضيه به حق حكم كند 
او بعد از تو وصى تو خواهد بود؛ يس داود فرزندان خود را جمع كرد و جون هر دو خصم ماجراى خود را ذكر كردند. 
سليمان عليه السلام فرمود : اى صاحب باغ ! اين كوسفندان در جه وقت داخل باغ تو شدند ؟ 


3 كفنت :در شب 4 
فرمود : حكم كردم بر تواى صاحب كوسفندان كه فرزندان و يشم كوسفندان خود را دراين سال به صاحب باغ بككذارى ! 


داود عليه السلام كفت : جرا جكم نكردى كه كوسفندان همه از صاحب باغ باشند جنانجه علماى بنى اسرائيل حكم مى كنند 
؟ 


سليوان كفت :ذرخت ان اص كتذه نقدةاسة: بلكة سال« يكنميوة خواعن داقو حمين موه مسال زا خورذه انث ريس يايد 
كه حاصل امسال 


كوسفندان از او باشد » و اككر درختان رااز بيخ كنده بودند بايد كوسفندان را به او بدهد . 


يس حق تعالى وحى فرستاد بسوى داود كه : حكم حق آن است كه سليمان كرد اى داود » تو امرى را خواستى و ما امر ديكر 


يس داود به نزد زن خود رفت و كفت : ما اراده امرى داشتيم و خدا اراده اى ديكر داشت و نشد مكر آنجه خدا مى خواست » 


ما راضى شديم به امر خدا و منقاد شديم حكم او را (79) . 


مؤلف كويد كه : اكثر اهل سنت اين آيه را جنين تفسير كرده اند كه : ميان داود و سليمان نزاع شد در حكم اين واقعه و هر 
يكك به اجتهاد حكم كردند و اجتهاد سليمان عليه السلام درست تر بود » و به اين قضيه متمسكك شده اند كه اجتهاد بر 
ييغمبران جايز است » جون به دلايل و نصوص ثابت شده است و اجماعى بلكه ضرورى مذهب شيعه شده است كه ييغميران 
خدا به ظن و كمان و اجتهاد سخنى نمى كويند و آنجه به علم قطعى و وحى و الهام يقينى بر ايشان ظاهر كرديده است ؛ يس 
بايد كه اختلا-ف در ميان ايشان نباشد و آيه كريمه دلا-لت بر اختلاءف ندارد » و احاديث معتبره دلالت كرده است بر آنكه 
حضرت داود جون مى خواست فضيلت سليمان را ظاهر كرداند بر بنى اسرائيل اين حكم را به آن حضرت كذاشت كه حكم 
واقع را او بكند و خطاى بنى اسرائيل را در حكمى كه براى خود مى كردند برايشان ظاهر كرداند 


»يا آنكه جون اين قضيه ظاهر شد منتظر وحى شدند » حق تعالى اين حكم را به سليمان وحى نمود تا فضيلت او را ظاهر نمايد 


بعضى از احاديث كه دلالت مى كند بر منازعه داود با سليمان عليهماالسلام در اين قضيه محمول بر تقيه است يا بر آنكه به 
حسب ظاهر بر سبيل مصلحت آن حضرت معارضه مى فرمود كه بر ديككران حقيقت و فضيلت سليمان ظاهر شود » اكر جه 
محتمل است كه اين حكم در آن زمان منسوخ شده باشد و حكمى كه داود فرمود از جانب خدا مقرر شده باشد » بنابر اينكه 
نسخ جزئى در زمان بيغمبران غير اولوالعزم مجوز باشد يا آنكه حضرت موسى خبر داده باشد كه اين حكم تا زمان سليمان 
عليه السلام خواهد بود . 


ودر حديث معتبر از امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه حضرت سليمان عليه السلام فرمود : خدا به ما عطا كرده است 
آنجه بر مردم عطا فرموده و آنجه به ايشان عطا نفرموده است . و به ما تعليم كرده است آنجه به مردم تعليم كرده و آنجه نكرده 
است . يس نيافتيم جيزى را بهتر از ترسيدن از خدا در حضور مردم و در غيبت ايشان » و ميانه روى كردن در خرج كردن در 
حال توانكّرى و در حال يريشانى » و حق را كفتن در حال خشنودى ودر حالت غضب و تضرع به جانب مقدس الهى كردن بر 


هر حالى ربع" 


إزنهار كه خواب در شب بسيار مكن كه در شب خواب بسيار كردن آدمى را يريشان و فقير مى كرداند در روز قيامت (١ع)‏ 


ودر حديث ديكر منقول است كه حضرت سليمان با فرزند خود ككفت : اى فرزند ! زنهار كه مجادله با مردم مككن كه در آن 


منفعتى نيست و موجب حدوث عداوت مى كردد ميان برادران مؤ من (”ع”) . 


وبه سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه حضرت سليمان عليه السلام روزى به اصحاب خود كفت : حق 
تعالى ملكى بخشيده است مرا كه سزاوار نيست احدى را بعد از من » و مسخر كردانيده است براى من باد و آدميان و جنيان و 
وان هين نوين حادق ايان سودرف واورذر ا سعد عو دا برو حاورا ابن العييا دمن 
كرامت كرده است يكك روز تا شب به شادى نككذرانيده ام و مى خواهم فردا داخل قصر خود شوم و به بام قصر برآيم و بسوى 
مملكتهاى خود نظر كنم » يس كسى را رخصت مدهيد كه به نزد من آيد تا بر من امرى وارد نشود كه عيش و شادى مرا به 
كدورت مبدل كند . 


فين #الشتيق باشل 


جون روز ديكر شد »ء بامداد عصايش را به دست كرفت و بر بلندترين جائى از قصرش بالا رفت و ايستاد و تكيه بر عصاى خود 


كرد و نظر مى كرد بسوى مملكتهاى خود و شاد بود به آنجه حق تعالى به او عطا فرموده بود » ناكاه نظرش بر جوان خوشروئى 


ياكيزه جامه اى افتاد كه از بعضى كوشه هاى قصرش بيدا شد » جون او را ديد كفت : كى تو را داخل اين قصر كرد ؟ امروز 
مى خواستم كه تنها باشم » و به رخصت كى داخل شدى ؟ 


آن جوان در جواب كفت : يرورد كار اين قصر مرا داخل كرد و به رخصت او داخل شدم ! 
سليمان كفت #يرورد كار قفن اق اتبيه ان ارمق مابس ركو كسس 0؟ 

كفت : من ملكك الموتم ! 

يرسيد : براى جه كار آمده اى ؟ 

كفت : آمده ام كه روح تو را قبض كنم ! 


كفت : بيا و آنجه ماءمور شده اى بعمل آور كه امروز مى خواستم روز شادى من باشد و خدا نخواست كه شادى من در غير 


لقاى فرح افزاى او باشد . 


يس ملكك الموت روح مطهر آن حضرت را قبض كرد بر همان حالت كه بر عصا تكيه داده بود ! يس مدتها بعد از موت به 
همان هيئت بر عصا تكيه داشت و مردم بسوى او نظر مى كردند و كمان مى كردند كه زنده است » يس آن حال فتنه شد براى 
ايشان و اختلاف در ميان ايشان بهم رسيد؛ بعضى كفته اند او در اين ايام بسيار به اين عصا تكيه كرد و به تعب نيفتاد » او را 
خواب نبرد » جيزى نخورد و نياشاميد » مى بايد او يرورد كار ما باشد و واجبت است او را بيرستيم ؛ كروهى كفتند كه : سليمان 


جادوكر است و به جادو در ديده ما جنين مى نمايد كه ايستاده است و در واقع جنين نيست ؛ و 


مؤمنان كفتند : او بنده و ييغمبر خدا است » و حق تعالى به هر نحوى كه مى خواهد امر او را تدبير مى نمايد . 


يس اختلاف در ميان ايشان بهم رسيد و خدا ارضه (517”) را فرستاد كه ميان عصاى آن حضرت را تهى كند » عصا شكست » 
آن حضرت از قصر خود به رو درافتاد » يس جنيان شكر نعمت ارضه را بر خود لازم كردانيدند » و به اين سبب هر جا كه 
ارضه است نزد او آبى و خاكى حاضر مى سازند كه آلت عمل او باشد » اين است معنى قول حق تعالى فلما قضينا عليه الموت 
ما دلهم على موته الا دابه الا_رض تاءكل منساءته يعنى : يس جون مقدر كرديم و حكم كرديم بر او مركك راء دلالت نكرد 
جنيان را بر مركك او مككر كرم زمين يعنى ارضه كه خورد عصاى او راء فلما خر تبينت الجن ان لو كانوا يعلمون الغيب مالبثوا 
فى العذاب المهين (55*") يس حون سليمان به رو درافتاد ظاهر شد بر جنيان يا ظاهر شد احوال ايشان بر آدميان كه اككر جنيان 


علم به غيب مى داشتند نمى ماندند در عذاب خوار كننده . 
حضرت صادق عليه السلام فرمود : والله كه اين آيه به اين نحو نازل شد كه : فلما خر تبينت الانس ان الجن لو كانوا بعلمون 


الغيب ما لبثوا فى العذاب المهين يعنى : جون افتاد » بر آدميان معلوم شد كه اككر جنيان مى دانستند غيب را نمى ماندند در اين 


مدت در عذاب خوار كننده » يعنى آن خدمت و عملى كه بعد از 


فوت سليمان به فرموده او مى كردند (58) . 


وبه سند حسن از امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : حضرت سليمان عليه السلام امر فرمود جنيان را براى او قبه الى 
از آبكينه ساختند و در ميان دريا كذاشتند » آن حضرت داخل آن قبه شد و بر عصاى خود تككيه فرمود و تلاوت زبور مى كرد 
» و شياطين در برابر او خدمت مى كردند و او ايشان را مى ديد و ايشان او را مى ديدند. ناكاه ملتفت شد به كنار قبه » يمس 


مردى را ديد در ميان قبه كفت : تو كيستى ؟ 
كفت : منم آنكه رشوه قبول نمى كنم و از يادشاهان نمى ترسم » من ملكك الموتم . 


يس به همان هيئت كه بر عصا تكيه فرموده بود او را قبض روح نمود » جنيان نظر مى كردند و او را بر همان حالت ايستاده و 
تكيه بر عصا كرده مى ديدند » تا يكك سال به خدمات مرجوعه قيام مى نمودند و جراءت بر استعلام احوال آن حضرت نمى 
كردند و تغييرى در احوال او نمى ديدند نا آنكه حق تعالى ارضه را فرستاد كه عصاى آن حضرت را خورد » حضرت افتاد» 
يس جنيان شكر ارضه مى كنند هر جا كه باشد آب و خاكك به آن مى رسانئد . 


وجون سليمان از دنيا رفت مفارقت نمود » شيطان كتابى در سحر نوشت و در يشت آن كتاب نوشت : اين كتابى است كه 


وضع كرده است آصف يسر برخيا براى يادشاه خود سليمان يسر داود از ذخيره هاى كنجهاى علم » و 


در آن كتاب نوشت : هر كه فلان كار خواهد بكند بايد فلان سحر بكند » و هر كه فلان امر را خواهد متمشى سازد بايد فلان 
جادو بكند . واين كتاب را در زير تخت سليمان دفن كرد واز آنجا بر مردم ظاهر كردانيد » يس كافران كفتند : غلبه سليمان 
بر ما به سبب سحرهائى بود كه دراين كتاب نوشته است . و مؤ منان كفتند كه : او بنده خدا و بيغمبر او بود و آنجه مى كرد 
به اعجاز ييغمبرى و به قدرت ربانى مى كرد و اشاره به اين قصه است آنجه حق تعالى فرموده است كه و اتبعوا ما تتلوا 
الشياطين على ملكك سليمان و ما كفر سليمان و لكن الشياطين كفروا يعلمون الناس السحر (52”) و متابعت كردند يهودان آنجه 
را خواندند يا افترا كردند شياطين در يادشاهى سليمان يا در زمان او » و كافر نشد سليمان و اين سحر از او نبود و ليكن شياطين 
كافر شدند كه جادو را تعليم مردم كردند (8#61 . 


افتاد بر درختى كه در بيت المقدس روئيده بود » يس خطاب نمود به آن درخت كه : نام تو جيست ؟ كفت : خرنوبه نام دارم ! 


بس يشت كرد و به جانب محراب خود رفت و تكيه فرمود بر عصاى خود 


و ايستاد » و در همان ساعت حق تعالى قبض روح او نمود و آدميان و جنيان به طريق معهود خدمت او مى كردند و در آنجه 
ايشان را به آن امر فرموده بود مى شتافتند و كمان مى كردند كه او زنده است تا آنكه ارضه عصاى او را تهى كرد و افتاد» 
يبس دست از عمل خود كشيدند (2”58 . 


ابن بابويه رحمه الله عليه به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده است كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله 


فرمود كه : حضرت سليمان بن داود عليه السلام هفتصد و دوازده سال زندكانى كرد (788) . 


مؤلف كويد : مشهور آن است كه عمر شريف آن حضرت ينجاه و سه سال باشد » و مدت يادشاهى و بيغمبرى آن حضرت 
جهل سال بود » و بعد از جهار سال كه از ابتداى يادشاهى آن حضرت كذشت شروع كرد به ساختن بيت المقدس و قدرى از 
آن مانده بود كه در مدت يكك سال كه فوت آن حضرت معلوم نبود » تمام كردند (80) . 


سليمان فرمود : او صالاحيت خلافت ندارد . 


جون بسيار الحاح كردند فرمود : مسئله اى جند از او مى يرسم » اككر جواب كفت از آنها او را خليفه خود مى كردائم . يبس 


يرسيد : اى فرزند ! جيست مزه آب و مزه نان ؟ و ضعف و قوت آواز از جه جيز 


مى باشد ؟ و موضع عقل از بدن آدمى كجاست ؟ و از جه جيز سنكّينى و بيرحمى و رقت و رحم بهم مى رسد ؟ و تعب بدن و 


استراحت آن از كدام عضو مى باشد ؟ 
و كسب بدن و محرومى آن از كدام عضو مى باشد ؟ 
ىاو از مبعيكة جواب نتوانسيت كفت : 


يس حضرت صادق عليه السلام فرمود : مزه آب زند كانى است » و مزه نان قوت است ؛ و قوت آواز و ضعف آواز از زيادتى 
و كمى كوشت كرده (01”) مى باشد؛ و موضع عقل و دانائى دماغ است » مكر نمى بينى كسى را كه كم عقل است مى 
كويند جه سبكك است دماغ او؛ و بى رحمى و رحم از سنكينى و نرمى دل مى باشد » نمى شنوى كه حق تعالى مى فرمايد : 
تالا "انها كسستكي انث ذلياق انان اذاه ند + زوق رسب وار امك يدث ل جاع اسيك د كام يدحن ادنك قر 
راه رفتن » بدن به تعب مى افتد » و جون ياها استراحت يافتند بدن استراحت مى يابد؛ و كسب كردن بدن و محرومى آن از 
دستها است » اكر عمل مى كند آدمى به دستهاى خود براى بدن روزى و منفعت دنيا وعقبى بهم مى رسد » واكر به دست 


باب بيست و سوم : در بيان قصه قوم سباء و اهل ثرثار است 


حق تعالى مى فرمايد كه لقد كان لسباء فى مسكنهم آيه جنتان عن يمين و شمال كلوا من رزق ربكم اشكروا له بلده طيبه ورب 


غفور يعنى بتحقيق كه بود قبيله سبا 


رادر مسكنهاى ايشان و شهر ايشان آيتى و حجتى بر وجود حق تعالى و كمال قدرت و نهايت احسان و رحمت او كه آن دو 
باغستان بود از جانب راست و جب شهر ايشان » به ايشان كفتند كه : بخوريد از روزى يرورد كار خود و شكر كنيد براى او كه 


شه شما شيف ات :طبن تيكو وبتعداولك شما برؤود كاز اشح اردين» كناهان : 


فاعرضوا فارسلنا عليهم سيل العرم وبدلنهاهم بجنتيهم جنتين ذواتى اكل خمط و اثل و شىء من سدر قليل يس اعراض نمودند 
و شكر نعمت ما نكردند » يس فرستاديم بر ايشان سيل عرم را - يعنى سيل سخت راء يا سيلى را كه از باران تند عظيم برخاست 
يا سيلى را كه از آن موشهاى بزركك بهم رسيد - كه سد ايشان را خراب كردند و بدل كرديم براى ايشان به عوض آن » دو 
باغستان ديكر كه در آنها درخت خار مغيلان (8") يا مسواكك ويا درخت كز و اندكى از درخت سدر بود . 


ذلك جزيناهم بما كفروا و هل نجازى الا الكفور اينطور جزا داديم ايشان را به سبب آنكه كفران نعمت ما كردند » آيا جزا مى 
دهيم به عقوبت مكر كسى را كه بسيار كفران نعمت ما كند ؟ . 


و جعلنا بينهم و بين القرى التى باركنا فيها قرى ظاهره و قدرنا فيها السير سيروا فيها ليالى و اياما آمنين و كردانيده بوديم ميان 
ايشان و ميان شهرهائى كه بركت كرده بوديم بر آنها - يعنى شهرهاى شام - شهرها و قريه هاى متصل به يكديكر كه هر يكك 


أزاددكرئ مدا بوه 


» و اندازه اى قرار داده بوديم در سير و سفر ايشان كه مسافر ايشان هر بامداد و يسين در شهرى از آن شهرها فرود مى آمد و به 
ايشان كفته مى شد - به زبان مقال يا حال - كه سير كنيد در اين شهرها شبها و روزها با ايمنى از هر خوفى . 


ودر بعضى از روايات وارد شده است كه : اين ايمنى در زمان حضرت صاحب الامر عجل الله تعالى فرجه بهم خواهد رسيد 
(هه؟ . 


فقالوا ربنا باعد بين اسفارنا و ظلموا انفسهم فجعلناهم احاديث مزقناهم كل ممزق ان فى ذلكك لابات لكل صبار شكور (02") 
يمن كفتيدبنه سب ستيارئ طغياق در تعست: كه :اى برورد كار ما! دؤرى بنتداز ميان سفرفاق ما كة اين شنهرزها سمان ره 
يكديكر نزديك است » و ستم كردند بر نفس خود يس ايشان را ضرب المثل كرديم كه مثل مى زنند مردم را به يراكند كى 
ايشان در ميان عرب » و يراكنده كرديم ايشان را هر كونه يراكندكى كه هر قبيله اى از ايشان به طرفى افتادند از شام و مدينه و 


مكة و غماق و عراق ٠‏ بلارستى كه ذن:قصه اشان اق خدن هفشة بزاع اعبرك: كرشن هر صين كننده و:شكر كتيده ا : 


وبه سند حسن از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه آن حضرت در تفسير اين آيات كريمه فرمود كه : اينها كروهى 
بودند كه شهرهاى متصل به يكديكر داشتند كه يكديكر را مى توانستند ديد » و نهرهاى جارى و اموال و مزرعه هاى ظاهر 


داشتند » يس كفران نعمت الهى كردند و تغيير دادند 


تحمقواف كتر او اافميف يد موا وى دق تال ابر اشاة بعل يتات كد كتوزهاف اق راخراه كرد انه هاي قات نا 


غرق كرد و مالهاى ايشان را برد و به عوض باغهاى معمور ايشان آن باغها بهم رسيد كه خدا در قرآن ياد فرموده است (81*) 


و على بن ابراهيم روايت كرده است كه : سليمان عليه السلام امر كرده بود لشكرهاى خود را كه خليجى از درياى شيرين 
بسوى بلاد هند جارى كرده بودند و سد عظيمى از سنكك و آهكك بسته بودند كه آب از آن سد بر شهرهاى قوم سباء جارى 
مى شد »ء واز آن خليج راهى جند بسوى آن سد كشوده بودند » وآن سد سوراخها داشت هر وقت كه مى خواستند آن 
سوراخها را مى كشودند و آب به قدر احتياج ايشان بر شهرها و مزارع ايشان جارى مى شد » و دو باغستان از جانب راست و 
سن والشكيل كه أمعا د اقها درو واة نو عو كنس فون نات اعفان لشاندس رق جاده اروق اقاد در او لع ا بدا 
معمورى باغات ايشان » جون كناهان بسيار كردند و از امر و فرمان يرورد كار خود تجاوز نمودند و به نهى و نصيحت صالحان 
منزجر از اعمال قبيحه خود نشدند حق تعالى بر سد ايشان موشهاى بزركك را مسلط كردانيد كه هر يكك از آنها سنكك بزركى 
عكر وان كدة رجه حووس ندا علق د كوف اند تواقيك ارو قنعو قد مقط لكان جردا هال و مقاهدة 
كردند كريختند و تركك آن بلاد 


كردند و بيوسته آن موشها به كندن آن سد مشغول بودند تا آن سد را خراب كردند و به ناكاه سيلى ايشان را فرو كرفت كه 


شهرهاى ايشان را خراب كرد و درختان ايشان را از بيخ كند » جنانجه حق تعالى قصه ايشان را بيان فرموده است (288) . 


و به سندهاى معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه فرمود : من انككشتهاى خود را بعد از طعام مى ليسم به مرتبه 
اى كه مى ترسم خادم من كمان كند كه اين از حرص من است » جنين نيست بلكه از براى احترام نعمت الهى است » بدرستى 
كه كروهى بودند كه حق تعالى نعمت فراوان به ايشان كرامت فرموده بود وايشان نهرى داشتند كه آن را ثرثار مى كفتند . 
يس » از وفور نعمت ». به نانهاى نفيس كه از مغز خالص كندم يخته بودند استنجا مى كردند اطفال خود را تا آنكه كوهى از 
نانهاى نجس جمع شد » روزى مرد صالحى كذشت بر زنى كه طفل خود را به اين نان استنجا مى كرد » يس كفت : از خدا 


بترسيد و به نعمت الهى مغرور مشويد و كفران نعمت خدا مكنيد . 
آن زن كفت : كويا ما را به كرسنكى مى ترسانى ! تا اين نهر ثرثار ما جارى است . ما از كرسنكى نمى ترسيم . 


يس حق تعالى بر ايشان غضب فرمود و آن ثرثار را از ايشان قطع كرد و باران آسمان و كياه زمين را بر ايشان حبس كرد 


يس محتاج شدند به آنجه در خانه هاى خود داشتند » جون آنها تمام 


شد محتاج شدند به آن كوهى كه از نانهاى استنجا جمع كرده بودند كه در ميان خود به ترازو قسمت مى كردند (289) . 
باب بيست و جهارم : در بيان قصه حنظله عليه السلام و اسحاب رس است 


به سقد معتبر أن حتقيرت أمام رضا عليه السلام متقول است كه شخصى :از اشراق قيله بتى كملم كه او وا عمرو مى كفل به 
خدمت حضرت آمير المؤمتيخ ضلوات الله عليه امد يبشن از شهاذت آن خضرت يه سه ووز و كفت :يا امير المؤمثين 1 هرا خير 
ده از قصه اصحاب رس كه در كدام عصر بوده اند و منزلهاى ايشان در كجا بوده است و يادشاه ايشان كى بوده است » آيا 
بيغمبرى بر ايشان مبعوث كردانيده بود يا نه ؟ و به جه جيز هلاكك شدند ؟ زيرا كه من در كتاب خدا ذكر ايشان را مى بينم و 


خبر انشان رااثمى بينم : 


يس حضرت امير المؤمنين صلوات الله عليه فرمود كه : از حديثى سؤ ال كردى كه كسى بيش از تو از من سؤ ال نكرده بود و 
بعد از من كسى خبر ايشان را به تو نخواهد كفت مككر آنكه از من روايت كند » و در كتاب خدا هيج آيه نيست مكر آنكه من 
تفسير آن را مى دانم و مى دانم كه در كجا نازل شده از كوه و دشت » و در جه ساعت و جه وقت فرود آمده است از شب و 
روزء يس اشاره به سينه مباركك خود نمود و فرمود كه : در اينجا علم بى يايان هست و ليكن طلبكارانش كمند و دراين 


زودى يشيمان خواهند شد در وقتى كه مرا نيابند 


*آع تمن اففية ايشان 1 زااستتك كه اشان كروهى ودين كرغت متريوي راس "سيد كد كه ان شاه دعت من 
كفتند » آن را يافث يسر نوح عليه السلام در كنار جشمه اى غرس كرده بود كه آن جشمه را روشناب (720) مى كفتند » و آن 
جشمه را بعد از طوفان نوح عليه السلام بيرون آورده بودند و ايشان را براى آن اصحاب رس ناميدند كه بيغمبر خود را در زير 


زمين دفن كردند . 


وايشان بعد از حضرت سليمان عليه السلام بودند » و ايشان را دوازده شهر بر كنار نهرى كه آن نهر را رس مى كفتند كه در 
بلاد مشرق واقع شده بود » و ظاهرا آن نهرى باشد كه در اين زمان ارس مى كويند و ايشان را به اعتبار آن نهر اصحاب رس 
مى كفتند » و در آن زمان در زمين نهرى از آن بر آب تر و شيرين تر نبود و شهرى بزركتر و معمورتر از شهرهاى ايشان نبود . 
و نام شهرهاى ايشان اينها بود : آبان» آذر » دى » بهمن ؛ اسفندار » فروردين » اردى بهشت ,» خرداد » مرداد » تير » مهر ء 
وريوو 1 ودود كزرين تخونماف كان اسفد ارود كه يا سكت ادشاه اشاذ نوه كيافحاة إبشاة تر كوه مسر هاون تمر 
يارش يسر سازن يسر نمرود بن كنعان بود كه در زمان حضرت ابراهيم عليه السلام بود و آن جشمه و صنوبر دراين شهر واقع 


بود . 


ودر هر شهرى از آن شهرها ميوه تخمى از اين صنوبر كشته بودند و 


نهرى از اين جشمه كه در ياى صنوبر بزركك جارى بود برده بودند » تا آنها نيز درختهاى بزركك شده بودند و آب آن جشمه 
راو نهرهائى كه از آن جشمه جارى شده بود بر خود و جهاريايان خود حرام كرده بودند» واز آن آب نمى آشاميدند ومى 
كفتند : اين آبها سبب زندكانى خداهاى ماست و سزاوار نيست كه كسى از زندكى خداى خود كم كند بلكه خود و 
جهاريايان ايشان از نهر رس كه شهرهاى ايشان بر كنار آن بود آب مى آشاميدند » و در هر ماهى از ماههاى سال در يكك شهر 
از آن شهرها يكك روز راعيد مى كردند كه اهل آن شهر حاضر مى شدند نزد آن صنوبرى كه در آن شهر بود » بر روى آن 
صنوبر يرده ها از حرير مى كشيدند كه انواع صورتها در آن يرده بود » يس كوسفندها و كاوها مى آوردند و براى آن درخت 
قربانى مى كردند و هيزم جمع مى كردند و آتش در آن قربانيها مى انداختند » جون دود و بخار آن قربانيها در هوا بلند مى 
شد و ميان ايشان و آسمان حايل مى شد همه از براى درخت به سجده مى افتادند و مى كريستند و تضرع مى كردند بسوى آن 
درخت كه از ايشان خشنود كردد » يس شيطان مى آمد و شاخه هاى آن درخت را به حركت درمى آورد واز ساق درخت 


مانند صداى طفلى فرياد مى كرد كه : اى بند كان من ! از شما راضى شدم » يس خاطرهاى شما شاد و ديده هاى شما 


روشن باد ء يس در آن وقت سر از سجده برمى داشتند و شراب مى خوردند ودف و سنج و انواع سازها را به نغمه درمى 
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أوردند » در آن روز و شب يبوسته مشغول عيش و ظرب بودند » و روز ديكّر به جاهاى خود برمى كشتند . 


به اين سبب عجم ماههاى خود را به اين نامها مسمى كردانيدند » جنانجه آبان ماه و آذر ماه مى كويند به اعتبار نام آن شهرها 
» و جون هر ماهى كه عيد شهرى بود مى كفتند اين عيد ماه فلان شهر است » يس اين ماهها به نام آن شهرها مشهور شدء 
جون عيد شهر بزركك ايشان مى شد صغير و كبير ايشان به آن شهر مى آمدند نزد صنوبر بزركك و جشمه اصل حاضر مى 
شدند » و سرايرده رفيعى از ديبا كه به انواع صورتها آن را زينت داده بودند بر سر آن درخت مى زدند واز براى آن سرايرده 
دوازده د ركاه مقرر كرده بودند كه هر در كاهى مخصوص اهل يكى از آن شهرها بود واز بيرون آن سرايرده براى آن صنوبر 
سجده مى كردند » و قربانيها براى آن درخت مى آوردند جندين برابر آنجه از براى درختان ديكر مى آوردند و قربانى مى 


كردندك . 


يس ابليس لعين مى آمد و آن درخت را حركت شديدى مى داد واز ميان آن درخت به آواز بلندى با ايشان سخن مى كفت 
و وعده ها و اميدواريها مى داد ايشان را به اضعاف آنجه شياطين ديكر از آن درختان ديكر ايشان را اميدوار مى كردانيدند » 


يس سرها از سجده 


برمى داشتند » و جندان به خوردن و شراب و طرب و شادى و ساز و لهو و لعب مشغول مى شدند كه مدهوش مى كرديدند و 


دوازده شيانه روز به عدد تمام عيدهاى سال مشغول اين حالت بودند » يس به جاهاى خود رع ل ١‏ 


جون كفر ايشان و يرستيدن ايشان غير خدا را بسيار به طول انجاميد » حق تعالى بيغمبرى از بنى اسرائيل را بر ايشان مبعوث 
كردانيد از فرزندان يهودا فرزند حضرت يعقوب عليه السلام » يس مدت مديدى در ميان ايشان ماند و ايشان را بسوى معرفت 
خدا وعبادت او و شناختن يرورد كارى او دعوت نمود ء ايشان بيروى او نكردند » يس ديد كه ايشان بسيار در كمراهى و 
ضلالت فرو رفته اند و به نصايح او از خواب كران غلفت بيدار نمى شوند و به جانب رشد و صلاح خود ملتفت نمى شوند . و 
هنكام عيد شهر بزركك ايشان شد .ء و با جناب اقدس الهى مناجات كرد و كفت : يرورد كارا ! اين بندكان تو بغير از تكذيب 
من و كافر شدن به تو امرى را اختيار نمى كنند و درختى را مى يرستند كه از آن نفعى و ضررى نمى يابند » يس همه درختان 
ايشان را كه مى يرستند خشكك كن و قدرت و سلطنت خود را به ايشان بنما . 


يس جون روز ديكر صبح شد ديدند كه جميع درختان ايشان خشكيده است » در اين حالت متعجب و ترسان شدند و در فرقه 


كرفدتل:: كروهئ ال اققان كققند اد مردى كد دعوى تمر داق اسمان و رمي مى يراق 


خداهاى شما جادو كرده است كه روى شما رااز جانب خداهاى شما بسوى خداى خود بككرداند؛ و كروهى ديكر كفتند : نه» 
بلكه خداهاى شما غضب و خشم كرده اند بر شما براى آنكه اين مرد عيب ايشان را مى كويد و مذمت ايشان را مى كند و 
شما او را ممنوع نمى سازيد » يس به اين سبب حسن و طراوت خود رااز شما ينهان كرده اند تا شما از براى ايشان غضب 


كنيد و انتقام از اين مرد بكشيد . 


يس همه اتفاق كردند بر قتل آن حضرت و انبوبه اى (27”) جند كشاده و طولانى كه نزد درخت بزركك ايشان بود » در ميان 


جشمه كذاشتند كه متصل شد به زمين حشمه و دهانش از آب بيرون بود » يس آب ميان آن را خالى كردند در ميان آن 


رفتند و جاه عميقى در ميان آن جشمه كندند و ييغمبر خود را در ميان آن جاه انداختند و سنكك بزركى بر دهان آن جاه 
افكند ند و بيزون 1مدثد 1 ن.اقويهءها زا ازميان. ابد بيرون اوردتد'تا ات از روئ اتجاة را بوشائية 6 ين كقتند :الال اميد 
داريم كه خداهاى ما از ما راضى شوند كه ديدند ما كشتيم آن كسى را كه ناسزا به ايشان مى كفت و در زير بزركك ايشان 
دفن كرديم شايد كه طراوت آنها براى ما بركردد . 


يس در تمام آن روز صداى ناله بيغمبر خود را مى شنيدند كه با يرورد كار خود مناجات مى كرد و مى كفت : اى سيد من ! 


مى بينى تنككى جا و شدت غم 


واندوه مراء يس رحم كن بر بى كسى و بيجا ركى من » و بزودى قبض روح من بكن و تاءخير مكن اجابت دعاى مرا؛ تا آنكه 
به رحمت الهى واصل شد صلوات الله عليه » بس حق تعالى بسوى جبرئيل وحى نمود كه : اى جبرئيل ! اين بند كان من كه 
مغرور كته اند به حلم من و ايمن كرديده اند از عذاب من و غير مرا مى يرستند و بيغمبر مرا مى كشند » آيا كمان مى كنند 
كه با غضب من مقاومت مى توانند كرد ؟ ! يا از ملكك و يادشاهى من بيرون مى توانند رفت و حال آنكه منم انتقام كشنده از 
هر كه معصيت من كند و از عقاب من نترسد ؟ ! بعزت خود سوكند مى خورم كه ايشان را عبرتى و يندى كردانم براى 
الجا 


يس ايشان مشغول عيد خود بودند كه ناكاه باد تند سرخى بر ايشان وزيد كه حيران شدند و ترسيدند و بر يكديكر جسبيدند » 
من زميق نوا هذا از زر ابشات كو كرقى كرد افروحتة مو ابرق سياه بز بالق سراشان امهو اتش تزناشان ناريت ا انكة 
بدنهاى ايشان كداخت و آب شد جنانجه سرب در ميان آتش آب مى شود » يس يناه مى بريم به خدا از غضب اوء ولا حول 


و لا قوه الا بالله العلى العظيم (289) . 


ذن اخاة يك تحير سيان متقول امك كه : اصحات"رين جداعتن بو كنك كلا زان انشان با يكديكر سباحفة م كذقك انين اح 


تعالى ايشان را هلاكك كرد به عذاب خود (7) . 


وابن بابويه و 


قطب راوندى رضى الله عنهما به سند معتبر از حضرت موسى بن جعفر عليه السلام روايت كرده اند » و ثعلبى نيز در عرايس 
روايت كرده است كه : اصحاب رس دو كروه بودند : يكى از ايشان كروهى بودند كه حق تعالى ايشان را در قرآن ياد 
نفرموده است و اهل آن باديه نشين بودند و كوسفندان بسيار داشتند » يس صالح ييغمبر را بر ايشان رسولى فرستاد او را كشتند 
» باز رسولى ديككر فرستاد واو را كشتند » يس رسولى ديككر فرستاد با ولى » جون رسول خدا را كشتند ولى برايشان حجت 
تمام كرد و آن ماهى را كه ايشان مى يرستيدند طلبيد تا از دريا بيرون آمد و نزد او آمد باز تكذيب او كردند » يس حق تعالى 
بادى فرستاد كه ايشان را با حيوانات ايشان به دريا انداخت » يس ولى صالح طلا و نقره و ظروف و اموال ايشان را بر اصحاب 


خود قسمت كرد و نسل آن جماعت منقرض شدند؛ و اين قصه را در باب احوال صالح عليه السلام بيان كرديم . 


يس حضرت موسى عليه السلام فرمود : اما آن جماعتى كه حق تعالى در قرآن ايشان را ياد فرموده است . يس ايشان كروهى 
بودند كه نهرى داشتند كه آن را رس مى كفتند » و ايشان را به آن سبب اصحاب رس مى كويند كه در ميان ايشان بيغمبران 
بسيار بودند و كم روزى بود كه در ميان ايشان ييغمبرى به دعوت الهى قيام نمايد و او را نكشند » و آن نهر در منتهاى 


آذربايجان بود مابين آذربايجان و ارمنيه 


وايشان را جليا را مى يرستيدند . 


به روايت ديكر : دختران باكره را مى برستيدند » جون سى سالش تمام مى شد او را مى كشتند و ديكرى را نخدا مى كردند » 
و عرض نهر ايشان سه فرسخ بود و در هر شب و روز بلند مى شد تا به نصف كوههاى ايشان مى رسيد و نمى ريخت به دريا و 
مجرائن بلكة هميق كةاازامملكك اسان هن كلشك من سحاد ان يلود انشان بز كشت : 


فى حق تعال ذو يكف سام ست خضي بر اناق عوك 5زةاتنثاء سكس| اعم دركرين انان عوك 


كردانيد و او را به نصرت خود مؤيد كردانيد و با او ولى نيز مبعوث كردانيد كه معين او باشد . 


يس آن ولى جهاد كرد با ايشان در راه خدا جنانجه حق جهاد است » و جون با او در مقام مدافعه برآمدند حق تعالى ميكائيل 
را فرستاد در وقت تخم افشاندن ايشان كه از همه وقت ببشتر احتياج به آب داشتند » و نهر ايشان را به دريا متصل كرد كه آب 
نهر ايشان به دريا رفت و جشمه هاى آن نهر همه را سد كرد و يانصد هزار ملكك (298) با ميكاثيل آمدند آبهائى كه در نهر 
مانده بود خالى كردند » يس حق تعالى جبرئيل را فرستاد كه هر جشمه و نهرى كه در ملكك ايشان بود خشكك كرد و ملكك 


الموت را فرستاد كه جميع حيوانات ايشان را كشت . و باد شمال و جنوب و صبا و دبور را امر فرمود كه جميع جامه ها و 


متاعهاى ايشان را يراكنده كرده به سر كوهها و درياها افكند » و زمين را امر فرمود كه طلا و نقره و زيورها و ظرفهاى ايشان را 
فرو برد - و آنها در زير زمين خواهند بود تا قائم آل محمد صلى الله عليه و آله ظاهر كردد و آنها از براى او از زمين بيرون 


خواهند آمد -. 


جون صبح بيدار شدند ديدند كه نه آب دارند و نه طعام و نه كوسفند و نه كاو و نه لباس و نه فرش و نه ظرف و نه مال » يس 
قليلى از ايشان به خدا ايمان آوردند و خدا ايشان را هدايت كرد به غارى كه در كوهى بود كه راهى بسوى ايشان داشت و به 
آن غار يناه بردند و نجات يافتند » و ايشان بيست و يكك مرد بودند وجهار زن و دو يسر؛ و آنها كه بر كفر خود ماندند 
شكفد هزان كنس يودتك وعمةان تكن و كرسشكى مرةنل.واجدى ازابشان اقى تماتد يس ال قليلق كه ابمان اورذة 


نؤة تلدبه كانه هاى خوددير كتسل ديدتد كا همه ويران وسركوق'شله انث اهلقن هته مردة اتن 


يس از روى اخلاص به دركاه بخشنده نجات و خلاص تضرع و استغاثه كردند كه حق تعالى زراعت و آب و مواشى به ايشان 
كرامت فرمايد به قدر حاجت ايشان و زياده ندهد كه باعث طغيان ايشان كردد » و سوكند ياد كردند كه اكر ييغميرى بسوى 


ايشان مبعوث كردد او را يارى كنند و به او ايمان بياورند » جون حق تعالى صدق نيت ايشان را 


مى دانست بر ايشان ترحم فرمود و نهر ايشان را جارى كردانيد و زياده از آنجه ايشان سؤ ال كردند به ايشان عطا فرمود » و 
آنها بيوسته به ظاهر و باطن در مقام اطاعت و بندكى بودند تا آنكه آنها منقرض شدند واز نسل ايشان كروهى بهم رسيدند 
كه به ظاهر اطاعت مى كردند و در باطن منافق بودند » يس خدا ايشان را مهلت داد تا آنكه معصيت خدا بسيار كردند و 
محالقت دوستان الى كردندك يسن عق تعالى دشمق انشان زابر ابشان مسلط كردانيد كه سيارك "از انها ر] كقت :وير إن 
قليلى كه ماندند طاعون فرستاد كه احدى از ايشان باقى نماند و نهرها و منازل آنها در عرض دويست سال بى صاحب و خراب 
افتاده بود . يس حق تعالى كروه ديكر را برانكيخت كه در منازل ايشان ساكن شدند و سالها به صلاح و سداد بودند . 


يس بعد از آن مرتكب فواحش شدند و دختران و خواهران و زنان خود را به عنوان صله و هديه به همسايه و يارو دوست 
خود مى دادند كه با او زنا كنند » واين را صله و احسان مى شمردند تا آنكه عملى از اين بدتر مرتكب شدند » مردان با مردان 
مشغول لواط شدند و زنان را ترك كردند ! جون شهوت بر زنان غاللد شدت (دلهاث ) (88") دختر ابليس كه با (شيصار) 
(80”) خواهر خود از يكك تخم بيرون آمده است به صورت زنى به نزد زنان ايشان آمد و به ايشان تعليم كرد كه شما نيز با 
يكديكر مساحقه كنيد جنانجه 


مردان شما با يكديكر لواط مى كنند ء و به ايشان آموخت كه جككونه اين عمل قبيح را بكنند ! يس اصل اين عمل از دلهاث 
بهم رسيد . يس حق تعالى بر ايشان مسلط كردانيد صاعقه را در اول شب و به زمين فرو رفتن را در آخر شب » و صداى عظيم 
مهيبى را در وقت طلوع آفتاب كه احدى از ايشان باقى نماندند و كمان ندارم كه تا حال منازل ايشان معمور شده باشد (/98) 


و شيخ طبرسى رحمه الله عليه كفته است كه : اصحاب رس جماعتى بودند كه بيغمبر خود را در جاه انداختند؛ بعضى كفته اند 
كه اصحاب جهاريايان بودند جاهى داشتند كه بر سر آن جاه مى نشستند و بت مى يرستيدند » يس حق تعالى شعيب عليه 
السلام را بسوى ايشان فرستاد و تكذيب او كردند » يس جاهشان خراب شد و ايشان به زمين فرو رفتند؛ بعضى كفته اند كه 
ايشان بيغمبرى داشتند كه او را حنظله مى كفتند » يس بيغمبر خود را كشتند و هلاك شدند؛ بعضى كفته اند رس جاهى است 
در انطاكيه و ايشان حبيب نجار را كشتند و در آن جاه افكندند . 


واز حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : زنان ايشان مساحقه مى كردند خدا ايشان را هلاكك كرد (89”) . 


در تفسير قول حق تعالى كه فرموده است و بئر معطله و قصر مشيد (72720) كه ترجمه اش اين است كه جه بسيار جاه معطلى و 
قصر محكمى كه اهلش هلاكك شده اند و بى صاحب مانده است كفته است كه : بعضى كفته اند جاهى است كه 


در حضرموت بوده است در شهرى كه آن را حاضورا مى كفته اند و در آنجا نزول كردند جهار هزار كس از آنها كه به 
حضرت صالح ايمان آورده بودند » صالح عليه السلام نيز با ايشان بود » يس جون به آنجا فرود آمدند حضرت صالح به 
رحمت الهى واصل شد . و به اين سبب آن مكان را حضرموت كفتند » جون ايشان بسيار شدند و بت يرستى آغاز كردند حق 
تعالى بيغمبرى بسوى ايشان فرستاد كه او را حنظله مى كفتند » يس او را در ميان بازار كشتند و حق تعالى ايشان را هلاكك 


كرد كه همه مردند و جاه ايشان معطل شد و قصر يادشاه ايشان خراب شد )721/١(‏ . 


باب بيست و ينجم : در بيان قصص حضرت شعيا و حضرت حيقوق عليهماالسلام 


ابن بابويه و قطب راوندى رحمه الله عليهما از وهب بن منبه روايت كرده اند كه : در بنى اسرائيل يادشاهى بود در زمان شعيا 
عليه السلام كه ايشان مطيع و منقاد اوامر و نواهى الهى بودند . يس بدعتها در دين نهادند » هر جند شعيا عليه السلام ايشان را 
نصيحت كرد و از عذاب خدا ترسانيد سودى نبخشيد » يس حق تعالى يادشاه بابل را بر ايشان مسلط كردانيد » جون ديدند كه 
تاب مقاومت لشكر او را ندارند توبه كردند و به دركاه حق تعالى تضرع نمودند » يس وحى الهى به شعيا نازل شد كه : من 
توبه ايشان را قبول كردم براى صلاح يدران ايشان و يادشاه ايشان قرحه و دملى در ساق او بود و بنده اى شايسته بود » يبس 


خدا امر كرهوه شعيا زاكه: امر كن نادشاه ب اسرائيل وا 


كه وصيتى بكند وازاهل بيت خود كسى را براى بنى اسرائيل خليفه خود كرداند كه من در فلان روز قبض روح او خواهم 
كرد .: 


جون شعيا عليه السلام رسالت حق تعالى را به او رسانيد » او به دركاه خدا رو آورد به تضرع و كريه و دعا و عرض كرد : 
خداوندا ! ابتدا كردى براى من به خير و نيكى در روز اول وهر جيزى را براى من ميسر كردانيدى و بعد از اين نيز اميدى بغير 
از تو ندارم » اعتماد من در همه امور بر توست » تورا حمد مى كنم واز تو جشم احسان دارم بى عمل شايسته اى كه كرده 
باشم » تو داناترى به احوال من از من » سؤ ال مى كنم از تو كه مركك مرا به تاءخير اندازى و عمر مرا زياده كردانى و بدارى 


مرا بر آنجه دوست مى دارى و مى يسندى . 


يس حق تعالى وحى فرمود به شعيا كه : من رحم كردم بر تضرع او و مستجاب كردم دعاى او را و يانزده سال بر عمر او افزودم 
» يس او را امر كن كه مداوا كند قرحه خود را به آب انجير كه آن را شفاى درد او كردانيدم » و كفايت كردم از او واز بنى 
اسرائيل مؤنت دشمن ايشان را. يس جون صبح شد ديدند كه لشكرهاى يادشاه بابل همه مرده اند مككر يادشاه ايشان و ينج نفر 
از لشكر او» يس يادشاه با آن ينج نفر بسوى بابل كريختند و بنى اسرائيل به نيكى و صلاح ماندند تا يادشاه 


ايشان دارفانى را وداع كرد يس بعد از او بدعتها كردند هر يكك دعوى يادشاه براى خود مى كردند » جندانكه شعيا عليه 
السلام ايشان را امر و نهى فرمود قبول قول او نكردند تا خدا ايشان را هلاكك كرد (7/7) . 


هلاك خواهم كرد از قوم تو صد هزار كس را كه جهل هزار كس از بدان ايشان باشند و شصت هزار كس از نيكان ايشان 


باشند . 
شعيا عليه السلام كفت : خداوندا ! نيكان را براى جه هلاكك مى كنى ؟ 
فرمود : براى آنكه مداهنه كردند با اهل معاصى و براى غضب من غضب نكردند (279/5) . 


جكونه است علم تو به كتاب شعيا عليه السلام ؟ 


جاثليق عرض كرد : حرف حرف آن را مى دانم . 


يس رو كرد به او و به راءس الجالوت عالم يهود و فرمود : آيا اين در كتاب شعيا هست كه : اى قوم ! من ديدم صورت خر 


سوار را كه جامه ها از نور يوشيده بود و ديدم شتر سوار را كه نور و روشنائى او مانند نور 


ماه بود ؟ 
فوقو كفيك الى مار سح شع اسيك 


و بازفرمود : شعيا در تورات كفت : دو سواره مى بينم كه زمين به نور ايشان روشن خواهد شد ء يكى بر دراز كوش سوار 


خواهد بود » و ديكرى بر شترء اينها كيستند ؟ 

راءس الجالوت كفت : نمى شناسم ايشان راء تو بكو كيستند . 

حضرت فرمود : خر سوار عيسى عليه السلام است » و شتر سوار محمد صلى الله عليه و آله است » آيا انكار مى كنيد اين سخن 
رااز تورات ؟ 

كفتند : نه » ما انكار نمى كنيم . 

يس حضرت فرمود : آيا مى شناسى حيقوق بيغمبر را ؟ 

كفت : بلى » مى شناسم . 


فرمود : آيا اين سخن او در كتاب شما هست كه حق تعالى بيان حق را ظاهر كردانيد از كوه فاران و ير شد آسمانها از تسبيح 
احمد صلى الله عليه و آله وامت او» و سواران او در دريا جنكك خواهند كرد جنانجه در صحرا جنكك خواهند كرد و كتاب 
تازه خواهند آورد بعد از خراب شدن بيت المقدس .» و مراد به آن كتاب قرآن است » آيا مى دانى اين سخن را و ايمان به آن 


دارى ؟ 


رشي اين درت از بزائ او كشوده :شد و داخرا آن 


كرديد و شكاف آن بهم آمد . يس شيطان كنار جامه او را كرفت و در بيرون درخت نككاهداشت و به بنى اسرائيل نشان داد 


كه شعيا در ميان اين درخت است » يس ايشان اره بر سر آن درخت كذاشتند و او را در ميان درخت به دو نيم كردند (00/8) . 


باب بيست و ششم : در بيان قصص حضرت زكريا و يحيى عليهماا لسلام است 


قسمت اول 


حق تعالى بعد از بيان قصه حضرت مريم عليها السلام مى فرمايد هنالكك دعا زكريا ربه قال رب هب لى من لدنكك ذريه طيبه 
انكك سميع الدعاء يعنى : در وقتى كه زكريا نعمت آسمانى را نزد مريم ديد دعا كرد يروردكار خود راء يس كفت : خداوندا 
! ببخش مرا از جانب خود و به رحمتهاى خاص خود ذريتى و نسلى طيب و ياكيزه بدرستى كه توئى شنونده دعا و مستجاب 
كننده آن » فنادته الملائكه و هو قائم يصلى فى المحراب يس ندا كردند او را فرشتككان در حالى كه او ايستاده بود و نماز مى 


كرد در محراب . 


و به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : طاعت خدا خدمت اوست در زمين و هيج خدمت خدا با نماز 
برابرى نمى كند » از اين جهت ملائكه زكريا را در وقت نماز در محراب ندا كردند (/9/7) ان الله يبشركك بيحيى مصدقا بكلمه 
من الله سيدا و حصورا و نبيا من الصالحين بدرستى كه خدا بشارت مى دهد تو را به وجود يحيى كه تصديق كننده خواهد بود 


به كلمه اى از خدا را - يعنى عيسى را - و سيدى و يزركّى خواهد بود - در علم و عبادت و اخلاق نيكو - 


و منع كننده خواهد بود نفس خود رااز شهوات دنيا - يا تركك زن خواستن خواهد كرد جنانجه در آن زمان يسنديده بوده 


اليك عو ميرف ناهد يوذ شا نيشكان: 
و به سندهاى معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : حصور آن است كه با زنان نزديكى نكند (1/8 . 


قال رب انى يكون لى غلام و قد بلغنى الكبر و امراءتى عاقر زكريا كفت : از كجا يا جككونه خواهد بود براى من يسرى و حال 


مروى است كه : زكريا در آن وقت صد و بيست سال داشت و زنش نود و هشت سال داشت (27/4؛ و على بن ابراهيم روايت 
كرده است كه : عاقر بود يعنى حائض نمى شد (0280 » واين سؤ ال آن حضرت نه از راه استبعاد حصول اين امر از قدرت حق 
تعالى بود بلكه اظهار عظمت اين نعمت بود » يا استعلامى بود كه آيا از من و زن من اين فرزند با همين حال يبرى بهم خواهد 


رسيد » يا خدا ما را به جوانى برخواهد كردانيد و فرزند خواهد داد ؟ 
قال كذلك الله يفعل ما يشاء حق تعالى فرمود : جنين است خدا مى كند آنجه مى خواهد . 


قال رب اجعل لى آيه كفت : خداوندا ! براى وقت بهم رسيدن فرزند قرار ده از براى من علامتى » قال آيتكك الا تكلم الناس 


ثلاثه ايام الا رمزا خدا فرمود : علامت تو آن است كه حرف نتوانى زد سه روز با مردم مككر با اشاره , 


واذكر ربكك كثيرا و سبع بالعشى و الابكار (81”) و ياد كن در اين سه روز يرورد كار خود را بسيار و تسبيح بككُو او را در 


يسين و بامداد . 


ودر سوره مريم فرموده است ذكر رحمت ربكك عبده زكريا # نادى ربه نداء خفيا اين ياد كردن و خبر دادن رحمت يرورد كار 


توست بر بنده خود زكريا كه دعاى او را مستجاب كردانيد در وقتى كه ندا كرد يرورد كار خود را ندائى آهسته و ينهان . 


قال رب انى وهن العظم منى و اشتغل الراءس شيبا كفت : خداوندا ! بدرستى كه سست شده استخوان از بدن من و سرم از 
ييرى جون شعله سفيدى برآورده است » ولم اكن بدعائكك رب شقيا و به دعاى تواى برورد كار من هر كز محروم نبودم بلكه 
هميشه دعاى مرا مستجاب كرده اى » و انى خفت الموالى من ورائى و كانت امراءتى عاقرا بدرستى كه من مى ترسم از 
خويشان بدكردار خود كه وارث من باشئد بعد از من » و بود زن من عقيم و فرزند نياورد براى من » فهب لى من لدنكك وليا * 
يرئنى ويرث من آل يعقوب واجعله رب رضيا يس ببخش مرا از جانب خود فرزندى كه اولى باشد به ميراث من از ساير 
خويشان من كه ميراث برد از من و ميراث برد از آل يعقوب - يعنى يعقوب يسر ماثان كه عموى مريم بود » يا يعقوب يسر 
اسحاق عليه السلام - و بككردان آن فرزند را خداوندا يسنديده خود و ياكيزه اخلاق . 


و على بن ابراهيم كفته است : زكريا عليه السلام در آن وقت فرزندى نداشت 


كه بعد از او قائم مقام او باشد و از او ميراث برد » و هدايا و نذرهاى بنى اسرائيل از براى عباد و علماى ايشان بود » و زكريا در 
آن وقت سركرده عباد و علماء ايشان بود » و زن او خواهر مريم دختر عمران بن ماثان بود » و يعقوب يسر ماثان بود » و ساير 
اولاد ماثان در آن وقت سركرده هاى بنى اسرائيل و شاهزاده هاى ايشان بودند » و ايشان از اولادان سليمان بودند (85”) . 


يا زكريا انا نبشركك بغلام اسمه يحيى لم نجعل له من قبل سميا يس حق تعالى فرستاد بسوى او كه : اى زكريا ! ما تو را بشارت 


مى دهيم به يسرى كه نام او يحيى است و كسى را قبل او او همنام او نكردانيده بوديم يا آنكه بيش از او شبيه او نيافريده بوديم 


قال رب انى يكون لى غلا-م و كانت امراتى عاقرا و قد بلغت من الكبر عتيا كفت : خداوندا ! جككونه خواهد بود از براى من 
يسرى و حال آنكه زن من عقيم است كه در جوانى فرزند نمى آورد و حال آنكه من رسيده ام از يبرى به حدى كه بدنم 
خشكك شده است و به نهايت ييرى رسيده ام . 

قال كذلكك قال ربكك هو على هين خلقتكك من قبل و لم تكك شيئا كفت خدا : بلكه جنين است امر خداء كفت يروردكار تو : 


اين بر من است و بتحقيق كه تو را آفريدم يبشتر و نبودى هيج جيز . 


از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : ولادت حضرت يحيى عليه 


السلام بعد از بشارت حضرت زكريا عليه السلام به ينج سال شد (87) . 


قال رب اجعل لى آيه قال آيتكك الا تكلم الناس ثلاث ليال سويا كفت : خداوندا ! براى من علامتى قرار ده كه بدانم جه وقت 


و در جند حديث معتبراز حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : جون زكريا را در آن وقت علم بهم نرسيد كه آن ندا از 
جانب حق تعالى است و احتمال مى داد كه از جانب شيطان باشد » از خدا آيتى و علامتى طلبيد كه حقيقت آن وعده براى او 
» جون اين حالت او را حادث شد دانست كه آن ندا از جانب خدا بوده است و در آن سه روز سخنى كه با مردم مى كفت 


اشاره به سر مى كرد (075 . 


فخرج على قومه من المحراب فاوحى اليهم ان سبحوا بكره و عشيا يس بيرون آمد بر قوم خود از محراب نماز - يا از غرفه خود 


- يس اشاره كرد بسوى ايشان كه تنزيه كنيد و تسبيح بككوئيد خداى خود را - يا نماز كنيد براى او - در بامداد و يسين . 


و كفته اند كه : هر روز از غرفه خود در وقت نماز صبح و خفتن بيرون مى آمد و 


اذان مى كفت و بنى اسرائيل با او نماز مى كردند . جون وقت وعده خدا رسيد و نتوانست با مردم سخن بككويد در وقت مقرر 
بيرون آمد و به اشاره آنها را اعلام كرد به نمازء يس دانستند كه وقت شده است كه زنش حامله شود » و سه روز براين حال 


بود كه با كسى سخن نمى توانست كفت و تسبيح و دعا و نماز مى توانست نمود (280) . 


يا يحيى خذ الكتاب بقوه و آتينا الحكم صبيا تقدير كلام آن است كه : يس يحيى را به او عطا كرديم و او رابه حد كمال 
رسانيديم و وحى فرستاديم بسوى او كه اى يحبى ! بككير كتاب را - يعنى تورات را - به قوت روحانى - كه به تو عطا كرده ايم 
»يا به جد و اهتمام بككير و عزم كن بر عمل كردن به آن - وعطا كرديم به او حكم بيغمبرى را در وقتى كه كودك بود . 


و كفته اند سه ساله بود؛ و بعضى كفته اند مراد از حكم » حكمت و دانائى است جنانجه از حضرت امام رضا عليه السلام 
منقول است در تفسير اين آيه كه : كودكان» حضرت يحبى را تكليف به بازى كردند » در جواب ايشان فرمود : براى بازى 
خلق نشده ام (82) . 

و مؤيد اول است آنكه به سند معتبر منقول است كه على بن اسباط كفت : به خدمت امام محمد تقى عليه السلام رفتم در وقت 


امامت آن حضرت » ودر آن وقت قامت مباركش ينج شير بود » يس من تاءمل 


مى كردم در قامت آن حضرت كه براى اهل مصر نقل كنم » يس نظر نمود به من و فرمود : خدا در امامت بر مردم حجت تمام 
مى كند جنانجه در بيغمبرى مى كند » و جنانجه كاهى ييغمبرى را در جهل سالكّى مى دهد كاهى در كودكى جنانجه 


حضرت يحيى را داد و فرمود : و آتينا الحكم صبيا » همجنين در امامت كاهى در بزركى مى دهد كاهى در خردسالى (0817 . 


وحنانا من لدنا وزكوه و كان تقيا شفقت و مهربانى و رحمتى از خود شامل حال او كرديم » يا او را مهربان بر بند كان خود 
كردانيديم و ياكيزكى از كناهان » يا نمو در اعمال شايسته يا توفيق صدقات و زكات به او داديم » و بود متقى و يرهيزكار از 


هر جه يسنديده ما نيست . 


ووخذي عر أزامة محمد افر عله حادم ”مقرل ارك كد لتك لمن سيكو و شفرسة اق وق كز هو وققابيا رن تن 


وبرا بوالديه ولم يكن جبارا عصيا و نيكوكار بود به يدر و مادر خود و نبود تجبر و تكبر كننده و معصيت نسبت به ايشان يا 


تسيتانه روود كاز حواة , 


و سلام عليه يوم ولد و يوم يموت و يوم يبعث حيا (84) و سلام ما براو باد - يا سلامتى ما از براى اوست از بلاها - در روزى 


٠ 6.6 ٠ ٠ 3 5‏ 5 .اس 8 كح 
كه متولد شد و روزى كه مرد و روزى كه زنده خواهد شد و از قبر مبعوث خواهد كُرديد . 


وفقر حاف دوكر فرفوده است 


كةو زكزنا تاد تزه زف تتذرتق اقرها:و'أنت غير" الؤارثين هاد كن زكزبارا قر وقتئ كه ندا كرة يؤزوارة كان هود وا كدهة 
يرورد كارا ! مككذار مرا تنها و بى فرزند و تو بهترين وارثانى » فاستجبنا له ووهينا له يحيى و اصلحنا له زوجه انهم كانوا يسار 


عون فى الخرات و دعر عاقيا وزهيابى كاو ا ااي رم 


يس مستجاب كرديم دعاى او راو بخشيديم به او يحيى را و به اصلاح آورديم از براى او جفت او را - على بن ابراهيم روايت 
كرذهانت كه : حانقن تمق تداق كن انا وقت تحايضن شه 18630 خ.ند رست كه ارشان يشى:دعى. كرسد :در ييكنها و اعمال 


و به سند معتبر منقول است كه : سعد بن عبدالله از حضرت صاحب الامر عجل الله تعالى فرجه الشريف سؤ الى جند كرد در 
هنكامى كه آن حضرت كودك بود ودر دامن حضرت امام حسن عسكرى عليه السلام نشسته بود » واز جمله آن سؤ الها اين 
بود كه يرسيد از تاءويل كهيعص ؟ 

فرمود : اين حروف از خيرهاى غيب است كه مطلع كردانيد خدا بر آنها بنده خود زكريا عليه السلام را و بعد از آن براى 
محمد صلى الله عليه و آله ذكر فرموده است . و اين قصه جنان بود كه زكريا از حق تعالى سؤ ال نمود كه تعليم او نمايد 
نامهاى آل عبا صلوات الله عليهم راء يس 


جبرئيل نازل شد و آن نامهاى مقدس را تعليم او نمود » يس زكريا عليه السلام هركاه محمد و على و فاطمه و حسن عليهم 
السلام را ياد مى كرد » دلكيرى و اندوه و الم او برطرف مى شد » و جون نام حسين عليه السلام را ياد مى كرد كريه در كلوى 
من كنل از سسيازئ كرست تفسقن :تكد من شداء بس 'روزى 'نتاجات كرد كه :خداوتدا !جرا ان جهان يز كواننا كياد 
مى كنم غمها از دلم بيرون مى رود و دلم كشاده مى شود , و جون حسين عليه السلام را ياد مى كنم ديده ام كريان و دلم 


محزون مى شود و آه و ناله ام بلند مى كردد ؟ 


يس حق تعالى واقعه كربلا را به او وحى نمود جنانجه فرموده است كهيعص كه كاف اشاره است به كربلا» وها به هلاكك 
عترت رسول صلى الله عليه و آله در آن صحرا؛ و يا به يزيد عليه اللعنه الشديد كه ظلم كننده بر حسين بود؛ و عين عطش و 


تشكنى: ان حفترت اسك و ضاد أن حقوت:است: 


جون زكريا عليه السلام اين را شنيد » سه روز از محراب خود بيرون نيامد و منع فرمود مردم را كه به نزد او بروند و رو آورد به 
كريه و فغان و نوحه و مرثيه مى خواند براين معصيت و مى كفت : الهى ! آيا به درد خواهى آورد دل بهترين جميع خلقت را 


؟ آيا جامه اين ماتم را بر على و فاطمه عليهماالسلام خواهى يوشانيد ؟ آيا شدت اين درد و محنت را به عرصه قرب و منزلت 
ايشان داخل خواهى نمود ؟ يس مى كفت : الهى ! روزى فرما مرا فرزندى كه با اين ييرى ديده من به او روشن كردد .» جون 
به من عطا فرمائى مرا به محبت او مفتون كردان » يس دل مرا به مصيبت آن فرزند به درد آور جنانجه دل محمد حبيب خود را 


به فرزندش به درد خواهى ورد . 


يس خدا حضرت يحيى عليه السلام را به آن حضرت عطا فرمود » و به مصيبت او دلش را به درد آورد و مدت حمل يحيى در 


شكم مادر شش ماه بود و مدت حمل امام حسين عليه السلام نيز شش ماه بود (917”) . 


به سندهاى معتبر و صحيح بسيار از حضرت امام محمد باقر و امام جعفر صادق عليهماالسلام منقول است كه : جنانجه بيش از 
يحيى عليه السلام كسى به نام او مسمى نشده بود . همجنين به نام امام حسين عليه السلام كسى بيش از او مسمى نشده بود » و 
بى كننده ناقه صالح عليه السلام ولد الزنا بود و كشنده حضرت يحيى عليه السلام ولد الزنا بود و كشنده امير المؤمنين عليه 
السلام ولد الزنا بود و كشنده امام حسين عليه السلام ولد الزنا بود » و نمى كشد ييغمبران و اولاد ايشان را مككر فرزندان زنا» و 


نكريست زمين و آسمان مككر بر يحيى و حسين عليهماالسلام » و آفتاب بر ايشان كريست كه سرخ طالع مى شد و سرخ فرو مى 


رقت ع4 
قسمت دوم 


ودر روايت ديكر آن است كه : رشح خون از آسمان مى ريخت جنانجه جامه سفيدى كه در هوا مى داشتند سرخ مى شد» و 


هر ستكك كه از زهين برمى داشعد از زررش خبون هى جوشيد (88), 


و به سند معتبر از امام زين العابدين عليه السلام منقول است كه فرمود : يا يدرم امام حسين عليه السلام جون به كربلا مى رفتيم 
در هيج منزل فرود نمى آمديم و بار نمى كرديم مكر آنكه آن حضرت ياد حضرت يحيى عليه السلام مى كردند » و روزى 
فرمودند : از يستى و بى قدرى دنيا نزد خدا آن بود كه سر يحيى بن زكريا عليه السلام را به هديه فرستادند براى فاحشه اى از 
فاحشه هاى بنى اسراثيل (48*) . 


وابن بابويه رحمه الله عليه به سند خود از وهب بن منبه روايت كرده است كه : روزى ابليس لعنه الله عليه در مجالس بنى 
اسرائيل مى كشت و ناسزا به مريم عليها السلام مى كفت » و آن حضرت را نسبت به زكريا عليه السلام مى داد» تا آنكه بنى 
اسرائيل بر زكريا شوريدند و در مقام قتل آن حضرت شدند » و حضرت زكريا ازايشان كريخت تا به درختى رسيد و آن 
درخت براى آن حضرت شكافته شد » و جون زكريا به ميان درخت رفت » شكاف درخت بهم آمد و آن حضرت از نظر 
ايشان ينهان شد وابليس عليه اللعنه با سفهاى بنى اسرائيل از يى آن حضرت مى آمدند » جون به آن درخت رسيدند ابليس 
عليه اللعنه دست كذاشت از 


بائين تا بالاى درخت و موضع دل آن حضرت را شناخت » يس امر كرد ايشان را كه آن موضع را با اره بريدند و آن حضرت 
رادر ميان درخت به دو نيم كردند و آن حضرت را به آن حال كذاشتند و بركشتند » و ابليس از ايشان غايب شد و ديكر بيدا 
نشد؛ و به آن حضرت از بريدن اره هيج المى نرسيد » يس حق تعالى ملائكه را فرستاد كه آن حضرت را غسل دادند و سه 
روز بر او نماز كردند ييش از آنكه او را دفن كنند » و جنين مى باشند بيغمبران جسد مطهر ايشان متغير نمى شود و در خاكك 


نمى يوسد و بيش از دفن سه روز بر ايشان ملائكه و انس نماز مى كنند (92) . 


ودر تفسير امام حسن عسكرى عليه السلام مذكور است در تفسير قول حق تعالى كه در قصه يحيى عليه السلام فرموده است لم 
نجعل له من قبل سميا يعنى : كسى را بيش از او نيافريده بوديم كه يحبى نام داشته باشد . و فرمود در تفسير قول خداى تعالى 
و آتيناه الحكم صبيا از حكمتهائى كه خدا به آن حضرت در كودكى عطا فرموده بود آن بود كه اطفال به او كفتند : بيا تا 
بازى كنيم » كفت : آه ء والله كه ما را براى بازى نيافريده اند بلكه براى جد و امر بزركى آفريده اند » وحنانا من لدنا يعنى : 


تحنن و مهربانى بر يدر و مادر و ساير بندكان خود به او داده بوديم » وزكوه يعنى : طهارت و ياكيزكى داده بوديم 


هر كه را ايمان به او آورد و تصديق او بكند . و كان تقيا يعنى : يرهي زكار بود از شرور و معاصى . وبرا بوالديه و احسان مى 
كرد نسبت به يدر و مادر خود و فرمانبردار ايشان بود » و لم يكن جبارا عصيا و نمى كشت مردم را بر وجه غضب و نمى زد 
ايشان رااز روى غضب و هيجكس نيست مكر آنكه كناه كرده است يا قصد كناه در خاطرش كذشته است بغير از يحيى كه 
ه ركز كناه نكرد و اراده كناه نيز در خاطرش خطور نكرد . 


و امام عليه السلام فرمود در تفسير اين آيه هنالك دعا زكريا ربه يعنى : جون زكريا ديد نزد مريم ميوه زمستان را در تابستان و 
ميوه تابستان را در زمستان كفت به مريم : از كجاست اين ميوه ها از براى تو ؟ مريم كفت : از جانب خدا است و خدا هر كه 
رامى خواهد روزى مى دهد بى حساب و يقين دانست زكريا كه او راست مى كويد زيرا كه مى دانست كسى بغير او به نزد 
مريم نمى رود » يس در آن وقت در خاطر خود كفت : آن كس كه قادر است از براى مريم ميوه زمستان را در تابستان و ميوه 


تابستان را در زمستان بفرستد قادر است كه مرا فرزند عطا فرمايد هر جند بير باشم و زنم سترون (91") باشد . 


يس در آن وقت دعا كرد كه : يرورد كارا ! ببخش مرا از جانب خود ذريت ياكيزه نيكوئى بدرستى كه تو شنونده دعائى ؛ و 
ملائكه ندا كردند زكريا را در وقتى كه 


در محراب به نماز ايستاده بود : بدرستى كه خدا تو را بشارت مى دهد به يحيى كه تصديق كننده كلمه خدا - يعنى عيسى - 
خواهد بود » و سيدى يعنى سركرده و بزركى خواهد بود در طاعت خدا و بر اهل طاعت او » و حصور خواهد بود و با زنان 
نزديكى نخواهد كرد , و بيغمبرى خواهد بود از شايستكان . واول تصديق يحيى عليه السلام عيسى عليه السلام را از آن بود 
كه صومعه اى كه حضرت مريم داشت و عبادت الهى در آنجا مى كرد غرفه اى بود كه راهى نداشت و به نردبان به آن غرفه 
مى رفتند و كسى بغير از زكريا به آن غرفه نمى رفت » و جون بيرون مى آمد بر در غرفه قفل مى زد واز بالاى در روزنه اى 
كوجكك كشوده بود كه باد از آنجا داخل مى شد » يس جون مريم آبستن شده است غمككين شد و در خاطر خود كفت : 
كسى جز من به اين غرفه بالا نمى آيد و مريم آبستن شده است و من رسوا مى شوم در ميان بنى اسرائيل و كمان خواهند كرد 


كه من او را آبستن كرده ام . 


يسن به تزد'زن خود امد و ابن قصبه زابه "او كفث 6 ان زن كفت : اى زكرا ! مترس كةخدا براق تو نمى كد مكر آنكه خير 


تو در آن است . و بياور مريم را كه من ببينم واز حال او سؤال كنم ؛ يس زكريا عليه السلام مريم را به نزد زن خود آورد و 


حق تعالى از مريم مشقت جواب كفتن را برداشت » و جون داخل شد به نزد زن زكريا كه خواهر بزركك او بود زن زكريا از 
براى او برنخاست » يس يحيى عليه السلام به قدرت خدا در شكم مادر دست بر او زد و او رااز جا كند و با مادر خود سخن 
كفت كه : بهترين زنان عالميان با بهترين مردان عالميان كه در شكم اوست به نزد تو مى آيند و تواز براى ايشان بر نمى 
خيزى ؟ يس زن زكريا از جا كنده شد و برجست واز براى مريم ايستاد » يس يحيى در شكم او سجده كرد براى تعظيم عيسى 
و انق أولة تمطايقي وى كه انوا كوه زر 


حديث دلالت براول مى كند . 


ودر حديث ديكر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : در روز قيامت منادى ندا خواهد كرد : كجاست فاطمه دختر 
محمد صلى الله عليه و آله ؟ كجاست خديجه دختر خويلد ؟ كجاست مريم دختر عمران ؟ كجاست آسيه دختر مزاحم ؟ 


كجاست ام كلثوم مادر يحيى ؟ (749) (و تمام حديث در جاى خود خواهد آمد) . 


رن كه به ساد وزو قر اسار كدير ل طاو شر رسيا الاو كاذ 


ها از يشم بر سر كذاشته اند و زنجيرها در كردن خود كرده و بر ستونهاى مسجد بسته اند » جون اين جماعت را مشاهده نمود 
به نزد مادرش آمد و ككفت : اى مادر ! از براى من يبراهنى از مو و كلاهى از يشم بباف تا بروم به بيت المقدس و عبادت خدا 
بكنم با عباد و رهبانان » مادر او كفت : صبر كن تا يدرت ييغمبر خدا بيايد و باااو مصلحت كنم . 


جون حضرت زكريا آمد » سخن يحيى را نقل نمود » زكريا عليه السلام فرمود : اى فرزند ! جه جيز تو را باعث شده است كه 
اين اراده نمائى و تو هنوز طفلى و خردسالى ؟ 

يحيى عليه السلام كفت : اى يدر ! مكر نديده اى از من خردسالتر كه مركك را جشيده است ؟ 

فرمود : بلى . 


يس زكريا به مادر يحيى كفت : آنجه مى كويد جنان كن » يس مادر كلاه يشم و ييراهن مو از براى او بافت » يحبى يوشيد و 
رفت به جانب بيت المقدس و با عباد مشغول عبادت كرديد تا آنكه يبراهن مو بدن شريفش را خورد » يس روزى نظر كرد به 
بدن خود ديد كه بدنش نحيف شده است و كريست » يس خطاب الهى به او رسيد : اى يحيى ! آيا كريه مى كنى از اينكه 
بدنت كاهيده است ؟ بعزت و جلال خودم سوكند كه اكر يكك نظر به جهنم بكنى يبراهن آهن خواهى يوشيد به عوض يلاس 
| 


يس يحيى عليه السلام كريست تا آنكه از بسيارى كريه رويش مجروح شد به حدى كه دندانهايش 


سدا شد . 


جو ابن خير به.هادرش رسبيد با زكريا به تزذ :او امدند وغناد يثى اسرائيل.ية كز او برآمدتد و اونزا خير ذادند كه : زوق تو 


جنين مجروح و كاهيده شده است . 
ك كفت : من باخبر نشدم . 
زكريا كفت : اى فرزند ! جرا جنين مى كنى ؟ من از خدا فرزندى طلبيدم كه موجب سرور من باشد . 


كفت : اى يدر ! تو مرا به اين امر كردى و كفتى كه در ميان بهشت و جهنم عقبه اى هست كه نمى كذرند از آن عقبه مكر 
جماعتى كه بسيار كريه كنند از خوف الهى . 


فرمود : بلى اى فرزند ! من جنين كفتم » جهد و سعى نما در بندكى خدا كه تو را به امر ديككر امر فرموده اند . 


يس مادرش كفت : اى فرزند ! رخصت مى دهى كه دو ياره نمد از براى تو بسازم كه بر اطراف روى خود نهى تا دندانهايت 


را بيوشاند و آب جشمت را جذب نمايد ؟ 
كفت : تو اختيار دارى . 


يس مادرش دو قطعه نمد براى او ساخت و بر رويش كذاشت . در اندكك زمانى از كريه او جنان تر شد كه جون آن را فشرد 


آب از ميان انككشتانش جارى شد ! 


جون حضرت زكريا عليه السلام اين حال را بديد كريان شد و رو بسوى آسمان نمود و عرض كرد : خداوندا ! اين فرزند من 


است و اين آب ديده اوست و تواز همه رحم كنندكان رحيم ترى . 


يس هركاه كه زكريا مى خواست بنى اسرائيل را موعظه بكويد » به جانب جب و راست نظر 


مى كرد » اكر يحيى حاضر بود نام بهشت و جهنم نمى برد » يبس روزى يحيى حاضر نبود و زكريا شروع به موعظه كردء 
يحيى عليه السلام سر خود را به عبائى يبجيده آمد در ميان مردم نشست و حضرت زكريا او را نديد و فرمود : حبيب من 
جبرئيل مرا خبر داد كه حق تعالى مى فرمايد : در جهنم كوهى است كه آن را سكران مى نامند » و در مابين كوه واديى هست 
كه آن را غضبان مى كويند زيرا كه از غضب الهى افروخته شده است » در آن وادى جاهى هست كه صد سال راه عمق آن 


است . و در جاه تابوتها از آتش هست و در آن تابوتها صندوقها و جامه ها و زنجيرها وغلها از تش هست . 
جون بحي عليه السلام اينها را شنيد سر برداشت و فرياد برآورد : واغفلتاه ! جه بسيار غافليم از سكران ! 


طلب نما كه مى ترسم او را نبينى مكر بعد از مركك او » يس مادرش به طلب او بيرون رفت تا به جمعى از بنى اسرائيل رسيد » 


ايشان از او يرسيدند : اى مادر يحيى ! به كجا مى روى ؟ 
3 كفت : به طلب فرز ندم ب بحيو مى روم كه نام تش . جهنم شنيده و روبه صحرا رفته است . 


يس رفت تا به جويانى رسيد » از او سؤ ال نمود : آيا جوانى را به اين هيئت و صفت ديدى 


كفت : بلكه يحيى را مى خواهى ؟ 


كفت : الحال او را در فلا-ن عقبه كذاشتم كه ياهايش در آب ديده اش فرو رفته بود و سر به آسمان بلند كرده مى كفت : 


بعزت و جلال تواى مولاى من ! كه آب سرد نخواهم جشيد تا منزلت و مكان خود را به نزد تو ببينم . 


جون مادر به او رسيد و نظرش بر وى افتاد به نزديكك او رفت و سرش را در ميان يستانهاى خود كذاشت و او را به خدا سوكند 
داد كه با او به خانه ب ركردد . يس با او به خانه رفت و مادرش به او التماس نمود كه : اى فرزند ! التماس دارم كه ييراهن مو را 


مى خواهى ؟ همسايه اى به از من مى طلبى ؟ 
جوق اف اا يه كوششن وسعيد اراضواتف برخانية و كنك خداوتذا! ان تعرش من در كدر بعرت تو سو كتد كه دوكر انه 
اى نطلبم بغير از سايه بيت المقدس . و به مادرش كفت : اى مادر ! يبراهن مو را بياورء مادرش آن را به او داد و دراو 


وات قدمام ركان شود حقترك زكريايه او فرفود الى شادر 


يحيى ! او را بككذار كه يرده دلش را كشوده اند و به عيش دنيا منتفع نمى شود . 


يس برخاست يحيى عليه السلام و بيراهن موثين و كلاه يشمينه را به تن خود نمود و بسوى بيت المقدس بركشت و با احبار و 


رهبانان عبادت مى كرد تا شهيد شد (6:020) . 


و به سند معتبر از حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه از آباى طاهرين خود عليهم السلام روايت كرده كه : شيطان به 
نزد انبياء مى آمد از زمان آدم تا هنكامى كه حضرت عيسى عليه السلام مبعوث شد و با ايشان سخن مى كفت و سؤ الها از 


ايشان مى كرد » و به حضرت يحيى بيش از ييغمبران انس داشت » روزى حضرت يحيى عليه السلام به او فرمود : اى ابو مره ! 


مرا به تو حاجتى است . 


كفت : قدر تواز آن عظيم تر است كه حاجت تو را رد توان نمود » آنجه خواهى سؤ ال نما كه آنجه فرمائى مخالفت نخواهم 


نمود. 
قسمت سوم 
حضرت يحيى فرمود : مى خواهم دامها و تله هاى خود را كه بنى آدم را به آنها صيد مى نمائى به من بنمائى . 


آن ملعون قبول كرد و به روز ديكر وعده كرد » جون صبح روز ديكر شد حضرت يحيى در خانه نشست و منتظر او بود » ناكاه 
ديد كه صورتى در برابرش ظاهر شد رويش مانند روى ميمون و بدنش مثل بدن خوك بود » و طول جشمهايش در طول 


رويش و همجنين دهانش در طول رويش .» و ذقن نداشت و ريش نداشت و جهار دست داشت 


:ذو انميق دوسينة ؤ دؤاوست «دروذوش او وسعه وبين بايش در يكن بوذ و الكفتان بابش در عقنت »قباق بوشيدة و 
3 37 يه 3201 4 ع ٠‏ 0200 3 50 35 2 9 3 حَ 
كمربندى بر روى أن بسته و بر آن كمربند رشته ها به الوان مختلف آويخته است بعضى سرخ و بعضى سبز و به هر رنكّى 


رشته اى در آن ميان هست » و زنكك بزركى در دست دارد » و خودى بر سر نهاده و برآن خود قلابى آويخته ! 
جون حضرت او را به اين هيئت مشاهده فرمود يرسيد : اين كمربند جيست كه در ميان دارى ؟ 

كفت : اين كبرى و مجوسيت است كه من يبدا كرده ام و براى مردم زينت داده ام ! 

فرضة ان وشههائ الو اق تيف ؟ 

كفت : اين اصناف زنان است كه مردم را به الوان مختلفه و رنكك آميزيهاى خود مى ربايند ! 

فرموة : اين زنكك جيست كه در دست دارى؟ 


جمعى به شراب خوردن مشغول شدند و لذتى نمى يابند از آن من اين جرس را به حركت در مى آورم تا مشغول خوانندكى 
و ساز مى شوند » جون صداى آن را شنيدند از طرب و شوق از جا بدر مى آيند » يكى رقص مى كند و ديكرى با انككشتان 


صدا مى كند و ديكرى جامه برراتن مى درد ! 


. 2 5 5 2 2 8 حَ 
بس حضرت فرمود : جه جيز بيشتر موجب سرور و روشنى جشم اتوامى كردد ؟ 


كفت 


: زنان كه ايشان تله ها و دامهاى منند » و جون نفرينها و لعنتهاى صالحان بر من جمع مى شود به نزد زنان مى روم و آنها را 


دلخوش مى شوم . 

حضرت فرمود : اين خود جيست كه بر سر توست ؟ 

كفت : به اين خود را از نفرينهاى صالحان حفظ مى كنم . 

فرمود : اين قلاب حيست كه بر آن آويخته است ؟ 

كفت : با اين دلهاى صالحان را مى كردانم و بسوى خود مى كشانم . 

يحيى عليه السلام فرمود : هركز به من يكك ساعت ظفر يافته اى ؟ 

كفت : نه » وليكن در تو يكك خصلت مى بينم كه مرا خوش مى آيد . 

فرمود : كدام است ؟ 

كفت : اندكى بيشتر جيزى مى خورى در هنكام افطار و اين موجب سنكينى تو مى شود و ديرتر به عبادت برمى خيزى . 
حضرت فرمود : با خدا عهد كردم كه هركز از طعام سير نشوم تا خدا را ملاقات نمايم . 

شيطان كفت : من نيز عهد كردم كه هيج مسلمانى را ديكر نصيحت نكنم تا خدا را ملاقات كنم . 
فى ووو ف رقت واادركر متيف ١ن‏ عضوت نايك 619 ؛ 


وبه سندهاى از حضرت امام موسى و امام رضا عليهما السلام منقول است كه : يحيى عليه السلام مى كريست و نمى خنديد» 


و عيسى عليه السلام مى كريست و مى خنديد , و آنجه عيسى مى كرد بهتر بود از آنجه يحيى مى كرد (605) 


و به سند معتبر از حضرت امام جعفر صادق عليه السلام منقول است كه : جون خلافت و رياست بنى اسرائيل بعد از دانيال عليه 
السلام به عزير عليه السلام رسيد » شيعيان جمع مى شدند بسوى او و با او انس مى كرفتند و مسائل دين خود را را اخذ مى 
نمودند » يس صد سال از ايشان غائب شد و باز بر ايشان مبعوث شد و حجتهاى خدا كه بعد از او بودند غائب شدند و امر بنى 
اسرائيل بسيار شديد شد تا آنكه يحيى عليه السلام متولد شد » جون هفت سال از عمر او كذشت ظاهر شد در ميان بنى اسرائيل 
و تبليغ رسالت الهى به ايشان نمود و خطبه اى بليغ در ميان ايشان خواند و حمد و ثناى حق تعالى و تبليغ رسالت الهى را به 
يادشان آورد و خبر داد ايشان را كه محنتهاى صالحان از براى كناهان بنى اسرائيل و بديهاى اعمال ايشان است و عاقبت نيكو 
براى يرهي زكاران است » و وعده داد ايشان را كه : فرج شما بعد از بيست سال و كسرى خواهد بود كه حضرت مسيح كه 
عيسى بن مريم عليه السلام است در ميان شما قيام به امر نبوت بنمايد (606) . 


ودر حديث معتبر از حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام منقول است كه : شهادت حضرت يحيى عليه السلام در روز جهارشنبه 


آخر ماه صفر واقع شد (208) . 


در حديث معتبر ديككر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : حضرت عيسى عليه السلام دعا كرد كه حق تعالى 


حضرت يحيى عليه السلام را براى او زنده كرداند » يمس 


به نزد قبر آن حضرت آمد واو را ندا كرد » يحيى عليه السلام او را جواب كفت و از قبر بيرون آمد و كفت : اى عيسى ! جه 


مى خواهى از من ؟ 
كفت : مى خواهم كه در دنيا باشى و مونس من باشى جنانجه بيشتر بودى . 


كفت : اى عيسى ! هنوز حرارت مركك از من ساكن نشده است و مى خواهى به دنيا بركردم و بار ديككر حرارت و شدت مركك 


را دريابم ؟ 
يس به قبر خود بركشت » و عيسى عليه السلام معاودت نمود (6017) . 
ودر حديث معتبر ديكر فرمود : شخصى به نزد عيسى عليه السلام آمد و كفت : يا روح الله ! من زنا كرده ام مرا ياكك كن ! 


حضرت ندا فرمود در ميان قوم : هركه هست بيرون آيد براى ياكك كردن فلان شخص از كناه جون همه حاضر شدند و آن 
مرد را در كودال كردند كه ستككسار كنند آن مرد فرياد برآورد : هركه حدى از خدا براو لازم كرديده است مرا حد نزند » 
همه مردم بركشتند بغير از عيسى و يحيى عليهما السلام » يس يحبى به نزديكك آن مرد رفت و ككفت : اى كناهكار ! مرا يندى 


بده . 

كقت: ‏ نفين غود وا با جواهقن أو مكذان كه يازا لكك من كبد . 
يحيى فرمود : ديكر بكو . 

كفت : هيج كناهكارى را بر كناهش سرزنش و ملامت مكن . 
فرمود : ديكر بكو . 

كفت : به غضب و خشم ميا . 

حضرت يحيى عليه السلام فرمود : بس است مرا (608) . 


در حديث ديكر از حضرت رسول صلى 


جانشين خود كردانيد » يس بيوسته شمعون در ميان بنى اسرائيل قيام به هدايت ايشان مى نمود تا او به رحمت الهى واصل شد 
» يس حق تعالى يحيى بن زكريا عليهما السلام را به ييغمبرى مبعوث كردانيد » و جون نزديكك شد كه يحيى را شهيد كنند » 


وه اولاد شمعون راوصى خود كردانيد (09©) ., 


مؤلف كويد : احاديث در باب يحيى عليه السلام مختلف است : بعضى دلالت مى كند بر آنكه آن حضرت بعد از عيسى عليه 
السلام بود و از اوصياى آن حضرت بود؛ و بعضى از دلالت مى كند بر آنكه در زمان آن حضرت شهيد شد . و اكر كوئيم دو 
يحيى يسر زكريا عليهما السلام بوده اند بعيد است و محتمل است كه خدا بعد از مردن او را زنده كردانيده باشيد و باز مبعوث 


به ييغمبرى كرده باشد » و اظهر آن است كه بعضى از اخبار موافق عامه تقيه وارد شده باشد ء والله يعلم . 


واز نهرهاى بهشت او را غذا مى دادند » و جون او رااز شير باز كرفتند او را بسوى يدرش فرود آوردند و در هر خانه اى كه 


بود ء خانه از نور رويش روشن مى شد )29١2١(‏ . 


به سند حسن از حضرت امام رضا 


عليه السلام منقول است كه : سه وقت است كه وحشت آدمى از همه اوقات بيشتر مى باشد : روزى كه از شكم مادر بيرون مى 
آيد ودنيا را مى بيند؛ و روزى كه مى ميرد و آخرت را مى بيند؛ و روزى كه از قبر بيرون مى آيد و حكمى جند را مى بيند 
كه در دنيا نمى ديده است . و حق تعالى بر يحيى عليه السلام سلام و سلامتى فرستاد در اين سه حالت » و خوف او را به ايمنى 
مبدل كردانيد جنانجه حق تعالى فرموده است و سلام عليه يوم ولد و يوم يموت و يوم يبعث حيا (611) . و حضرت عيسى بر 
خود سلام فرستاد در اين سه حالت و فرمود كه والسلام على يوم و لدت و يوم اموت و يوم ابعث حيا )6١5(‏ . (817) 


فرزندى طلبيد و خدا دعاى او را مستجاب فرمود » هر كه آن روز را روزه بدارد و دعا كند » خدا دعاى او را مستجاب مى 
كرداند جنانجه دعاى زكريا عليه السلام را مستجاب كردانيد )6١1(‏ 


كرديد ء از ايشان كريخت و يناه به درختى برد » و آن درخت براى او شكافته شد و كفت : اى زكريا ! داخل شو در من » 


جون در شكاف آن داخل شد درخت بهم آمد 


» بنى اسرائيل جون او را طلب كردند و نيافتند » شيطان عليه اللعنه به نزد ايشان آمد و كفت : من ديدم زكريا ميان اين درخت 


رفت » آن را يبريد تااو هلاك شود . 


آن را بريدند و آن حضرت را در ميان آن درخت به دو نيم كردند » صلوات الله عليه و لعنه الله على من قتله و من اءعانهم على 
ذلك )6١0(‏ . 


و در حديث معتبر ديككر فرمود : يادشاهى بود در زمان حضرت يحيى عليه السلام كه با زنان بسيارى كه داشت ء به آنها اكتفا 
نمى كرد و با زن زناكارى از بنى اسرائيل زنا مى كرد تا آن زن بير شد » و جون آن زن بير شد دختر خود را براى يادشاه 
زينت كرد و به دختر ككفت : مى خواهم كه تو را براى يادشاه ببرم » جون يادشاه با تو نزديكى كند واز تو بيرسد : جه حاجت 


ذارق: ركو حاتفة مع آن.است كسح : بتر زكرا را نكف ! 
جون دختر را به نزد يادشاه برد و با او مقاربت كرد از او يرسيد : جه حاجت دارى ؟ 
تاه مركيه اذاو برسية ىدو هن مانن حوانت كفت 


يس طشتى از طلا طلبيد و يحيى عليه السلام را حاضر كرد و سر مباركش را در ميان آن طشت بريد . و جون خون آن حضرت 


را بر زمين 


و جون آن قرن منقرض شد و بخت نصر بر بنى اسرائيل مسلط شد » از سبب جوشيدن آن خون يرسيد » هيجكس آن را 
ندانست و كفتند : مرد يبرى هست او مى داند» جون او را طلبيد و از او يرسيد . او از يدر و جد خود قصه حضرت يحيى عليه 
السلام را نقل كرد و كفت : اين خون اوست كه مى جوشد ! 


يس بخت نصر كفت : البته آنقدر بكشم از بنى اسرائيل كه اين خون از جوشيدن باز ايستد » يس بر روى آن خون هفتاد هزار 
كس را كشت تا خون از جوشيدن ايستاد )6١5(‏ . 


و به روايت معتبر ديكر منقول است كه : آن زن زناكار زوجه يادشاه جبار ديكر بود كه قبل از اين يادشاه بود » و اين يادشاه 
بعد از او آن زن را خواست » و جون بير شد اول تكليف كرد يادشاه را كه تزويج نمايد آن دخترى را كه از يادشاه اول داشت 


» يادشاه كفت : من از حضرت يحيى عليه السلام مى يرسم » اككر او تجويز مى نمايد من او را تزويج مى كنم . 


جون از آن حضرت يرسيد و تجويز ننمود » يس آن زن دختر خود را زينت نمود ودر وقتى كه يادشاه مست بود او را به نظر 
يادشاه به جلوه درا ورد و او را تعليم كرد كه : از يادشاه استدعا كن كشتن يحيى را 


و به روايت ديكر منقول است كه : حضرت عيسى عليه السلام حضرت يحبى عليه السلام را با دوازده نفر از حواريان فرستاد كه 


مردم را شرايع دين بياموزند و نهى كنند آنها را از نكاح كردن دختر خواهر . 


و يادشاه ايشان دختر خواهرى داشت كه او را دوست مى داشت و مى خواست او را نكاح كند ! جون خبر به مادر آن دختر 
رسيد كه يحيى نهى مى كند از مثل اين نكاح » دختر خود را زينت بسيار كرد و به نظر يادشاه به جلوه درا ورد تا او را مفتون 


حسن او كردانيد » يس يادشاه از دختر يرسيد : جه حاجت دارى ؟ 
كفت : حاجت من آن است كه ذبح كنى يحيى بن زكريا را . 
يادشاه كفت : حاجت ديكر بطلب . 

دختر كفت : مطلب ديكرى ندارم بغير از اين . 


جون بسيار اهتمام كرد آن ملعون فرستاد و حضرت يحيى عليه السلام را حاضر كرد و سر آن سرور را بر طشت بريد و قطره اى 
نيز زالئ انب اسرائيل بةانزد او اهدو آن خوك راابة او تمود و كفت :ابن.خوان بحين امت ازا رورى كه«شهيد'شذةاست نا 


يس در دل بخت نصر افتاد كه بر بالاى آن خون آنقدر از بنى اسرائيل را بكشد تا ساكن كردد ء 


يس در يكك سال هفتاد هزار كس از بنى اسرائيل را بر روى آن خون كشت تا ساكن شد )6١8(‏ . 


و به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : جون حق تعالى خواهد كه براى دوستان خود انتقام بكشد به 
بدترين خلق خود انتقام مى كشد » و جون خواهد كه انتقام از براى خود بكشد به دوستان خود انتقام مى كشد » واز براى 
حضرت يحيى به بخت نصر انتقام كشيد (619) . مؤلف كويد : بسيارى از احوال حضرت يحيى عليه السلام در باب احوال 
حضرت دانيال عليه السلام و بخت نصر ذكر خواهد شد انشاء الله . 


باب بيست و هفتم : در بيان قصص حضرت مريم دختر عمران مادر عيسى عليه السلام است 


قسمت اول 


حق تعالى مى فرمايد اذ قالت آمراءه عمران رب انى نذرت لكك ما فى بطنى محررا فتقبل منى انكك السميع العليم (970©) يعنى : 
به ياد آور آن وقتى را كه كفت زن عمران - كه آن حنه جده عيسى بود » و اين عمران غير از عمران يدر موسى عليه السلام 
است بلكه عمران يسر ماثان است » و جمعى كفته اند كه خواهر حنه در خانه زكريا بود و عيشا نام داشت و يحيى و مريم خاله 
زاده بودند - يرورد كارا ! بدرستى كه من نذر كردم براى تو كه آنجه در شكم من است محرر كردانم - يعنى خادم بيت 
المقدس كردانم » يا مخصوص عبادت كردانم كه از محراب بيرون نيايد جنانجه على بن ابراهيم روايت كرده است (6751) - 


برسي له ترق شار ابو دان 021 


و عياشى به سندهاى معتبر از امام محمد باقر عليه السلام روايت كرده است كه : جون نذر كرد 


زن عمران كه آنجه در شكم من اوست محرر كرداند » و محرر آن بود كه براى مسجد و معبد خود قرار مى دادند كه هركز از 
مسجد بيرون نيايد فلما وضعتها قالت رب انى وضعتها اءنثى والله اعلم بما وضعت وليس الذكر كالانثى و انى سمينها مريم وانى 
اعيذها بكك و ذربيتها من الشيطان الرجيم (71©) . 


حضرت فرمود : جون مريم از حنه بوجود آمد كفت : يرورد كارا ! من اين فرزند را دختر بر زمين كذاشتم » و خدا داناتر بود 
به آنجه از او بوجود آمده بود » و نيست مرد مثل زن در خدمت بيت المقدس و عباد (97) - از حضرت صادق عليه السلام 
منقول است كه : زيرا كه زن حايض مى شود و مى بايد از مسجد بيرون رود و محرر مى بايد از مسجد بيرون نرود (950) - 
بدرستى كه من او را مريم نام كردم - يعنى عابده يا خادمه - بدرستى كه در يناه تو در مى آورم او را و ذريت و فرزندان اورا 


از شير شيطان رجيم . 


فتقبلها ربها بقبول حسن و انبتها نباتا حسنا يس قبول كرد او را يرورد كار او براى خدمت بيت المقدس - با دختر بودن او - به 
قبول كردن نيكو و رويانيد او را رويانيدنى نيكو كفته اند كه : در روزى نمو مى كرد مثل آنكه ديككران در سالى نمو كنند؛ و 
ابن عباس روايت كرده است كه : جون نه ساله شد » در روزه وعبادت وزهد و ترك دنيا » بر همه عباد زيادتى مى كرد 


. )652( 


و كفلها زكرياو 


خدا كفالت و محافظت او را به زكريا مفوض كردانيد » جنانجه نقل كرده اند كه : مادر مريم او را در خرقه أى ييجيد و به 
مسجد آورد به نزد احبار و رهبانان بنى اسرائيل و كفت : بككيريد كه اين نذر بيت المقدس است . و جون مريم دختر امام و 
صاحب قربانى آنها بود احبار بنى اسرائيل نزاع كردند در كفالت او» يس زكريا كفت : من احقم به كفالت او زيرا كه خاله 
اش در خانه من است » احبار كفتند : اككر ما به احق مى كذاشتيم مادرش از همه احق بود و ليكن قرعه مى افكنيم تا به اسم هر 
كه درآيد او متوجه كفالت كردد . يس به قرعه قرار دادند و ايشان بيست و نه نفر بودند و قلمهاى خود را كه كتابت تورات را 
به آن مى كردند واز فولاد بود در آب انداختند » يس قلم زكريا عليه السلام بر خلاف عادت بر روى آب ايستاد » يا در آب 


جارى افكندند و قلم ديكران را آب برد و قلم او بر روى آب ايستاد و حركت نكرد (677) . 


كلما دخل عليها زكريا المحراب وجد عندها رزقا قال يا مريم انى لكك هذا قالت هو من عند الله ان الله يرزق من يشاء بغير 
حساب (678) هركاه داخل مى شد زكريا بر مريم مى يافت نزد او روزى از ميوه هاى بهشت در غير موسم آن ميوه - و كفته 


!از كجاست از براى تواين روزى ؟ مريم مى كفت : از جانب خدا است - و از بهشت است - بدرستى كه خدا روزى مى 


حضرت امام محمد باقر عليه السلام فرمود كه : بيغمبران بر او قرعه زدند » يس قرعه براى زكريا بيرون آمد كه شوهر خواهر 
مريم بود و زكريا متكفل محافظت او كرديد واورا داخل مسجد كرد . جون به راه افتاد مشغول خدمت بيغمبران و عباد 
كرديد » و جون به حدى رسيد كه زنان ديكر حايض شوند حق تعالى امر كرد زكريا را كه او در مسجد در يرده عصمت 
مستور دارد و مقبول ترين زنان بود » و جون به نماز مى ايستاد محراب از نور او روشن مى شد . يس هركاه كه زكريا به نزد او 
مى رفت ميوه تابستان را در زمستان نزد او مى ديد و ميوه زمستان را در تابستان نزد او مى ديد يس از او يرسيد كه : اين ميوه 


ها از كجا براى تو مى آيد ؟ مريم كفت : از جانب حق تعالى مى آيد؛ يس در آن وقت زكريا از خدا فرزند طلبيد (67:0) . 


يسر مباركى خواهم بخشيد كه كور را روشن كند و بيس را شفا بخشد و مرهده را زنده كند به امر خدا واو را به رسالت 


خواهم فرستاد بسوى بنى اسرائيل » يس عمران 


حنه زن خود را بشارت داد كه حق تعالى جنين وحى فرستاده است » جون حنه به مريم حامله شد كمان داشت كه آن يسر 
است كه عمران او را بشارت به آن داده بود » يس كفت : يروردكارا ! نذر كردم كه اين فرزند را كه در شكم من است محرر 
كردانم . يس جون دختر زائيد ككفت : يروردكارا ! من دختر زائيدم و يسر مانند دختر نيست و دخترء ييغمبر نمى تواند شد؛ 


جون خدا عيسى را به مريم بخشيد آن بشارت كه خدا عمران را داده بود به ظهور آمد . 


يس اكر ما در باب يكى از اهل بيت خبرى بدهيم و در باب او بعمل نيايد و در فرزند او يا فرزند فرزند او بعمل آيد انكار 
مكنيد (71©) . 


در روايت معتبر ديكر منقول است كه از حضرت امام رضا عليه السلام يرسيدند : آيا مى تواند بود كه بيغمبران خبرى بدهند و 
خلاف آن بعمل آيد؟ 


فرمود : بلى » خدا فرمود بنى اسرائيل را در زمان موسى عليه السلام كه : داخل شويد در ارض مقدسه كه خدا براى شما مقرر 
كرده است و نوشته است » و آنها داخل نشدند و فرزندان فرزندان ايشان داخل شدند؛ و عمران كفت : خدا مرا وعده داده 
است كه در اين سال و در اين ماه يسرى به من عطا فرمايد كه ييغمبر باشد و غايب شد » و زن او مريم را زائيد و زكريا او را 
محافظت نمود » يس طائفه اى كفتند كه : ييغمبر خدا راست كفته است ؛ و طائفه اى كفتند كه 


: دروغ كفت . جون عيسى از مريم متولد شد ء آن طائفه كه تصديق عمران كرده بودند كفتند : اين است كه خدا عمران را 
وعده كرده بود 297:50 . 


وبه سند صحيح ديكر منقول است كه از امام محمد باقر عليه السلام برسيدند : آيا عمران بيغمبر بود ؟ فرمود : بلى » يبغمبر 
مرسل بود بسوى قوم خود , و حنه زن عمران و حنانه زن زكريا عليه السلام خواهر بودند » يس از براى عمران از حنه مريم بهم 
رسيد » واز براى زكريا از حنانه يحيى بهم رسيد . واز مريم عيسى بهم رسيد و عيسى يسر دختر خاله يحيى بود . و يحيى 
يس ..خاله مريم و خاله مادر به منزله خاله است » يس به اين سبب عيسى و يحيى را خاله زاده يكديكر مى كفتند (9*©) . 


مؤلف كويد كه : جمع كردن ميان احاديثى كه دلاللت مى كند بر آنكه مادر يحيى خواهر مريم بوده است و احاديثى كه 
دلالت مى كند بر آنكه خاله او بوده است مشكل است مككر به تاءويلات بسيار بعيد » و شايد يكى محمول بر تقيه بوده باشد» 


اكر جه هر دو قول ميان عامه نيز هست بنابر آنكه قول در آن عصرها مشهورتر بوده باشد ء والله يعلم . 


و به جند سند معتبر منقول است كه اسماعيل جعفى به خدمت امام محمد باقر عليه السلام عرض كرد : مغيره مى كويد كه : 
حايض نماز را قضا مى كند جنانجه روزه را قضا مى كند . 


فرمود كه : جرا اينها را مى كويد » خدا توفيقش ندهدء 


بدرستى كه زن عمران نذر كرد كه آنجه در شكم اوست محرر باشد و كسى كه محرر شد براى مسجد هركز از مسجد بيرون 
نمى يابد برود » و جون مريم ازاو متولد شد او را به مسجد آورد و قرعه زدند براى كفالت او ييغمبران » يس قرعه به نام زكريا 
عليه السلام بيرون آمد و زكريا او را محافظت نمود ودر مسجد بود تا آنكه به حد حيض زنان رسيد » يس از مسجد بيرون 
آمدء اكر مى بايست نماز را قضا كند در كدام ايام قضا مى توانست كرد و حال آنكه هميشه مى بايست كه در مسجد باشد 


م 


مؤلف كويد : حل اين حديث در نهايت اشكال است و در كتاب بحار الانوار به جند وجه توجيه شده است (70©) » و يكك 
جهت اشكالش آن است كه : احاديث وارد شده است كه دختران بيغمبران را حيض و نفاس نمى باشد (678) » در احوال 
فاطمه عليها السلام مذكور خواهد شد . و ممكن است كه اين حديث بر سبيل الزام بر عامه وارد شده باشد » اكر جه خواهد 
آمد بعضى از احاديث كه دلالت مى كند بر آنكه او را حيض مى بوده است و حق تعالى فرموده است و اذ قالت الملائكه يا 
مريم ان الله اصطفاكك و طهركك و اصطفاءكك على نساء العالمين (577) كه ترجمه اش آن است كه : يادآور وقتى را كه ملائكه 


كفتند : اى مريم ! بدرستى كه خدا تو را بركزيد - به توفيق عبادت و بندكى يا ولايت حضرت عيسى - و مطهر و ياكيزه 


كردائيد قو يوا - از لوث فعصيت و كفر و للق تاستديده:و كثافات خون حيض و نفاس و استحاضه وير كريد قرزاو 


زيادتى داد بر زنان عالميان . 


و به سند معتبر از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : حق تعالى دو مرتبه اصطفا و بركزيدكى را براى مريم 
اثبات فرمود » يس بركزيدن اول آن است كه او را از نسل بيغمبران بر كزيده كردانيد كه احتمال زنا در نسبت او از طرف يدر 
و مادر نبود » و بركزيدن دوم آن است كه او را ممتاز كردانيد از زنان عالميان به آنكه بى نزديكى مردى عيسى عليه السلام از 
او بوجود آمد ء و تاءويل بركزيدن ديككر آن است كه قصه او را براى بيغمبر آخر الزمان صلى الله عليه و آله بر وجه تعظيم ياد 
كرد (/8©) . 


قسمت دوم 


و در احاديث معتبره وارد شده است كه : مراد آن است كه خدا او را بركزيد بر زنان عالميان زمان خود ء و بهترين زنان جميع 
عالميان حضرت فاطمه عليها السلام است ». جنانجه به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : حضرت فاطمه 
را براى اين محدثه مى كويند كه ملائكه از آسمان نازل مى شدند و با او سخن مى كفتند و او را ندا مى كردند جنانجه مريم 
دختر عمران را ندا مى كردند , و مى كفتند : يا فاطمه ان الله اصطفااكك و طهرك و اصطفاكك على نساء العالمين يا فاطمه اقنتى 
لربكك واسجدى واركعى معم الراكعين . يس فاطمه با ملائكه سخن مى كفت و ملائكه با 


او سخن مى كفتند » يس شبى آن حضرت با ملائكه كفت : آيا بهترين زنان عالميان مريم دختر عمران نيست ؟ كفتند ملائكه 
كه : مريم بهترين زنان عالم خود بود و خدا تورا كردانيده است بهترين زنان اهل زمان تو و بهترين زنان اهل زمان مريم و 
بهترين زنان يبشينيان و آيند كان تا روز قيامت (688) . 


وعامه و خاصه به طرق متعدده از ابن عباس و غير او روايت كرده اند كه : روزى حضرت رسالت يناه صلى الله عليه و آله 


نشسته بودند و جهار خط بر زمين كشيدند و بعد از آن فرمودند : مى دانيد جرا اين خطها را كشيدم ؟ 
صحابه كفتند : خدا و رسول او بهتر مى دانند . 


فرمود : بهترين زنان بهشت جهار نفرند : خديجه دختر خويلد » وفاطمه دختر محمد صلى الله عليه و آله » و مريم دختر عمران 


به سند معتبر از حضرت موسى بن جعفر عليه السلام منقول است كه : حضرت رسول صلى الله عليه و آله فرمود كه : خدا از 
زنان عالم جهار زن را اختيار كرده و بركزيده است : مريم و آسيه و خديجه و فاطمه عليهن السلام )68١(‏ . 


يا مريم اقنتى لربكك و اسجدى و اركعى مع الراكعين (7؟68) اى مريم ! قنوت بخوان - يا عبادت كن و بندكّى را خالص كردان 
و خاضع شو - براى يرورد كار خود و سجود كن و ركوع كن با ركوع كنند كان يعنى نماز كزارند كان 


ذلك من انباء الغيب نوحيه اليكك اين خبر از خبرهاى غيب است كه ما 


وحى مى كنيم بسوى توء و ما كنت لديهم اذ يلقون اقلامهم ايهم يكفل مريم و ما كنت لديهم اذ يختصمون (587) و حاضر 
نبودى تو نزد ايشان در وقتى كه مى انداختند قلمهاى خود را براى قرعه زدن كه كدام يك از ايشان كفالت نمايند مريم راو 


حاضر نبودى تو نزد ايشان در وقتى كه در اين باب مخاصمه و منازعه مى كردند . 


مادرش هر دو فوت شدند و او يتيم ماند » و مخاصمه آخر كه خدا فرموده است براى كفالت عيسى عليه السلام بود در وقتى 
كه متولد شد (ع689) . 


ودر حديث معتبر ديكر فرمود : اول كسى كه از براى او قرعه زدند » مريم دختر عمران بود » يس حضرت اين آيه را خواند و 


مؤلف كويد : ازاين حديث معلوم مى شود كه شش نفر در كفالت مريم عليها السلام نزاع كرده باشند بر خلاف مشهور . 


قطب راوندى به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده است كه : حضرت مريم فرج خود رااز حرام محافظت 
نمود بيش از ولادت حضرت عيسى عليه السلام در مدت يانصد سال » و اول كسى كه قرعه زدند براى كفالت او حضرت 
مريم بود » مادرش نذر كرده بود كه آنجه در شكم اوست محرر باشد براى معبد ايشان » و جون مريم متولد شد او را به مسجد 


آوردء جون 


به راه افتاد مشغول خدمت عباد » و جون بالغ شد حق تعالى امر فرمود زكريا را كه از براى او يرده و حجابى در مسجد قرار 


دهد كه عباد او را نبينند و بغير از زكريا كسى به نزد او نمى رفت » و يانصد سال بعد از يدر خود عمران زندكانى كرد (82©) 


يعلم . 


به سندهاى معتبر منقول است از طريق عامه و خاصه كه : جون هر جه در امم سابقه واقع شده است » در اين امت نيز مى بايد 
السلام نعمتهاى بهشتى و مائده آسمانى نازل مى شد » جنانجه صاحب كشاف و بيضاوى و نيشابورى و ساير مفسران عامه با 


نهايت تعصب كه دارند قصه نزول مائده را نقل كرده اند (/281) . 


و به سندهاى معتبر از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : روزى حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام به حضرت 
فاطمه عليها السلام فرمود : آيا جيزى دارى كه بخوريم ؟ 


حضرت فاطمه عرض كرد : سوكند مى خورم به آن خداوندى كه حق تو را عظيم كردانيده است كه سه روز است كه در 


خانه ما جيزى نيست بغير آنجه » تو را بر خود اختيار كردم و از براى تو حاضر كردم . 
حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود : جرا مرا خبر نكردى ؟ 


حضرت فاطمه فرمود كه : حضرت 


رسول خدا صلى الله عليه و آله مرا نهى فرمود از آنكه از تو جيزى بطلبم . 


يس حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام بيرون آمد واز شخصى يكك دينار به قرض كرفت و بركشت كه به خانه بياورد » در راه 


مقداد رحمه الله را ملاقات نمود و از مقداد يرسيد : براى جه بيرون آمده اى ؟ 
مقداد كفت : از شدت كرستكى بيرون آمده ام ! 


آن حضرت عليه السلام فرمود : من نيز براى اين بيرون آمده ام و يكك دينار بهم رسانيده ام و تو را بر خود اختيار مى كنم . 
يس دينار را به مقداد داد و با دست خالى به خانه بركشت . حون داخل خانه شد ديد كه حضرت رسول خدا صلى الله عليه و 
آله نشسته است و حضرت فاطمه عليها السلام نماز مى كند و در ميان ايشان جيزى كذاشته است كه رويش يوشيده است » 
جون حضرت فاطمه عليها السلام از نماز فارغ كرديد آن ظرف سريوشيده را به نزد ايشان كذاشت و سرش را كشودء ديد كه 


كاسه اى است ير كوشت و نان » و تازه و كرم است و در جوش است . 

حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود : اى فاطمه ! از كجا آوردى اين را ؟ ! 

فاطمه عليها السلام كفت : از جانب خدا آمد . بدرستى كه خدا روزى مى دهد هر كه را مى خواهد بى حساب . 
يبس حضرت رسول صلى الله عليه و آله فرمود : مى خواهى بيان كنم براى تو مثل تو و مثل او را ؟ 


فرمود : مثل تو مثل زكريا است كه 


كفت كه فاطمه كفت . 


يس يكك ماه اهل بيت از آن كاسه مى خوردند و كم نمى شد » يس حضرت امام محمد باقر عليه السلام فرمود كه : آن كاسه 


نزد ماست و حضرت صاحب الامر عليه السلام آن را ظاهر خواهد كرد و طعام بهشت از آن كاسه خواهد خورد (688) . 


در حديث از ابن عباس منقول است كه : روزى حضرت رسول صلى الله عليه و آله خبر داد از ظلمهائى كه بعد از آن حضرت 
بر اهل بيت كرام او واقع خواهد شد » جون مصائب حضرت فاطمه عليها السلام را بيان نمود فرمود كه : در آن وقت حق تعالى 
ملائكه را مونس او خواهد كردانيد كه او را ندا خواهند كرد به ندائى كه مريم دختر عمران را به آن ندا مى كردند » خواهند 
كفت : اى فاطمه ! بدرستى كه خدا تو را بركزيده است و مطهر و معصوم كردانيده است و تو را فضيلت داده است بر زنان 
عالميان » اى فاطمه ! قنوت و خضوع و بندكى كن براى يرورد كار خود و سجده و ركوع كن با ركوع كنند كان يس جون به 


يرستارى او بفرستد كه خدمتكار و مونس و يار او باشد در آن علت واندوه وشدت (6884) . 
و به سند معتبر ديكر منقول است كه از حضرت صادق عليه السلام يرسيدند : فاطمه عليها السلام را كى غسل داد ؟ 


فرمود : اميرالمؤمنين عليه السلام او را غسل داد » زيرا كه او صديقه و معصومه بود نمى توانست او را غسل داد بغير از معصوم 
ديكر » مكر نمى دانى كه مريم عليها السلام را غسل نداد مكر عيسى عليه السلام (68.0) . 


مؤلف كويد : ساير قصص آن حضرت عليها السلام در ابواب قصص حضرت عيسى عليه السلام مذكور خواهد شد انشاء الله . 
باب بيست و هشتم : در بيان قصص حضرت روح الله عيسى بن مريم عليه السلام است و در آن جند فصل است 

فصل اول 

قسمت اول 

در بيان ولادت آن حضرت است 


حق تعالى مى فرمايد اذ قالت الملائكه يا مريم ان الله يبشرك بكلمه منه اسمه المسيح عيسى بن مريم وجيها فى الدنيا والاخره و 
من المقربين يادآور وقتى را كه كفتند ملائكه : - و از ابن عباس منقول است كه جبرئيل كفت : - اى مريم ! بدرستى كه خدا 
بشارت مى دهد تو را كلمه اى از جانب خود كه او مسيح است يعنى عيسى يسر مريم كه روشناس و صاحب جاه و قدر و 
منزلت است در دنيا و آخرت واز مقربان دركاه الهى است . 


و عيسى عليه السلام را براى آن كلمه خدا مى كويند كه به لفظ كن بى يدر آفريده شد.ء يا براى آنكه بشارت دادند به او 
بيغمبران كذشته ء يا براى آنكه به كلام او حق تعالى مردم را هدايت نمود؛ واو را مسيح كفتند براى آنكه مسح كرده شده 


بود از جانب 


خدا به ميمنت و بركت و ياكى از كناهان » يا براى آنكه او را بعد از ولادت مسح كردند به روغن زبت » يا آنكه جبرئيل عليه 
السلام بال خود را بر آن حضرت ماليد بعد از ولادت كه تعويذ او كردد از شر شيطان » يا براى آنكه دست بر سر يتيمان مى 
كشيد ء يا براى آنكه به مسح آن حضرت كوران بينا مى شدند و بيماران شفا مى يافتند (كويند كه : در در لغت عبرى مشيحا 
بود ودر لغت عرب مسيح كفتند) (681) . 


و يكلم الناس فى المهد و كهلا-و من الصالحين و سخن خواهد كفت با مردم در كهواره ودر سن كهولت - كه نزديكك به 
قالت رب انى يكون لى ولد ولم يمسسنى بشر مريم كفت : يروردكارا ! جككونه خواهد بود مرا فرزند و حال آنكه دست بر من 
نكذاشته است بشرى »ء قال كذلك الله يخلق ما يشاء اذا قضى امرا فانما يقول له كن فيكون ملكك كفت : جنين است خدا مى 
آفريند هر جه را مى خواهد » جون مقدر كرد امرى را يس همين است كه مى كويد مر او را كه : باش » يس آن مى باشد و 


موجود مى شود . 


و بعلمه الكتاب و الحكمه و التوريه و الانجيل و تعليم خواهد نمود او را كتاب - يعنى جيزى نوشتن يا همه كتابهاى آسمانى - 
و حكمت ودانائى خصوصا تورات و انجيل . 


و رسولا الى بنى اسرائيل انى قد جئتكم بآيه من ربكم و حال 


آنكه او رسول خواهد بود بسوى بنى اسرائيل و خواهد كفت به ايشان : بدرستى كه آمده ام بسوى شما با آيتى و معجزه اى 
جند از جانب يرورد كار شما انى اخلق لكم من الطين كهيئه الطير فانفخ فيه فيكون طيرا باذن الله و اين آيت است كه مى سازم 
از براى شما از كل مانند هيئت مرغ يس زنده مى شود و مرغى مى كردد به امر خحدا ء و ابرىء الا-كمه و الابرص واءحيى 
الموتى باذن الله و شفا مى دهم كور مادر زاد را و ييس راو زنده مى كردانم مرده را به امر خحدا » و اءنبئكم بما تاءءكلون و ما 
تدخرون فى بيوتكم ان فى ذلكك لايه لكم ان كنتم مؤمنين و خبر مى دهم شما را به آنجه مى خوريد و آنجه ذخيره مى كنيد 
در خانه هاى خود . بدرستى كه در اينها علامت و حجت بر حقيقت من هست اكر هستيد شما ايمان آورند كان » و مصدقا لما 
بين يدى من التوراه و لاجل لكم بعض الذى حرم عليكم و جئتكم بيه من ربكم الله و اطيعون ان الله ربى و ربكم فاعبدوه هذا 
صراط مستقيم (881) و حال آنكه تصديق كننده ام مر آنجه را يبش از من نازل شده است كه آن تورات است و مبعوث 
كرديده ام براى اينكه حلال كردانم براى شما بعضى از آنجه را كه حرام شده بود بر شما در شريعت حضرت موسى »ء و آورده 


ام بسوى شما معجزه ها از جانب يرورد كار شماء يس ببرهيزيد از عذاب خدا و اطاعت نمائيد مرا بدرستى كه 


ندا بزورة كان سن و بوووة كاوق ما ات سن «ويرستيك او ا انو زاف اشث) راست. 


و در جاى ديكر فرموده است كه ان مثل عيسى عند الله كمثل آدم خلقه من تراب ثم قال له كن فيكون (*58) بدرستى كه مثل 
عيسى نزد خدا در خلق شدن بى يدر مانند مثل آدم است كه خلق كرد خدا او را از خاكك يس كفت مر او را كه : باش » يس 


او بهم رسيد و حيات يافت . 

و باز فرموده است كه و اذكر فى الكتاب مريم اذ انتبذت من اهلها مكانا شرقيا (605) و ياد كن در قرآن مريم را در وقتى كه 
تنها شد و خلوت كزيد از اهلش در مكانى در طرف مشرق . 

و على بن ابراهيم روايت كرده است كه : رفت بسوى درخت خرماى خشكى (508)؛ و مفسران كفته اند كه : در بيت المقدس 


بادر شان خوة :در جاني شرفي غزلت. كريد براق عبات تا نزائ شستن .يدق خوة (282) 


فاتخذت من دونهم حجابا يس حجابى و يرده آويخت ميان خود و اهل خود كه او را نبينند؛ على بن ابراهيم كفته است كه : 
در محراب خود خلوت كرد () , فارسلنا اليها روحنا فتمثل لها بشرا سويا (/50) يس فرستاديم بسوى او روح خود را- 


زكريا عليه السلام مى بود 


تا ياكك مى شد » باز به مسجد برمى كشت . روزى در خانه زكريا در مكانى كه آفتاب تابيده بود يرده اى آويخته بود و غسل 
مى كرد » ناكاه جبرئيل عليه السلام به صورت جوان ساده مستوى الخلقه نزد او بيدا شد (684) » قالت انى اعود بالرحمن منكك 
ان كنت تقيا (:62) حضرت مريم عليها السلام كفت : بدرستى كه من يناه مى برم به خداوند رحمان از شر تويس دور شواز 
من اكر متقى و برهي زكارى قال انما انا رسول ربكك لاهب لكك غلاما زكيا )©8١(‏ كفت : نيستم من مككر رسول يرورد كار تو 
كه مرا فرستاده است كه سبب شوم كه خدا ببخشد تو را يسرى ياكيزه از كناهان و اخلاق ذميمه - يا نمو كننده در علم و 
كمال -» قالت انى يكون لى غلام و لم يمسسنى بشر و لم اكك بعيا (27©) مريم كفت : از كجا مى باشد از براى من يسرى و 
حال آنكه شوهرى دست به من نرسانيده است و نبوده ام زناكار » قال كذلكك قال ربكك هو على هين ولنجعله آيه للناس و 
رحمه منا و كان امرا مقضيا (*58) جبرئيل كفت : جنين كفته است يرورد كار تو كه : اين بر من آسان است وو از براى اين مى 
كنم كه علامتى و حجتى باشد براى مردم بر كمال قدرت من و رحمتى باشد از جانب ما و بود خلق شدن اين فرزند به اين 


نحو امرى مقدر شده و حكم شده و خلاف اين نخواهد شد . 


و على بن ابراهيم رحمه الله روايت كرده است كه : 


جبرئيل عليه السلام در كريبان مريم عليها السلام بادى دميد » يس در آن شب حامله شد به حضرت عيسى عليه السلام و در 
بامداد وضع حمل او شد و مدت حمل و نه ساعت بود » حق تعالى به عدد ماه حمل زنان ديكر از براى او ساعت مقرر فرمود 
إعدع) , 


واز حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : جبرئيل عليه السلام كريبان بيراهن حضرت مريم را كرفت و در آن 
دميد . يس حضرت عيسى در رحم در همان ساعت كامل شد جنانجه فرزندان در رحمهاى مادران نه ماه كامل مى شوندء 
جون اذ حاق غسل خود ييرون آمك مانتد 'زّق خامله سكيتى بوة كه نرد يك شنده باشل زاتيدن اجون خالهائن زا نظر بن أو 
افتاد متعجب شد . حضرت مريم از شرمندكى آن حال از خاله و زكريا كناره كرد (688) » جنانجه حق تعالى مى فرمايد كه 
فحملته فانتبذت به مكانا قصيا (688) يس حامله شد به عيسى » يس تنها شد و عزلت نمود از مردم با حمل خود به مكانى بسيار 


دور. 
ودر حديث معتبراز حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : مدت حمل آن حضرت نه ساعت بود (681) . 


ودر دو حديث معتبر ديككراز حضرت منقول است كه : فرزندى كه شش ماهه متولد شود زنده نمى ماند مككر عيسى و امام 
حسين عليهما السلام كه هر يكك شش ماهه متولد شد (688) . 


مؤلف كويد : محتمل است در حديث » يحيى عليه السلام وارد شده باشد و راويان به عيسى عليه السلام اشتباه كرده 


باشند » يا آنكه كوئيم ابتداى ماده ولادت عيسى عليه السلام شش ماه بيشتر به قدرت الهى در رحم منعقد شده باشد » و از 
وقت دميدن كه روح در آن دميده شد و حمل ظاهر شد تا زمان زائيدن نه ساعت بوده باشد » و محتمل است كه يكى بر وجه 


تقيه وارد شده باشد . 


فاجاءها المخاض الى جذع النخله قالت يا ليئتنى مت قبل هذا و كنت نسيا منسيا (88) يس آورد او را درد زائيدن بسوى 
درخت خرمائى » جون عيسى عليه السلام متولد شد كفت : جه بودى اككر مرده بودم بيش از آنكه اين حال را ببينم و نام من را 


خاطرهاى مردم رفته بود » و آرزوى مركك از براى آن كرد كه مبادا كمان بد درباره او ببرند . 


وازحضرت صادق عليه السلام منقول است كه : اين آرزو را براى آن كرد كه در ميان قوم صاحب فراست نيك وكارى كمان 


نداشت كه نسبت بد به او ندهد (1/0©) . 


و على بن ابراهيم روايت كرده است كه : جون مريم عليها السلام بيرون آمد براى درد زائيدن كه به جائى يناه برد » روز بازار 
بنى اسرائيل و مجمع ايشان بود . يس رسيد به جولاهان (971) - در آن زمان جولاهى شريف ترين صنعتها بود - و ايشان بر 


زجر كردند او راء يس مريم فرمود : خدا كسب شما را زبون كرداند و شما را در ميان مردم عار كرداند؛ 


بركت در كسب شما قرار دهد و مردم را بسوى شما محتاج كرداند . 
جون به درخت رسيد نزد آن درخت عيسي عليه السلام از او متولد شد ء جون نظرش بر عيسو عليه السلام افتاد كفت : كاش 
بيشتر مرده بودم واين روز را نمى ديدم » جه كويم به خاله خود و جه كويم به بنى اسرائيل (677) ؟ 


فناديها من تحتها الا تحزنى قد جعل ربكك تحتكك سريا (577) يس ندا كرد مريم را عيسى از زير او - با جبرئيل از زير تل - كه 
اندوهناكك مباش كه كردانيده است يرورد كار تو از زير تو نهرى - يا شريف بزركى - كه آن عيسى است (678) . 


واز حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : آن نهرى بود كه سالها خشكك شده بود در آن وقت حق تعالى آب 


در آن جارى كرد (9170) . 


وهزى اليكك بجذع النخله تساطظ عليكك رطبا جنيا (*57) و بكش و ميل بده بسوى خود ساق درخت خرماى خشكك را تافرو 


ريزد بر تو رطبى رسيده و جيده شده . 


از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : استشفا نمى كند زنان تازه زائيده به جيزى كه بهتر از رطب باشد . زيرا 
كه خدا آن راطعام مريم كردانيد بعد از زائيدن و فرمود : آن درخت خشكك شده بود و ميوه نداشت زيرا كه اكر ميوه مى 


كنند كه درخت را حركت دهد . خود خواهش كرد . در فصل زمستان بود ودر هيج درخت رطب نبود يس خدا براى ظهور 
اعجاز او در همان ساعت بر درخت بركك رويانيد و رطب رسانيد (//ا©) . 


وازابن عباس روايت كرده اند كه : جون حضرت مريم را درد زائيدن كرفت مضطرب بيرون آمد به تلى رسيد » بر آن تل بالا 
رفت » يس در آنجا ساق درخت خرماى خشكيده اى ديد كه بركك و شاخ نداشت (578) » در آنجا وضع حمل نمود » جون 
آرزوى مركك كرد جبرئيل در يائين تل او را صدا زد كه : مترس و اندوهناك مباش كه خدا آب از براى تو جارى كردانيده 


در نهر كه بخورى و خود را ياكك كنى » ودرخت را حركت ده كه رطب از براى تو فرو ريزد . 


نوناعيو جين الع نكي نقولع الو قار ار عدي فو نو كله لزه مانن در اند 
مريم از رطب و بياشام از آب و ديده ات روشن باد و شاد باش » اكر ببينى از بشر احدى را يس بككُو كه : من نذر كرده ام از 


براى خداوند مهربان كه امروز روزه بدارم يس امروز با آدمى سخن نمى كُويم : 


مؤلق كويد : ممكن :اقيثا كهاماءمور شنده باشل كه يغين اذ اتن + ستكن 'تكويك » بابق سحن زا به اشازهابة ابشان بفهماتد و 


روزه ايشان خاموشى از غير ياد خدا بودء يا آنكه اين هم در روزه ايشان داخل بود » واضح آن 


است كه : اين سخنان را حضرت عيسى فرمود » جنانجه على بن ابراهيم روايت كرده است كه : جون مريم عليها السلام بعد از 
ولادت عست محزون هدو ارروئ 'مر كه كزد) صرت عسي ب سطن امد ازازير باق اوبو كفت محرون مباش كه نهدا او 
زير ياى تو نهرى جارى كردانيده و درخت خرماى خشكك را حركت ده تا رطب براى تو ريخته شود » و آن درختى بود كه 
سالها خشكيده بود » جون دست بسوى درخت دراز كرد بركك برآورد و رطب دراو بهم رسيد واز براى او رطب تازه ريخت 
» و به ديدن اين معجزات خاطر مريم عليها السلام شاد شد » يس عيسى به او كفت : مرا در قماط (280) بيج و در دست بككير 
»و آنجه بايست كرد همه را به او كفت , و كفت : بخور و بياشام و شاد باش وهر كه را ببينى بكو : نذر كرده ام كه امروز 


روزه باشم و خاموش باشم )658١(‏ . 


از حضرت امام جعفر صادق عليه السلام به سندهاى معتبر منقول است كه : روزه همين از خوردن و آشاميدن نمى باشد » نمى 


بينى مريم كفت : من نذر روزه كرده ام » يعنى خاموشى از غير ياد خدا (687) ؟ ! 


ودر احاديث معتبر ديكر منقول است كه : درخت خرمائى كه حضرت مريم از آن تناول فرمود خرماى عجوزه بود كه بهترين 


انواع خرما است (687) . 


ابن بابويه رحمه الله از وهب بن منبه روايت كرده است كه : جون مريم عليها السلام به نزد 


درخت خرما رفت سرما براو غالب شد يس يوسف نجار هيزمى جمع كرد بر دور آن حضرت مانند حظيره و آتش در آن زد 
تا مريم كرم شد و هفت كردكان (685) در ميان خورجين يافت و آنها را بيرون آورد وداد كه آن حضرت تناول نمود » يبس 


به اين سبب نصارى در شب ولادت آن حضرت آتش مى افروزند و به كردكان بازى مى كنند (680) . 


فابه قومها تحمله قالوا يا مريم لقذ جئت شيء فريا (8©) يس مريم عيسى را برداشته آورد به نزد قوم خودء كفتند : اى مريم ! 
جيز غريبى آورده اى كه بى شوهر فرزند آورده اى يا كار بدى كرده اى » يا اخت هرون ما كان ابوكك امرا سوء و ما كانت 


امكك بغيا (541) اى خواهر هارون ! نبود يدر تو مرد بدى و نبود مادر تو زناكار . 


على بن ابراهيم روايت كرده است كه : جون حضرت مريم را در محراب او نديدند به طلب او بيرون آمدند و زكريا نيز بيرون 
آمد به تجسس مريم » يس ديدند كه مريم مى آيد و عيسى را در ييش سينه خود كرفته است » يس زنان بنى اسرائيل جمع 
شدند واو را تشنيع مى كردند و آب دهان بر روى شريفش مى انداختند » و آن حضرت مطلقا با ايشان سخن نفرمود تا داخل 
محراب خود شد يس زكريا و بنى اسرائيل نزد او آمدند و كفتند : اى مريم ! كار بدى كردى اين جه بلا و جه عار است از 


براى بنى اسرائيل ظاهر كردى ؟ ! واو 


را خواهر هارون كفتند بر سبيل تشنيع زيرا كه هارون مرد فاسق زناكارى بود كه به بدى مشهور بود » آن حضرت را به او 
تشبيه كردند (684)؛ و بعضى كفته اند كه هارون مرد بسيار خوبى بود در ميان بنى اسرائيل و هر كه را به صلاح مى ستودند به 


او نسبت مى دادند؛ و بعضى كفته اند هارون برادر مادرى او بود (689) 


از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : هفتاد زن بودند از بنى اسرائيل كه افترا كردند بر مريم و به او خطاب 
كردند كه لقد جثئت شيئا فريا » يس حق تعالى عيسى را به سخن درآورد با آن زنان خطاب فرمود كه : واى بر شما ! افترا مى 
بنديد بر مادر من و منم بنده خدا كه مرا بيغمبر كردانيده است و كتاب به من داده است ». سوكند مى خورم به خدا كه هر يكك 


از شما را حد خواهم زد براى فحشى كه به مادر من كفتيد؛ و بعد از يبيغمبرى همه را حد فحش زد (680) . 


فاشارت اليه قالوا كيف نكلم من كان فى المهد صبيا (691) جون اين سخنان به مريم عليها السلام كفتند جواب ايشان نفرموده 
اشاره نمود به عيسى كه با او سخن بككوئيد وازاو جواب بشنويد » ايشان كفتند : جكونه سخن بككوئيم با كسى كه در كهواره 
است و طفل شير خواره است ؟ » قال انى عبد الله آتانى الكتاب و جعلنى نبيا (؟595) يس عيسى به امر الهى به سخن آمد در 


روزاول ولادت او و كفت : بدرستى كه من بنده 


خدايم به من كتاب داده است - يعنى انجيل را براى من خواهد فرستاد - و مرا ييغمبر كردانيده است » و جعلنى مباركا اينما 
كنت (697) و مرا با بركت كردانيده است هر جا كه باشم . 


قسمت دوم 


از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : يعنى مرا صاحب نفع كردانيده است كه از جهت علم و كمال و شفاى بيماران 
و زنده كردن مردكان صورى و معنوى » هر جا كه باشم نفع من به خلق مى رسد (698) » و اوصانى بالصلوه و الزكوه ما دمت 
حيا (5944) و وصيت كرده است مرا به كردن نماز و دادن زكات و امر فرمودن مردم به آنها مادام كه زنده باشم » وبرا بوالدتى 
ولم يجعلنى جبارا شقيا (698) و مرا نيكوكار كردانيده است به مادرم و نكردانيده است مرا تجبر كننده و شقى و بدبخت به 
جهت عقوق مادر خود » والسلام على يوم ولدت و يوم اموت و يوم اءبعث حيا (591) و سلامتى خدا بر من است يا سلام الهى 


بر من است در روزى كه متولد شدم و روزى كه مى ميرم و روزى كه در قيامت بعد از مردن زنده مى شوم . 


جون اين معجزه ظاهر شد و حضرت عيسى عليه السلام اين سخنان را فرمود دانستند كه حضرت مريم برى است از آنجه به آن 


حضيرت كهات برذه يودتك و از آنات قدوت الهى استث ابن امرق اسث كهايه-ظهوز آمدة اسث:. 


حضرت مريم در محراب نشسته بود كه جبرئيل براى آن حضرت متمثل شد به صورت مردى » يس آب دهان در كريبان او 
انداخت و همان ساعت به حضرت عيسى حامله شد » و در آن زودى آن حضرت متولد شد و بر روى زمين هيج درختى نبود 
كه ميوه نداشته باشد و درختى نبود كه خار داشته باشد تا آنكه فاجران فرزندان آدم نسبت زن و فرزند به خدا دادند » يس 
زمين بر خود لرزيد و درختان از ميوه دادن افتادند و خار برآوردند » و شياطين در شب ولادت آن حضرت به نزد ابليس لعين 
آمدند و كفتند كه : امشب فرزندى متولد شده است كه هر بتى كه بر روى زمين بود به سبب او سرنكون شد » يس ابليس 
مضطرب شد و براى تفحص آن فرزند به مشرق و مغرب كرديد و خبرى نيافت تا رسيد به خانه دير ديد ملائكه دور آن خانه 
را كرفته اند » رفت كه داخل آن خانه شود ملائكه او را صدا زدند كه : دور شو از ايشان يرسيد كه : يدر اين فرزند كيست ؟ 


ملائكه فك : مثل او مثل آدم است كه خدا او را بى يدر خلق كرد . 
ابليس لعين كفت : جهار خمس مردم را به سبب اين فرزند كمراه خواهم كرد (688) . 


و شيخ طوسى رحمه الله به سند معتبر از حضرت امام زين العابدين عليه السلام روايت كرده است كه : آن مكان دورى كه حق 
تعالى فرموده است كه مريم عليها السلام براى ولادت حضرت عيسى به آنجا رفت » كربلاى معلى است » 


كه حضرت مريم به طى الارض از دمشق به كربلا رفت و حضرت عيسى از او نزد قبر امام حسين عليه السلام متولد شد و در 
همان ساعت ابه دمشق يركشت (4وع) . 


وقطب راوندى به سند معتبر از يحيى بن عبدالله روايت كرده است كه : در حيره در خدمت حضرت امام جعفر صادق عليه 
السلام بودم و روزى با آن حضرت سوار شديم » جون رسيديم به قريه اى كه محاذى ماصر است و نزديكك به كنار شط فرات 
رسيديم فرمود كه : آن است » يس فرود آمد و دو ركعت نماز كزارد و فرمود كه : مى دانى كه حضرت عيسى در كجا متولد 


شده است ؟ 


كفتم : نه . 
فرمود : در همين موضع كه من نشسته ام متولد شده است . 


يس فرمود : مى دانى كه آن نخله كه حضرت مريم حركت داد و خرما از آن ريخت در كجا بوده است ؟ 


كفتم : نه . 


يس دست مباركك خود را به جانب عقب خود دراز كرد و فرمود : در اينجا بود . 


يس يرسيد كه : مى دانى معنى ربوه را در آنجا كه حق تعالى فرموده است و آويناهما الى ربوه ذات قرار و معين )020١(‏ يعنى : 


جا داديم مريم و عيسى را بسوى موضع بلندى كه محل استقرار آبادانى و وفور ميوه ها و آب جارى بر روى زمين داشت ؟ 
كفتم : نمى دانم . 


يس به دست مباركك خود اشاره به جانب راست نمود بسوى نجف اشرف و فرمود : اين كوه است » و فرمود : ماء معين كه 


فرموده است » فرات است . و 


فرمود كه : جون محل عيسى عليه السلام از مريم ظاهر شد آن حضرت در واديى بود كه در آن وادى يانصد دختر باكره 
عبادت خدا مى كردند » و مدت حمل او نه ساعت بود » و جون اورا درد زائيدن به حركت آورد» از محراب بيرون مد و 
رفت به خانه اى كه دير ايشان بود » و از آنجا رفت بسوى درخت خرماى خشكك و حمل خود را در آنجا بر زمين ككذاشت » و 
از آنجا عيسى را برداشت به نزد قوم خود آمد » جون قوم او آن حالت را مشاهده كردند ترسيدند و متعجب كرديدند و بنى 
اسرائيل در باب عيسى اختلاف كردند : بعضى كفته اند كه او يسر خدا است ؛ و بعضى كفته اند كه بنده و بيغمبر خدا است ؛ 


ويهود كفتند : او فرزند زنا است . و آن نخله درخت خرماى عجوه بود (201) . 


در احاديث معتبره بسيار در تفسير اين آيه كريمه وارد شده است كه : ربوه حيره كوفه است و سوادش كه كربلاى معلى باشد 


يا نجف اشرف ؛ و قرار مسجد كوفه است و معين نهر فرات است (207) . 


“م ى 'ذاتى نهر 


كفت : نمى دانم . 
فرمود : نهر فرات است (208) . 


ودر حديث معتبر ديكر منقول است كه : آن حضرت با ديكرى از علماى نصارى در ضمن حجتها كه براو اقامت مى نمود 
فرمود كه : نام مادر مريم مرتا بود كه معنى او در عربى وهيبه است » روزى كه جبرئيل بر حضرت مريم نازل شد و در آن روز 
حامله شد به عيسى عليه السلام روز جمعه بود وقت زوال و هميشه جمعه عيد بوده است . و روزى كه عيسى عليه السلام متولد 
شد روز سه شنبه بود و جهار ساعت و نيم از روز ككذشته بود » و نهرى كه حضرت عيسى بر كنار او متولد شد نهر فرات بود » 
ودر آن روز زبان او ممنوع شد از حرف كفتن با مردم » و قيدوس يادشاه آن زمان جون بر آن حال مطلع شد با فرزندان و 
اتباع خود به قصد آزار آن حضرت بيرون آمد و آل عمران را خبر كرد و ايشان را از خانه ها بيرون آورد كه مريم عليها السلام 
رابا آن حال مشاهده كنند تا آنكه كذشت ميان ايشان و مريم عليها السلام آنجه خدا در قرآن ياد فرموده است (208) . 


ودر روايت معتبر از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : ولادت عيسى عليه السلام در روز عاشورا شد (0508) 


ودر حديث صحيح از حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه : ولادت عيسى عليه السلام در شب بيست و ينجم ماه 


ذيقعده 


واقع شد (807) . 


و كلينى رحمه الله به سند معتبر روايت كرده است كه حفص بن غياث كفت كه : حضرت امام جعفر صادق عليه السلام را 
ديدم كه در ميان باغستانهاى كوفه مى كرديد تا آنكه به درخت خرمائى رسيد يس وضو ساخت و دو ركعت نماز در ياى آن 
درخت بجا آورد و شمردم در ركوع و سجود يانصد تسبيح فرمود » يس به درخت تكيه فرمود و دعاى بسيار كرد و بعد از آن 
فرمود : اى حفص ! والله اين درخت خرما است كه حق تعالى مريم را فرمود كه : درخت خرما را حركت ده كه رطب براى تو 
بريزد (008) . 


: فرود آى و نماز كن . حضرت رسول صلى الله عليه و آله جون فرود آمد و نماز كرد يرسيد كه : اين كجا بود ؟ جبرئيل كفت 
:اين طور سينا است كه خدا با موسى ذر اينجا سخن كفت . 


بس حضرت را سوار كرد و بالا برد » و جون باره اى راه رفتند جبرئيل كفت : يائين بيا و نماز بكن . جون يرسيد كه : اين 
كجاست ؟ جبرئيل كفت : اين بيت لحم است و بيت لحم آن جائى است كه عيسى عليه السلام در آنجا متولد شد در ناحيه 


بيت المقدس (0:05) . 


ود جنك حدنث معثير ديكز از أن حضرت"متقول اث كه : بقعه "فاق زميق بر كد كر فخر كرذتل يس كعنه فشر 


كرد بر كربلا-و حق تعالى وحى نمود بسوى ععبه كه : ساكت باش و فخر مكن بر كربلا-» و آن بقعه مباركه اى است كه 
موسى را از درخت در آنجا ندا كردم » و آن است ربوه و بلندى كه مريم و مسيح را در آنجا جاى دادم » و آن دولايى كه سر 


ولادت او(١٠0).‏ 


به سند معتبر از حضرت امام زين العابدين عليه السلام منقول است كه : جون حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام از قتال خوارج 
نهروان مراجعت نمود به مسجد براثا كه نزديك بغداد واقع است نزول اجلال فرمود و در آنجا ديرى بود و راهبى در آن دير 
بود » جون آثار جلالت و عظمت واوصافى كه در كتب مقدسه از آن حضرت ديده بود مشاهده نمود » فرود آمد وايمان 
آورد و كفت : من در انجيل نعت تو را خوانده ام ودر آنجا مذكور است كه : تو در مسجد براثا فرود خواهى آمد كه خانه 
مريم و زمين عيسى است ؛ يس حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام بسوى موضعى كه نزديكك آن دير بود آمد و يائى بر زمين زد 
ناكاه جشمه صاف ير آبى ظاهر شد يس فرمود كه : اين آن جشمه اى است كه براى مريم از زمين جوشيد » يس فرمود : هفده 


اين سنكك عيسى عليه السلام را مريم از دوش خود بر زمين ككذاشت ودر آنجا نماز كرد » و فرمود : اين زمين براثا خانه مريم 
عليها السلام است (611 . 


مؤلف كويد : ممككن است اين جشمه غير از آن جشمه است كه در وقت ولادت ظاهر شد , بيت لحم ممكن است مكانى باشد 
كه بعد از مراجعت آنجا قرار كرفته باشد يا آنكه ابتدا به آنجا رفته باشد و ناييدا شده باشد و به اعجاز از كربلا و كوفه بيرون 
آمده باشد . على اى حال جون احاديث صحيحه و معتبره بسيار دلالت مى كند بر آنكه محل ولادت آن حضرت در حولاى 
فرات و كوفه و كربلا است به خبرى جند كه ميان مورخان اهل سنت مشهور شده است به استبعادات جمعى كه اعتقادى به 
احاديث اهل بيت عليهم السلام ندارند و به محض عام موافقت طبع خود احاديث متواتره را انكار مى كنند » رد احاديث 
معتبره نمى توان كرد » و ممكن است بعضى اخبار كه بر خلا-ف اين وارد شده است محمول بر تقيه باشد » يا به نحوى كه 
مشهور است ميان اهل كتاب مذكور شده باشد كه بر ايشان حجت باشد » و همجنين احاديث مختلفه كه در روز ولادت و 
مدت حمل وارد شده است بر يكى از اين وجوه محمول است .ء و احتمالات ديكر نيز در جمع ميان آنها به خاطر مى رسد كه 
ذكر آنها موجب تطويل است . والله تعالى يعلم . 


تعالى ولادت او را مخفى و شخصش رااز مردم غائب نمود » زيرا كه جون مريم به او حامله شد عزلت نمود به مكان بسيار 
دور جنانجه حق تعالى فرموده است » و زكريا و خاله اش از يى او آمدند تا وقتى به او رسيدند كه عيسى عليه السلام متولد 
شده بود و مريم از خجلت آن حال آرزوى مركك مى كرد . يس خدا زبان عيسى را به عذر او كشود و اظهار حجت او نمود ‏ 
جون عيسى ظاهر شد بليه و آزار و طلب كردن دشمنان دين بر بنى اسرائيل شديد شد و محنت ايشان مضاعف شد . و 
يادشاهان و جباران كه در آن زمان بودند در مقام ابذاء و اضرار و استيصال ايشان د رآ مدند تا آنكه مسيح عليه السلام به 
آسمان رفت و شمعون و شيعيان او از ترس جباران ينهان شدند تا آنكه به جزيره اى از جزاير دريا رفتند و مدتها در آنجا 
ماندند و حق تعالى جشمه هاى آب شيرين براى ايشان در آن جزيره جارى ساخت » و از همه ميوه اى در آنجا براى ايشان 
رويانيد و جهاريايان و انعام از براى ايشان آفريد » و فرستاد براى ايشان ماهى را كه آن را عمد (017) مى كفتند كه كوشت و 
اسعكوان دار ويوسنت وعول اسثاو سن و امر كود ان ماعن ذا كه بربزوق ابت مذو وعى اموه به مكسهاف عسل 5 


يقت آنماهى سؤار شدذتك و أن ماهئ مكسها را اورد تا أن :خزيرة و مكسها برواز كردتك و برتدرختان أن 


جزيره نشستند و خانه ساختند و عسل براى ايشان در آن جزيره بسيار شد؛ و اخبار مسيح عليه السلام در اين احوال به ايشان مى 


. )8١( رسيد‎ 


وابن طاووس رحمه الله نقل كرده است از كتاب نبوت ابن بابويه رحمه الله كه : جون عيسى عليه السلام متولد شد كروهى از 
عظماى كبران به ديدن عيسى و مريم عليهما السلام آمدند براى تعظيم ايشان و كفتند : ما كروهى هستيم كه نظر در ستار كان 
و احكام نجوم مى كنيم » و جون فرزند تو متولد شد ديديم كه ستاره اى طلوع كرد از ستاره هاى يادشاهان » و جون نظر 
كرديم يافتيم كه يادشاهى او يادشاهى بيغمبرى است كه از او زائل نخواهد شد تا او را خدا به آسمان برد و تا دنيا باشد او در 
آسمان است » و جون دنيا منقرض كردد او منتقل شود به يادشاهى ابدى آخرت . يس از جانب مشرق بيرون آمديم و همه جا 
از بى آن ستاره آمديم » جون به اينجا رسيديم ديديم كه آن ستاره بر بالاى سر يسر توست عيسى و براو مشرف كرديده است 
» و به اين سبب شناختيم كه صاحب آن ستاره يسر توست . و براى او هديه آورده ايم براى قربانى او كه براى هيجكس جنين 
جيزى نبرده اند زيرا كه اين هديه را شبيه و مناسب او يافتيم و آن هديه طلا است و مر و كندرء زيرا كه طلا بهترين متاعهاى 


دنيا است و فرزند تواتا زنده است بهترين مردم است » و مر به اصلاح آورنده جراحتها و ديوانكى و عاهتها 


است » و يسر تو جون مداواى اين عاهتها خواهد كرد مناسب اوست ؛ و كندر جون دودش به آسمان مى رسد و هيج دودى به 


فرمود : براى آنكه مردم كمال قدرت او را بدانند » و بدانند كه همجنان كه قادر است مانند آدم عليه السلام بى يدر و مادر 


.)01١0( 


در احاديث معتبره بسيار منقول است كه : روحى كه حق تعالى در عيسى عليه السلام دميد » روح آفريده او بود كه بركزيده 
بود بر روحهاى ديكر (019). 


و در روايات بسيار از طريق عامه و خاصه منقول است كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله به اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود 
: تو شبيهى به عيسى بن مريم كه بعضى در او غلو كردند و او را خدا و يسر خدا كفتند » و جمعى با او دشمنى كردند به مرتبه 
اى كه او را فرزند زنا و فرزند يوسف نجار كفتند » وهر دو به جهنم رفتند » و جمعى بر دين حق او ماندند واو را بنده و 


بيغمبر خدا كفتند » همجنين جمعى تو را خدا خواهند كفت و جمعى تو را كافر خواهند دانست وهر 


دو به جهنم مى روند » و آنها كه تو را بنده مقرب خدا و خليفه ييغمبر خدا دانند ناجى خواهند بود (217) . 


فصل دوم 
قسمت اول 


در بيان فضايل و كمالات و آداب و سير و سنن و معجزات و تبليغ رسالات و مدت عمر و ساير مجملات حالات آن حضرت 


است . 


حق تعالى مى فرمايد و آتينا عيسى بن مريم البينات و ايدناه بروح القدس (218) يعنى : عطا كرديم عيسى يسر مريم را براهين 
واضحات و معجزات ظاهرات و تقويت كرديم او را به روح مقدس و مطهر . بعضى كفته اند كه مراد روحى است كه خدا 
آفريد و در او دميد؛ و بعضى كفته اند مراد جبرئيل است ؛ و بعضى كفته اند اسم اعظم است (019) . 


و در احاديث معتبره وارده شده است كه : روح القدس خلقى است بزركتر از جبرئيل و ميكائيل و جميع ملائكه » و با يبغمبران 
اولوالعزم و اثمه معصومين عليهم السلام مى باشد از وقت ولا-دت تا آخر عمر و مربى و معلم و مسدد ايشان است )25١0(‏ » و 


بعضى از احاديث در اين باب كذشت در اول كتاب . 


و در جاى ديككر فرموده است اذ قال الله عيسى بن مريم اذكر نعمتى عليكك و على و الدتكك يادآور وقتى را كه كفت خدا : اى 
عيسى يسر مريم ! يادآور نعمت مرا بر تو و بر مادر توء اذ ايدتكك بروح القدس تكلم الناس فى المهد و كهلا واذ علمتكك 
الكتاب و الحكمه و التوريه و الانجيل جون تقويت كردم تو را به روح القدس كه سخن كفتى با مردم در كهواره 


ودر سن يبرى » و جون تعليم كردم تورا كتاب و حكمت و تورات و انجيل » و اذ تخلق من الطين كهئيه الطير باذنى فتفخ فيها 
فتكون طيرا باذنى و تبرى ء الا-كمه و الابرص باذنى و اذ تخرج الموتى باذنى )215١1(‏ و جون خلق مى كنى از كل مانند هيئت 
مرغ بس مى دمى در آن يس مى كردد مرغى به اذن و امر من » و شفا مى بخشى كور و يبس را به امر من » و بيرون مى 
آورى و زنده مى كردانى مرد كان را به اذن و امر من ؛ مشهور آن است كه مرغى كه آن حضرت زنده كرد شب يره بود 
(؟017. 


ودر حديث حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام كذشت كه : شش جانورند كه از رحم مادر بيرون نيامده اند » يكى از آنها شب 


يره اى است كه عيسى عليه السلام از كل ساخت و به اذن خدا زنده شد و يرواز كرد (277) . 


از وهب بن منبه روايت كرده اند كه : كاه بود كه ينجاه هزار بيمار در يكك روز نزد آن حضرت جمع مى شدند » از آنها كه 
مى توانستند به خدمت او آمد » وهر كه نمى توانست آمد عيسى عليه السلام به نزد او مى رفت » و همه را دعا دوا مى فرمود 
به شرط آنكه ايمان بياورند . 


ونقل كرده اند كه آن حضرت جهار مرده را زنده كرد : 


اول دوسي حاشت كةاوارا عازن من كتعنن ابعل ازاسيه ووق ال مرو لقن نه عر اهرك كفت : يبر هير] يو تر 


قبر او» جون به نزد قبر او رفت كفت : اى خداوندى كه يرورد كار آسمانهاى هفتككانه و زمينهاى هفتكانه اى ! بدرستى كه مرا 
فرستاده اى بسوى بنى اسرائيل كه ايشان را بسوى دين تو بخوانم و خبر دهم ايشان را كه من مرده را زنده مى كردانم » يبس 


زنده كن عازر را . يس عازر زنده شد و از قبر بيرون آمد ء و بعد از آن فرزندان ازاو بهم رسيدند . 


دوم : فرزند بير زالى كه تابوت او را از بيش عيسى عليه السلام كذرانيدند و عيسى دعا كرد و او زنده شد و در ميان تابوت 
نشست ويا به كردن مردم كذاشت و يائين آمد و جامه هاى خود را يوشيده به خانه خود بركشت . و بعد از آن فرزندان بهم 


الت 


سوم آنكه : دختر عياشى (275) بود كه كفتند به عيسى عليه السلام ديروز مرده است تو او را زنده كن , دعا كرد زنده شد و 


فرزندان از او بهم رسيدند . 


جهارم : سام يسر نوح عليه السلام بود كه دعا كرد به اسم اعظم خداء يس سام از قبر بيرون آمد و نصف موى سرش سفيد 
شده بود » كفت : مككر قيامت بريا شده است ؟ عيسى عليه السلام كفت : نه وليكن من دعا كردم خدا را به اسم اعظم كه تو را 
زنده فرمود . و يانصد سال در دنيا زندكى كرده بود و مويش سفيد نشده بود و دراين وقت از هول اينكه مبادا قيامت قائم 


شده باشد مويش سفيد شد ! عيسى عليه السلام كفت : 


بمير . سام كفت : به شرط آنكه خدا مرا يناه بدهد از سكرات مركك ! آن حضرت دعا كرد واو به رحمت الهى واصل شد 


.)01١0( 


بازداشتم ضرر بنى اسرائيل را از تو در وقتى كه يهود خواستند تو را بكشند در وقتى كه آوردى براى ايشان معجزات را يس 
كفتند كافران ايشان : نيست اين مكر جادوثى هويدا . 


به سند معتبر از امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : جون حضرت عيسى عليه السلام با بنى اسرائيل كفت كه : من 
رسولم از جانب خدا بسوى شما و مرغ از كل مى سازم و زنده مى كنم و كور مادرزاد و ييس را شفا مى بخشم » بنى اسرائيل 
كفتند : اينها همه جادو است آيت ديكر به ما بنما تا تو را تصديق كنيم ! 


حضرت عيسى عليه السلام فرمود : اككر شما را خبر دهم به آنجه مى خوريد و آنجه در خانه ها ذخيره مى كنيد خواهيد دانست 


فلان جيز را ذخيره كرديد » يس بعضى ايمان آوردند و بعضى بر كفر خود باقى ماندند (/879) . 


فاصله بود و شريعت 


عيسى عليه السلام آن بود كه مبعوث بود به يككانه يرستى خدا و اخلاص در بندكى او و ترك رياء وبه آنجه وصيت كرده 
بودند به آن نوح و ابراهيم و موسى عليهم السلام » و براو نازل كردانيد انجيل را و براو كرفت ميثاقى جند كه از ييغمبران 
ديكر كرفته بود » و مقرر فرمود در تورات از براى او برياداشتن نماز و دادن زكات و امر به نيكيها و نهى از بديها و حرام 
كردانيدن حرامها و حلال كردانيدن حلالها » و در انجيل مواعظ و مثلها بود و در آن قصاص و احكام حدود و فرض ميراثها 
نبود » ونازل ساخت بر او تخفيف بعضى از احكام شاقه را كه در تورات نازل ساخته بود جنانجه در قرآن فرموده است كه 
عيسى كفت : مبعوث شده ام براى آنكه حلال كردانم از براى شما بعضى از آنها را كه حرام كرديده بود بر شما (018 » و 
امر نمود عيسى آنها را كه به او ايمان آوردند كه ايمان بياورند به شريعت تورات و انجيل هر دو؛ و بعد از آنكه عيسى در 
كهواره سخن كفت ديكر با بنى اسرائيل سخن نككفت تا هفت سال يا هشت سال » بعد از آن تبليغ رسالت نمود بسوى بنى 
اسرائيل و خبر مى داد ايشان را به آنجه مى خوردند و ذخيره مى كردند در خانه هاى خود » و مرده را زنده مى كرد و كور و 


ييس را شفا مى داد و تورات را به ايشان تعليم مى نمود » و جون خدا خواست حجت را بر 


بنى اسرائيل تمام كرداند انجيل را بر آن حضرت نازل كردانيد (019) . 


در حديث ديكر منقول است كه ابان بن تغلب از آن حضرت يرسيد : آيا عيسى عليه السلام كسى را زنده كرده كه بعد از 


زنده شدن مدتى بماند و فرزند ازاو بهم رسد ؟ 


فرمود : بلى » آن حضرت دوستى داشت كه با او برادر شده بود از براى خدا ء و هر وقت عيسى عليه السلام به منزل او مى 
رسيد نزد او مى آمد » يس مدتى عيسى از او غائب شد روزى به در خانه او رفت كه براو سلام كند يس مادر او بيرون آمدء 


حون ععضرتك أزاو احوال فوشت خوة را برسيد كفتك : فود نااوسول الله 
حضرت فرمود : مى خواهى كه او را ببينى ؟ 
عيسى فرمود : فردا مى آيم و او را زنده مى كنم از براى تو به اذن خدا . 


جون روز ديكر حضرت عيسى به در خانه آن زن آمد و فرمود : بيا با من و قبر يسرت را به من بنما » جون به قبر او رسيدند 
عيسى عليه السلام ايستاد و دعا كرد تا قبر شكافته شد و يسر آن زن زنده بيرون آمد » جون مادر خود را ديد مادرش او را ديد 


هر دو بسيار كريستند » عيسى عليه السلام بر ايشان ترحم نمود و به آن مرد كفت : مى خواهى با مادرت در دنيا باشى ؟ 
كفت : يا رسول الله ! با خوردنى و روزى مدتى از عمر يا بدون اينها ؟ 


فرمود : بلكه يا اينها كه 


بيست سال در دنيا بمانى و زن بخواهى و فرزندان براى تو بهم رسد ! 
آن جوان كفت : مى خواهم . 
يس عيسى عليه السلام او را به مادرش داد و بيست سال با او زند كانى كرد و زنى خواست و فرزندان از او بهم رسانيد (270) . 


به روايت معتبر ديكر منقول است كه : اصحاب عيسى عليه السلام ازاو سؤ ال كردند كه مرده اى را براى ايشان زنده كند» 


حضرت ايشان را برد به سر قبر سام بن نوح عليه السلام و فرمود : برخيز به اذن خدا اى سام بن نوح 


عيسى عليه السلام به او فرمود : در دنيا بودن را بهتر مى خواهى يا آنكه به حال خود بركردى ؟ 
سام كفت : اى روح الله ! بركشتن را مى خواهم زيرا كه سوختن يا كزيدن مركك هنوز در دل من هست تا امروز (001) . 


مؤلف كويد : قصه زنده كردن يحيى عليه السلام در باب احوال آن حضرت كذشت » وازاين دو قصه معلوم مى شود كه 
تلخى و شدت مركك بعد از مدتى تعيش در دنيا و تشبث تعلقات آن به دل مى باشد » و اكر نه بر هر تقدير مردنى ناجار بود و 
از اينجا معلوم مى شود كه مردن بعد از زنده شدن در قبر نيز براى مؤمنان شدتى ندارد » و ممكن است اظهار اين احوال از 


مقربان كه مركك عين راحت ايشان است براى 


تنبيه ديكران باشد يا آنكه با وجود آن راحتها يكك نحو شدت قليلى براى ايشان نيز بوده باشد » حق تعالى جميع مؤمنان را از 


سكراث و شدانددمر كفا وعد اذ امن محشد". 

به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه به عيسى عليه السلام كفتند : جرا زن نمى خواهى ؟ 
فرمود : به جه كار من مى آيد زن ؟ 

كفتند : براى آنكه اولاد براى تو بياورد . 

فرمود : جه مى كنم فرزندان را كه اكر زنده باشند باعث فتنه من كردند و اكر بميرند سبب اندوه من شوند (0737) . 


و به سندهاى معتبر از حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام منقول است كه : عيسى بن مريم عليه السلام سنكك در زير سر مى 
كذاشة'دووقت خواييدة و" عام عا كنذه فى :يوشيد وان كرش اق كرسكى نود و عراش "دن شن :مهتانا بود » وشتر 
سايه اش در زمستان مشرق و مغرب زمين بود هر جا كه آفتاب مى تابيد » و ميوه و ريحانش كياهها بود كه از زمين براى 
حيوانات مى روئيد » و زنى نداشت كه مفتون او كردد » وفرزندى نداشت كه اندوه او را بخورد , و مالى نداشت كه او رااز 
ياد خدا غافل كرداند » و طمعى از مردم نداشت كه او را ذليل كرداند » جهاريايش دو ياى او بود و خدمتكارش دستهاى او 
بود (877) . 


ودر روايت معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه حضرت عيسى عليه السلام در بعضى از خطبه هاى خود كه در 


ميان بنى اسرائيل خواند فرمود 


: صبح كرده ام و خادم من دستهاى من است .» و دايه من ياهاى من است ., و فراش من زمين است » و بالش من سنكك است » و 
آتش من در زمستان جائى است كه آفتاب بر آن بتابد » و جراغ من در شب ماه است و نان و خورش من كرستككى است » و 
بيراهن من ترس خدا است » و يوشش من يشم است .ء و ميوه و كل و لاله من كياه زمين است كه حيوانات مى خورند » و شب 


مى كذرانم و هيج ندارم و صبح مى كنم و هيج ندارم » و در روى زمين هيجكس از من غنى تر و بى نيازتر نيست (878) . 


قذزرؤات ذبكر سقول اسث: كه وى كعاتى شرق ذاشت كه زميق كير شده يوسن او زائئة دمت خضرت عسى غللة 
السلام آورد كه شفا بخشد . 


حضرت عيسى فرمود : من ماءمور شده ام بيماران بنى اسرائيل را شفا بخشم ! 


آن زن كفت : يا روح الله ! سكها ته مانده خوان بزركان را مى خوردند وقتى كه خوان را برداشتند » يس تو هم از حكمت 


خود به ما بهره اى بده و ما را محروم مكن . 
يس از حق تعالى رخصت طلبيد و دعا كرد تا فرزند او شفا يافت (08190) . 


فرمود : بلى » او را در طفوليت بيماريهاى مردم بزركك عارض 


مى شدء ودر بزركى دردهاى اطفال عارض مى شد »ء جون در طفوليت او را درد تهيكاه كه امراض سالمندان است عارض 
مى شد به مادرش مى كفت : عسل و سياهدانه و روغن زبت از براى من بياورء جون حاضر مى كرد از خوردن آن اظهار 
كراهت مى نمود » يس مريم عليها السلام مى كفت : خود طلبيدى اين دوا را جرا كراهت دارى از خوردنش ؟ مى كفت : به 
علم ييغمبرى كفتم كه دوا را بساز و از براى بدمزكى دوا و جزعى كه لازم كودكان است كراهت دارم از خوردنش » يس مى 
كرفت و مى خورد (029728) . 


ودر حديث معتبر ديكر فرمود : كاه بود عيسى عليه السلام كريه بسيار مى كرد كه حضرت مريم مانده مى شد » يس مى 
كفت : اى مادر ! بككير يوست فلان درخت را و نرم بساى و در آب كن و به من بخوران تا وجع من ساكن شود و كريه نكنم . 
جون مريم دوا را در كلويش مى كرد بسيار مى كريست » مريم عليها السلام مى كفت كه : تو خود نككفتى كه من اين دوا را 
براى تو بسازم ؟ عيسى عليه السلام مى فرمود : اى مادر ! علم بيغمبرى است و ضعف كودكى (/297) . 


عدس كه مبارك و مقدس است و دل را نرم مى كند و كريه را بسيار مى كند » و 


هفتاد ييغمبر بر آن بركت فرستاده اند كه آخر ايشان حضرت عيسى عليه السلام است (0218) . 


به ستل معثبر ذيكر از آن حضرت مثقول اسث كه : نقشن كين احضرث غسئ ذو كلمة بود كة ان اتجيل بيرؤق اورذه بوذ : 
طوبى لعبد ذكر الله من اجله وويل لعيد نسى الله من اجله يعنى : خوشا حال بنده اى كه خدا را ياد كند به سبب او و بدا به حال 


هداع ك#خدا نوا افراموقى كتنيه سيب :و09 : 


بود»ء يس حق تعالى او را به آسمان برد و بر زمين فرود خواهد آمد در دمشق و دجال را او خواهد كشت (080) . 


صفايح روحا كذشت و مى كفت : لبيكك عبدكك و اين امتكك لبيكك (061) . 


و به سند معتبر منقول است كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله فرمود : در شب معراج عيسى عليه السلام را ديدم » مردى 


سرخ رو و ييجيده مو و ميانه بالا (؟0885) . 


و به سند موثق از امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : حق تعالى حضرت عيسى عليه السلام را بر بنى اسرائيل و بس 


مبعوث كردانيده بود و ييغمبرى او در بيت المقدس بود و بعد از او دوازده نفر از حواريان اوصياى او بودند (287) . 


ايشان عيسى عليه السلام » و در ميان ايشان ششصد بيغمبر مبعوث شدند (888) . 


به سند صحيح منقول است كه شخصى از حضرت امام محمد باقر عليه السلام يرسيد : حضرت عيسى عليه السلام كه در 


كهواره سخن كفت . آيا حجت خدا بود بر اهل زمان خود ؟ 


فزموة :دن آن اوقت يتغمى هذا بوه :و تحيكة دا بوذ اما مرسل 'نبوة #مكرالشفيده اق مدا هن افزمانه عسئ دن كهوارة 


كفت كه : من بنده خدايم و خدا به من كتاب داده است و مرا ييغمبر كردانيده است (868) ؟ 
راوى يرسيد : يمس حجت خدا بر زكريا نيز بود در آن وقت كه در كهواره بود ؟ 


فرمود : در آن حال آيتى بود از براى مردم و رحمت خدا بود از براى مريم كه سخن كفت و ياكى مريم رااز كمانهاى بد 
مردم ظاهر كردانيد » و ييغمبر خدا بود و حجت خدا بر هر كه سخن او را شنيد در آن حال » يس خاموش شد و سخن نككفت 
تا دو سال بر او ككذشت و زكريا حجت خدا بود بر مردم در آن دو سال كه عيسى عليه السلام خاموش بود » يس زكريا عليه 
السلام به رحمت خدا واصل شد و يسرش يحيى عليه السلام از او ميراث برد كتاب و حكمت را در وقتى كه كودكك و 


كوجكك بود » نشنيده اى خحدا فرموده ست : كفتيم : أى بحيى ! 


بير كتاب را به قوت و حكمت و نبوت را به او داديم در كودكى (252) ؟ جون عيسى عليه السلام هفت ساله شد دعوى 
بيغمبرى و رسالت كرد و وحى الهى به او مى رسيد . يس عيسى عليه السلام حجت الهى شد بر يحيى و بر همه مردم ديكر» و 


قسمت دوم 


به سند صحيح منقول است كه صفوان به حضرت امام رضا عليه السلام عرض كرد : خدا به ما ننمايد روزى را كه تو نباشى » و 


اكر جنين شود كى امام ما خواهد بود ؟ 

آن حضرت اشاره فرمود بسوى امام محمد تقى عليه السلام كه نزد يدر خود ايستاده بود . 

ضفوان عرض كردا وسهمال ارد 

فرمود : جه ضرر دارد ؟ عيسى قيام به حجت بيغمبرى نمود در وقتى كه سه ساله بود (/085) . 

در حديث صحيح ديكر فرمود : خدا حجت را تمام كرد به عيسى در وقتى كه دو ساله بود (089) . 


روز آنقدر بزركك مى شد كه اطفال ديككر در دو ماه بزركك شوند » جون هفت ماه از ولادتش كذشت حضرت مريم او را به 
مكتب خانه آورد و در بيش روى معلم نشانيد » يس معلم به او كفت : بكو بسم الله الرحمن الرحيم و عيسى كفت . 


معلم كفت : بكو ابجد . 


عيسى عليه السلام 


سر بالا كرد و فرمود : مى دانى ابجد جه معنى دارد ؟ 


معلم تازيانه بالا برد كه بر او بزند » عيسى فرمود : اى معلم ! مرا بزن » اكر مى دانى بكو و اككر نمى دانى از من بيرس تا بكُويم 


فرمود : الف آلا-ء و نعمتهاى خداست ؛ با بهجت و صفات كماليه خداست ؛ جيم جمال الهى است ؛ دال دين خداست ؛ ها 
هول جهنم است ؛ واو اشاره است به ويل لاهل النار يعنى واى بر اهل جهنم ؛ زا زفير و فرياد جهنم است و خروشيدن آن بر 
عاصيان ؛ حطى يعنى كم مى شود و برطرف مى شود كناهان از استغفار كنند كان ؛ كلمن كلام خداست و كلمات و وعده 
هاى خدا را كسى بدل نمى تواند كرد؛ سعفص يعنى در قيامت جزا خواهند داد صاعى را به صاعى و كيلى را كيلى ؛ قرشت 
يعنى همه را در قبرها از هم مى باشد و در قيامت زنده مى كند . 


يس معلم كفت : اى زن ! دست يسرت را بككير و ببر كه او علم ربانى دارد و احتياج به معلم ندارد (200) . 


و به سند معتبر از امام جعفر صادق عليه السلام منقول است كه : عيسى عليه السلام به كنار دريا رسيد و يكك كرده نان از قوت 


خود به آب انداخت » يس بعضى از حواريان كفتند : يا روح الله ! جرا قوت خود را به آب انداختى ؟ 


وله سنك 


معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : نامهاى بزركك خدا هفتاد و سه نام است » دو نام از آنها را به عيسى عليه 
السلام داده بود و آن معجزات از او به سبب آن دو نام ظاهر مى شد » و هفتاد و دو نام را به ما داده است » و يكك نام 
مخصوص خدا است كه به كسى تعليم نكرده است (205) . 


و به سند صحيح از آن حضرت منقول است كه فرمود : از خدا بترسيد و حسد بر يكديكر مبريد بدرستى كه عيسى عليه السلام 
از جمله شريعتهاى او سياحت و كرديدن در زمين بود » يس در بعضى سياحتهاى خود بيرون رفت و مرد كوتاهى از اصحابش 
باااو همراه بود واز آن حضرت جدا نمى شد » جون به دريا رسيدند عيسى عليه السلام بسم الله كفت به يقين درست و بر روى 
آب روان شد » يس آن مرد نيز بسم الله كفت به يقين درست و قدم بر آب كذاشت و ازيى آن حضرت روان شد و به عيسى 
رسيد » يس عجبى در نفس او بهم رسيد كفت : اينكك با عيسى روح الله به روى آب راه مى روم يس او جه فضيلت و برترى 


بر من دارد ؟ ! 


حون اين معنى در خاطرش خطور كرد » در همان ساعت به آب فرو رفت ! يس استغاثه نمود به حضرت عيسى تا دستش را 


كرفت و از آب بيرون آورد » يس از او يرسيد كه : اى كوتاه ! جه در خاطر تو درآمد كه اين بليه بر 


آن مرد آنجه در خاطر كذرانده بود به عيسى عليه السلام عرض كرد . 


عيسى عليه السلام فرمود : نفس خود را در جائى كذاشته كه خدا تو را در آنجا نككذاشته است و دعوى مرتبه اى كردى كه 


برتر از مرتبه توست و به اين سبب خدا تو را دشمن داشت » يس توبه كن بسوى خدا از آنجه كفتى و در خاطر كذرانيدى . 
نر ريه كرة وير كشك يداضالى" كه داشت بسن ال خا ترسد :و بيك تر بك يكز سزيل اذه 


ودر حديث ديكر فرمود : روزى حضرت عيسى عليه السلام كذشت بر جماعتى كه از روى شادى و طرب فريادها مى كردند » 


يرسيد : جيست اين جماعت را ؟ 

كفتند : دختر فلان را با يسر فلان امشب زفاف مى كنند . 
فرمود : امروز شادى مى كنند و فردا كريه و نوحه خواهند كرد ! 
شخصى يرسيد كه : جرا يا رسول الله ؟ 

فرمود : براى آنكه اين دختر امشب خواهد مرد ! 


يس آنها كه با حضرت ايمان آورده بودند كفتند : راست است فرموده خدا و رسول .ء منافقان كفتند : جه بسيار نزديكك است 
فردا و دروغ او معلوم خواهد شد ء جون روز ديككر شد منافقان رفتند به در خانه آن زن كه حال او را معلوم كنند » اهل خانه 
كفتند كه زنده است ! يس آمدند به خدمت آن حضرت كفتند : يا روح الله ! آن زن را كه ديروز خبر دادى كه خواهد مردء 


نمرده است . 


خانه او. 


يس به در خانه او رسيدند و در زدند » شوهرش بيرون آمد » عيسى عليه السلام فرمود : رخصت بطلب كه مى خواهيم بيائيم و 
از عيال تو سوال بكنيم . 


اثاعوارفت وارن عووهر] كفك كه حفر عسق ااجماعتن: اهدة انه وام عتو اهلا با كرا سكن كوف : 
يس آن دختر جامه اى بر سر خود كشيد » عيسى عليه السلام داخل شد و از او يرسيد : ديشب جكار كردى ؟ 


كفت : نكردم مككر كارى كه بيشتر مى كردم , در هر شب جمعه سائلى مى آمد به نزد ما و آنقدر جيزى به او مى دادم كه 
قوت او بود تا هفته ديكر» جون در اين شب آمد من مشغول بودم واهل من نيز مشغول زفاف من بودند » جندان كه صدا زد 


كسى جواب او نككفت » يس من به نحوى برخاستم كه كسى مرا نشناخت رفتم و دادم به او آنجه هر شب جمعه به او مى دادم 


حضرت عيسى عليه السلام فرمود : اى روى فرش خود دور شو . 


جون دور شد و فرش را برجيدند » ناكاه در زير فرش او افعى ظاهر شد مانند ساق درخت خرما و دم خود را به دهان كرفته 


بود ! حضرت فرمود : به آن تصدقى كه ديشب كردى خدا اين بلا رااز تو دفع كرد واجل تو را به تاءخير انداخت (206) . 


امَدَئك كة 


متعرض ضرر او شوند » يس حق تعالى امر كرد جبرئيل را كه : بزن بال راستت را بر روى ايشان و ايشان را در تش افكن » 


يس جبرئيل جنين كرد و دفع ضرر آن شياطين از آن حضرت شد (008) . 


وابن بابويه در روايت ديكر از ابن عباس روايت كرده است كه : جون سى سال از عمر حضرت عيسى عليه السلام كذشت 
رؤزف دزعفهنيت المقدس يود كه اندرا عقنه:افيق فى كوت ابليس عليه اللعنة تنود ان خضرت | ملو كفت ا غيشق ! 


توئى آنكه بزركى يرورد كارى تو به مرتبه اى رسيده است كه بى يدر بهم رسيده اى ؟ 
ابليس كفت : اى عيسى ! توئى آنكه بزركى و يرورد كارى تو به آن مرتبه رسيده است كه در كهواره سخن كفتى ؟ 


كوه 


باز آن ملعون كفت : توئى آن كسى كه بزركى يرورد كارى تو به مرتبه اى است كه از كل مرغ مى سازى و در آن مى دمى 


مرغى مى شود ؟ 


حضرت عيسى فرمود : بلكه عظمت مخصوص خداوندى است كه مرا خلق كرده است و آن مرغ را در دست من خلق مى كند 


ابليس كفت : توئى آنكه يرورد كارى عظيم تو به مرتبه اى است كه بيماران شفا مى دهى ؟ 


غات 


عيسى كفت : بلكه عظمت و بز ركى مخصوص خداوندى است كه به اذن او و امر من بيماران را شفا مى دهم » و اكر خواهد 


ابليس كفت : يس تو آنى كه از عظمت خداوندى خود مرده ها را زنده مى كنى ؟ 
حضرت كفت : كلمه عظمت مخصوص خداوندى است كه به اذن او مرده را زنده مى كنم » و آنجه من زنده كرده ام و مرا 
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ابليس كفت : يس توئى آنكه بزركى يرورد كارى تو به آن مرتبه اى رسيده است كه بر روى آب راه مى روى و قدمت تر 


نمى شود و به آب فرو نمى رود ؟ 


عيسى عليه السلام كفت : بلكه بزركى مخصوص خداوندى است كه آب را براى من ذليل كرده است و اككر خواهد مرا غرق 


ابليس كفت : اى عيسى ! يس توئى آنكه روزى خواهد بود كه آسمانها وزمين وهر جه در آنها است در زير ياى تو باشند و 


تو بر بالاى همه باشى و تدبير امور خلايق كنى و روزيهاى مردم را قسمت كنى ؟ 


ورضا نفسه يعنى : تنزيه مى كنم خدا را از آنجه تو مى كوئى آنقدر كه آسمانهاى خدا و زمين او ير شوند و به عدد 


مدادهائى كه به آنها نويسند علوم نامتناهى او را به سنكينى عرش او و آنقدر كه او راضى شود . 


جون ابليس 


ملعون اين سخن را شنيد بى اختيار به رو دويد تا به درياى اخضر افتاد » يس زنى از جن بيرون آمد و بر كنار دريا راه مى رفت 
ناكاه نظرش بر شيطان افتاد كه به سجده افتاده است بر روى سنكك سختى و آب ديده نجسش جارى است » يس آن جنيه 


ايستاد و از روى تعجب بر او نظر مى كرد » يس كفت به او كه : واى بر تو اى ابليس ! به اين طول دادن سجده جه اميد دارى 
؟ 


كفت : اى زن صالحه دختر مرد صالح ! اميد دارم كه جون خدا مرا براى قسمى كه خورده است به جهنم برد » به رحمت خود 


مى كفتند » يس ابليس لعين به صورت يادشاه فلسطين به نزد او آمد كفت : اى روح الله ! مرده ها را زنده كردى و كور و 


ييس را شفا دادى » يس خود را ازاين كوه به زير انداز . 


حضرت عيسى فرمود كه : آنها را به رخصت و فرموده يروردكار خود كردم » واين را رخصت نفرموده است كه يكنم (001) 


در حديث صحيح از آن حضرت منقول است كه : ابليس بر تلبيس ير تلبيس به نزد عيسى عليه السلام آمد كفت : توئى كه 


دعوى مى كنى كه مرده را زنده مى كنى ؟ 
حضرت عيسى فرمود كه : بلى . 


ابليس كفت : 


اكر راست مى كوئى خود را از بالاى ديوار به زير انداز . 
عيسى عليه السلام فرمود : واى بر تو ! بنده » يرورد كار خود را تجربه نمى بايد بكند . 


يس ابليس كفت : اى عيسى ! آيا قادر است يرور دكار تو كه جميع دنيا را در ميان تخم مرغى جا دهد بى آنكه دنيا كوجكك 
شود و تخم مرغ بزركك شود ؟ 


حضرت عيسى فرمود كه : خداوند عالميان به عجز و ناتوانى موصوف نمى شود »ء و آنجه تو مى كوئى محال است و نمى 
تواند شد » و نشدن اين منافات با كمال قدرت قادر ازلى ندارد (208) . 


ديد و ازاو يرسيد كه : آيا از دامهاى مكر تو جيزى به من رسيده است ؟ 


كفت : جه توانم كرد با تو و حال آنكه جده تو در وقتى كه مادر تو را زائيد كفت : يروردكارا ! يناه مى دهم او را و ذريت او 


رااز شر شيطان رجيم » و تواز ذريت اوثى (009) . 


ودر بعضى از كتب مذكور است كه : جون حضرت مريم به مصر وارد شد حضرت عيسى طفل بود به خانه دهقانى فرود آمد 
»و فقرا و مساكين را آن دهقان بسيار به خانه مى آورد » روزى مالى ازاو كم شد مساكين را در اين باب متهم كردانيد» 


حضرت مريم عليها السلام بسيار از اين آزرده شد » جون حضرت عيسى عليه السلام در آن خردسالى 


اندوه مادر خود را مشاهده نمود فرمود كه : اى مادر ! مى خواهى بككُويم مال دهقان را كى برده است ؟ كفت : بلى ؛ فرمود 


كه : آن كور و زمين كير با هم شريكك شدند واين مال را دزديدند » و كور زمين كير را برداشت و زمين كير مال را برداشت 


جون تكليف كردند كور را كه زمين كير را بردارد كفت : نمى توانم . عيسى عليه السلام فرمود كه : جكونه ديشب مى 
تؤاستئ اورا برداشت دزوقك دزد يدن هال ::امروز تفى "توا او :زا برداقتث ؟ سن:هن دو اغتراق كرذتك واذيكرآن از تيمت 


نجات يافتند . 


روز ديكر جمعى از مهمانان به خانه دهقان وارد شدند و آب در خانه دهقان نمانده بود براى ايشان و دهقان به اين سبب 
اندوهناك شد » جون عيسى عليه السلام آن حال را مشاهده نمود رفت به حجره اى كه در آنجا سبوهاى خالى كذاشته بود 


يس دست با بركت خود را بر دهان آن سبوها ماليد » همه سبوها ير از آب شدند؛ و در آن وقت دوازده سال داشت )0828٠0(‏ . 


ايضا منقول است كه : روزى در طفوليت ميان جمعى از اطفال ايستاده بود . ناكاه يكى از آن اطفال طفلى را كشت و آورد آن 
رادر يبش ياى حضرت عيسى عليه السلام انداخت » جون اهل طفل آمدند او را نزد حضرت عيسى كشته يافتند » عيسى عليه 
السلام را به خانه حاكم بردند و كفتند : اين طفل كودكك ما را كشته است . جون حاكم از او سؤ ال كرد 


كفت مق او ذا : نكشته ام . 


جون حاكم خواست كه او را آزار كند كفت : طفل كشته شده را بياوريد تا من از او يبرسم كه كى او را كشته است . جون 


طفل را آوردند حضرت عيسى دعا كرد تا خدا او را زنده كرد وعيسى از او يرسيد : كى تو را كشت ؟ 
كفت : فلان طفل . 

يس بنى اسرائيل از او يرسيدند : اين كه نزد تو ايستاده است كيست ؟ 

كفت : عيسى يسر مريم . باز افتاد و مرد (021) . 


وايضا روايت كرده اند كه : مريم عليها السلام آن حضرت را به صباغى داد كه رنكرزى بياموزد » يس جامه بسيارى نزد صباغ 
جمع شد واو را كارى ييش آمد ء به عيسى كفت : اينها جامه ها است كه هر يكك مى بايد به رنكّى شود ء وهر يكك را رشته 
اى به آن رنكك در ميانش كذاشته ام » تا من مى يم اينها را رنكك كن . 


يس حضرت عيسى همه جامه ها را در يكك خم انداخت » جون صباغ ب ركشت يرسيد كه : جه كردى ؟ 
فرمود كه : رنكك كردم . 

بورشيد: كه كا كداشق ؟ 

كفت : همه در ميان اين خم است . 

صباغ كفت : همه را ضايع كردى ؛ در خشم شد . 


عيسى عليه السلام فرمود كه : تعجيل مكن ؛ برخاست جامه ها را از خم بيرون آورد هر يكك را به رنككى كه صباغ مى خواست 


تا همه را بيرون آورد. 
يس صباغ متعجب شد دانست كه ييغمبر خداست و به آن حضرت ايمان آورد . 


جود 


مريم عليها السلام عيسى را باز به شام بركردانيد در قريه ناصره قرار كرفت » و نصارى منسوب به آن قريه اند » حضرت عيسى 


فصل سوم 


قسمت اول 


در بيان قصص تبليغ رسالت آن حضرت است و فرستادن رسولان به اطراف براى هدايت خلق و احوال حواريان آن حضرت 


است 


حق تعالى مى فرمايد و اضرب لهم مثلا اصحاب القريه اذ جاءها المرسلون (287) بزن اى محمد براى ايشان مثلى كه آن مثل 
اصحاب قريه - انطاكيه - است در وقتى كه آمدند به نزد ايشان فرستاد كان حضرت عيسى عليه السلام » اذ ارسلنا اليهم اثنين 
فكذبوهما فعززنا بثالث فقالوا انا اليكم مرسلون (285) در وقتى كه فرستاديم بسوى ايشان دو كس رايس تكذيب كردند آن 


دو كس رايس تقويت كرديم آنها را به رسول سوم » يس كفتند : ما رسولان عيسى ايم بسوى شما . 


بعضى كفته اند آن دو كس يوحنا و شمعون بودند و سوم بولس بود؛ و بعضى كفته اند كه شمعون » سوم بود؛ و بعضى كفته 


اند دو رسول اول صادق و صدوق بودنك » سوم سلوم بود (ه028) . 


شيخ طبرسى و ثعلبى و جمعى از مفسران روايت كرده اند كه : حضرت عيسى عليه السلام دو رسول به شهر انطاكيه فرستاد كه 
اشاقن وا هدايت كنقد» حو لزدبكة به شهر رسيدتد فرد ريرئ رااديدئد كه كوسقندى سد رامن حرائد» و او حب تجار 


عسى عليه اللسلام +:وآاو من خوإ ند عنما وا ال:عبادت بتها يه عادات دون إستمان. كفت + آي بانخود آيتق دارزيق 8 كفعيك :: 
بلى » شفا مى دهيم بيماران را و كور و ييس را. كة كفت : من يسرى دارم كه سالها است بيمار است . كفتند : ببر ما را به خانه نا 


اورا مشاهده نمائيم . جون ايشان را به خانه برد » دست بر سر او كشيدند در ساعت به قدرت خدا شفا يافت و برخاست . 


آن خبر در شهر منتشر شد و بيمار بسيار را شفا دادند » و ايشان يادشاهى داشتند كه او را شلاحن مى كفتند از يادشاهان روم 
بود و بت مى يرستيد » جون خبر ايشان به يادشاه رسيد ايشان را طلبيد » يرسيد : كيستيد شما ؟ كفتند : ما را عيسى بيغمبر خدا 
فرستاده است . كفت : معجزه شما جيست ؟ كفتند : آمده ايم كه تو را منع كنيم از عبادت بتى جند كه نه مى شنوند وانه مى 
بينند » وامر نمائيم به عبادت خداوندى كه مى شنود و مى بيند . يادشاه كفت : مككر ما را خدائى بغير از اين بتها هست ؟ 
كفتند : بلى » آن كس كه تو را و خداهاى تو را آفريده است . كفت : برخيزيد تا من در امر شما فكرى بكنم . جون ايشان در 
آذ شوو اكال :ابن سكتان تمياز كتعتد » يافشاه ام كزك كه إنشان :رين كردنن زدعه). 


و على بن ابراهيم و غير او به سند حسن و معتبر 


از امام محمد باقر عليه السلام روايت كرده اند كه در تفسير اين آيات فرمود كه : خدا دو كس را مبعوث كردانيد بسوى اهل 
الطاكنة يمن مياقورتة كردتناحيه كقعق امرى جد كة اشاقن 'مدكر آنه بودند »يسن بر انشان قوتت وغلظت كردتة وايشان :زا 
حبس نمودند در بتخانه خود » يس حق تعالى رسول سوم را فرستاد و داخل شهر شد و كفت : مرا راه بنمائيد به در خانه 
يادشاه » جون به در خانه يادشاه رسيد كفت : من مردى ام كه عبادت مى كردم در بيابانى و مى خواهم كه خداى يادشاه را 


بيرستم » جون سخن او را به يادشاه رسانيدند كفت : ببريد او را بسوى بتخانه تا خداى ما را ببرستد . 


يبس يكك سال با آن دو بيغمبر سابق در بتخانه اى ماندند و عبادت خدا در آن موضع كردند » جون به آن دو رسول رسيد 


كفك يمانم حو من واه نس زا الديتى بهاذ يق 'تكردائيد يه عتشوانت و درش © أعيرا رفق و هدارا تكرديك © سودبه 
ايان كفت كلا شما اقران مكتيد كدامرا من 'شناسيد:: 


يس او را به مجلس يادشاه بردند » يادشاه به او كفت : شنيده ام كه خداى مرا مى يرستيدى » يس تو برادر من در دين و 


كفت : اى يادشاه ! مرا حاجتى نيست و ليكن دو شخص را در بتخانه ديدم » اينها كيستند ؟ 


يادشاه كفت . اينها دو مردندك آمده 


بودند كه دين مرا باطل كردانئد و مرا دعوت مى كردند بسوى عبادت خداى آسمانى . 


كفت : اى يادشاه ! خوب است كه به ايشان مباحثه نيكوئى بكنيم » اككر حق با ايشان باشد ما متابعت ايشان بكنيم » اككر حق با 


ون يادشاه فرمتاذة ايفان را:طلئيد ابسن مصاحي ابشان به ابقنان كفت ترا عه مده ابد :شنما'نه ار نير ؟ 


كفتند : آمده ايم كه يادشاه را بخوانيم به عبادت خداوندى كه آسمانها و زمين را آفريده است و خلق مى كند در رحمها 
آنجه مى خواهد و صورت مى بخشد به هر نحو كه مى خواهد و درختها را او رويانيده است و ميوه ها را او آفريده است و 


نآزاث واااو من فرسكك از |اسمان 

يس به ايشان كفت : آن خدا كه شما ما را به عبادت او مى خوانيد اكر كورى را حاضر كردانم قادر هست كه او را بينا كند ؟ 
كفتند : اكر ما دعا كنيم كه بكند » اكر خواهد مى كند . 

كفت : اى يادشاه ! بكو نابينائى را بياورند كه هركز جيزى نديده باشد . 


جون او را حاضر كردند ء به آن دو رسول كفت كه : بخوانيد خداى خود را تا جشم اين كور را روشن كند اككر راست مى 


يس برخاستند و دو ركعت نماز كردند و دعا كردند » همان ساعت جشم او كشوده شد و به آسمان نظر كرد . 


يس كفت : اى يادشاه 


شونا نا كير :دك ناورك حون اوروتة ا شحده رقت و دعا 55د دوق تر بيرداشت أن كوو تر ينا شن" 


يس به يادشاه كفت : اكر آنها يكك حجت آوردند » ما هم يكك حجت در برابر آن آورديم » اكنون بفرما شخصى را بياورند 
كةزمين كير شددة باشند وحركت تتوائد كرد حون حاضتر كزدتد .به ابشان كفت * دعا كشك دا خداى شما ابن ببمار:را شقا 


دهدكل . 


ناز ايشاك نهاز ك5:دتذ و :دعا كردتك وبسدااوواشفا دادو توخابت وروان شد يبن كنت اق نادشام ! يرما كه رمي كير 


ديكر بياورند » جون آوردند خود دعا كرد واو هم شفا يافت . 


يس كفت : اى يادشاه ! آنها دو حجت آوردند ما هم در برابر ايشان آورديم » اما يكك جيز مانده است كه اككر ايشان مى كنند 
و اناطعا ار 3 : اى يادشاه ! شنيده ام كه يكك يسر داشته اى و مرده است » اككر خداى ايشان او 


را زنده كند من در دين ايشان داخل مى شوم . 
يس يادشاه كفت : اككر او را زنده كنند من نيز در دين ايشان داخل مى شوم . 


يس به ايشان كفت : يكك جيز باقى مانده » يسر يادشاه مرده است اكر دعا كنيد كه خداى شما او را زنده كند ما در دين شما 


داخل مى شويم . 


يس ايشان به سجده رفتند » و سجده طولانى كردند و سر برداشتند و كفتند به يادشاه كه : جمعى را بفرست بسوى 


قبر يسرت كه انشاء الله از قبر بيرون آمده است . 


يس مردم دويدند بسوى قبر يسر يادشاه ديدند كه از قبر بيرون آمده است و خاكك از سر خود مى افشاند » جون او را به نزد 


يادشاه آوردند او را شناخت يرسيد كه : جه حال دارى اى فرزند ؟ 


كفت : مرده بودم ديدم كه دو شخص نزد يرورد كار من در اين وقت در سجده بودند واسؤال مى كردند كه خدا مرا زنده 


كردائد » و مرا به دعاى ايشان زنده كردانيد . 
كفت + الى فروتك كر سي انشات ذا انان ناسي"؟ 


يس مردم را به صحرا بيرون برد و يسر خود را بازداشت » و يكك يكك مردم را از بيش او مى كذرانيدند » يدرش مى يرسيد كه 
“اين از انياست #مى كفت دنه ذا اتكديعك اراصمافة جبارئ كن اق ان ذو وسولا اووذتك سين بادشاه كفت اين 
يكى از آنها است - و اشاره كرد بسوى او - باز بعد از جماعت بسيارى كه كذرانيدند هر يكك را كه مى ديد مى كفت : نه» 
ديكرى را كذرانيدند كفت : اين يكى ديكر اسث . 


يس رسول سوم كفت : من ايمان آوردم به خداى شما و دانستم كه آنجه شما آورده ايد حق است . 
يادشاه نيز كفت : من هم ايمان آوردم به خداى شما . و اهل مملكت او همه ايمان آوردند (2807) . 


ابن بابويه و قطب راوندى رحمه الله عليهما به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده اند كه 


: حضرت عيسى عليه السلام جون خواست كه اصحاب خود را وداع كند جمع كرد ايشان را و امر كرد ايشان را كه متوجه 
هدايت ضعيفان خلق شوند و متعرض جباران و يادشاهان نشوند » يس دو نفر از ايشان ره بسوى شهر انطاكيه فرستاد » يبس 
روزى داخل شدند كه عيد ايشان بود ديدند كه بتخانه ها را كشوده اند و بتان خود را مى يرستند » يس مبادرت كردند به 
شد آمد به انطاكيه و تدبيرى جند كرد كه داخل زندان شد و ايشان را كفت كه : من نككفتم كه متعرض جباران مشويد ؟ 


يس از نزد ايشان بيرون آمد و با ضعيفان و بيجا ركان مى نشست و كم كم سخنى با ايشان مى كفت از كلمات هدايت آيات » 
وآن ضعيفان آن سخنان را به مردم از خود قويتر مى كفتند و كلام او را اخفا مى كردند تا آنكه بعد از مدتى آن سخنان به 


زافشاة سيك باقشام بوسيد تعد كاه امت "كدان مرند ادو انق شهن. اث ؟ 
كفتند : دو ماه است . 
كفك 6 شناوونة او .زا : 


جون به مجلس يادشاه رفت و يادشاه او را ديد و با او سخن كفت او را بسيار دوست داشت و حكم كرد كه من در مجلس 
بنشينم او را نزد من حاضر كنيد » يس روزى خواب هولناكى ديد و به شمعون نقل كرد و آن حضرت تعبير نيكوئى براى او 


كرد 


كداز شاد شد تناز خوات يريشان د يكر :ديد و شمعون تعبيز شاف كزد كة:شترؤرش زياذه شداء بسن يوشعة باابادشاه'صحبت 
مى داشت تا آنكه در دل او جا كرد و دانست كه سخنشر دراو اثر مى كند » يس روزى به يادشاه كفت : شنيده ام كه دو مرد 


در زندان تو هستند كه عيب كرده اند بر تو دين تورا. 

سوق كنت رما انا انقاودرا حاضر كيقد. 

جوة أنشان زا آوزةثن شهعون كفت ٠:‏ كست ان خندائن كاكما اويرا مى برسعين؟ 
كفتند : خداوند عالميان است . 

كنت ؟ سق الى كداز اويكية مي شروه و دعاق كاركيد احابك مي سانل ؟ 

شمعون كفت كه : مى خواهم اين دعوى شما را امتحان كنم كه راست مى كوئيد يا نه . 
كفت :اكر دعا كنيد » ييس را شفا مى دهد ؟ 


شق :منت ا ظلبية و كفك التهدائ روديو ال كنيد كابير شنقا نهدن الشاة تسكن او ماليدند دز همان ساعت 


شفا يافت . 

شمعون كفت : من نيز مى كنم آنجه شما كرديد » و جون بيس ديكر را حاضر كردند شمعون دست بر او ماليد و شفا يافت . 
يس شمعون كفت : يكك جيز مانده كه اكر شما اجابت من مى نمائيد در آن باب » من ايمان مى آورم به خداى شما . 
كفتند : كدام است ؟ 

شمعون فرمود كه : مرده اى را زنده كنيد . 

كفتند : مى كنيم . 


سل 


شمعون رو به يادشاه كرد و فرمود : ميتى كه اعتنا به شاءن او داشته باشى هست ؟ 
"كفرك #يلى :4 سر عن شر ذه اسيك + 
كفت : بيا برويم به نزد قبر او كه اينها دعوى كرده اند كه ممكن است در اينجا رسوا شوند . 


يس جون به نزد قبر يسر يادشاه رفتند آنها دستها را كشودند به دعا آشكارا و شمعون عليه السلام دست به دعا كشود ينهان » 


يس بزودى قبر شكافته شد و يسر يادشاه از قبر بيرون آمد . يدرش از او يرسيد كه : جه حال دارى ؟ 


كفت : مرده بودم » در اين حال مرا فزعى و ترسى بهم رسيد ناكاه ديدم كه سه كس نزد حق تعالى دستها را به دعا كشوده اند 


ودغا فى كتند كداكندا هرا زتده كردائة او كفت : ايو سه كس بوذلل4 و اشارج كرف سوى شفعون و آن دو وسول.. 

يس شمعون كفت : من ايمان آوردم به خداى شماء يس يادشاه كفت كه : من نيز ايمان آوردم به آنجه تو به آن ايمان 
آوردى » يس وزيران يادشاه كفتند كه : ما نيز ايمان آورديم » و همجنين هر ضعيفى تابع قويترى مى شد تا جميع اهل انطاكيه 
ايمان آوردند (/08) . 


قسمت دوم 


ايضا به سند موثق كالصحيح روايت كرده اند از حضرت صادق عليه السلام كه : جون انجيل بر حضرت عيسى عليه السلام 
نازل شد و خواست كه حجت بر مردم تمام كند » مردى از اصحاب خود را فرستاد بسوى يادشاه روم و به او معجزه اى داد كه 


كور و ييس و بيماران 


مزمن را كه اطبا از معالجه آنها عاجز باشند » شفا بدهد . يس جون وارد روم شد جمعى را معالجه كرد خبر او در روم منتشر 
شلانا يةرادكناة رسيك اويا طليننا ويرسك كذ كون ودبيس وا تغالبجة مو توائى كرة © كفت بل 


يس امر كرد يادشاه كه كور مادرزادى را آوردند كه جشمهايش خشكيده بود و هركز جيزى نديده بود» كفت : اين را بينا 
كن . 

رسول حضرت عيسى عليه السلام دو كلوله از كل ساخت و به جاهاى ديده هاى او كذاشت دعا كرد تا او بينا شد » يس 
يادشاه رسول عيسى عليه السلام را در يهلوى خود نشانيد و مقرب خود كردانيد و كفت : با من باش و از شهر من بيرون مروء 


و او را اعزاز و اكرام بسيار مى نمود . 


يس حضرت عيسى عليه السلام رسول ديككر فرستاد و به او تعليم نمود جيزى كه مرده را زنده تواند كرد » جون داخل بلاد روم 
شد به مردم كفت : من از طبيب يادشاه داناترم » يس جون اين سخن به يادشاه رسيد در غضب شد و امر به قتل او نمود 
رسول اول كفت : اى يادشاه ! مبادرت منما به قتل او و او را بطلب » اككر خطاى قول او ظاهر شد او را بكش تا تورا براو 


حجتى بوده باشد . 


جون او را به نزد يادشاه بردند كفت : من مرده را زنده مى توانم كرد - و يسر يادشاه آن ايام مرده بود - يس يادشاه با امرا و 


ساير اهل مملكت خود سوار شد و آن مرد را برداشت و رفت به قبر يسر خود و به او كفت : بسر مرا زنده كن . 


يس رسول ثانى حضرت مسيح عليه السلام دعا كرد و رسول اول آمين كفت تا قبر شكافته شد و يسر يادشاه از قبر بيرون آمد 


وروان شد بسوى يدر خود ودر دامن نشست .» يادشاه از او يرسيد كه : اى فرزند ! كى تو را زنده كرد ؟ 


كفت : اين دو مرد؛ و اشاره كرد به رسول اول و دوم » يس هر دو برخاستند و كفتند : ما هر دو رسوليم از جانب حضرت 
مسيح عليه السلام بسوى توء و جون تو كوش نمى دادى به سخن رسولان او و ايشان را مى كشتى ما به اين لباس در آمديم و 
رسالت او را به تو رسانيديم . 


يس او اسلام آورد به حضرت عيسى عليه السلام و به شريعت او ايمان آورد و امر حضرت عيسى عظيم شد به حدى كه جمعى 
از دشمنان خدا او را خدا و يسر خدا كفتند و يهودان تكذيب او كردند واراده كشتن او كردند (888) . 


ودر بعضى از روايات مذكور است كه : جون حضرت عيسى عليه السلام آن دو رسول را به انطاكيه فرستاد مدتى ماندند و به 
بادشاة تواتسيد ومكيد يس روزي بادشاه سؤان شذ: و انشات برستوراه يادشاء ا عدتك و الله ا كبر كسد وتعدارابه يكاكى ياد 


كردند » يس يادشاه در غضب شد و امر كرد به حبس ايشان و فرمود هر يكك را صد تازيانه 


بزئنك . 


جون اين خبر به عيسى عليه السلام رسيد » سركرده و بزركك حواريان كه شمعون الصفا بود از عقب ايشان فرستاد كه ايشان را 
يارى كند » جون او داخل آن شهر شد اظهار رسالت خود نكرد و با مقربان يادشاه آشنا شد و به تقريب آشنائى ايشان به 
مجلس يادشاه داخل شد و يادشاه اطوار او را يسنديد و او را مقرب خود كردانيد » يس روزى به يادشاه كفت كه : شنيده ام 


كه دو كس را در زندان حبس كرده اى » آيا با ايشان هيج سخن كفتى و حجتى از ايشان طلبيدى ؟ 


يادشاه كفت : نه » غضب مانع شد مرا از آنكه از ايشان سؤ ال كنم . يس يادشاه ايشان را طلبيد و شمعون از ايشان يرسيد كه : 


كى شما را به اينجا فرستاده است ؟ 

كفتند : خدائى كه همه جيز را آفريده است و شريكى در خداوندى ندارد . 
مجعون كنك وصفه او كو داو هر كر فك 

كفتند : مى كند هر جه مى خواهد و حكم مى كند به آنجه اراده مى نمايد . 
اعون كلك | متاحو يوك شان كلناذ ان مي 

كفتند : هر جه آرزو كنى و خواهى . 


يس يادشاه امر كرد كه يسرى را آوردند كه جاى ديده هاى او مانند ييشانى صاف بود و فرجه و رخنه نداشت » يس ايشان 
دعا كردند تا جاى جشم او شكافته شد . و دو بندقه از كل ساختند و به جاى حدقه او كذاشتند » يس آن بندقه ها حدقه بينا 


شدند و همه جيز را ديدند و يادشاه متعجب 


شدء يس شمعون عليه السلام به يادشاه كفت : اككر تو هم از خداى خود سؤ ال مى كردى كه جنين كارى مى كرد » شرفى 


بود براى تو و خداى تو. 


يادشاه كفت : من جيزى را از تو ينهان نمى دارم » آن خدائى كه ما او را مى برستيم » نمى بيند و نمى شنود واضرر و نفعى 
تمن وسانن.: 
يس يادشاه به آن دو رسول كفت كه : اككر خداى شما مرده را زنده مى كند » من ايمان به او به شما مى آورم . 


كفعين:: خدا .ما زو غمة ير قاد زات 


يادشاه كفت : در اينجا ميتى هست كه هفت روز است مرده است » يسر دهقانى است و من او را نككاهداشته ام و دفن نكرده ام 


تا يدرش بيايد » او را زنده كنيد . 


يس آن مرده را حاضر كردند و كنديده بود و باد كرده بود » وايشان آشكارا را دعا كردند و شمعون در ينهان تا آن مرده 
برخاست و كفت : من هفت روز است كه مرده ام و مرا در هفت وادى آتش داخل كردند و حذر مى فرمايم شما رااز آن 
دينى كه داريد و ايمان بياوريد به خداوند عالميان » يس كفت : در اين وقت ديدم كه درهاى آسمان كشوده شد و جوان 
خوشروئى را ديدم كه از براى اين سه مرد كه نزد تو حاضرند شفاعت مى كرد نزد حق تعالى ؛ و اشاره كرد به شمعون و آن 


١ رسول‎ 25 


يس ايشان تبليغ رسالت حضرت عيسى كردند و يادشاه و جمعى ايمان آوردند 


و اكثر بر كفر خود باقى ماندند » و بعضى كفته اند كه : يادشاه و جميع اهل مملكت او بر كفر ماندند بغير از حبيب نجار كه او 
ايمان آورد واو را كشتند (01/0) . 


و ظاهر آيات بعد از اين آن است كه جمعى ايمان نياوردند و معذب شده اند يس ممكن هست كه آن تتمه آيه » احوال اهل 
قريه ديكر بوده باشد يا مراد از احاديث آن باشد كه هر كه بعد از عذاب باقى ماند همه ايمان آوردند جنانجه حق تعالى مى 
فرمايد كه قالوا ما انتم الا بشر مثلنا و ما انزل الرحمن من شى ء ان انتم لا تكذبون )007١(‏ كفتند اهل آن شهر به رسولان 
عددة عسي 135 معدا نتيا مك اكتوى مما مات والف ستعاده اسك تعداويك وتحمان يعميرف ودين راو سعد شه 5 : 
آنكه دروغ مى كوئيد . 


قالوا ربنا يعلم انا اليكم لمرسلون و ما علينا الا البلاغ المبين (8177) كفتند رسولان كه : يرورد كار ما مى داند كه ما البته بسوى 
شما فرستاده شده ايم و بر ما نيست مكر آنكه رسالت او را به شما برسانيم و ظاهر كردانيم . 


قالوا انا تطيرنا بكم لثئن لم تنتهوا لنرجمنكم و ليمسنكم منا عذاب اليم (817) كفتند كافران : بدرستى كه ما شوم مى دانيم شما 
را در ميان خود » اكر ترك نمى كنيد آنجه را كه مى كوئيد هر آينه شما را سنككسار خواهيم كرد ء و البته به شما خواهد رسيد 


قالوا طائركم معكم ائن ذكرتم بل انتم قوم مسرفون (81) رسولان كفتند : شومى 


شما با شما است - از اعتقادات و اعمال ناشايست شما - آيا جون شما را يند مى دهيم جنين جواب مى كوئيد » بلكه هستيد 


شما كروهى از حد بيرون رونده در تكذيب ييغمبران . 


وجاء من اقصى المدينه رجل يسعى قال يا قوم اتبعوا المرسلين اتبعوا من لا يسئلكم اجرا وهم مهتدون (218) و آمد از منتهاى 
شهر مردمى كه مى دويد و مى كفت : اى قوم من ! متابعت كنيد بيغمبران و فرستاد كان خدا راء متابعت كنيد كروهى را كه 


مزذق ال شما سؤاال نم كتند برائ يبعمرقئ 6 و ابشان هدايت يافتكانته يه حق. 


كفته اند كه : نام آن مرد حبيب نجار بود » و اول رسولان كه به آن شهر آمدند او به ايشان ايمان آورد و منزلش در آخر شهر 
بود » جون شنيد كه قوم او تكذيب رسولا-ن كردند و مى خواهند كه ايشان را بكشند آمد و ايشان را نصيحت كرد به اين 
كلمات (2/ا8) يس "او رابه.نزد ياذشاه بردنتك ازاو يترسيد كه ؛ مقكابعة رسولان كزده'ائ © دن جوات كفت:: و .مالى لا اعيد 
الذى فطرنى و اليه ترجعون (/071) جيست مرا كه عبادت نكنم خداوندى را كه مرا از عدم به وجود آورده است و بازكشت 


شما همه بسوى اوست . 


اتخذ من دونه آلهه ان يردن الرحمن بضر لا تغن عنى شفاعتهم شيئا و لا ينقذون انى اذ لفى ضلال مبين انى آمنت بربكم 


فاسمعون (078) آيا بكيرم بغير از خداى خود , خدايانى كه اكر اراده نمايد خداوند مهربان كه ضررى به من برساند » 


نفعى نبخشد به من شفاعت ايشان » و مرا خلاص نتوانند كرد از عذاب او اكر جنين كنم بدرستى كه من در كمراهى ظاهر 


خواهم بود » بدرستى كه من ايمان آوردم به يرورد كار شما يس بشنويد از من . 

قيل ادخل الجنه (014) و به او كفته شد كه : داخل شو در بهشت »ء و كفته اند كه جون اين سخنان را كفت . قومش او را 
و بعضى كفته اند كه خدا او را زنده به آسمان برد و نتوانست او را كشت ؛ و بعضى كفته اند كه او را كشتند و خدا او را زنده 
كرد و به بهشت برد (080) . 


قال ياليت قومى يعلمون بما غفر لى ربى و جعلنى من المكرمين )08١(‏ جون داخل بهشت شد كفت : جه بودى اكر قوم من 


مى دانستند كه يرورد كار من مرا آمرزيد و كردانيد مرا از كرامى داشتكان . 


و ماانزلنا على قومه من بعده من جند من السماء و ما كنا منزلين * ان كلانت الا صيحه واحده فاذا هم خامدون (885) و 
نفرستاديم بر قوم او بعد از كشتن او لشكرى از آسمان براى هلا-كك كردن ايشان » و هركز نفرستاديم براى عذاب كافران 
لشكرى » و نبود هلاكك كردن ايشان مكر به يكك صذا يس ناكاه همه مردند . 


و كفته اند كه : جون حبيب نجار را كشتند » حق تعالى بر ايشان غضب فرمود و جبرئيل عليه السلام را فرستاد كه 


دست كذاشت بر دو طرف دروازه شهر ايشان و نعره اى زد كه جان يليد همككى به يكك دفعه از بدنهاى عنيد ايشان مفارقت 


نمود (8/7) . 


تعلبى و ساير مفسران و محدثان خاصه و عامه به طرق متواتره از حضرت رسول خدا صلى الله عليه و آله روايت كرده اند كه : 
سيقت كيرد كان امعها كه نشكتر ويشتر از همه امت تصديق و اذعاة و متابعت كرده اند سه كسس بودتدك كداهر كيه خدًا كافر 
نبوده اند يكك جشم زدن : حزبيل كه مؤمن آل فرعون است ؛ و حبيب نجار كه مؤمن آل يس است ؛ و على بن ابى طالب عليه 
السلام كه از همه افضل است (0888) . 


به سند حسن منقول است كه از حضرت امام محمد باقر عليه السلام يرسيدند كه : آيا مؤ من مبتلا به خوره و ييسى و امثال اين 


بلاها من شود ؟ فرمود كه : ابا ئلا مئ باشد مكر اق براق عؤمن ؟ بدوستى كه دوهن آل بسن خوره داشت (82م) 


وبه روايت حسن ديكر فرمود : انككشتهايش به يشت دستهايش خشكيده بود كويا مى بينيم كه به همان دست اشاره بسوى قوم 
خود مى كرد وايشان را نصيحت مى كرد و مى كفت يا قوم اتبعوا المرسلين » جون ديكر آمد كه ايشان را نصيحت كند او 


را كشتند (/881) . 


حق تعالى در جاى ديكر فرموده است و اذ اوحيت الى الحواربين ان آمنوا بى و برسولى قالوا آمنا و اشهد باننا مسلمون (28) و 
يادآور آن وقت را كه وحى كردم بسوى حواريان عيسى - كه خواص اصحاب آن حضرت بودند - كه : ايمان بياوريد به من 
وبه رسول من - يعنى عيسى - كفتند : ايمان آورديم و كواه باش كه مسلمان و منقاد شديم . كفته اند كه : وحى بسوى ايشان 


بر زبان بيغمبران بود كه به ايشان از جانب خدا كفتند (0888) . 
در حديث معتبر از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : حق تعالى الهام كرد ايشان را (290) . 


و به سند موثق منقول است كه حسن بن فضال از امام رضا عليه السلام يرسيد كه : جرا اصحاب عيسى را حواريان مى كويند ؟ 
فرمود : مردم مى كويند كه ايشان را براى آن حوارى مى كويند كه ايشان كازران بودند و جامه ها را به شستن از جركك ياكك 
مى كردند و سفيد مى كردند » و مشتق است از خيز حوار يعنى نان سفيد خالص » ما اهل بيت مى كوئيم كه براى اين ايشان را 
حواريان كفتند كه خود را و ديكران را به موعظه و نصيحت از جركك كناهان و اخلاق بد ياكك مى كردند » يرسيد : جرا اتباع 


آن حضرت را نصارى مى كويند ؟ 


فرمود : زيرا اصل ايشان از شهرى است از بلاد شام كه آن را ناصره مى كويند كه مريم و عيسى عليه السلام بعد از بركشتن از 


مصر در آنجا 


فرود آمدند (091) . 
قسمت سوم 


مؤلف كويد : آنجه دراين حديث وارد شده است اشاره است به آنجه نقل كرده اند مورخان و مفسران كه : جون هيردوس 
يادشاه شام خبر ولادت حضرت عيسى عليه السلام و ظهور معجزات آن حضرت را شنيد و در نجوم ديده بودند كه كسى بهم 
خواهد رسيد كه دينهاى ايشان را برهم زند » اراده قتل آن حضرت كرد » يس حق تعالى ملكى را فرستاد به نزد يوسف نجار 
كه يسر عم مريم عليها السلام بود و محافظت او و عيسى و خدمت ايشان مى نمود كه مريم و عيسى عليهما السلام را به مصر 
ببرد » و جون هيردوس بميرد به بلا-د خود بركردند . يس يوسف ايشان را به مصر برد (و اكثر ايشان ربوه را كه در آيه وارد 
شده است به شهر مصر تفسير كرده اند » و معين را به نيل مصر ء و كفته اند كه : دوازده سال در مصر ماندند و معجزات عظيمه 
از آن حضرت در آنجا ظاهر شد) . جون هيردوس مرد خدا وحى كرد كه بركردند به بلاد شام » يس بركشتند ودر ناصره 
نزول اجلال فرمودند و در آنجا تبليغ رسالت الهى نمود (0917) . 


و شيعيان ما حوارى ما اهل بيتند » حوارى عيسى عليه السلام اطاعت آن حضرت نكردند آنقدر كه حوارى ما اطاعت ما مى 


كنيد ريا كد حيتي باحهواوياق كنت 2 كسس باوواف عع سرع عداو دو 


اقامت دين خدا ؟ حواريان كفتند : ما ياوران خدائيم » بخدا سوكند كه يارى او نكردند از شر يهود و با يهودان از براى آن 
حضرت جنكك نكردند » و شيعيان ما والله از روزى كه بيغمبر صلى الله عليه و آله از دنيا رفته است و آزارها مى كنند واز 


شورها اشان راس كسد رومت اتفت نا بزل دارنة وخيدا اشاة و جات ما راق غير يدهن قن ):. 


و در حديث معتبر ديكر منقول است كه روزى حضرت عيسى عليه السلام كفت : اى كروه حواريان ! بسوى شما حاجتى دارم 
» حاجت مرا برآوريد . كفتند : حاجت تو را برآورده است اى روح الله . يس برخاست و ياهاى ايشان را شست » يس كفتند : 
اى روح الله ! ما سزاوارتر بوديم به اين كار از تو . فرمود كه سزاوارترين مردم به خدمت كردن » عالم است » من براى اين 
تواضع و فروتنى كردم براى شما تا شما تواضع و شكستككّى كنيد بعد از من براى مردم جنانجه من تواضع كردم از براى شما . 
يس فرمود كه : به تواضع و فروتنى حكمت آبادان مى شود نه به تكبرء همجنانجه كياه و زراعت در زمين نرم و هموار مى 


رويد نه در زمين كوه (095) . 


و در حديث معتبر منقول است كه به حضرت صادق عليه السلام عرض كردند كه : جرا اصحاب حضرت عيسى بر روى آب 
راه مى رفتند و در اصحاب حضرت محمد صلى الله عليه و آله اين نبود ؟ 


فرمود : اصحاب عيسى عليه السلام 


را كفايت امر معيشت ايشان كرده بودند و اين امت را مبتلا و ممتحن كردانيده اند به تحصيل معاش (090) . 


مؤلف كويد : كُويا مراد اين است كه بالخاصيه رهبانيت و تركك معاشرت خلق و تركك ارتكاب امور دنيا مستلزم اين امور مى 
باشد » و جون تكليف اين امت را شديدتر كرده اند كه بايد با وجود تحصيل معاش و معاشرت خلق از ياد خدا غافل نباشند » 
توا اسان «يختر استث :اما ان معق ردن دنا از انشاة سحلت كرد انه ودر ثؤات "اخرت اسان افؤوده اكد و انه دو انق 
حديث روايت شده است كويا اشاره است به آنجه شيخ طبرسى رحمه الله روايت كرده است كه : اصحاب حضرت عيسى عليه 
السلام در خدمت آن حضرت بودند » هركاه كه كرسنه مى شدند مى كفتند : يا روح الله ! كرسنه شده ايم » يس عيسى دست 
مى زد به زمين در هر جا كه بود دو كرده نان از براى هر يكك بيرون مى آورد كه مى خوردند » جون تشنه مى شدند مى 
كفتند : يا روح الله ! تشنه شده ايم » يس دست به زمين مى زد در هر جا كه بود آب از براى ايشان بيرون مى آورد » يبس 
كفتند : يا روح الله ! كى از ما بهتر است ؟ هركاه مى خواهيم ما را طعام مى دهى و هركاه مى خواهيم ما را آب مى دهى ء ما 


ايمان آورده ايم به تو و متابعت تو مى كليم . 


داسك تود كاوه كلد ال كن عونا غخؤرة رسن بعد أن كازرى فى كردتد وان كس خوة مغعاس مى كردنل 
(092) . 


بسيار مى كند » خشوع و كريه دارد و به دين حقى شما اعتقاد ندارد » آيا اين عبادت نفعى به او مى رساند ؟ 


فرمود : مثل اينها مثل جماعتى است كه در ميان بنى اسرائيل بودند » هر كه از ايشان جهل شب سعى در عبادت خدا مى كرد و 
دعا مى كرد البته دعاى او مستجاب مى شد » يكى از ايشان جنين كرد و دعاى او مستجاب نشد » يس به خدمت حضرت 
عيسى آمد وازاين حال شكايت كرد وازآن حضرت دراين باب التماس دعا كرد » يس عيسى وضو ساخت و دو ركعت 
نماز كرد و دعا كرد . يس خدا بسوى او وحى نمود كه : اين بنده به دركاه من آمده است از غير راهى كه من كفته ام كه 
ياكذ ‏ اوزمزا نكن خوائد ودوادلشن شكى قر متمارى تو شست:: اكر اتقدو دعا كتد كه كرومن عدا شود و يتنهائ 
انككشتانش از هم بياشد من دعايش را مستجاب نككردانم » يس عيسى عليه السلام رو كرد به جانب او و فرمود : تو يرورد كار 


خود را مى خوانى و در ييغمبر او شكك دارى ؟ كفت : اى روح الله ! بخدا سوكند جنين بود و مى خواهم 


كه دعا كنى اين حالت از من برطرف شود . يس آن حضرت دعا كرد و حق تعالى توبه او را قبول كرد واو مثل ساير اهل بيت 


خود شد (/091) . 


ودر حديث معتبراز حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه : حواريان عيسى عليه السلام دوازده نفر بودند » افضل 
ايشان اءلوقا بود » و اعلم علماى نصارى به انجيل سه نفر بودند : يوحناى بزركك كه دراج مى بود » و يوحناى ديكرى كه در 
قرقيسيا مى بود » و يوحناى ديلمى كه در زجار مى بود و نزد او بود ذكر ييغمبر آخر الزمان صلى الله عليه و آله و ذكر اهل بيت 


عليهم السلام وامت آن حضرت ؛ و او بشارت داد امت عيسى و بنى اسرائيل را به ييغمبر آخر الزمان صلى الله عليه و آله (091) 


تاب آن نداشتند » يس در مصر بر او خروج كردند و با او قتال كردند و ايشان را كشت ؛ و عيسى عليه السلام حديث كرد قوم 
خود راابه حديثى كه قابل فهميدن آن نبودند و تاب نياوردند و براو خروج كردند در تكريت و با او مقاتله كردند و ايشان را 
كشت جنانجه حق تعالى مى فرمايد كه فآ منت طائفه من بنى اسرائيل و كفرت طائفه فايدنا الذين آمنوا على عدوهم فاصحبوا 


ظاهرين (044) يس ايمان آوردند طائفه اى از بنى اسرائيل و كافر شدند طايفه اى » يبس 


قوت بخشيديم آنها را كه ايمان آوردند يس كرديدند غالب بر دشمن خود (200) . 


ودر حديث معتبر ديكر منقول است كه : روزى حضرت عيسى عليه السلام متوجه موضعى شد براى حاجتى و سه نفر از 
اصحابش با او رفيق شدند » يس ككذشت بر سه خشت طلا كه بر سر راه افتادند » يس به اصحاب خود كفت : اين مردم را 
خواهد كشت » و رفت » يس يكى از ايشان به خدمت آن حضرت آمد و عذر طلبيد كه : كارى دارم و مرخص شد و برشت 
؛ و همجنين هر يكك مرخص شدند تا آنكه هر سه نزد آن خشتهاى طلا جمع شدند ! يس دو نفر از ايشان به يكى از ايشان 
كفتند : برو و براى ما طعامى بخر » يس رفت و طعامى خريد و زهرى داخل آن طعام كرد كه آن دو كس را بكشد و خشتها 
را خود متصرف شود ء و آن دو كس كفتند : جون او مى آيد او را مى كشيم كه با ما شريكك نباشد در اين خشتها » جون آمد 


برخاستند و او را بكشتند و آن طعام را خوردند وهر دو مردند . 


جون عيسى عليه السلام از كار خود بركشت ديد هر سه مرده اند » يس ايشان را به امر خدا زنده كرد و كفت : نككفتم كه اين 
خشتها بسى مردم را خواهد كشت (201) ؟ ! 


ودر بعضى از كتب مذكور است كه : روزى حضرت عيسى عليه السلام با جمعى از حواريان همراه بود و به جهت هدايت 


خلق شن مين تي كردي 


و سياحت مى كرد كه هر كه را قابل هدايت يابد از ورطه ضلالت نجات بخشد و جواهر قابليات و استعدادات كه در طينات 
افراد بشر كامن است به فراست نبوت ادراكك نموده به تيشه مواعظ هدايت ييشه استخراج نمايد » يس در اثناى سياحت به 
شهرى رسيدند و نزديكك آن شهر كنجى ظاهر شد و ياهاى خواهشهاى حواريان در طمع كنج رايكان فرو رفته عرض كردند : 
مارا رخصت فرما كه اين كنج را حيازت نمائيم كه در اين بيابان ضايع نشود . عيسى عليه السلام فرمود : اين كنج را بجز 
مشقت و رنج ثمره اى نيست و من كنج بى رنجى دراين شهر كمان دارم و مى روم كه شايد آن را بيرون آورم . شما در اين 


جا باشيد تا من بسوى شما ب كردم . 


كشند كه به دنياى ايشان طمع نمايد و مرا با دنياى ايشان كارى نيست . 


نككريست ء ناككاه نظر انورش بر خانه خرابى افتاد كه از همه خانه ها يست تر و بى رونق تر بود » كفت : كنج در ويرانه مى 


ناشد وناك ر كسئ قال هدابت تاشن در اخ شهنمى "بايد كه دوايق خاته باشد؟ بس :ذوائزة بر زالى نيرون امد يرسيك 


: تو كيستى ؟ كفت : من مرد غريبيم و به اين شهر رسيدم و آخر روز شده است مى خواهم دراين شب مرا يناه دهيد كه 


امشب در كاشانه شما بسر برم . 


آن زن كفت : يادشاه ما حكم فرموده است كه غريبى را در خانه خود راه ندهيم » اما به حسب سيمائى كه من در تو مشاهده 


مى كنم تو مهمانى نيستى كه دست رد بر جبين تو توان زد . 


يس در هنكامى كه سلطان خورشيد انور در كاشانه مغرب سر بر بستر نهاد و آن مهر سبهر نبوت خورشيد وار بر ويرانه آن 
عجوزه تابيد و كلبه حقير آن سعادت قرين رشكك فرماى كلستان جنان كرديد و خانه تار آن محنت آثار مانند سينه عارفان از 
در و ديوارش اشعه انوار دميد؛ آن خانه از مرد خاركشى بود كه دارفانى را وداع كرده بود و آن يير زال زوجه او بود و فرزند 
يتيمى از او مانده بود » و آن فرزند به شغل يدر مشغول بود » به قليلى كه تحصيل مى نمود معاش مى كردند » يس در اين 
وقت آن يسر از صحرا مراجعت نمود ء مادرش كفت به او : مهمان عزيزى امشب وارد خانه ما شده است » آنجه آورده اى به 
نزد او ببر و در قيام به خدمت او تقصير منما . جون آن يسر نان خشكى كه تحصيل نموده بود به خدمت آن حضرت برد » آن 
حضرت تناول فرمود و با او آغاز مكالمه نمود كه از جواهر كلمات آبدار بر كوامن اسرار آن در يتيم مطلع كرديد يس به 


4. 


فرايدت 


نبوت او را در غايت فتوت و حيا و استعداد و قابليت يافت »ء اما استنباط اندوهى عظيم و شغلى كران در خاطر او نمود و جندان 
كه از او استفسار آن درد ينهانى بيشتر كرد » او در اخفاى حال كثير الاختلا لل خود مبالغه زياده نمود» يس برخاست به نزد 


مادرش كفت : آنجه من از جبين انور او استنباط كرده ام او قابل سيردن هر راز نهان و قادر بر حل عقده هاى اهل جهان هست 


»راز خود را از او ينهان مدار ودر حل هر اشكال دست از دامن او برمدار . 


يس آن يسر به نزد حضرت عيسى عليه السلام آمد و عرض كرد : يدر من مرد خاركشى بود » و جون سراى فانى را وداع نمود 
من طفل از او ماندم و مادر من مرا به شغل يدر خود ماءمور كردانيد » يادشاه ما دخترى دارد در نهايت حسن و جمال و عقل و 
كمال و تعلق بسيار به او دارد و ملوكك اطراف همه آن دختر را ازاو طلبيده اند قبول نكرده است كه به ايشان تزويج نمايد, 
آن دختر را قصر رفيعى هست كه بيوسته در آنجا مى باشد » روزى من از ياى قصر او مى كذشتم نظرم بر او افتاد و از عشق او 


بيتاب شده 


ام » تا حال اظهار اين درد نهان را بغير مادر خود به ديككرى اظهار نكرده ام » و آن اندوهى كه در خاطر من استنباط فرمودى 


همين است كه اظهار به كسى نمى توانم نمود . 


حضرت فرمود : مى خواهى آن دختر را براى تو بككيرم ؟ كفت : آن امرى است محال » و از مثل تو بزركى عجب مى دانم كه 


بااين حال كه در من مشاهده مى نمائى با من استهزاء و سخريه نمائى ! 


حضرت عيسى عليه السلام فرمود : من هركز استهزاء به احدى نكرده ام و سخريه كار جاهلان است » و اككر قادر بر امرى نباشم 
اظهار آن به تو نمى كنم » اكر مى خواهى جنان مى كنم كه فردا شب آن دختر در آغوش تو باشد ! يس يسر به نزد مادر آمد 
و سخنان آن حضرت را نقل كرد » مادرش كفت : آنجه مى كويد بعمل مى آورد و دست از دامن او برمدار . 


يس آن حضرت متوجه عبادت خود كرديد و يسر در آرزوى معشوقه خود تا صبح در فراش خود غلطيد » جون صبح طالع شد 
حضرت عيسى عليه السلام او را طلبيد و فرمود : برو به در خانه يادشاه و جون امراء و وزراى او آيند كه داخل مجلس او شوند 
به ايشان عرض كن : من به يادشاه حاجتى دارم » جون از حاجت تو سؤ ال كنند بكو : آمده ام دختر يادشاه را براى خود 


خواسشكاوئ نمايم » آنجه واقع شود بزودى براى من خبر بياور » جون يسر به در خانه يادشاه رفت » آنجه 


حضرت فرموده بود بعمل آورد ء امراء از سخن او بسيار متعجب شدند » جون به مجلس يادشاه رفتند بر سبيل سخريه اين سخن 
را مذكور ساختند » يادشاه از استماع اين سخن بسيار خنديد و او را به مجلس خود طلبيد جون نظرش بر او افتاد با آن جامه 
هاى كهنه . انوار بز ركّى و نجابت در جبين او مشاهده نمود . جندان كه با او سخن كفت حرفى كه دلالت بر جنون و خفت 
عقل او كند از او نشنيد » يس متعجب شد و بر سبيل امتحان كفت : تواكر قادر بر كابين دختر من هستى به تو مى دهم » و 


كابين دختر من آن است كه يكك خوان از ياقوت آبدار بياورى كه هر دانه اش كمتر از صد مثقال نباشد ! 
كفت : مرا مهلت دهيد تا از براى شما خبر بياورم . 
قسمت جهارم 


يس بركشت به نزد حضرت عيسى عليه السلام و آنجه كذشته بود عرض كرد » عيسى عليه السلام فرمود : جه بسيار سهل است 
آنجه او طلبيده است . يس عيسى خوانى طلبيد و يسر را به خرابه اى برد و دعا كرد هر كلوخ و ستككى كه در آن خرابه بود 
مه حاقوت مداو شد :واكرهوة :وان را بر كم وال زراق امير .حون سب اكوان را ه مجلس شاه بردو جاح ال روف 
خوان برداشت . شعاع آن جواهرات ديده حاضران را خيره نمود و از احوال او همكى متحير شدند » يس يادشاه به جهت مزيد 
امتحان كفت : يكك خوان كم است » ده خوان 


مى خواهم كه هر خوانى از نوعى جواهر باشد ! جون جوان به نزد عيسى عليه السلام بركشت » حضرت ده خوان ديكر طلبيد و 
از انواع جواهر كه ديده كسى مثل آن نديده بود آنها را ير كرد و با آن جوان فرستاد . جون خوانها را به مجلس يادشاه برد 
حيرت آنها زياده شد ! يس يادشاه آن جوان را طلبيد و كفت : اينها نمى توانند از تو باشند » و تو را جراءت اقدام به جنين 
ابرق دوف كدان ادي عر ند تنيع ضكر و0 خافي "كيت هن انه نتن" قاط امير تدر لديا وستاة ثقا رذ كرف با دكناة 


يبس حضرت عيسى عليه السلام رفت و دختر يادشاه را به عقد او درآ ورد » يادشاه جامه هاى فاخر براى جوان حاضر كرد و او 
را به حمام فرستاد و به انواع زيورها او را محلى كردانيد و آن شب او را به قصر خود برد و دختر را تسليم او نمود . جون روز 
ديكر صبح شد يسر را طلبيد و از او سؤ الها نمود واو را در نهايت مرتبه فطانت و زيركى يافت . جون يادشاه را بغير آن دختر 
فرزندى نبود » آن يسر را وليعهد خود كردانيد و جميع امرا و اعيان مملكت خود را طلبيد كه با او بيعت كردند و او را بر تخت 


وجونا شت دركر شد يادشاة را عارضة ا 


عارض شد و به دار بقا رحلت نمود و آن يسر بر تخت سلطنت متمكن شد و جميع خزائن و ذخائر او را تصرف نمود و كافه 
امراء و وزراء و سباهيان و اهالى و اشراف و اعيان او را اطاعت كردند » و در اين جند روز حضرت عيسى عليه السلام در خانه 
آن بير زال بسر مى برد » جون روز جهارم شد آن مربع نشين فلك جهارم مانند سلطان انجم اراده غروب از آن بلد نمود ء به 
ياى تخت يسر خاركش آمد كه او را وداع نمايد » جون به نزديكك او رسيد خاركش از تخت عزت فرود آمده مانند خار در 
دامن آن كلدسته كلستان نبوت جسبيد و عرض كرد : اى حكيم دانا !و اى هادى رهنما ! جندان حق بر اين ضعيف بينوا دارى 
كه اككر تمام عمر دنيا زنده بمانم و تو را خدمت كنم از عهده عشرى از اعشار آن بيرون نمى توانم آمد و ليكن شبهه اى در 
دل من عارض شده است كه ديشب تا صباح در اين خيال بسر بردم واين اسباب عيش كه براى من مهيا كردانيده اى از 
هيجيك منتفع نشدم » و اكر حل اين عقده از دل من نكنى از هيجيكك از اينها منتفع نخواهم شد . 


حضرت عيسى فرمود : آن خيال كه جمعيت خاطر تو را به اختلال آورده است جيست ؟ 


عرض كرد : عقده خاطر من آن است كه هركاه تو قادر هستى كه در سه روز مرا از حضيض خاركشى به اوج جهانبخشى 
برسانى واز خاكك مذلت بركرفته بر تخت رفعت بنشانى » 


جرا خود به آن جامه هاى كهنه قناعت كرده اى ؟ نه خادمى دارى نه مركوبى نه يارى ونه محبوبى ؟ 
آن حضرت فرمود : هركاه زياده از مطلوب تو براى تو حاصل كرديد ديككر تورا با من جه كار است ؟ 


عرض كرد : اى بزركوار نيكو كردار ! اكر توجه نكنى واين عقده را از دل من نككشائى هيج احسان نسبت به من نكرده اى و 


از هيجيكك از اينها كه به من داده اى منتفع نخواهم شد . 


حضرت عيسى فرمود : اى فرزند ! اين لذات فانيه دنيا در نظر كسى اعتبار دارد كه از لذت باقيه عقبى خبرى ندارد » يادشاهى 
بود و به اين اعتبارات فانيه مغرور شده بود اكنون در زير خاكك است و در خاطر هيجحكس خطور نمى كند از براى عبرت بس 


وصال جناب مقدس يزدانى و حصول معارف ربانى و فيضان حقايق سبحانى هست كه اين لذتها را در جنب آنها قدرى نيست 


جون جناب عيسوى امثال اين سخنان را به كوش آن در يتيم رسانيد ء او بار ديكر بر دامن آن حضرت جسبيد و عرض كرد : 


فهميدم آنجه فرمودى و يافتم آنجه بيان كردى و آن عقده را از دل من برداشتى » اما عقده اى از آن بزر كتر و 


محكمت ذيذل مخ كذاشى ؟ 
عيسى عليه السلام فرمود : آن كدام است ؟ 


عرض كرد : آن كره تازه آن است كه از تو كمان ندارم كه در آشنائى با كسى خيانت كنى و آنجه حق نصيحت و نيكو 
خواهى او باشد بعمل نياورى » هركاه تو خود سايه مرحمت بر سر ما افكندى و بى خبر به خانه ما در مدى سزاوار نبود امرى 
را كه اصيل و باقى است از براى من منع نمائى و در مقام نفع رسانيدن به من امر فانى ناجيز را به من عطا كنى و از آن سلطنت 


حضرت عيسى عليه السلام فرمود : مى خواستم تو را امتحان كنم و بينم كه قابل آن مراتب عاليه هستى » و بعد از ادراكك اين 
لذات فانيه » براى لذات باقيه ترك اينها خواهى كرد ؟ 


اكنون اكر تركك كنى ثواب تو عظيمتر خواهد بود و حجتى خواهد بود بر آنها كه اين زخارف باطله دنيا را مانع تحصيل 
سعادات كامله آخرت مى دانند . 


يس آن سعادتمند دست زد و جامه هاى زيبا و زيورهاى كرانبها را انداخت و دست از يادشاهى صورى برداشت و قدم يقين 
در راه خدا و تحصيل سلطنت معنوى كذاشت . حضرت عيسى عليه السلام او را به نزد حواريان آورد وفرمود : آن كنج كه 
من كمان داشتم ء اين در يتيم بود كه در سه روز او راز خا ركشى به سلطنت رسانيدم و بر همه يشت يا زد و قدم در راه 


متابعت من نهاد » و شما بعد از سالهاى سال ييروى من به 


و كفته اند : آن فرزند عجوز كه حضرت عيسى عليه السلام بعد از مردن » او را زنده كرد » همين جوان بود و از اكابر دين شد 
و جماعت بسيار به بركت او به راه حق هدايت يافتند (؟05٠26)‏ . 


و به سند معتبر از حضرت رسول صلى الله عليه و آله منقول است كه فرمود : برادرم عيسى عليه السلام به شهرى وارد شد كه 
در آنجا مرد و زنى با يكديكر منازعه مى كردند و فرياد مى كردند » عيسى عليه السلام يرسيد : جيست شما را ؟ مرد كفت : 
اى بيغمبر خدا ! اين زن من است و زن نيكك و صالحه است » اما من او را دوست نمى دارم » مى خواهم از او جدا شوم ! عيسى 
عليه السلام فرمود : به همه حال سببش را بككُو كه جرا او را دوست نمى دارى ؟ عرض كرد : رويش كهنه شده است » طراوتى 
ندارد بى آنكه يبر شده باشد ! حضرت عيسى عليه السلام به آن زن فرمود : مى خواهى طراوت روى تو بركردد ؟ عرض كرد : 
بلى . فرمود جون جيزى خورى كمتر از قدر سيرى بخور . زيرا كه طعام كه در سينه شد مى جوشد و رورا كهنه مى كند . 


يس زن به فرموده آن حضرت عمل كرد و طراوتش عود كرد و محبوب شوهرش كرديد (*80) . 


يس آن حضرت به شهر ديكر رسيد » شكايت كردند اهل آن شهر كه : در ميوه هاى ما كرم بهم 


رسيده است و فاسد مى كند ميوه هاى ما را . فرمود : سببيش آن است كه جون درخت را مى كاريد اول خاكك مى ريزيد بعد 
از آن آب مى دهيد ء مى بايد اول آب را به ريشه درخت بريزيد و بعد از آن خاك . جون جنين كردند كرم از ميوه هاى 
ايشان برطرف شد (2085) . يس از آنجا كذشت و وارد شهر ديكر شد » ديد روهاى اهل آن شهر زرد است و جشمهاى ايشان 
كوه اشت وق از انق حالعيه ان خطيرت شكابت كرد افزرموة # سب ارق علتياق قما ان انيت كه كوشت :و تاشبيعه مى 
يزيد ومى خوريد » هيج جانورى روحش از بدن مفارقت نمى كند مككر كه جنايتى در آن بهم رسد واتا نشويند آن را 
جنابت از آن برطرف نمى شود . يس بعد از آن كوشت را شستند و مرضهاى ايشان ريخته بود و روهاى ايشان باد كرده بود 
جون شكايت اين حال به آن حضرت كردند فرمود : جون مى خوابيد دهانهاى خود را بر هم مى كذاريد » يس باد در سينه 
شما مى جوشد تا به دهان شما مى رسد » جون راه خروج ندارد بيخ دندانها را فاسد مى كند و روهاى شما را متغير مى كرداند 
. جون عادت كردند بر اينكه در وقت خوابيدن دهانها را بككشايند » حال ايشان به صلاح آمد (208) . 


رسيد كه اهلش مرده 


بودند و استخوانهائ ايشان در خانه ها و بر سر راهها افتاده بود ! حون اين حال را مشاهده نمود فرموة : انها بهاعذات الهى 
هلاك شده اند زيرا كه اكر به مرك طبيعى مرده بودند يكديكر را دفن مى كردند ! يس اصحاب آن حضرت عليه السلام 
عرض كردند : مى خواهيم بدانيم قصه ايشان را كه به جه سبب هلاكك شده اند ؟ يس حق تعالى وحى نمود به آن حضرت كه 
: اى روح الله ! ايشان را ندا كن تا جواب بككويند » يبس حضرت عيسى عليه السلام فرمود : اى اهل شهر ! يس يكى از ايشان 
جواب كفت : لبيكك اى روح الله » فرمود : جيست حال شما و قصه شما جه بود ؟ كفت : صبح در عافيت بوديم وشب خود را 
در هاويه ديديم . حضرت يرسيد : هاويه كدام است ؟ عرض كرد : دريايى جند است از آتش كه در آن درياها كوهها از 
آتش است . عيسى عليه السلام فرمود : جه عمل شما را به جنين حالى انداخت ؟ عرض كرد : محبت دنيا و عبادت طاغوت ؛ 
يعنى اطاعت اهل باطل . فرمود : محبت دنياى شما به جه مرتبه رسيده بود ؟ كفت : مانند محبت طفل مادرش را كه هر كاه به 
او رو مى آورد شاد مى شود و هركاه يشت مى كند محزون مى شود . فرمود : عبادت طاغوت شما به جه مرتبه رسيده بود ؟ 
كفت : هر امر باطلى كه ما را به آن ماءمور مى ساختند » اطاعت ايشان مى كرديم . 


فرمود : به جه سبب تو در ميان ايشان با من سخن كفتى ؟ عرض كرد : زيرا كه ايشان را لجامهاى آتش به دهان زده اند و 
ملكى جند در نهايت غلظت و شدت بر ايشان موكلند » و من در ميان ايشان بودم از ايشان نبودم و جون عذاب بر ايشان نازل 
شد مرا نيز فرو كرفت » يس من به موثئى آويخته ام در كنار جهنم و مى ترسم كه در جهنم بيفتم . يس عيسى عليه السلام به 
اصحاب خود فرمود : خواب كردن بر روى مزبله ها و خوردن نان جو با سلامتى دين » خيرى است بسيار )6١8(‏ . 


به روايت ديكر منقول است كه : روزى حضرت عيسى عليه السلام با حواريان به راهى مى رفتند » ناكاه به سكك مرده كنديده 
اى رسيدند . حواريان كفتند : جه بسيار متعفن است بوى اين سكك ؟ حضرت عيسى فرمود : جه بسيار سفيد و خوشايند است 
دندانهاى آن (207) (و تنبيه فرمود ايشان را كه نظر به عيوب مردم مكنيد هر جند عيب بسيار داشته باشند » و صفات خوب 


ايشان را منظور داريد) . 


ايضا مروى است كه : روزى آن حضرت را باران تندى و رعدى و صاعقه اى كرفت » مضطرب شد خواست كه يناهى بيدا 
كند يس خيمه اى از دور نمودار شد» جون به نزد آن خيمه رسيد زنى را در آن خيمه ديد » از آنجا بركشت» ناكاه غارى در 


كوه به نظرش آمد » جون به آن غار رسيد ديد شيرى در آنجا خوابيده است » يس دست بر آن شير 


كذاشت و كفت : خداوندا ! براى هر جيز ماءوايى قرار داده اى و براى من يناهى و جايككاهى قرار نداده اى ؟ يس حق تعالى 
وحى فرمود به او كه : ماءواى تو در محل قرار رحمت من است » بعزت خود سوكند مى خورم كه به عقد تو در مى آورم در 
روز قيامت صد حوريه اى را كه به دست قدرت خود آفريده ام » و در دامادى تو جهار هزار سال مردم را اطعام كنم كه هر 
روز آن سالها مانند عمر تمام دنيا باشد » وامر كنم منادى را كه ندا كند : كجايند آنها كه تركك دنيا كرده بودند ؟ حاضر 


شويد در دامادى زاهد دنيا عيسى بن مريم (0608). 


ودر حديث ديكر منقول است كه : دنيا را مصور كردانيدند براى عيسى عليه السلام به صورت بير زالى مهيب كه دندانهايش 
ريخته بود و خود را به همه زينتها آراسته بود ! يس آن حضرت عليه السلام ازاو يرسيد : جند شوهر كرده اى ؟ كفت : احصا 
نمى توان كرد ! فرمود : همه مردند يا همه تو را طلاق كفتند ؟ عرض كرد : بلكه همه را كشتم ! عيسى عليه السلام فرمود : 
واى بر حال شوهرهاى باقيمانده تو كه مى بينند كه تو هر روز يكى را مى كشى واز تو حذر نمى كنند وعبرت از حال 
كذشكان ل كرتن ل04) 


و به روايت ديكر منقول است كه : روزى حضرت عيسى عليه السلام نشسته بود و نظر مى نمود به مرد بيرى كه بيلى به دست 


كرفته و 


حضرت مستجاب شد »ء آن مرد بيل رااز دست انداخت و خوابيد » يس عيسى عليه السلام كفت : خداوندا ! طول امل را به او 
بكرا منى 'عياق قاف ريخا ست ونيل را كرسه مشكؤل كان نافدرك از او تسد حرا مل را اداع بو ددر 
برداشتى ؟ كفت : در اثناى عمل به خاطرم افتاد كه : تا كى كار خواهى كرد ؟ و به اين مرتبه از ييرى رسيده اى و نمى دانى 
كه از عمر تو جه مقدار باقى خواهد بود . يس بيل را انداختم و خوابيدم ء باز به خاطرم رسيد كه : تا زنده اى معيشتى مى 


الله ! با كى همنشينى كنيم ؟ فرمود : با كسى بنشينيد كه خدا را به ياد شما آورد » ديدن او؛ و بيفزايد در علم شماء كفتار او؛ و 


رغبت فرمايد شما را در آخرت » كردار او )6١١(‏ . 


كر وسكتكة اراسي # بر جه حير كرة د كد ادم كرو © كدير كتاهان خودمى كريته: 


فرشردع تر كك كبنف ذا عل] نامر قي (/231), 


ودر حديث معتبر ديكر فرمود كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله فرمود : روزى حضرت عيسى عليه السلام به قبرى 
كدشث كه ساحن واعذات هن كرذتل يس سال دذيكر ا قاقر كذشت هعانس قبرراعذات تمن كردلل ى متاجات 
كرد : خداوندا ! سال قبل بر اين قبر كذشتم صاحبش را عذاب مى كردند و امسال كه كذشتم عذابش برطرف شلده بود » سبب 
اين جيست ؟ وحى رسيد به آن حضرت : يا روح الله ! صاحب اين قبر فرزندى داشت جون به حد بلوغ رسيد صالح شد و 
راهى از راههاى مسلمانان را براى ايشان اصلاح نمود كه عبورشان از آن آسان باشد.ء و يتيمى را به نزد خود جا داد» يس 
آمرزيدم او را به آنجه فرزند او كرد . يس فرمود : روزى عيسى عليه السلام به يحيى عليه السلام كفت : اككر در حق تو بدى را 
بكويتد كة در قزق باشد+ بدان كه آن كتافن اسع يه ياددقر آووذه اثدغ يس قوبه و اسشغفان كن از كناه + واكر يكويتل ون صق 
تو كناشن وا كدو تو الباشك سن مداق كه 1ن تسنداى اسك كد براض كو تورشخة شده اسشونى الكداتعن يكشت و سيقي 


تحنل لوق راع 
فصل جهارم 
در بيان قصه نزول مائده است بر قوم حضرت عيسى عليه السلام به دعاى آن حضرت 


حق تعالى مى فرمايد اذ قال الحواريون يا عيسى ابن مريم هل يستطيع ربكك ان ينزل علينا مائده من 


السماء (21) به يادآور وقتى را كه حواريان كفتند : اى عيسى يسر مريم ! آيا مى تواند يرورد كار تو كه فرو فرستد بر ما 


خوانى از آسمان ؟ . 


كفيه اند 6ه :اين مق آل ايشان قبل اق كافل شندة ايمان اشان يود كه كمال :قدذوت اله رانم دالسكيدة يا انك مزاد'ايقان 
آن بود كه آيا مصلحت مى داند كه جنين كند ؟ يا آنكه به معنى اطاعت باشد يعنى آيا اطاعت تو مى كند اكر اين سؤ ال 


يكتن ؟ 2167 


به سند معتبر از حضرت امام جعفر صادق عليه السلام منقول است كه : قرائت اهل بيت عليهم السلام تستطيع ربكك بوده است 


به صيغه خطاب و نصب ربكك يعنى : آيا مى توانى اين سؤ ال را از يرورد كار خود بكنى )2١8(‏ ؟ 


قال اتقوا الله ان كنتم مؤمنين (217) عيسى عليه السلام كفت : بترسيد از خدا اكر ايمان به خدا و بيغمبر او داريد اين سؤ الها را 
مكنيد كه عاقبت اينها خوب نيست ء قالوا نريد ان ناكل منها و تطمئن قلوبنا و نعلم ان قد صدقتنا و نكون عليها من الشاهدين 
(21) كفتند : مى خواهيم بخوريم از آن مائده آسمانى و مطمئن شود دل ما و صاحب يقين كرديم به كمال قدرت يرورد كار 
خود و به علم يقين بدانيم كه تو راست كفته اى آنجه به ما خبر داده اى و بوده باشيم بر اين مائده از كواهان كه شهادت دهيم 


جنين معجزه اى از تو به ظهور آمده 


قال عيسى ابن مريم اللهم ربنا انزل علينا مائده من السماء تكون لنا عيدا لاولنا و 


آخرنا و آيه منكك وارزقنا وانت خير الرازقين (219) كفت عيسى بن مريم : خداوندا اى يرورد كار ما ! فرو فرست بر ما مائده 
اى و خوان نعمتى از آسمان كه بوده باشد روز نازل شدن آن عيدى براى اول ما و آخر ما - يعنى براى آنها كه در زمان ما 
هستند و آنها كه بعد از ما بيايند » يا بخورند از آن مائده اول و آخر ما - و آيتى و معجزه اى باشد از جانب تو بر كمال قدرت 


تو و حقيقت ييغمبرى تو»ء و روزى كن مارا آن مائده - يا شكر آن مائده را - و تو بهترين روزى دهند كانى . 
مروى است كه : در روز يكشنبه مائده نازل شد و به اين سبب نصارى آن روز را عيد كردند (270) . 
قال الله انى منزلها عليكم فمن يكفر بعد منكم فانى اعذبه عذابا لا اعذبه احدا من العالمين )25١1(‏ فرمود خداوند عالميان : 


بدرستى كه من مى فرستم بر شما آن مائده را يس هر كه كافر شود بعد از آن از شما - يا كفران نعمت كند - يس بدرستى 
كه عذاب مى كنم او را عذابى كه نكنم جنان عذاب احدى از عالميان را . 


ودر حديث معتبراز حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : جون مائده بر عيسى عليه السلام نازل شد امر نمود حواريان 
را كه : مخوريد از آن مائده تا شما را مرخص كردانم » يس بكك مرد از ايشان خورد از آن مائده » يس بعضى از حواريان 


كفتند : اى روح الله ! فللان شخص 


خورد از آن مائده » عيسى عليه السلام ازاو يرسيد : خوردى ؟ كفت : نه ! ساير حواريان كفتند : خورد . عيسى عليه السلام 


فرمود : جون برادر مؤمن تو انكار كند امرى را و خود ديده باشى تكذيب ديده خود بكن و تصديق او بكن (20977) . 


به سند معتبر از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : مائده اى كه بر بنى اسرائيل نازل شد به زنجيرهاى طلا از 
آسمان آويخته بود ونه رنكك طعام و نه كرده نان در آن بود (877) . 


و به روايت ديكر : نه ماهى و نه كرده نان بود (27) . 


به سند معتبر از حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه : جون مائده نازل شد و ايمان نياوردند » مسخ شد به صورت 
خوكك (270) . 


و به روايت ديكر : به صورت ميمون و خوكك (208) . 


مائده آسمان و به صورت خوكك شدند (/171) . 


ودر تفسير امام حسن عسكرى عليه السلام مذكور است كه : حق تعالى مائده بر عيسى عليه السلام فرستاد و بركت داد در جند 
كرده نان و جند ماهى كه جهار هزار و هفتصد كس از آن خوردند و سير شدند (678 . و باز در آن تفسير مذكور است كه 
حضرت رسول صلى الله عليه و آله فرمود : جون قوم عيسى عليه السلام از خدا سؤال كردند كه مائده بر ايشان نازل شود و 


نازل شود و ايشان 


كفران كردند » خدا ايشان را مسخ كرد به جهار صد نوع از حيوان مانند خوكك و ميمون و خرس و كربه و بعضى از مرغان و 


و على بن ابراهيم رحمه الله روايت كرده است كه : جون مائده بر ايشان نازل مى شد بر سر آن جمع مى شدند وهمه مى 
خوردند تا سير مى شدند » يس اغنيا و متكبران ايشان كفتند : نمى كذاريم كه مردم يست و فقير از مائده بخورند » يبس حق 


تعالى مائده را برد به آسمان و ايشان را مسخ كرد به صورت ميمون و خوكك (27:0) . 
و شيخ طبرسى رحمه الله نقل كرده است كه : خلاف كرده اند در كيفيت نزول مائده و آنجه در آن مائده بود : 


از عمار بن ياسر منقول است كه حضرت رسول صلى الله عليه و آله فرموده : مائده اى كه نازل شد نان و كوشت بودء زيرا كه 
از عيسى عليه السلام سؤ ال كردند طعامى را كه آخر نشود واز آن بخورند » يس حق تعالى به ايشان كفت : اين نعمت براى 
كما خواهعك بود تاخيانت نكيد و مخف تكيك. و برتذاريد و ذخيرة تكنيد:: كه ا كر جيين كنيك معذب ؤاهيد شد يش در 


همان روز خيانت كردند . 


وازابن عباس منقول است كه حضرت عيسى عليه السلام به بنى اسرائيل كفت : سى روز روزه بداريد و بعد از آن هر جه 
خواهيد از خدا بطلبيد تا به شما عطا فرمايد » يس سى روز روزه داشتند و جون فارغ 


شدند كفتند : اى عيسى !اكر براى مخلوقى كار مى كرديم به ما طعامى مى داد و ما سى روز روزه داشتيم و كرسنكّى 
كشيديم يس دعا كن خدا مائده اى از آسمان براى ما بفرستد » يس ملائكه مائده اى براى ايشان آوردند كه هفت كرده نان و 


هفت ماهى در آن بود و نزد ايشان كذاشتند تا همه خوردند . 


وزؤابت دذيكر 1ن است كه :هر طغاض دز مائده بود بحر كوشت 4 به رايت ذيكرز : بج نان و كوشت4 ويه روايث ديكر: 


بغير از ماهى و كوشت ؛ به روايت ديكر آن است كه : ماهى بود و مزه هر طعامى در آن بود؛ و به روايت ديكر آنكه : ميوه اى 


بود از ميوه هاى بهشت ؛ و روايت كرهده اند كه : هر بامداد و يسين بر ايشان نازل مى شد مانند من و سلوى . 


واز سلمان فارسى رحمه الله منقول است كه : عيسى عليه السلام هر كز تتبع عيوب مردم نكرد و هركز بلند بر روى كسى سخن 
نكفت و هركز در خنده قهقهه نكرد و هركز مككسى رااز روى خود دور نكرد و هركز بينى خود را از جيز بدبوثى نككرفت و 
هر كرارق وتندان بم وداه وسو سوا ران ان عصيرك وال كردتة كه دين إبغان الشركة جامة بتعا رين 


و كريست و دعا كرد براى نزول مائده » يس سفره سرخى در ميان هوا از آسمان فرود آمد 


وايشان مى ديدند و در اندكك زمانى نزد ايشان فرود آمد . يس عيسى عليه السلام كريست و عرض كرد : خداوندا ! بكردان 
مزال شكر كت دكا #خداوقدا ١‏ ابن ماندة را حلت كردا و نيت عدذات وعقوية مكرداةيسن دينوذان كه كر ان 
حضرت بودند امر غريبى مشاهده كردند كه هركز نديده بودند و بوى خوشى از آن مائده استشمام كردند كه هركز جنين 
بوئى به دماغ ايشان نرسيده بود . يس عيسى عليه السلام برخاست و وضو ساخت و نماز طولانى بجا آورد و دستمال را از روى 
مائده بركرفت و كفت : بسم الله خير الرازقين » يس ديدند ماهى بريانى در ميان آن خوان بود كه فلس نداشت و روغن از آن 
مى ريخت و نزد سرش نمكى كذاشته بود و نزد دمش سركه كذاشته بود و دورش انواع سبزيها بود بجز كندنا (271) و ينج 
كرده نان در خوان بود كه بر روى يكى زيتون بود » و بر روى دوم عسل » و بر روى سوم روغن » و بر روى جهارم ينير» و بر 


روى ينجم كباب . 
يس شمعون عرض كرد : اى روح الله ! اين از طعام دنيا است يا از طعام آخرت ؟ 


فرمود : از هيجيكك نيست بلكه خدا به قدرت كامله خود در اين وقت آفريد » بخوريد از آنجه سؤ ال كرديد تا خدا اعانت كند 


شما را واز فضل خود زياده كند نعمت شما را. 
يس حواريان عرض كردند : يا روح الله ! امروز يكك آيت ديككر مى خواهيم كه از تو ظاهر شود . 


كشدىئ 


عليه السلام فرمود : اى ماهى ! زنده شو به اذن خدا؛ يس ماهى به حركت آمد و فلس و خار آن بركشت وو ايشان را از مشاهده 
آن حال غريب دهشتى عارض شد ! يس عيسى عليه السلام فرمود : جرا جيزى جند سؤ ال مى كنيد كه جون به شما مى دهند 
كراهت داريد از آن ؟ جه بسيار مى ترسم كه شما كارى بكنيد كه به عذاب الهى معذب شويد . يس عيسى عليه السلام فرمود 
: يناه مى برم به خحدا از آنكه من ازاين ماهى بخورم » بلكه هر كه سؤ ال كرده است بخورد » يس ترسيدند از خوردن آن»ء 
حضرت عيسى فقيران و محتاجان و بيماران و صاحبان دردهاى مزمن را طلبيد و فرمود كه از آن مائده بخورند » و فرمود : 
مخوو كك كه نون شما كوارا افكت وروز د يكراة دلق اسث اسن هران بسحن فر ازافقيزان وممازات دن ا ننووة ان ا فماكدة 
خوردند و سير شدند واز ماهى هيج كم نشد » يس مائده يرواز كرد و بسوى آسمان بلند شد و ايشان مى ديدند تا از نظرشان 
غائب شد » يس هر بيمارى كه در آن روز از مائده خورد صحيح شد وهر مريضى كه خورد مرضش زائل شد وهر يريشانى 
كه خورد غنى و مالدار شد » و يشيمان شدند آنها كه نخوردند » و هركاه نازل مى شد اغنيا و فقرا بر سر آن مائده ازدحام مى 


كردند » يس عيسى عليه السلام ميان ايشان به نوبه مقرر فرمود كه يكك روز 


اغنيا بخورند و يكك روز فقرا» و جهل روز مائده نازل شد كه جاشت مى آمد تا ظهر بريا بود كه از آن مى خوردند » و جون 


ظهر مى شد بالا مى رفت و سايه اش را مى ديدند تا از ايشان ينهان مى شد » و يكك روز مى آمد و يكك روز نمى آمد . 


يس حق تعالى وحى نمود بسوى عيسى عليه السلام كه : مائده مرا از براى فقرا قرار ده و اغنيا را از آن منع كن , يس اغنيا در 
خشم شدند و شكك كردند در مائده و مردم را به شكك مى انداختند » يس حق تعالى وحى فرمود كه : من بر تكذيب كنند كان 


شرطى كرده ام كه هر كه كافر شود بعد از نزول مائده او را عذابى كنم كه احدى از عالميان را مثل آن عذاب نكرده باشم . 


عيسى عليه السلام عرض كرد : يرورد كارا ! اكر ايشان را عذاب كنى بند كان تواند » و اكر بيامرزى ايشان را يس توثى عزيز 
حكيم ؛ يبس سيصد و سى و سه نفر ايشان را مسخ كرد كه شب در رختخواب خود خوابيده بودند با زنان خود در خانه هاى 
خود » اجون صبح شد خوك شده بودند ودر راهها و مزبله ها مى كشتند و عذره مى خوردند » و جون مردم اين را ديدند 
ترسيدند و كريان به نزد عيسى عليه السلام آمدند » و اهل آنها كه مسخ شده بودند بر آنها مى كريستند » يس سه روز ماندند 
ويعد از 31 غلاكق شدتد 000 


قسمت اول 


در بيان وحى هائى 


است كه بر حضرت عيسى عليه السلام نازل كرديده و مواعظ و حكمتهائى كه از آن حضرت صادر شده است . 


حق تعالى مى فرمايد و اذ قال الله يا عيسى ابن مريم اءاءنت قلت للناس اتخذونى و امى الهين من دون الله (27) يادآور وقتى را 


كه خدا كفت : اى عيسى يسر مريم ! آيا تو كفتى به مردم كه : بككيريد مرا و مادر مرا دو خدا بغير از خداوند عالميان ؟ . 


در احاديث معتبره از حضرت امام محمد باقر و امام جعفر صادق عليهما السلام منقول است كه : خدا اين سخن را هنوز به 
عيسى عليه السلام خطاب نكرده است » و بعد از اين در قيامت خطاب خواهد كرد در وقتى كه نصارى را با آن حضرت حاضر 
كرداند براى اتمام حجت بر نصارى كه آنجه مى كويند بر عيسى افترا كرده اند و او نككفته است »ء و اين سؤ ال رااز عيسى 
خواهد كرد با آنكه خود بهتر مى داند كه او نككفته است » و حق تعالى هر امر واقع شدنى را كه بيان مى فرمايد به عنوان امر 
واقع شده و كذشته تعبير مى نمايد (97) . 


قال سبحانكك ما يكون لى ان اقول ما ليس لى بحق (278) عيسى كفت - يعنى كويد - : ياكك مى دانم تو را و منزه مى دانم از 
آنكه تو را در خداوندى شريكى بوده باشد و نيست مرا كه بككويم جيزى را كه حق و سزاوار نيست مرا كفتن آن » ان كنت 
قلته فقد علمته تعلم ما فى نفسى و لا اعلم ما فى نفسكك انكك 


انت علام الغيوب (278) اكر من كفته ام آن را يس مى دانى تو آن راء و مى دانى آنجه در نفس من است - يعنى در خاطر 
خود ينهان كرده ام - و من نمى دانم آنجه تو ينهان كرده اى از معلومات خود از مردم - و اطلاق نفس در خدا مجاز است - 
بدرستى كه توثى بسيار داناى غيبها . 

به سند معتبر از امام محمد باقر عليه السلام منقول است در تفسير اين آيه كريمه كه : اسم اعظم خدا هفتاد و سه اسم است و 
حق تعالى يكك اسم را ينهان كرده است كه به هيجكس تعليم ننموده است » و هفتاد و دو اسم را به آدم عليه السلام تعليم داده 
بود و بيغمبران از او به ميراث بردند تا به عيسى عليه السلام رسيد . يس اين است معنى قول عيسى عليه السلام كه : مى دانى 
آنجه در نفس من است يعنى هفتاد و دو اسم كه تو تعليم من كرده اى » و من نمى دانم آنجه در نفس توست يعنى آن يكك 
اسم كه مخصوص خود كردانيده اى (/27) . 

مؤلف كويد : اين حديث مخالفت دارد با احاديث ديكر بسيار كه كذشت و خواهد آمد كه دانستن آن هفتاد و دو اسم 
مسخصوص بيغمبر آخر الزمان صلى الله عليه و آله و اوصياى معصومين اوست مكر آنكه اين اسماء غير آن اسماء بوده باشد و 


الله يعلم . 


ما قلت لهم الا ما امرتنى به ان اعبدوا الله ربى و ربكم (278) نككفتم مر ايشان را مككر آنجه مرا امر كردى به آن كه : عبادت 


كنيد خدا را كه يرورد كار من و يرورد كار شما است » و كنت عليهم شهيدا ما دمت فيهم فلما توفيتنى كنت انت الرقيب عليهم 
وانت على كل شىء شهيد (279) و بودم من بر ايشان كواه مادام كه در ميان ايشان بودم يس جون مرا بردى از ميان ايشان تو 
و كواه و مطلع بر احوال ايشان بودى و تو بر همه جيز كواهى و مطلعى . 


ان تعدبهم فانهم عبادكك و ان تغفر لهم فانكك انت العزيز الحكيم (260) اككر عذاب كنى ايشان را يس ايشان بند كان تواند» و 
اكر سبامرقق. انشان راءسن بدوستى كلا توق عزيق وغالنه بر شر عه آراده كت وردانائى نيه حكتهها و مضلحتها : 


و به سند معتبر از امام جعفر صادق عليه السلام منقول است كه : انجيل در شب سيزدهم ماه رمضان نازل شد )68١(‏ . 
ودر حديث ديككراز آن حضرت منقول است كه : در شب دوازدهم نازل شد (87©) . 

وولف كردن دمل لح كد رك ركسعي ماشه بو نارول بنك حت | لمعمو ورا لمن زول لحن تكد يرد نم اوكا و ال 
از حضرت رسول صلى الله عليه و آله منقول است كه : انجيل يكجا نازل شد نوشته در الواح (587©) . 


به جاثليق كه عالم نصارى بود فرمود : اين نصرانى ! آيا خوانده اى در انجيل كه عيسى عليه السلام ككفت : من مى روم بسوى 


يروردكار خود و يروردكار شما بارقليطا خواهد آمد 


بعد از من » و اوست كه شهادت خواهد داد براى من به حق جنانجه من شهادت دادم از براى او » و اوست كه تفسير و بيان 
خواهد كرد براى شما هر جيزى را » واوست كه ظاهر خواهد كرد فضيحتهاى امتها را » واوست كه عمود كفر را خواهد 
ا ت؟9 


يس جاثليق كفت : هر جه از انجيل ذكر كنى ء ما به آن اقرار داريم . 


حضرت فرمود : اى جاثليق ! آيا مرا خبر نمى دهى كه انجيل شما كه ناييدا شد آن را نزد كى يافتيد و كى آن را براى شما 


وضع كرد ؟ 
كفت : ما يكك روز انجيل را نيافتيم » و بعد از آن تر و تازه آن را يافتيم كه يوحنا و متى زا براى ما بيرون آوردند ! 


حضرت فرمود : جه بسيار كم مى دانى سر انجيل و علماى انجيل راء اكر جنين باشد كه تو مى كوئى يس جرا اختلاف داريد 
قما'در الحيل ؟ و تست اختللاف مكزوناتحلى كهؤرانست تواست :ا كن بافن مو يرنه برهنان تر كد اول تازل شيده رود 
اختلاف نمى كرديد در آن و ليكن من افاده مى نمايم براى تو سر اختلاف انجيل را : بدان كه جون انجيل اول ناييدا شد جمع 
شدئد انفنارق سوق :علمائ تخود :و كفتدن + عيسئى كته شد و" اتجيل ثابيدا "شد وا شنا علمائيل اجة فلحت من .دانين ؟ 


يس الوقا و مرقابوس كفتند : انجيل در سينه ماست » ما در هر روز 


يكشنبه يكك سفر را براى شما بيرون مى آوريم ؛ يس محزون و غمكين مباشيد و معبدهاى خود را خالى نككذاريد كه تا در هر 
روز يكشنبه يكك سفر انجيل را از براى شما مى خوانيم تا همه جمع شود ! يس الوقا و مرقابوس و يوحنا و متى نشستند اين 
انجيل را براى شما وضع كردند بعد از آنكه انجيل اول ناييدا شد ء اين جهار نفر شاكردان كذشتكان بودند » آيا دانسته اى اى 


جاثليق اين را ؟ 


جاثليق كفت : من اين را نمى دانستم » الحال دانستم و بر من ظاهر شد از زيادتى علم تو به انجيل » و شنيدم از تو جيزى جند 


يس حضرت به ماءمون و حاضران مجلس فرمود : كواه باشيد بر آنجه او كفت . 

كفتند : كواه شديم . 

يس رو كرد به جاثليق و فرمود : بحق عيسى و مادرش بكو كه آيا مى دانى كه متى كفته است : مسيح يسر داود يسر ابراهيم 
او كلمه خداست كه او را حلول فرمود در جسد آدمى يس انسان شد؛ الوقا كفته است : عيسى بن مريم و مادرش دو انسان 


بودند از ككوشت و خون يس داخل شد بر ايشان روح القدس » يس تو مى كوئى كه عيسى بر نفس خود شهادت داده است 


كه به حق و راستى مى كويم به شما كه 


بالا نمى رود به آسمان مككر كسى كه از آسمان فرود آمده باشد مكر شتر سوارى كه خاتم بيغمبران است كه او به آسمان بالا 


خواهد رفت و فرود خواهد آمد ؛ يس جه مى كوئى در اين قول ؟ 

جاثليق كفت : اين قول كفته عيسى است . ما انكار نمى كنيم . 

فرمود : جه مى كويى در كواهى الوقا و مرقابوس و متى كه بر عيسى داده اند آنجه به او نسبت داده اند ؟ 

جائليق كفت : دروغ بسته اند بر عيسى ! 

حضرت فرمود : اى قوم ! نشنيده ايد كه ستايش ايشان كرد و ككفت : ايشان علماى انجيلند و كفته ايشان حق است ؟ 
يس جاثليق كفت : اى عالم مسلمانان ! مى خواهم مرا معاف دارى از امر اين كروه 


باز بعد از مناظرات بسيار » حضرت از او يرسيد : آيا در انجيل نوشته است كه يسر زن نيكوكار خواهد رفت و بارقليطا بعد از 
او خواهد آمد » واو سبكك خواهد كرد تكليفهاى دشوار را و تفسير خواهد كرد براى شما هر جيز را و كواهى خواهد داد براى 
من جنانجه من كواهى دادم براى او» من مثلها براى شما آوردم و او تاءويل آنها را براى شما خواهد آورد » آيا ايمان مى 
وريد 6لا ويد الجن الك 


جاثليق كفت : بلى (66) . 


فرمود اين بود كه : 
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اى عيسى ! منم يرورد كار تو و يرورد كار يدران توء نام من واحد است » و 


اى عيسى ! توئى مسيح و با بركت به امر من » و تو خلق مى كنى از كل مانند هيئت مرغ به اذن من » و تو زنده مى كنى 
مردكان را به كلام من » بسوى من رغبت نما و از عقاب من ترسان باش كه يناهى نمى يابى از عذاب من من مكر آنكه بسوى 
من آئى . 

اى عيسى ! وصيت مى كنم تو را وصيت كسى كه مهربان باشد بر تو به رحمت در وقتى كه لازم شده است براى تواز جانب 
من دوستى به سبب آنكه طلب كردى امرى جند را كه موجب خشنودى من است » يس تو را با بركت كردانيدم در بزركى و 


خردسالى و در هر جا كه باشى كواهى مى دهم كه تو بنده من و يسر كنيز منى . 


اى عيسى ! مرا نزديكك دان به خود جنانجه آنجه در خاطر تو مى ككذرد به تو نزديكك است ء و ياد كن مرا براى ذخيره آخرت 
خود » و تقرب جو بسوى من به كردن نوافل و ستتها » و بر من توكل كن تا كارهاى تو را بسازم » و بر غير من اعتماد مكن كه 
كارهاى تو را به او كذارم و يارى تو نكنم . 


اى عيسى ! صبر كن بر بلاهاى من و راضى باش به قضاهاى من و جنان باش كه من مى خواهم كه جنان باشى » بدرستى كه 


من مى خواهم 


اطاعتم كنند و معصيت من نكنند . 
اى عيسى ! زنده دار ياد مرا به زبان خود و جا ده محبت مرا در دل خود . 
اى عيسى ! بيدار و آكاه باش در ساعتهايى كه مردم در خواب غفلتند » و بيان كن براى مردم لطايف حكمتهاى مرا . 


اى عيسى ! رغبت كننده باش به ثواب من و ترسان باش از عذاب من » و بميران دل خود رااز خواهش شهوتهاى دنيا به ترس 


از من . 
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اى عيسى ! شبها را رعايت كن براى طلب خشنودى من » و روزها را به تشنكّى بككّذران به روزه داشتن براى روز حاجت خود 


نزد من . 
قسمت دوم 
اى عيسى ! سعى كن در نيكيها به قدر طاقت خود تا معروف كردى به نيكى به هر جانب كه متوجه شوى . ! 


اى عيسى ! حكم كن در ميان مردم به آنجه به جهت خير خواهى ايشان به تو وحى كرده ام و حكم مرا در ميان ايشان بريا دار 
» بتحقيق كه فرستاده ام براى تو كتابى را كه شفا بخشنده سينه ها است از مرضهاى شكك و شبهه شيطان 


اى عيسى ! به راستى مى كويم كه ايمان نمى آورد به من كسى از خلق من مككّر آن كه خاشع و كريان مى شود براى من » و 
خاشع نمى شود براى من مكر آن كه اميد مى دارد از من ثواب مراء يس كواه مى كيرم تو را كه او ايمن است از عقاب من تا 


اى عيسى يسر بكر منقطع از دنيا و متوسل به حق تعالى 


- يعنى يسر مريم - ! بر خود كريه كن كريه كردن كسى كه وداع اهل خود كرده باشد در دنيا و دنيا را دشمن داشته باشد و 


نراق اهلكن كذافكة ناش ةو تباشد رعية :او مكدو انهه ود خداية ازا وان اخرت. 


اى عيسى ! با اين تركك دنيا كه كفتم بايد كه سخن خود را نرم كنى با مردم » و به هر كه برسى سلام بكنى » و بيدار باشى در 
وقتى كه ديده هاى نيكان نيز در خواب است براى حذر كردن از زلزله هاى شديد و هولهاى عظيم روز قيامت در وقتى كه نفع 


نمى بخشد نه اهل و نه فرزندى و نه مال 
اى عيسى ! سرمه كش ديده خود را به ميل اندوه در هنكامى كه اهل بطالت مى خندند . 
اى عيسى ! با خشوع باش و صبر كننده باش » يس خوشا حال تو اكر برسد به تو آنجه وعده داده ام صبر كنندكان را . 


اى عيسى ! هر روز تعلقى از تعلقهاى دنيا را از خود دور كن تا آخر بر تو دشوار نباشد تركك دنيا » بجش از دنيا آنجه مزه اش 
برطرف شده است » يس به راستى مى كويم كه در دست تو نيست مككر همان ساعت و روزى كه در ميانش هستى » يس اكتفا 
كن از دنيا به قدر كفاف و سعى كن در تحصيل توشه آخرت خود و اكتفا كن به جامه هاى درشت و طعامهاى بى مزه » زيرا 


كه مى بينى آنجه مى يوشى و مى خورى آخر به جه جيز منتهى مى شود وامى يرسند 


آنجه را متصرف مى شوى از دنيا كه از كجا بهم رسانيدى و در كجا صرف كردى ؟ 


اى عيسى ! بدرستى كه از تو سؤال خواهم كرد در قيامت » يس رحم كن بر ضعفا جنانجه من بر تو رحم مى كنم و قهر و 
زجر بر يتيمان مكن . 


اى عيسى ! كريه كن بر نفس خود در نماز» و نقل نما قدمهاى خود را بسوى جاهاى نماز » و به من بشنوان صداى لذيذ خود 


اى عيسى ! بسا امتها را هلاكك كردم به كناهى جند كه تو را از آنها نكاهداشتم . 


اى عيسى ! مدارا كن با ضعيفان و ديده ناتوان خود را به آسمان بككْشا و مرا دعا كن كه من به تو نزديكم » و دعا مكن مرا مكر 
با تضرع و فراغ خاطر از ياد غير من كه اككر جنين مرا بخوانى اجابت تو مى كنم . 
اى عيسى ! اين دنياى فانى را نبسنديدم براى ثواب آنها كه بيش از تو بودند » ونه بارى عقاب آنها كه انتقام از ايشان كشيدم ‏ 


بلكه ثواب و عقاب هر دو را به آخرت انداختم كه ابدى است و زوال ندارد . 


اى عيسى ! تو فانى مى شوى و من باقى مى مانم » و از جانب من است روزى تو و نزد من است وقت مردن تو و بسوى من 


الية ناز كشت تو و يوامة افك تحيات كر يسن !ارهد مق آل كى واإز غير م سق ال مكق قاو 


ليكو مرا دعا كن ثاابه تيكو توزا اجابث كنم 


اى عيسى ! جه بسيارند آدميان و جه كمند صبر كنند كان جنانجه درخت بسيار است و درختى كه ميوه اش نيكو باشد كم 
است » يس تو راافريب ندهد خوشايندكى درختى تا ميوه اش را نجشى » يعنى از نيكى ظاهر مردم فريب مخور تا اخلاق و 
اعمال ايشان را امتحان نكنى . 


اى عيسى ! فريب ندهد تو را حال كسى كه تمرد و نافرمانى من مى كند و روزى مرا مى خورد و عبادت غير مرا مى كند يس 
مرا مى خواند نزد شدتها و بلاها » و من دعاى او را مستجاب مى كنم يس باز برمى كردد به شركك و كناه خود و تركك كناه 
خود نمى كندء آيا برامن تمرد مى كند يا غضب مرا متعرض مى شود ؟ ! يس سوكند مى خورم بذات مقدس خود كه او را 
بكيرم كرفتنى كه مفرى و كري زكاهى از آن نداشته باشد و يناهى بجز من نيابد » به كجا مى كريزد از آسمان و زمين من ؟ ! 


اى عبس ! بكو من ستمكازات ب اسزائيل را كه تخواتييد مرا و حال آنكةه حخرافها زا دن زين بغل خود كرفته امل وبيتها رااهر 
خانه هاى خود كذاشته ايد »ء يعنى مالها و فرزندان و زنان خود را بت خود كردانيده ايد و آنها را بر رضاى خدا اختيار مى 
كنيد » بدرستى كه من سوكند خورده ام كه هر كه مرا بخواند اجابت او بكنم و با اين حال كه مرا بخوانند اجابت من لعنت 


خواهد 


بود بر ايشان تا يراكنده شوند . 


اى عيسيٍ | جند نظر جميل بسوى ايشان كنم و انتظار ايشان كشم و ايشان را به دركاه خود طلبم و اين كروه در غفلت باشند و 
بازكشت بسوى من نكنند » و سخنهاى حق از دهان ايشان بيرون مى آيد و ذل ايشان از آن خبر ندارد ء و متعرض غضب من 


مى شوند به كناهان و اظهار محبت مى نمايند نسبت به مؤمنان 
اى عيسى ! بايد كه زبان تو در 5 شكار و ينهان يكى باشد » همجنين دل تو ديده تو بايد كه بسوى رضاى آنكه او را دوست 


مى دارى نظر كند » بييج دل و زبان خود را از حرام و ببوش ديده خود را از آنجه خيرى در آن نيست » بسا كسى كه يكك نظر 
كند و آن نظر كردن در دلش تخم شهوتى بكارد و آن شهوت او را هلاكك كرداند . 


اى عيسى ! رحيم و مهربان باش و جنان باش براى بند كان من كه مى خواهى بند كان من با تو جنان باشند » و بسيار ياد كن 
مردن و مفارقت كردن اهل و فرزندان خود را» و مشغول لهو وامور باطل مشو كه لهو صاحبش را فاسد مى كرداند » و غافل 
مشو از ياد من كه غافل از من دور است ؛ ياد كن مرا به اعمال شايسته تا تو را ياد كنم به رحمت و ثواب خود . 

اى عيسى ! توبه كن بسوى من بعد از كناه و مرا به اعمال شايسته ياد كن و به ياد توبه كنندكان بياور و ايمان بياور به آنكه 


توبه را 


قبول مى كنم » و نزديكى بجو بسوى مؤمنان و امر كن ايشان را كه مرا بخوانند با تو؛ و زنهار مكّذار كه دعاى مظلومى در 


دركاه من بلند شود كه قسم بذات مقدس خود خورده ام كه از براى دعاى او درى از آسمان بككشايم و دعاى او را مستجاب 


كردانم اككر جه بعد از مدتى باشد . 


الع عيسئ اءندإن كدامعياجي ند كترام من كتند و مشي يهاو كندسس: كنل شن كدان كه نا كن ممشييى فى كي و اخماد 


اى عيسى ! توبه كن بسوى من كه بر من عظيم و بزركك نمى نمايد آمرزش كناهان » و منم رحيمترين رحيمان 


ان عبش !اعفتل كن نيراف نفس وه در مهلتى كايافته الى ان اجلا خوددييكن ال انكه ميري ويشركرى ازإيراق تو دكدد: 
بدرستى كه من جزا مى دهم به حسنه جندين برابر آن » و كناه » صاحبش را هلاكك مى كند » و ييشى كير و سعى نما در 
اعمال صالحه جه بسيار مجلسى هست كه جون اهلش برمى خيزند از عذاب جهنم آزاد شدند . 


اى عيسى ! تركك نما دنياى منقطع را و راه رو در اثر منزلهاى آنها كه بيش از تو بوده اند » و ايشان را بخوان و با ايشان راز بكو 
آيا ازايشان صدائى مى شنوى ؟ ! يس از احوال ايشان يند بككير و بدان كه بزودى تو با ساير زندكان به ايشان ملحق خواهيد 


شد . 


اى غيسي ! يكوا به انها كه تمرد امن كتتة به معضيت مخ 


و مداهنه مى كنند با اهل معاصى كه متوقع عقوبت من و منتظر هلاكك شدن باشند كه عنقريب مستاءصل خواهند شد با هلاكك 
شدكان ديككرء خوشا حال تو اى يسر مريم يس خوشا حال تو اكر اخذ كنى به آدابى كه امر فرموده است تو را به آنها خداوند 
تو كه رحيم و مهربان است بر تو و ابتدا كرده است تو را به نعمت بيش از آنكه بطلبى از نهايت كرم خود » و در هر شدنى و 


اى عيسى ! بدرستى كه حلال نيست تو را معصيت من ». بتحقيق كه عهد كردم بسوى تو جنانجه عهد كردم بسوى بيغمبرانى كه 


بيش از تو بودند و من براين عهد از كواهانم . 
اى عيسى ! كرامى نداشته ام خلقى را به مثل دين خود ء و انعام نكرده ام بر كسى به مثل رحمت خود . 


اى عيسى ! به آب بشوى طاهر خود را و دوا كن به حسنات و طاعات دردهاى باطن خود راء زيرا كه بازكشت تو بسوى من 


است . 


اى عيسى ! عطا نمودم به تو آنجه انعام فرموده ام به آن بر تو فراوان بى آنكه آن را مكدر كردانم به بلائى يا معصيتى » و از تو 
قرضى طلبيدم براى نفع تو يس بخل ورزيدى تا هلاكك شدى . 


مؤلف كويد : اين خطاب و بعضى از خطابهاى ديكر اكر جه به حسب ظاهر با عيسى عليه السلام است . اما مراد امت آن 


اى عيسى ! خود را زينت ده به دين حق و به دوستى 


مساكين و درويشان و راه رو به روى زمين به هموارى و شكستكّى » ودر هر بقعه زمين نماز كن كه همه ياكك است . 


اى عيسى ! كمر ببند براى عبادت من كه هر جه آمدنى است - يعنى مركك - نزديكك است » و بخوان كتاب مرا با طهارت و 


وضوء و بشنوان به من از خود صداى حزينى . 
اى عيسى ! خيرى نيست در لذتى كه دائم نباشد و در عيشى كه از صاحبش زايل شود . 


اى يسر مريم !اكر ببيند ديده تو آنجه من مهيا نموده ام از براى دوستان شايسته خود » هر آينه بككدازد دل تو و هلاك شود 
نفس تواز شوق آنها؛ مثل خانه آخرت خانه اى نيست » در آنجا مجاورت مى نمايند با ياكان و داخل مى شوند بر ايشان 
ملا-ئكه مقربان » و از جميع احوال قيامت ايمنند اهل آن خانه و آن خانه اى است كه نعيم آن متغير نمى شود و از اهلش زايل 
نمى شود . 

اى يسر مريم ! رغبت نما در تحصيل خانه آخرت با آنها كه رغبت مى نمايند در آن » زيرا كه آن خانه نهايت آرزوى آرزو 
كنند كان است و ديدنش خوشايند است » خوشا حال تواى يسر مريم اكر بوده باشى از عمل كنند كان براى آن و داخل شوى 
در آن خانه با يدران خود آدم و ابراهيم عليهما السلام در باغستانها و نعيمهايى كه هركز نخواهى بدل نمود آنها را به نعمت 


ديكر يا از آن خانه منتقل شوى به خانه ديكر » جنين جزا مى دهم يرهي زكاران را . 


اى عيسى ! 


بكريز سوق هق ا آنها كا كريؤزتد از اتشى كة بيوضغة زباته :اشن بلتذ است :فز اتشى كه دازاق غلها وزتجيرها و عذابها 
است » و هركز نسيمى داخل آن نمى شود و هركز غمى از آن بيرون نمى رود » و قطعه ها است مانند قطعه هاى شب تار همه 
از ظلمت هر كه از آن نجات يابد فايز و رستكار است » و نجات نمى يابد از آن كسى كه از هلاكك شد كان باشد »ء و آن نخانه 
جباران واز حد بدر روند كان و ستمكاران است » و جاى هر درشت بدخو وهر فخر كننده متككبر است . 


اى عيسى ! بد خانه اى است جهنم براى كسى كه بسوى آن ميل نمايد » و بد قرا ركاهى است خانه ظالمان » امر مى كنم تو را 


اق عبسى 1 هر جنا كه باشى مترصضد وحمك عق و ذن ياد مق باش :و از عقاب مق ترسان باش و كواهى بده كدامق تو وا خلق 


كرده ام و تو بنده منى و من تو را صورت بخشيده ام واز رحم من به زمين فرستادم . 
قسمت سوم 


اى عيسى ! جنانجه شايسته نيست دو زبان در يكك دهان » و دو دل در يكك سينه » همجنين دو غرض و دو محبت و دو خيال در 


يكك دل نمى باشد » يس محبت غير مرا از دل خود به در كن تا اعمال تو براى من خالص كردد . 


اى عيسى ! 


ديكران را بيدار مكن در هنككّامى كه خود در خواب غفلت باشى » و ديكران را آ كاه مككن در حالتى كه خود در لهو و لعب 
باشى ء و بازكير خود رااز شهوتهاى هلاك كننده دنيا جنانجه طفل را از شير باز مى كيرند » و هر شهوت و هر خواهشى كه 
تو را از من دور مى كند از آنها دورى كن » بدان كه تو نزد من منزلت رسول امين دارى يس از من در حذر باش كه هر كه را 
قريش بيشتر است بايد كه حذر او بيشتر باشد » بدان كه دنياى تو آخر تو را بسوى من مى افكند و من تو را به علم خود مؤ 
اخذه خواهم كرد ء و بايد كه نفست ذليل و شكسته باشد در وقتى كه مرا ياد مى كنى و دلت با خشوع باشد در هنكامى كه 


مرا به ياد مردم مى آورى » و بايد كه بيدار باشى در وقتى كه غافلان در خوابند . 


عالميان 


اى عيسى ! هركاه صبر كند بنده من در تحصيل رضاى من » ثواب عمل او بر من است » و من نزد اويم هركاه مرا مى خواند و 
من بسم از براى انتقام كشيدن از عاصيان خود , به كجا مى كريزند از من ستمكاران ؟ ! 


اى عيسى ! نيكو كن سخن خود راء و هر جا كه باشى عالم و دانا و طلب كننده علم 


باش . 


اى عيسى ! حسنات و كارهاى نيكك خود را بسوى من بفرست تا آنكه هميشه آنها را براى تو ياد كنم » و جنكك زن در وصيتها 
و نصيحتهاى من كه در آنها شفاى دلها است . 


اق عسى كر مكر كتى از مكر مق امن سان دن وقتى كناية تلوت تدرا كناهن مسر شوق ناذ هرا فزافوئن ‏ مكن . 


ا عمسن ! بوشة :دز محاسية تفي خوو باقن يخؤن باز كنت تو.سوف مح ات تايبا انمع مكل نوات غمل كشد كاواراه 


زيرا كه من اجر ايشان را مضاعف مى دهم و من بهترين مزد دهند كانم . 


اى عيسى ! تو را به كلام خود آفريدم بى يدر واز مريم متولد شدى به امر من » و جبرئيل امين روحى كه من از روحها 
بركزيده بودم به امر من در مريم دميد تا زنده شدى و بر روى زمين راه رفتى » اينها همه براى مصلحتى جند بودم كه بيوسته 


در علم قديم من بود . 


اى عيسى ! زكريا به منزله يدر توست . و محافظت كننده مادر تو بود » در وقتى كه به نزد او مى رفت در محراب و روزى 
بهشت نزد او مى يافت ؛ و يحيى نظير توست از ميان ساير خلق من » بخشيده ام او را به مادرش بعد از ييرى او بى آنكه در او و 
در شوهرش قوت فرزند بهم رسانيدن باشد » خواستم كه از براى بعد از ييرى او بى آنكه در او و در شوهرش قوت فرزند بهم 


رسانيدن باشد . خواستم كه از براى او ظاهر 


كردد قدرت و يادشاهى من و در تو هويدا شود توانائى من كه هر جه را به هر نحو كه مى خواهم مى توانم آفريد؛ و بدان كه 


اى عيسى ! بيدار باش و نااميد از رحمت من مشو و مرا تسبيح بكو با آنها كه مرا تسبيح مى كويند و به سخن طيب مرا به ياكى 


ياد كن . 


اى عيسى ! حككونه كافر مى شوند بند كان به من و حال آنكه همه در تحت قدرت منند و در زمين من مى كردند واجاهلتد به 


نعمتهاى من و دوستى با دشمن من مى كنند و جنين هلاك مى شوند كافران 


اى عيسى ! بدرستى كه دنيا زندانى است بدبو» و زينت يافته است در اين زندان براى مردم جيزى جند كه جباران براى آنها 
يكديكر را مى كشند » زنهار كه تركك كن دنيا را كه هر نعمت او زايل مى شود و نعيم آن نيست مككر اندكى . 


اى عيسى ! مرا طلب كن در وقتى كه به جامه خواب مى روى كه در آن وقت نيز مرا مى يابى » و مرا بخوان در حالتى كه مرا 
دوست دارى كه من شنواترين شنوند كانم و مستجاب مى كنم دعاى دعا كنند كان را . 


اى عسئن!! اومن بترسن ويك كان مرا ا عفونت من كسان شابد كد.دستة كوناة كتدد از اليعه من كد و اكز قاذ كف سويد 


دانسته هلاكك شوند . 


اى عيسى !از درنده مى ترسى و از مركك مى ترسى » يس » 


از من كه اينها را آفريده ام جرا نمى ترسى ؟ ! 


اى عيسى ! يادشاهى مخصوص من است و در دست من است .ء و منم يادشاه حقيقى » اككر اطاعت من كنى تو را داخل بهشت 
خود مى كنم در جوار صالحان 


اى عيسى ! اككر من با تو در خشم باشم نفع نمى بخشد تو را راضى بودن هر كه از تو راضى باشد , و اككر من از تو خشنود 


باشم ضرر نمى رساند به تو هر كه با تو در غضب باشد . 


اى عيسى ! مرا در ينهان ياد كن تا تو را به رحمتهاى خاص ينهان خود ياد كنم » و مرا آشكارا ياد كن تا تو را در مجمعى بهتر 


از آدميان در ملكوت اعلا ياد كنم . 

اى عيسى ! مرا دعا كن مانند دعاى غرق شده كه او را فريادرسى نباشد . 

اى عيسى ! سوكند دروغ مخور به من كه عرش من از غضب بر تو مى لرزد . 

اى عيسى ! دنيا عمرش كوتاه است و آرزوهايش دراز است و نزد من خانه اى هست بهتر از آنجه اهل دنيا جمع مى كنند . 


اى عيسى ! بكو به ستمكاران بنى اسرائيل كه : جه خواهيد كرد در وقتى كه بيرون آورم از براى شما نامه اى كه به راستى 
سخن كويد و ظاهر كند رازهائى را كه ينهان مى كرديد و مشتمل باشد بر هر جه شما كرده ايد ؟ ! 


اى عيسى ! بكو به ستمكاران بنى اسرائيل كه : شسته ايد روهاى خود را به انواع كناهان » و به عيبها آلوده كرده ايد دلهاى 


خودراء 


آيا به من مغرور مى شويد يا بر من جراءت مى كنيد ؟ ! خود را براى اهل دنيا به بوهاى خوش خوشبو مى كنيد و اندرونهاى 
شما نزد من مانند مردارهاى كنديده است كه كويا مرد كانيد . 


اى عيسى ! بكو به ايشان كه : ناخنهاى خود را قطع كنيد از كسب حرام » و كوشهاى خود را كر كنيد از شنيدن فحش و كلام 
قبيح » و به دلهاى خود رو به من آوريد كه من ياكيزكى و نيكوئى صورتهاى شما را نمى خواهم بلكه ياكى و نيكى دلهاى 


اى عيسى ! شاد شو به حسنه اى كه بكنى كه موجب خشنودى من است » و كريه كن بر كناه خود كه موجب غضب من است 
»و آنجه نمى خواهى نسبت به تو بكنند با ديككرى آن را مكن » اككر بر جانب راست رويت طيانجه بزنند جانب جب را يبش 


كن » و تقرب جو بسوى من به دوستى كردن با مردم تا توانى » و از بيخردان و جاهلان رو بككردان وبا ايشان معارضه مكن . 


اى عيسى ! ذليل باش براى آنها كه كارهاى نيكك مى كنند و با ايشان شريكك شو در نيكى و كواه باش بر ايشان » بكو به 
ستمكاران بنى اسرائيل كه : اى دوستان بد و همنشينان بر بدى ! اكر تركك نكنيد اعمال قبيحه خود را هر آينه شما را مسخ 


خواهم كرد به ميمون و خوك . 


اى عيسى ! بكو به ظالمان بنى اسرائيل كه : اهل حكمت و علم و عمل از ترس من مى كريند و شما 


هرزه مى كوئيد و مى خنديد با آن كناهان كه داريد » آيا براتى از من به شما رسيده است ؟ يا نامه امانى از عذاب من در 
دست داريد ؟ يا دانسته متعرض عقوبت من مى شويد ؟ يس بذات مقدس خود سوكند مى خورم كه شما را به عذابى معذب 
كردانم كه مثلى و عبرتى باشد براى آيند كان ؛ يس بدرستى كه تو را وصيت مى كنم اى يسر مريم بكر بتول تركك كرده دنيا 
به سيد بييغمبران و دوست من از ميان ايشان احمد كه صاحب شتر سرخ است و صاحب روى نورانى كه نورش جهان را روشن 
خواهد كرد آن ياكدل شديد الغضب از براى من و صاحب حياى بسيار كريم » بدرستى كه او رحمت است براى عالميان و 
بهترين فرزندان آدم است نزد من در روز قيامت و كرامى ترين كذشتككان است بر من و نزديكترين بيغمبران است بسوى من » 
از عرب بهم خواهد رسيد و بى خط و سواد با علوم اولين و آخرين مبعوث خواهد شد ء و دين مرا در ميان مردم جارى خواهد 


كرد و صبر خواهد كرد در بلاها و آزارها براى رضاى من و جهاد خواهد كرد با مشركان به بدن خود براى حفظ دين من . 


ماووتة و ببروق و تيارق :او نايك (عيسى كقت: + خدانا"! او كنت © فرمود :اي عيسن ا او زااراضى كن 


تااز تو راضى باشم ؛ عيسى كفت : خدايا ! قبول كردم يس او كيست ؟ فرمود) (250) محمد نام اوست و رسول من است 
بسوى كافه مردمان » و منزلت او از همه كس به من نزديكتر است و شفاعت او نزد من از شفاعت همه كس لالزمتر است » 
خوها عجال 1ن يعس و رشا حال افة اواك تاتوقت مردق بو زاهحق او.دوست حاقل ستعا يكن خواهيد كرد اوارا اغل زميق 
واستغفار خواهند كرد براى امت او اهل آسمان » و امين است بر رسالتهاى من و صاحب ميمنت است » ياكك است از اخلاق 
بد ء معصوم است از كناهان . بهترين كذشتكان و آيندكان است نزد من » و در آخر الزمان خواهد بود » و جون او بيرون آيد 
آسمان بارانهاى رحمت بر زمين ريزد و زمين انواع نعمتها و زينتهاى خود را بيرون آورد » ودست برهر جيز بككذارد من در 
آن جيز بركت بككذارم » زنان بسيار داشته باشد و فرزندان كم داشته باشد . و در مكه ساكن كردد در جائى كه ابراهيم اساس 
كعبه را كذاشت . 


اى عيسى ! دين او سهل و آسان است » قبله او كعبه است . و او از كروه من است و من با اويم » يس خوشا حال او خوشا حال 
او »از براى اوست حوض كوثر و بهترين جاهاى بهشت عدن زندكى كند كرامى ترين زندكيها واز دنيا بيرون رود با شهادت 


» در قيامت او را حوضى خواهند بود بزركتر از ما بين مكه تا مطلع 


آفتاب از شراب ناب سر به مهر بهشت . و در دور آن حوض جامها باشد به عدد ستاره هاى آسمان و كوزه ها باشد به عدد 
كلوخهاى زمين » و در آن آب لذت جميع شرابها و ميوه هاى بهشت باشد و هر كه يكك شربت از آن بياشامد هركز تشنه نشود 
»واو را مبعوث خواهم كرد بعد از مدتى كه ميان تو و او فاصله اى شود ء ينهان او با آشكار او و كردار او با كفتار او موافق 
باشد ء امر نكند مردم را به جيزى مكر آنكه اول آن را بجا آورد ء دين او جهاد كردن باشد در دشوارى و آسانى و منقاد او 
كرد ند اهل شهرها و براى او خاضع كردد يادشاه روم بر دين او و دين يدرش ابراهيم » در هنكام طعام خوردن نام خدا مى برد 
» به هر كه مى رسد سلام مى كند , و نماز مى كند در هنككامى كه مردم در خوابند . 


او را ينج نماز واجب هست در هر شبانه روزى » كه اول نماز او الله اكبر است و آخر نمازش سلام است » در وقت هر نماز ندا 
كنند مردم را به نماز كه نماز خوانند جنانجه در معركه جنكك مردم را براى جنكك ندا مى كنند » و قدمها را صف مى كنند در 
نماز جنانجه ملاائكه قدمهاى خود را صف مى كنند » و خاشع است براى من در دل او و نور در سينه اوست و حق بر زبان 


ومائقف در تيع أن خلق ممقاز انث »مندقى در ميان قوم عوه ياشد كه فندن اودر تشتاستد وامرقيه ورا تداتسك #ويده ان به 
خواب مى رود و دلش به خواب نمى رود » و شفاعت كردن مخصوص اوست و زمان امت او به قيامت متصل خواهد شد ء 
جون امت با او بيعت كنند دست رحمت من بر بالاى دست ايشان است » و هر كه بيعت او را بشكند بر خود ستم كرده است » 
و كنئ كه وفا كندابه.ييغك:او من وفا كلم براق اوربه بهت + يس آمر كن سعمكارانة بتى اسزافيل :را كد نام اوبرااز كتابهائ 
خود محو نكنند و صفت او را كه من در كتابهاى ايشان فرستاده ام تحريف نكنند » سلام مرا به او برسانند بدرستى كه او را در 


قيامت مرتبه عظيمى خواهد بود . 
قسمت جهارم 


اى عيسى ! هر جه تو را به من نزديكك مى كرداند تو را بر آن دلالت كردم » وهر جه تو رااز من دور مى كرداند تو رااز آن 


نهى كردم » يس هر جه از براى خود بهتر مى دانى آن را اختيار كن . 


ى عيسى ! بدرستى كه دنيا شيرين است و تو را در دنيا به كار داشته ام كه اطاعت من كنى » يس اجتناب كن از دنيا آنجه تو 
رااز آن حذر فرمودم و بكير از دنيا آنجه به توعطا كردم به فضل خود ء و نظر كن در كرده هاى خود مانند نظر كردن بنده 
كناهكار . و نظر 


مكن در عمل ديكران مانند نظر كردن يروردكّارء در دنيا زاهد باش و تركك كن لذات آن راء ورغبت مكن در آنها كه 


اى عيسى ! تعقل و تفكر و نظر كن در نواحى زمين و عبرت بككير كه جكونه بوده است عاقبت ستمكاران 


اى عيسى ! هر وصيتى كه تو را كردم همه نصيحت و خيرخواهى تو است » كفته هاى من همه حق است و منم خداوند حق 
ظاهر كننده . و به راستى مى كويم كه اكر معصيت من بكنى بعد از آنكه تو را خير كردم نخواهد بود تو را از عقوبت من 


دوستى و ياورى كه دفع آن از تو بكند . 


اى عيسى ! ذليل ككردان دل خود را به ترس از من » و نظر كن در دنيا به هر كه حالش از تو يست تراست و شكر كن » و نظر 
مكن به حال كسى كه از تو به حسب دنيا بالاتر است » و بدان كه سر هر خطا و كناهى محبت دنيا است يس دوست مدار دنيا 


را كه من آن را دوست نمى دارم . 


اى عيسى ! دل خود را به من شاد كردان و بسيار ياد كن مرا در خلوتها و بدان كه من دوست مى دارم كه لابه و تضرع كنى به 
د ركاه من . و بايد كه در حال مناجات من زنده دل باشى نه مرده دل 
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اى عيسى ! هيج جيز را در بند كى با من شريكك مكن » و از غضب من در حذر باش » و مغرور مشو به صحت بدن » 


وخود رادر دنيا محل آرزوى مردم مكن كه دنيا مانند سايه است كه بزودى برطرف شود » و آنجه مى آيد از دنيا مانند 
كذشته هاى آن است ؛ جنانجه از كذشته ها اثرى نمانده است و وبالش مانده است » آينده نيز جنين خواهد كذشت يس سعى 
كن در اعمال صالحه به قدر طاعت خود و با حق باش هر جا كه باشى هر حند تو را ياره ياره كنند و به تش بسوزانند » يس 


كافر مشو به من بعد از شناختن من و مباش از جاهلان 


اى عيسى ! استغاثه كن به من در حالات شدت كه من فريادرس مكروبانم و مستجاب كننده دعاى مضطرانم و منم رحم كننده 
ترين رحم كنندكان (068) . 


و به سند موثق از حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه : حضرت عيسى عليه السلام به حواريان كفت : اى بنى اسرائيل 
! اندوهناك مشويد بر آنجه فوت مى شود از دنياى شما هركاه به سلامت باشد از براى شما ء جنانجه اندوهناك نمى شوند 


اهل دنيا بر آنجه فوت شود از دين ايشان هر كاه سالم باشد از براى ايشان دنياى ايشان (/1ا8) . 


و در كتب معتبره از حضرت عيسى عليه السلام منقول است كه فرمود : خوشا حال آنان كه بر يكديكر رحم مى كنند » ايشان 
مرحومند به رحمت الهى در روز قيامت ؛ خوشا حال آنان كه دلهاى خود را ياكك كرده اند از اخلاق ذميمه » ايشان محل 


رحمت خاص الهى اند در قيامت ؛ خوشا حال آنها كه تواضع و فروتنى مى كنند در دنيا» ايشان بر منبرهاى يادشاهى 


كرسنه و تشنه مى باشند براى خشوع نزد خدا كه از رحيق بهشت در قيامت مى آشامند؛ خوشا حال آنان كه به ياكدامنى از 
مردم دشنام مى شنوند و صبر مى كنند كه ملكوت آسمان براى ايشان است ؛ خوشا حال شما اكر حسد بر شما برند مردم و 
دشنام دهند شما را و هر كلمه قبيحى در حق شما كويند يس شاد شويد و خوشحال كرديد كه به سبب اين مزد شما در آسمان 


بسيار خواهد بود . 


و فرمود : اى بنده هاى بد ! ملامت مى كنيد مردم را به كمانى كه به ايشان مى بريد و ملامت نمى كنيد خود را بر آنجه به 


اى بنده هاى دنيا ! مى تراشيد سرهاى خود را و كوتاه مى كنيد بيراهنهاى خود را و سرها را به زير مى افكنيد و كينه و صفات 


ذميمه رااز سينه هاى خود دور نمى كنيد ؟ ! 


ان بكلا ماق ديا ابقل هما هف قروهاى« يدت كرزدهااسّت كه مروت حوشايس :انراق نظن كمد كالقوامدروشن 


استخوانهاى يوسيده كه به كناه آلوده است . 
اى بنده هاى دنيا ! مثل شما مثل جراغى است كه از براى مردم روشنى مى بخشد و خود را مى سوزاند . 


اى بنى اسرائيل ! خود را در مجالس علما درآوريد و دو زانو بنشينيد بدرستى كه خدا زنده مى كرداند دلهاى مرده را به نور 
حكمت جنانجه زنده مى 


كند زمين مرده را به باران درشت قطره 


اى بنى اسرائيل ! كم سخن حكمتى است بزركك يس بر شما باد به خاموشى كه راحت نيكوئى است و موجب كمى وزر و 
وبال و سبكك شدن كناهان است » يس محكم كنيد دركاه علم را كه دركاه آن خاموشى است » بدرستى كه حق تعالى دشمن 
مى دارد بسيار خنده كننده را در غير محل تعجب و بسيار راه رونده را بدون حاجت » و خدا دوست مى دارد والى و ييشوائى 
را كه مانند شبان از رعيت خود غافل نككردد » يس از خدا شرم داريد در ينهان جنانجه از مردم شرم مى داريد در آشكار» و 
بدانيد كه كلمه حكمت » كمشده مؤمن است يس بر شما باد به سعى كردن در تحصيل حكمت بيش از آنكه بالا رود واز 


ميان شما برطرف شود ء و بالا رفتنش به آن مى شود كه روايت كنند كان حكمتهاى الهى برطرف شوند . 


اى صاحب علم ! تعظيم نما دانايان را براى علم ايشان و تركك كن منازعه كردن با ايشان راء و خرد و حقير شمار نادانان را 
براى جهل ايشان » و مران و دور مكن نادانان را از خود و ليكن ايشان را نزديك خود بطلب و علم به ايشان بياموز . 


اى صاحب علم ! جه بسيار شدتها و بلاها است كه نمى دانى جه وقت تو را فرا خواهد كرفت . يس مستعد شو براى آنها بيش 


از آنكه به ناكاه به تو رسد . 


و باز منقول است كه روزى حضرت عيسى عليه السلام به اصحاب خود فرمود كه : اكر 


اد ازنكما كدوة بن رادو ومن ود سعد كدعؤرك أو كشوةة اسك آنا كتودوات راهن كزة كا احامة واي برو 


عورت او خواهد انداخت و خواهد يوشيد ؟ 

كقعدل :ركه كو امد زو شين + 

فرمود كه : نه » بلكه مى كشائيد جامه را و عورت او را مكشوف تر مى كنيد . 
كفتند : اى روح الله ! جكونه حال ما را جنين بيان كردى ؟ 


فرمود : زيرا كه بر عيبهاى برادر مؤمن خود مطلع مى شويد و آنها را نمى يوشيد و او را رسوا مى كنيد » اين مثل را براى اين به 
شما كفتم » به حق و راستى مى كويم به شما كه من شما را علم مى آموزم كه بعمل آوريد و تعليم ديكران نمائيد و به شما 
نمى آموزم كه سبب عجب شما شود و خود را بزركك دانيد » بدرستى كه نمى رسيد به آنجه مى خواهيد از ثوابهاى آخرت 
مكر به صبر كردن بر مكروهات و شدتهاء و زنهار كه حذر كنيد از نظر كردن كه در دل مى كارد تخم شهوتى و همين بس 
است براى فتنه صاحبش » خوشا حال آن كسى كه ديدنش به جشم دل باشد نه به جشم سر ء و نظر مكنيد بر عيبهاى مردم 
مانند آقايان و نظر كنيد در عيبهاى خود مانند بند كان بدرستى كه مردم دو قسمند : بعضى مبتلايند به عيبها و كناهان و بعضى 
عافيت يافته اند از اينها » يس اكر به مبتلا نظر كنيد بر او رحم كنيد و حمد كنيد خدا را كه شما را عافيت داده است 


ا تاها اشاة و اكرا به اهل عافيت نظ كنيد سع كنيق كد خوو را قل اشان كردائيد وان كيدا غافيتة ترطليف: 


اى بنى اسرائيل ! شرم نمى كنيد از خدا آب كه مى خوريد بر شما كوارا نيست اكر اندكك خاشاكى در ميان آب باشد » و اكر 


به قدر بزركى فيل از حرام فرو بريد يروا نمى كنيد ؟ ! 


اى بنى اسرائيل ! در تورات شما را امر كرده است خدا كه نيكى كنيد با خويشان خود وهر كه با شما نيكى كند در برابر او 
نيكى كنيد » و من امر مى كنم و وصيت مى كنم شما را كه بيوند كنيد با هر كه از شما قطع مى كند » و عطا كنيد به هر كه از 
شما منع عطاى خود مى كند . و احسان نمائيد به هر كه با شما بدى مى كند » و سلام كنيد به هر كه شما را دشنام مى دهد و 
انصاف بورزيد با هر كه با شما خصمى مى كند » و عفو كنيد از هر كه بر شما ستم مى كند همجنان كه دوست مى داريد كه 
عفو كنند از بديهاى شماء يس عبرت كيريد به عفو خدا از شماء آيا نمى بينيد كه آفتاب خدا بر نيكوكار و بدكردار شما مى 
تابد و باران او بر صالحان و خطاكاران شما مى بارد ؟ ! واكر شما دوست نداريد مككر كسى را كه شما را دوست دارد » و 
احسان مكنيد مككر با كسى كه احسان با شما كند » و مكافات نكنيد مكر با كسى 


كه عطا نسبت به شما كند » يس جه فضيلت خواهد بود شما را بر غير شما ؟ و سفيهانى كه فضلى و علمى ندارند نيز آنها را 
مى كنند » و ليكن اككر مى خواهيد كه دوستان و بركزيدكان خداوند عالميان باشيد يس احسان كنيد با هر كه با شما بدى 
كند و دركذريد ازهر كه بر شما ظلم كند و سلام كنيد برهر كه از شما رو بككرداند » و بشنويد سخن مرا و حفظ نمائيد 
وصيت مرا و رعايت كنيد عهد مرا تا فقها و دانايان باشيد . 


به راستى مى كويم به شما كه بيوسته دلهاى شما متوجه جائى است كه كنجهاى خود را در آنجا كذاشته ايد كه مبادا تلف 


شود و ضايع كردد » يس كنجهاى خود را در آسمان بككذاريد تا حفظ شود از آنكه آنها را كرم بخورد ويا دزد ببرد . 


به حق و راستى مى كويم به شما كه بنده قادر نيست كه خدمت كند دو خداوند را جنانجه بايد بكند ء و البته يكى را بر 


ديكرى اختيار خواهد كرد هر جند سعى كند » همجنين جمع نمى شود از براى شما محبت خدا و محبت دنيا . 


به راستى مى كويم به شما كه بدترين مردم » عالمى است كه اختيار كند دنياى خود را بر علم خود يس دوست دارد دنيا راو 
طلب نمايد آن راو سعى كند در آن » واكر نتواند كه جميع مردم را به حيرت كذارد براى دنياى خود يروا نكند؛ جه نفع مى 
بخشد كور را كشادكى نور آفتاب و حال آنكه او نمى 


بيند » همجنين نفع نمى بخشد به عالم علمى كه به آن عمل نكند؛ جه بسيار است ميوه هاى درختان و از همه منتفع نمى توان 
شد و همه را نمى توان خورد » همجنين علما بسيارند و از علم همه منتفع نمى توان شد؛ جه بسيار كشاده است زمين و در همه 
جاى زمين ساكن نمى توان شد . همجنين سخن كويان بسيارند و سخن همه راست نمى باشد و بسيار سخنى اعتماد را نمى 
شايد » يس خود را حفظ كنيد از علماى دروغكوئى جند كه جامه هاى بشم مى يوشند و از روى شيد و مكر سرها به زير مى 
افكنند و كناهان را به تزوير و مكر در نظر مردم عبادت مى نمايند و از زير ابروهاى خود مانند كركان نظر مى كنند و كفتار 
ايشان مخالف كردار ايشان است » آيا از درخت خار مغيلان انككور مى توان جيد ؟ ! واز درخت حنظل انجير مى توان جيد ؟ ! 
همجنين كفتار علماى كاذب تاءثير نمى كند و داعى نمى شود مكر بر كناه » نه جنين است كه هر كه سخنى كويد راست 
كويد . 


قسمت ينجم 


به راستى مى كويم به شما كه زراعت در زمين نرم مى رويد و بر روى سنكك نمى رويد همجنين حكمت در دل متواضع و نرم 
و شكسته جا مى كند ونمو مى كند ودر دل متكبران وجباران جا نمى كند » آيا نمى دانيد كه هر كه سر را بسوى سقف 


يست بلند مى كند سرش مى شكند وهر كه خم مى شود واسر را يست مى 


كند در زيرش مى نشيند و از سايه اش منتفع مى شود ؟ ! همجنين در خانه يست دنيا هر كه كردنكشى و تكبر مى كند خدا 
سرش را مى كوبد و او را يست و ذليل مى كند وهر كه تواضع و شكستككى مى كند از دنيا منتفع مى شود و خدا او را بلند مى 
كلد . 


بدانيد كه در هر مشكى عسل نيكو نمى ماند بلكه مشكى كه دريده نباشد و خشكك نباشد و متعفن و فاسد نشده باشد عسل را 
باكيزه و طيب نككاه مى دارد » همجنين دلها ظرف حكم و معارف است » اككر شهوتها و خواهشهاى دنيا سر دل را سوراخ نكند 
و طمع دنيا آن را جركين نكند و نعمتها و لذتها آن را خشك و سنكين نكند حكمت را درست نككّاه مى دارد وفاسد نمى 
كنك : 


به راستى مى كويم به شما كاهى است كه آتشى در خانه مى افتد و از خانه اى به خانه ديككر سرايت مى كند تا خانه هاى 
بسيار را مى سوزاند مكر آنكه خانه اول را تداركك كنند و خراب كنند نا ييهاى آن آتش در آن كارى نتواند كرد و خانه هاى 
ديكر از ضرر آتش سالم مانند » همجنين ظلم مانند 1تشى است اككر ظالم اول را منع كنند و دستش را كوتاه كنند بعد از او 
ظالم ديكر بهم نمى رسد كه در ظلم ييروى او كند . همجنانجه آتش اكر در خانه اول جوبى و تخته اى نبايد كه بسوزاند 


سرايت به خانه ديكر نمى كند . 


يكذ مارق متوجه براد ومو من.اوسث كه .اوتا يكرد و عيردان تكد تاامان اؤنزا تكشد: ابمن تحواهد بودذاز انكه شرك باشنل 
در خون اوء همجنين هر كه بيند كه برادر مؤمن او كناهى مى كند و او را از عاقبت آن كناه نترساند تا وبال آن كناه به او 
برسد ايمن نباشد از آنكه در كناه او شريكك باشد » و كسى كه قادر باشد كه ظالمى را از ظلم او بكيباند (258) و نكند جنان 
است كه خود آن ظلم را كرده باشد . و جككونه ظالم از ستم خود بترسد و حال آنكه ايمن است در ميان شما و كسى او را نهى 
نمى كند و سرزنش نمى كند و كسى دستش رااز ظلم نمى كيرد » يس جرا دست كوتاه كنند ستمكاران و جككونه مغرور 
نشوند به ستم خود ؟ ! 

آيا همين بس است شما را كه بككوئيد ما ظلم نمى كنيم و هر كه ظلم خواهد بكند ؟ ! و بينيد كه ظلم مى كند و منع نكنيد و 
سعى در دفع آن ننمائيد ؟ ! اكر جنين مى بود كه شما كمان كرده ايد حق تعالى در وقتى كه عذاب بر ظالمان مى فرستاد مى 


بايست كه عذاب او فرو نككيرد آنها را كه ظلم نكرده اند و منع ظالمان هم نكرده اند » و حال آنكه هركاه كه خدا بر كروهى 


عذاب فرستاده است هر دو طايفه را عذاب فرو كرفته است . 


واى بر شما اى بنده هاى بد ! جككونه اميد داريد كه خدا ايمن كرداند شما را از ترس روز 


قيامت و حال آنكه از مردم مى ترسيد در اطاعت خدا و اطاعت مردم مى كنيد در معصيت خدا و وفا به عهد مردم مى كنيد در 
امرى جند كه شكننده عهد خدا است ؟ ! 


به راستى مى كويم به شما كه خدا ايمن نمى كرداند از ترس بزركك روز جزا كسى را كه بندكان خدا را خداهاى خود داند 


شر ايا 


واى .بر شما اين :بنذ كان بد !ال براق ديا ذتن و شهوتهاى فائى' تقصير من تمائيد دن تحضيل ملكك بهنت ابدى وافراموش فى 
كنيد هولهاى روز قيامت را ؟ ! 


واى بر شما اى بند كان دنيا ! از براى نعمت زايل و زندكّى منقطع دنيا از خداوند خود مى كريزيد و لقاى ثواب اورا نمى 
هؤاهية )بن حكوته خجدا لقاق "شما وا خواهد و شما كزاعت دار بد :از لقاى أو ؟ ا وبكيدا دوست تم :دارد مك طلاقات كس 
را كه او ملاقات خدا را دوست دارد » و كراهت دارد خدا از لقاى كسى كه لقاى او را كراهت داشته باشد » و جككونه دعوايى 
مى كنيد و كمان مى بريد كه شما دوستان خدائيد بغير از مردم و حال آنكه مى كريزيد از مركك و جسبيده ايد به دنيا ؟ ! جه 
فايده بخشد مرده را خوشبوئى حنوط او وو يا سفيدى كن او و حال آنكه در خاك اينها مى يوسند ؟ ! همجنين نفعى نمى دهد 
ماروا خوشاشد كن ذتاى اهما كه زونت رافته أسك زاف شعنا وعفالتكددهمه :ان شكنا مسلب وتزابل م شوك واه فايده 


بخشد شما را 


ياكي زكى بدنها و صفاى رنكتهاى شما و حال آنكه با زكشت شما بسوى مركك است و در خاكك خواهيد ماند ودر تاريكى 


قبرها به سر خواهيد برد جندان كه از خاطرها محو شويد ؟ ! 


واى بر شما اى بنده هاى دنيا ! مثل شما مثل كسى است كه در آفتاب جراغ افروزد و حال آنكه فائده نمى بخشد او راء ودر 
شب تار در ظلمت نشيند و جراغ نيفروزد و حال آنكه جراغ را براى تاريكى به او داده اند » زيرا كه نور علم خود را براى دنيا 
به كار مى فرمائيد و حال آنكه معيشت دنياى شما را خداوند شما متكفل شده است و علم شما در آن فائده نمى دهد » و به 
نور علم راه آخرت را طى نمى كنيد و حال آنكه براى آن علم را به شما داده اند » و بى نور علم آن راه را طى نمى توانيد 
كرد » مى كوئيد كه آخرت حق است و يبوسته مشغول تهيه دنياى خود كرديده ايد » مى كوئيد كه مركك حق است و از مركك 
مى كريزيد 2 مى كوئيد كه خدا مى شنود و مى بيند و نمى ترسيد از آنكه اعمال بد شما را احصا مى كند » يس جككُونه 
تصداق هما كبذ" كنت كه افن" اقؤزال .وا از كما شيوة و اث اعمال :وا از سماييد؟! 


بدرستى كه كسى كه بى علم دروغ كويد معذورتر است از كسى كه با علم دروغ كويد اكر جه در هيج دروغى عذر نمى 


كيدي 


به راستى مى كويم به شما كه جون جهاريا را 


سوار نشوند و رياضت و كار نفرمايند جموش مى شود و خلقش متغير مى شود » همجنين دلها را اكر به ياد مركك نرم نكنند و 
به مشقت عبادت آن را هموار نكنند سنكين و سركش مى شود »ء خانه تاريكك را جه فايده مى بخشد جراغى كه در بامش 
بيفروزند و ميان خانه تاريكك و با وحشت باشد ؟ ! همجنين نفع نمى دهد شما را نور علمى كه از دهانهاى شما بيرون مى آيد 
و دلهاى شما از آن خالى و بى بهره باشد » يس بزودى در خانه هاى تاريكك خود جراع برافروزيد و دلهاى سنكين تيره خود را 
ند تور حكست ووشق كزدانيد سكن ال الكدار رك كتاهان ير انها شيف واسكة سكت تر وده و حكونه طافت برداشيه 
بارهاى كران دارد كسى كه يارى نجويد از مردم در برداشتن آنها ؟ ! يا جكونه سبك مى شود كناهان كسى كه طلب 
آمرزيدن آنها از خداوند خود نكند ؟ ! و جككونه ياكيزه مى باشد جامه كسى كه يوشد و نشويد آن را ؟ ! يا جككونه ياك مى 
شود از كناهان كسى كه تكفير آنها به حسنات نكند ؟ ! و جكونه نجات مى يابد از غرق شدن كسى كه دريا را بى كشتى 
عبور كند ؟ ! يا جككونه نجات مى يابد از فتنه هاى دنيا كسى كه دواى آن به سعى و اهتمام در عبادت نكند ؟ ! و جكونه مسافر 


جكونه به خشنودى خدا مى رسد كسى كه فرمانبردارى او نكند ؟ ! و جكونه عيب روى خود را مى بيند كسى كه در آثينه نظر 
نكند ؟ ! و جككونه كامل مى كرداند دوستى خليل و دوست خود را كسى كه براى او ندهد بعضى از آنها را كه نزد خود دارد 
؟ !و همجنين جكونه كامل مى كرداند محبت يرورد كارش را كسى كه قرض ندهد به خدا بعضى از آنها را كه روزى او 
كرده است ؟ ! 


به راستى مى كويم به شما كه جنانجه نقصى به دريا نمى رسد اكر كشتى در آن غرق شود و هيج ضرر به او نمى رساند» 
همجنين معصيتهاى شما از بز ركى خدا جيزى كم نمى كند و هيج ضرر به او نمى رسد ء بلكه نقص و ضرر به خود مى 
رسانيد؛ و جنانجه نور آفتاب كم نمى شود از بسيارى مردم كه در آن كردند واز آن منتفع شوند بلكه همه در روشنى آن 
زندكى مى كنند و از آن منتفع مى شوند و نورش كاسته نمى شود » همجنين از خزانه خدا كم نمى شود روزى بسيار كه به 
شما بدهد ء بلكه به روزى او تعيش مى كنيد و به روزى او زندكانى مى كنيد » و هر كه شكر كند نعمتش را زياده مى كرداند 


و او جزا دهنده و دائاست . 


واى بر شما اى مزدوران بد ! مزد را تام مى كيريد و روزى يرورد كار خود را مى خوريد و جامه او را مى يوشيد و خانه ها در 


زمين او بنا مى كنيد و عمل آن خداوندى 


كه شما را كار فرموده است ضايع مى كنيد » و عنقريب يرورد كار عمل طلب خواهد كرد از شما آن عملها را كه فاسد كرده 
ايد و نازل خواهد كرد بر شما عذابى كه مورث مذلت شما باشد » و خواهد فرمود كه كردنهاى شما را از بيخ ببرند و دستهاى 
شما رااز بندها قطع كنند » و امر خواهد كرد كه جسدهاى شما را بر سر راهها بيفكنند تا يند كيرند از شما يرهي زكاران و 


عبرتى باشيد براى ستمكاران 


واى بر شما اى علماى بد ! در خاطر خود مكذرانيد كه حق تعالى اجلهاى شما را براى اين از شما تاءخير كرده است كه مركك 
بر شما نازل نخواهد شد ء بزودى مركك خواهد رسيد به شما و شما را از خانه هاى خود بيرون خواهد كرد » يس امروز دعوت 
حق تعالى را در كوشهاى خود جا دهيد » وازاين روز شروع كنيد در نوحه كردن بر جانهاى خود » وازاين وقت بكرييد بر 


كتاهان خوك و اذ امروز تهية.ق اسععد الشف كوف را يكيريك واشبادوت:تمافيك قد تويه تسو بروود كان ود 


به راستى مى كويم به شما كه جنانجه بيمار نظر مى كند به طعامهاى لذيذ و رغبت به آنها نمى كند و اككر بخورد لذت نمى 
يابد به سبب شدت وجعى كه دارد » همجنين كسى كه درد محبت دنيا در دل او هست از عبادت لذت نمى يابد و شيرينى 


عبادت الهى را نمى فهمد به سبب آنكه محبت مال دنيا او را رنجور كرده است ؛ جنانجه بيمار را خوش مى آيد 


كه طبيب دانا براى او دوائى را وصف كند به اميد شفاء جون به خاطرش مى آيد تلخى دوا و بدى طعم آن براو مكدر مى 


را به خاطر مى رسانند تلخ مى شود عيشهاى ايشان و مكدر مى شود لذتهاى ايشان 


به راستى مى كويم به شما كه همه مردم ستاره ها را مى بينند و ليكن هدايت نمى يابند به آنها مكر كسى كه مجارى و منازل 
و طريق حركتهاى آنها را داند » همجنين همه شما حكمت و علوم حق را درس مى كوئيد و هدايت نمى يابند از شما به آنها 


نك كبن كدهيا كانه انها 


واى بر شما اى بند كان دنيا ! كندم را ياكك كنيد و ياكيزه بشوئيد و نيكو خرد كنيد تا مزه اش را بيابيد و خوردنش بر شما 
كوارا باشد . همجنين خالص كردانيد ايمان خود رااز خس و خاشاك شكك و شبهه و ريا و كامل كردانيد آن را به اعمال 
صالحه تا حلاوت ايمان را بيابيد و نفع بخشد شما را عاقبت آن 


به راستى مى كويم به شما كه اكر جراغى را بيابيد كه به روغن قطران - كه كنديده ترين روغنها است - افروخته اند در شب 
كه حكمت و علم حق را بككيريد از 


هر كه آن را نزد او بيابيد و مانع نشود شما را آنكه خود عمل به آن نمى كند . 


واق يرشها ا كد هاى يدكردان! سعد عادد حكيمان كه تعقل كيد حق را وو تيقد ماتتك بردبازان كه ذانا كرديك به 
مسائل دين خود » و نيستيد مانند دانايان كه به علوم الهى دانا كرديد » و نيستيد مانند غلامان يرهي زكار و نه مانند آزادان 
بزركوار كه از بندكى تعلقات نفسانى آزاد شده اند » و نزديكك است كه دنيا شما را از بيخ بركند يس بر رو دراندازد و بينى 
هاى شما را بر خاك مذلت بمالد و كناهان شما موى بيشانى شما را بككيرد و بكشد و علم شما بر عقب كردن شما بزند تا 


تسليم كنند شما را بسوى يادشاه جزا دهنده , عريان و تنها .» يس جزا دهد شما را به بديهاى اعمال شما . 
قسمت ششم 


اى بنده هاى دنيا ! شما را به سبب دانائى » يادشاهى نداده اند بر همه خلايق كه علم خود را يس يشت انداخته ايد و به آن 
عمل نمى كنيد و رو به دنيا آورده ايد و به اغراض دنيا حكم مى كنيد و براى دنيا تهيه مى كيريد و دنيا را اختيار كرده ايد بر 


آخرت و آن را آبادان مى كنيد تا يكى از براى دنيا خواهيد بود و خدا را شما بهره اى نخواهد بود . 


به راستى مى كويم به شما كه در نمى يابيد شرف آخرت را مككر به تركك آنجه دوست مى داريد از دنيا » يس ميندازيد توبه 


راابه فردا كه بيش از آمدن 


فردا شبى و روزى هست و قضاى الهى در اول و آخر روز به بندكان مى رسد » يس جه مى دانيد كه تا فردا خواهيد ماند و 


توفيق توبه خواهيد يافت . 


به راستى مى كويم به شما كه كناهان كوجكك كه مردم حقير مى شمارند از مكيده ها و دامهاى شيطان است كه حقير و خرد 


مى نمايد آنها را در نظر شما كه از كردن آنها يروا نكنيد » جون جمع شدند بسيار مى شوند و شما را فرو مى كيرند و هلاكك 


به راستى مى كويم به شما كه خود را به دروغ مدح كردن و خود را در دين تزكيه كردن و ثنا كفتن سركرده شرور و بديها 


أشنت دوسي انبا سير كزذه هر كاه اسك 


به راستى مى كويم به شما كه تاءثير هيج عمل در شرف و بزركى آخرت و يارى و ياورى بر حوادث و بلاهاى دنيا مانند نماز 
نيست كه بر آن مداومت نمائيد » و هيج عملى آدمى را به خدا نزديكتر نمى كرداند از نماز» يس مداومت نمائيد بر نماز زيرا 


هر عمل شايسته اى كه بنده را به خدا نزديكك كرداند نماز از آن بهتر است و نزد خدا بركزيده تر است . 


به راستى مى كويم به شما كه هر عملى كه كند ستم كشيده اى و انتقام از ظالم خود نكشيده باشد نه به كردار و نه كينه اى 
كه ازاو در دل داشته باشد در ملكوت آسمان ثواب آن عظيم است » بككوئيد كدام يكك از شما روشنائى را ديده است كه 


نامش تاريكى باشد يا تاريكى 


ديده است كه نامش روشنائى باشد ؟ ! همجنين جمع نمى شود براى بنده كه هم مؤمن باشد و هم كافر ء يا هم اختيار كننده 
دنيا باشد و هم رغبت كننده در آخرت ء آيا ديده ايد كسى را كه جو بكارد و كندم درو كند يا كندم بكارد و جو درو كند ؟ 


همجنين هر بنده اى در آخرت أن را درو كند كه در دنيا كشته است و جزا داده مى شود به آنجه كرده است . 


به راستى مى كويم به شما كه مردم در علم حكمت دو صنفند : يكى آن است كه حكمت را به كفتار خود محكم مى كند به 
كردار خود ضايع مى كند » و ديكرى آن است كه به كفتار خود حكمت را محكم مى كند در ميان مردم و به نيكى كردار 
خود تصديق كفتار خود مى كند » جه بسيار فرق هست ميان اين دو كس » يس خوشا حال علماى به كردار و واى بر حال 
علماى به كفتار . 


به راستى مى كويم به شما كسى كه ياكك نكند از ميان زراعت خود كياههاى باطل راء بسيار مى شوند تا زراعت او را فرا مى 
كيرند و فاسد مى كنند » همجنين هر كه از دلش محبت دنيا را بيرون نكند ريشه آن قوى مى شود تا تمام دل او را فرا مى 


كيرة و بعد از ان .هزه موحت حت را نمى ابد 


اى بندكان دنيا ! مسجدهاى يروردكار خود را زندان بدنهاى خود كردانيد و دلهاى خود را خانه و مسكن تقوا و يرهيزكارى 


كردانيد و آنها را ماءوى و 


محل سكناى شهوتها مكردانيد . 


به راستى مى كويم به شما كه هر كه در بلا جزع بيشتر مى كند محبت دنيا را بيشتر دارد » و هر كه در بلا صبر بيشتر مى كند 


او زاهدتر است در دنيا 5 


واى بر شما اى علماى بد ! آيا مردكان نبوديد خدا شما را زنده كرد ؟ ! جون شما را زنده كرد به علم و كمال » مرديد به 
تركك عمل به آنها؛ واى بر شما ! آيا امى و بى خط و سواد نبوديد يس شما را عالم كرد » يس جون عالم كرد شما فراموش 
كرديد خدا را؛ آيا نبوديد عارى از آداب يس آداب حسنه را به شما آموخت . جون ياد كرفتيد به جهالت و سفاهت خود 
بركنتيك:اوافق بر شنها! ارا كمراه تنود يتسا راهدارت كرد و عون هدانت كر هارا كدزاة هد د ؟ اوزاف يز نكما آنا 
كور نبوديد شما را بينا كرد » جون شما را بينا كرد كور شديد ؟ ! واى بر شما ! آيا كر نبوديد و شما را شنوا كرد » جون شنوا 
كر شهارزا ك.د شديد ا واق رضها !الال تودئة و تتجا ارا كونيا كرد #حواة نشاءوا كونا كره لال دين ان كته حن 5 ! 
واى بر شما ! آيا طلب فتح و نصرت نكرديد از خدا و به شما كرامت كرد ء جون نصرت يافتيد از دين بركشتيد ؟ ! واى بر شما 


! آيا ذليل نبوديد در ميان خلق و شما را عزيز كرد » جون 


عزيز شديد قهر و جبر كرديد بر زير دستان خود واززحد خود تجاوز كرديد و نافرمانى خدا كرديد ؟ ! واى بر شما ! آيا 
ضعيف نبوديد در زمين كه مى ترسيديد مردم شما را بربايند يس شما را يارى كرد خدا و قوت بخشيد » جون يارى كرد شما 
را تكبر و تجبر كرديد ؟ ! يس واى بر شما از خوارى روز قيامت كه جكونه شما را ذليل و بى مقدار و خرد و بى اعتبار خواهد 
كرك 

امس تنا نع لماي و نا !| كن ] عا تعدا نمي كنيد واف مون آنيا دازية كاريفف وهنا ان اهام ا ا ع م 
به روش ايمنان از عقوبات الهى مطمئن كرديده ايد » امر خدا موافق خواهش و آرزوهاى شما نخواهد بود و براى مردن به دنيا 


آمده ايد و براى خراب شدن خانه ها مى سازيد و مزرعه ها آباد مى كنيد » نجه تهيه مى كنيد از براى وارثان خود مهيا مى 
كنل 
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راست و دروغ مخوريد به خدا و ليكن بكُوئيد نه و آرى بى سوكند . 


اى بنى اسرائيل ! بر شما باد به خوردن سبزيهاى صحرائى و نان جو و شما را حذر مى فرمايم از نان كندم كه مى ترسم به شكر 


به راستى مى كويم به شما كه هر سخن بدى كه مى كوئيد جوابش را در قيامت خواهيد شنيد . 


اى بنده هاى 


بد !هر يكك از شما كه خواهد قربانى در در كاه خدا بكشد و به خاطرش آيد كه برادر مؤمنش از او آزرده است » يس تركك 


كند قربانى را و برود برادر خود رااز خود راضى كند و بركردد قربانى كند ا قبول كردد . 


اى بنده هاى بد ! اككر كسى رداى شما را بردارد و ييراهن خود را نيز به او بدهيد » و كسى كه بر شما طيانجه بزند طرف ديكر 
رودا بيبش داريد » و كسى كه شما را يكك ميل راه به زور ببرد كه بارى بر دوش شما كذارد يكك ميل ديكر نيز به طيب خاطر 


بااو برويد و باراورا ببريد. 
به راستى مى كويم به شما كه جه فايده مى بخشد شما را كه ظاهر شما صحيح باشد هر كاه باطن شما فاسد باشد ؟ جه نفع 


دارد براى شما آنكه بدنهاى شما خوشبو باشد هركاه اندرونهاى شما بدبو باشد از اخلاق ذميمه ؟ جه فايده دهد يا كي زكَى 


يوستهاى شما و دلهاى شما به لوث كناهان ملوث باشد ؟ 


به راستى مى كويم به شما كه مباشيد مانند آرد بيز كه آرد نيكو را بيرون مى كند و نخاله و سبوس را نككاه مى دارد» و 
همجنين شما كلمات حكمت نيكو را از دهان خود بيرون مى كنيد و كينه و صفات ذميمه و نيات فاسده را در سينه هاى خود 
به راستى مى كويم به شما كه اول بديها را از خود دور كنيد بعد از آن نيكيها را طلب كنيد تا شما را فايده بخشد » زيرا كه 


جون خير 


وشر رابا يكديكر جمع كنيد خير به شما نفع نمى بخشد . 


همجنين هر كه محبت دنيا دارد خود را از كناهان نككاه نمى تواند داشت . 


به راستى مى كويم به شما خوشا حال آنها كه شبها يهلو از رختخواب تهى مى كنند و به عبادت يرورد كار خود برمى خيزند » 
ايشان را نور دائمى در قيامت خواهد بود به سبب آنكه در تاريكى شب بر ياهاى خود ايستاده اند در مسجدها و تضرع مى 


نمايند بسوى يروردكار خود به اميد آنكه نجات يابند از شدائد روز قيامت . 


دهنده اى هست در روز حساب » و براى شر بجز عنا و تعب و مشقفت ثمره اى نيست در روز درو كردن 


به راستى مى كويم به شما كه حكيمان عبرت مى كيرند از احوال جاهلا-ن » و جاهلان وقتى عبرت مى كيرند كه فايده اى 


نمى بخشد عبرت ايشان 


به راستى مى كويم به شما اى بنده هاى دنيا كه جككونه نعمتهاى آخرت را درمى يابد كسى كه رغبت او از شهوتهاى دنيا كم 


تمن شود وهر كو خواهك اوبه نهايت نم :رسك: 


به راستى مى كويم به شما اى بنده هاى دنيا كه شما نه دنيا را دوست داريد و نه آخرت راء زيرا كه اككر دنيا را 


دوست مى داشتيد كرامى مى داشتيد عملى را كه سبب رفاهيت دنياى شما شود » واكر آخرت را دوست مى داشتيد مى 


كرديد كردار كسى كه اميد آخرت دارد . 


اى بندكان دنيا ! هركاه عيبهاى حق شما را بككويند آزرده مى شويد و هركاه صفت نيكى جند كه در شما نيست براى شما 
بكويند شاد مى شويد ء بدانيد كه شياطين در هيج جيز اينقدر عمارت نكرده اند كه در دلهاى شما كرده اند بدانيد كه خدا 
دنيا را براى آن به شما داده است كه عمل كنيد در آن براى آخرت و نداده است دنيا را به شما كه شما را مشغول كرداند از 
آخرت » و نعمتهاى دنيا را براى شما كشوده است كه بدانيد كه شما را امر كرده است در دنيا به طاعت خود و امر نكرده است 
شما را به معصيتهاى خود » و شما را اعانت كرده است به دنيا بر حلال و يارى نكرده است به دنيا بر حرام » و كشادكى داده 
است در روزى دنيا بر شما كه به يكديكر احسان كنيد و وسعت نداده است به شما كه با يكديكر عداوت و دشمنى كنيد به 


سبب أن 


به راستى مى كويم به شما كه ثواب آخرت را همه كس مى خواهد اما ميسر نمى شود مككر براى كسى كه براى تحصيل آن 
كار كرده باشد . 


به راستى مى كويم به شما كه درخت كامل نمى شود مككر به ميوه اى نيكو » همجنين دين كامل نمى شود مكر به تركك 


4. 


ا 


آب وخاك » همجنين ايمان صلاحيت نمى يابد مكر به علم و عمل . 
به راستى مى كويم به شما كه جنانجه آب آتش را خاموش مى كند » همجنين حلم تش غضب را فرو مى نشاند . 


به راستى مى كويم به شما كه جمع نمى شود آب و آتش در يكك ظرف » همجنين جمع نمى شود دانائى و عجز در ميان يكك 
دل 


به راستى مى كويم به شما كه باران از غير ابر نمى باشد » همجنين عملى كه باعث خشنودى يروردكار شود از غير دل ياكك 


صادر نمى شود . 


به راستى مى كويم به شما جنانجه آفتاب باعث روشنى هر جيز مى شود » همجنين حكمت باعث روشنى دل مى شود »ء و تقوا 
سر حكمت است » و حق و راستى دركاه هر خبر است » و رحمت خدا دركاه حق است » و كليد رحمت خدا دعا و تضرع و 
غضل است حكونه كشودهمن شود دزى بغيز اق كليل ؟! 


به راستى مى كويم به شما كه مرد دانا نمى كارد مككر درختى كه خواهد و يسندد و سوار نمى شود مكر بر اسبى كه آن را 


قلف مين فزمن دانائى كنك مكر عملى كل يووود كازاو سفده:. 


به راستى مى كويم به شما كه صيقل زدن به اصلاح مى آورد شمشير را و جلا مى دهد آن راء همجنين كلام حكمت دل را 
صيقل مى زند و جلا مى دهد؛ و سخن حكمت دل دانا را زنده مى كند جنانجه آب زمين مرده را زنده مى كند » واحكمت 


در دل دانا مانند 


نور است در تاريكى كه با آن نور راه مى رود در ميان مردم . 


به راستى مى كويم به شما كه سنككها را از سر كوهها نقل كردن آسانتر است از آنكه سخن حقى را به كسى بككوئى كه نفهمد 


قبرستان ببرد كه بخورند . 


يس خوشا حال كسى كه زيادتى كلام خود را كه فايده در آن نباشد و ترسد كه موجب غضب خدا كردد » حبس كند و 
تكؤقد) واسشحن كه تفيمد تكويل ند كنت وا رقوى تجال كن در كنتان مكف دكين فا كركان يكف أودوا نداند: 


خوشا حال كسى كه ياد كيرد از علما آنجه را نداند و تعليم نمايد جاهلان را از آنجه داند . 


خوشا حال كسى كه تعظيم نمايد علما را براى علم ايشان و تركك كند منازعه ايشان راء و حقير شمارد جاهلان را به سبب 


نادانى ايشان » و جاهلان را نراند از دركاه خود و ليكن ايشان را نزديكك خود كرداند و علم خود را به ايشان تعليم كند . 


به راستى مى كويم به شما اى كروه حواريان ! بدرستى كه امروز شما در ميان مردم به منزله زند كانيد در ميان مرد كان » يبس 


بميريد به مركى كه زند كان را مى باشد به سبب متابعت شهوتها و دورى از حق تعالى . 


فرمود كه : حق تعالى مى فرمايد كه بنده مؤمن من محزون مى شود از اينكه دنيا را ازاو بككردانم و آن 


محبوبترين احوال است نزد من » و به سبب آن بنده از همه احوال به من نزديكتر است و شاد مى شود از آنكه دنيا را براو 


كشادكى دهم » و من اين حال را دشمن مى دارم و صاحب اين حال از من بسيار دور است (988) . 


به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه حضرت عيسى عليه السلام در ميان بنى اسرائيل خطبه خواند و 
فرمود : اى بنى اسرائيل ! سخن حكمت را بر جاهلان مكوئيد كه بر حكمت ظلم كرده خواهيد بود ء از آنها كه اهل حكمت و 
قابل فهميدن آن هستند منع مكنيد كه ستم بر آنها كرده خواهيد بود ء يارى مكنيد ظالم را بر ظلمش كه فضل شما باطل شود 
(0ه0). 


ودر حديث معتبر ديكر فرمود : حواريان به حضرت عيسى عليه السلام كفتند كه : اى تعليم كننده خير ! به ما تعليم كن كه 


كدام جيز است كه از همه جيز شديدتر است . 

فرمود كه : شديدتر و سخت ترين جيزها غضب خدا است . 
كقعتل# مجه عرق مى تاق ازخضت عدا احتراز كرد ؟ 
فرمود : به اينكه غضب نكنيد بر مردم . 

كفتند : ابتداى غضب جيست و از جه جيز بهم مى رسد ؟ 
فرمود كه : از تكبر و تجبر و حقير شمردن مردم )28١(‏ . 


ودر حديث موثق از آن حضرت منقول است كه حضرت عيسى عليه السلام به اصحاب خود مى كفت كه : اى فرزندان آدم ! 


بكريزه :از دنا سوق عدا وروت كنيد ذلياق خودرا ايديا كدددنا تراص :شما 


شايسته نيست و شما براى دنيا شايسته نيستيد » و شما در دنيا باقى نمى مانيد و دنيا براى شما باقى نمى ماند » و دنيا فريب 
دهنده و به درد آورنده است » وفريب خورده كسى است كه فريب دنيا را بخورد و زيانكار كسى است كه بسوى دنيا مطمئن 
كرددء و هالكك كسى است كه دنيا را دوست دارد و خواهش آن داشته باشد» يس توبه كنيد بسوى آفري دكار خود و 
بيرهيزيد از عذاب يرورد كار خود و بترسيد از روزى كه جزا نمى دهد يدرى از فرزندش و هيج فرزندى جزا دهنده نيست از 
يدرش » كجايند يدران شما ؟ ! كجايند مادران شما ؟ ! كجايند برادران شما ؟ ! كجايند خواهران شما ؟ ! كجايند فرزندان شما 
9 [ختواندننة انشان رااسوى اخرة م 'اخايت كردتد:و'رفكنك و اتشانارايهة اك سيردتد و-همسانه فرد كان شدند ونهميان 
هالكان رفتند و از دنيا بيرون رفتند واز دوستان خود جدا شدند و محتاج شدند به آنجه بيبش فرستاده اند به آخرت و مستغنى 
شدند از آنجه در دنيا كذاشته اند » جند يند دهند و زجر دهند شما را و شما در فراموشى و غفلت و لهو و لعب باشيد ؟ ! مثل 
شما در دنيا مثل حيواناتى است كه همت آنها مصروف است بر شكمها و فرجهاى خود ء آيا شرم نمى كنيد از خداوندى كه 
شما را آفريده است و حال آنكه ترسانيده است عاصيان خود را به تش جهنم و شما طاقت عذاب جهنم را نداريد ؟ ! و وعده 


5 مم 


سسب 


و مجاورت خود در فردوس اعلا فرموده است اطاعت كنند كان خود را يس رغبت نمائيد در آنجه خدا وعده فرموده است شما 
راو خود را اهل آن رحمت كردانيد » و انصاف از خود بدهيد و جور بر ديكران مكنيد و با ضعيفان خود مهربانى كنيد و 
محتاجان را دستكيرى كنيد و توبه كنيد بسوى خدا از كناهان » توبه اى نصوح كه ديكر به فرعونها كه تمرد كردند بر 
يرورد كار كه قهر كرد ايشان را به مركك يعنى جبار جباران و يرورد كار آسمانها و زمينها و خداوند كذشتكان و آيندكان و 
ياد هاه رز تكو كم عماد ردن امس و عدائة ا دما كك (سعابو ار عدانت ارجات اتن نابه سمتكارف :ز افعة قدريت ان 
هيج جيز بدر نمى رود »ء از علم او هيج جيز غايب نمى شود » بر او هيج امرى ينهان نمى ماند » علمش همه جيز را احصا كرده 


است وهر كس را در منزل خود جا داده است : يا بهشت يا دوزخ 


اى فرزند آدم ناتوان ! به كجا مى كريزى از كسى كه در تاريكى شب و روشنى روز تو را مى طلبد و مى يابد و در هر حال 


كه باشى در تحت قدرت اوئى ؟ هر كه يند داد حجت را تمام كرد , هر كه ينديذير شد رستككار شد (281) . 


منقول است كه : در انجيل نوشته است كه حضرت عيسى عليه السلام فرمود كه : شنيديد آنجه با كذشتكان كفتند كه : زنا 


مكنيد » و من مى كويم كه هر كه نظر كند بسوى زنى و خواهش او در دلش 


بهم رسدء به دل با او زنا كرده است » اككر ديده راستت با تو خيانت كند و متوجه حرام شود آن را بككن و بينداز زيرا كه اكر 


يك عضوت هلاكك شود بهتر است از آنكه جميع بدنت به جهنم رود . 


به راستى مى كويم به شما كه اهتمام مكنيد كه جه مى خوريد و جه مى آشاميد و بر بدنهاى خود جه مى يوشانيد » آيا نفس 
بهتر از خوردن نيست ؟ ! و بدن بهتر از لباس نيست ؟ ! يس بدن و جان خود را از عذاب نجات دهيد » نظر كنيد به مرغان هوا 
كه زراعت نمى كنند و درو نمى كنند وغم روزى نمى خورند يس يروردكار رفيع الشاءن شما آنها را روزى مى دهد ء آيا 
شما بهتر از آنها نيستيد ؟ كى از شما مى تواند كه يكك ذراع بر قامت خود بيفزايد ؟ يس جرا غم يوشش خود مى خوريد ؟ هر 
كه قامت شما را مقدر كرده است لباس شما را نيز مقدر كرده است (287) . 


به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه حضرت مسيح عليه السلام مى كفت : هر كه غم او بسيار است بدن 
او بيمار است » وهر كه خلقش بد است نفس او ييوسته از او در عذاب و آزار است » وهر كه سخنش بسيار است خطا و 
لغزش او بيشمار است . و هر كه دروغ بسيار مى كويد حسن و جمالش برطرف مى شود » وهر كه منازعه با مردم بسيار مى 


كند مروت و مردى ازاو 


ودر حديث معتبر از حضرت امام زين العابدين عليه السلام منقول است كه در انجيل نوشته شده است كه : طلب مكنيد علم 
آنجه را نمى دانيد تا عمل نكنيد به آنجه مى دانيد » زيرا كه علمى كه صاحبش به آن عمل نكند صاحبش را از خدا دورتر مى 
كند (200) . 


فرمود كه : حضرت عيسى عليه السلام روزى با حواريان كفت كه : نيست دنيا مكر يلى » يس بككذريد از آن و عمارت مكنيد 


به سند معتبر از حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام منقول است كه حضرت عيسى عليه السلام كفت كه : زر درد دين است و 
عالم طبيب دين است » يس هر كاه ببينيد كه طبيب دين درد را بسوى خود مى كشد يس او را بر خود متهم داريد » بدانيد كه 


ه ركاه او غم خود ندارد خيرخواه ديكران نخواهد بود (281) . 


در حديث معتبر ديكر فرمود كه حضرت عيسى عليه السلام كفت : خوشا حال كسى كه خاموشى او تفكر باشد و نظر كردن او 
عبرت باشد » ملازم خانه خود باشد و بر كناه خود بسيار بككريد و مردم از ضرر دست و زبان او سالم باشند (288) . 


و به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه خدا وحى نمود كه : اى عيسى ! به من بده از ديده خود آب ديده 
» واز دل خود خشوع . و سرمه اندوه به ديده كش در هنككامى كه اهل باطل خندان باشند » و بايست بر قبرهاى مردكان و به 


آواز 


بلند ايشان را ندا كن شايد يند از ايشان بكيرى و بكو كه : من به شما ملحق خواهم شد با ديكران كه به شما ملحق خواهند شد 
(209) . 


ودر حديث معتبر ديكر فرمود كه : حضرت عيسى عليه السلام اصحاب خود را موعظه نمود كه : عمل مى كنيد از براى دنيا و 
حال آنكه روزى مى يابيد در آن بى عمل » و عمل نمى كنيد براى آخرت و حال آنكه در آنجا روزى نخواهيد يافت بدون 


عمل . 


بزودى از دنيا به قبر تاريكك خواهيد رفت . جككونه از اهل علم باشد كسى كه بازكشت او بسوى آخرت باشد و او به دنيا رو 


آورده باشد و آنجه او را ضرر مى رساند بيشتر خواهد از آنجه او را نفع مى بخشد (22:0) ؟ ! 

ودر روايت ديكر منقول است كه روزى از حضرت عيسى عليه السلام يرسيدند كه : جه حال دارى اى روح الله ؟ 

كفت : صبح كرده ام و يرورد كار من بر من مشرف و مطلع است » و آتش جهنم در ييش روى من است و مركك در طلب من 
است » و آنجه آرزو دارم قادر بر آن نيستم و آنجه را نمى خواهم از خود دفع نمى توانم كرد » يس كدام فقيراز من فقيرتر و 


بيجاره تر است )22١(‏ ؟ ! 


وحى نمود بسوى حضرت عيسى عليه السلام كه : اى عيسى ! سعى كن در بندكى من و تركك مكن عبادت مراء زيرا كه تو را 
بى يدر آفريدم كه آيتى باشى براى عالميان » خبر ده بنى اسرائيل را كه ايمان آورند به من و به رسول من ييغمبر امى كه نسل 


اواز زن مباركى خواهد بود كه با مادر تو باشد در بهشت » طوبى براى كسى است كه سخن او را بشنود و زمان او را دريابد . 
حضرت عيسى عليه السلام كفت : يرورد كارا ! طوبى جيست ؟ 


فروود كه: درق :اس در بهت كه دو زر أن دوعت حشمه اى عست كداهر كداز إن جيه يك شريث متوردهر كر 


حضرت عيسى عليه السلام كفت : يروردكارا ! يكك شربت از آن جشمه به من بده 


فرمود : اى عيسى ! حرام است بر ييغمبران آشاميدن از آن جشمه تا آن ييغمبر بياشامد و حرام است بر امتها داخل شدن آن 


بهشت تاامت آن بيغمبر داخل شوند (287) . 


ودر حديث معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه حضرت عيسى عليه السلام از جبرئيل عليه السلام يرسيد كه : 


قيامت كى بريا خواهد شد ؟ 


يس جبرئيل از دهشت ياد روز قيامت لرزيد و بيهوش شد ء و جون به هوش باز آمد كفت : اى روح الله ! من نيز مثل تو نمى 


دانم علم قيامت راء بغير از خدا كسى نمى داند و قيامت به ناكاه و بى خبر خواهد آمد (289) . 


ودر حديث معتبر ديكّر فرمود كه عيسى 


عليه السلام كفت : من بيماران را دوا كردم و شفا يافتند به قدرت خدا و كور و ييس را معالجه كردم به اذن خدا و مرده را 


زنده كردم به اذن خدا و احمق را معالجه كردم و نتوانستم او را به اصلاح آورم . 


كفتند : يا روح الله ! احمق 7 كشت © 


فرمود : آن كسى است كه خوش مى آيد او را راءى او و اعمال او و خود را صاحب فضل و احسان مى داند بر همه كس و 
هيجكس را صاحب احسان نمى داند بر خود » و حق خود را بر همه كس لازم مى داند وحق كسى را بر خود لازم نمى داند» 


اين است آن احمقى كه جاره اى در مداواى درد او نتوانستم كرد رع02) . 


ودر حديث معتبر ديكر فرمود كه مسيح عليه السلام به اصحاب خود كفت كه : اكر شما دوستان و برادران منيد يس بر خود 
قرار دهيد دشمنى و كينه مردم را نسبت به خود و اككر جنين نكنيد برادران من نيستيد » خوشا حال كسى كه به جشم خود ببيند 
تياك دنا راوددر ذل عورم كدرائد عضيف كد] زه وحوى: كقاة ذبيك قنما تلاو رقو كدشة جد سان قور از 
شما و آنجه آمدنى است جه بسيار نزديكك است به شماء واى بر آنها كه مغرور شده اند به دنيا در وقتى كه نزديكك شود به 


ايشان آنجه كراهت دارند از آن و جدا شود از ايشان آنجه دوست مى دارند و برسد به ايشان آنجه وعده كرده اند به ايشان 


» و همين خلقت روز و شب و آمدن و رفتن آنها بس است از براى عبرت » يس واى بر كسى كه همتش مقصور بر تحصيل 
دنيا باشد و كردار او كناهان و خطاها باشد . جكونه رسوا خواهد شد نزد يروردكار خود ! سخن بسيار مككويبد در غير ياد خدا 
» آنها كه در غير ذكر خدا سخن بسيار مى كويند دلهاى ايشان سنككين است و نمى دانند » و نظر مكنيد به عيبهاى مردم كه 
كُويا خدايان ايشانيد و ليكن نظر كنيد در خلاصى نفس خود زيرا كه بنده هاى ممل وكيد » تا جند آب بر كوه جارى شود و 
نرم نشود واتا جند حكمت را درس كوئيد و دلهاى شما نرم نشود ؟ مثل شما مثل دفلا است كه كلش خوشايند است هر كه 


مى جشد به دور مى افكند و اكر بخورد او را مى كشد (688) . 
مؤلف كويد : دفلا علفى است كه كل خوشرنكى دارد و علفش بسيار تلخ است و از زهرهاى كشنده است . 


در روايتى منقول است كه حق تعالى به حضرت عيسى عليه السلام وحى نمود كه : براى مردم در حلم و بردبارى مانند زمينى 
باش كه در زير ياى ايشان است » و در سخاوت مانند آب جارى باش » و در رحم و شفقت مانند آفتاب و ماه باش كه بر 


حضرت عيسى عليه السلام فرمود : خوشا حال كسى كه تركك كند شهوت حاضرى را براى ثوابى كه به او وعده كرده اند و 


ننانله التلت 0017 


وفرمود كه : دنيا را خداى 


خود مكيريد كه آن شما را بنده خود كرداند » كنجهاى خود را نزد كسى كذاريد كه ضايع نمى كند كه او يرورد كار شما 
است » و در دنيا كنج مكذاريد كه در معرض آفات است . 


وفرمود كه : من از براى شما دنيا را بدور افكنده ام » يس بعد از من او را برمداريد و بريا مكنيد » بدرستى كه از خيانتهاى دنيا 
يكن اسك كدامعصيت خذااذن آن كزده من شوة :و خبانت ديكرش أن اسث كدريه اغرت نمي توان رسي مكزايه تركك 
كردن آن » يس عبور كنيد از دنيا و معمور مككردانيد آن راو بدانيد كه اصل هر كناهى محبت دنيا است و جه بسيار شهوتى 


كه از عقبش اندوه دور و دراز بوده باشك . 


و فرمود كه : من دنيا را بر رو افكنده ام از براى شما و بر رويش نشسته ايد » يس منازعه نمى كنند با شما در امر دنيا مكر 
يادشاهان و زنان » اما يادشاهان يس با ايشان معارضه مكنيد در باب دنيا و به ايشان بككذاريد زيرا كه ايشان متعرض شما نمى 


شوند مادام كه شما تركك كنيد دنياى ايشان راء و اما زنان يس از شر ايشان حذر كنيد به روزه و نماز (/68) . 


و متقول انث كه ووزق به آن ضرت عسى كفسد كه #خخاته آائ :ال براق خوة سانل قزمود كه : كهته عاق كلشكان اذ 
براى ما كافى است (288) . 


و منقول است كه به آن حضرت عيسى كفتند كه : بياموز به ما يكك عمل را كه خدا ما 


رابه سبب آن دوست دارد. 
فرمود كه : دنيا را دشمن داريد تا خدا شما را دوست بدارد (1/0©) . 


و منقول است كه حق تعالى وحى نمود بسوى حضرت عيسى عليه السلام كه : هركاه نعمتى بسوى تو بفرستم استقبال كن آن 
را به شكستككى و فروتنى تا تمام كنم آن نعمت را بر تو (201) . 


ومروى است كه حضرت عيسي عليه السلام فرمود كه : جه نفع رسانيده است به نفس خود كسم كه نفس خود را به تمام دنيا 
بفروشد وعد از آن انينه خريده اسث ميراث از يراق ديكرئ بكذازة :و نفس غود راهلاكك كتدء والكن خوشا حال كسين 


ودر مذمت مال فرمود كه : در آن سه خصلت هست : يا از غير حلال كسب مى كند و معاقب مى شود؛ و اككر از حلال كسب 
كند و در غير مصرفش صرف كند باز معاقب مى شود؛ و اككر از حلال كسب كند و در مصرفش صرف كند اصلاح آن مال او 


رااز عبادت يرورد كارش مشغول مى كند (51/79) . 


وجؤون فى كدشت ان خضيوت بدا اته اق كه صاشقن يرذه بودءو ديكرئ :در ا خانه تفسهه بودات كفت :وا بر 


صاحبانى كه تو را به ميراث كرفته اند » جرا عبرت نمى كيرند به احوال آنها كه ييشتر در اين خانه بوده اند (/21) . 


مى فرمود : اى خانه ! خراب خواهى شد و ساكنان تو فانى خواهند شد؛ اى نفس ! عمل بكن 


براى خدا تا روزى بيابى ؛ واى بدن ! تعب بكش تا راحت بيابى (280/2) . 


و مى فرمود : اى فرزند آدم ضعيف ! ببرهيز از عذاب يرورد كار خود و بينداز طمع خود راء و در دنيا ضعيف باش و از شهوت 
خود عنيف باش و عادت ده بدن خود را به صبر و دل خود را به فكر و روزى از براى فرداى خود حبس مكن و حمد خدا را 
بر يبشانى بسيار كن كه يكى از اسباب نككاه داشتن تو از كناه آن است كه قادر نباشى بر هر جه خواهى (20/2) . 


و مى فرمود كه : اى كروه حواريان ! خود را دوست خدا كردانيد به دشمنى اهل معاصى و تقرب جوئيد بسوى خدا به دورى 


از ايشان و طلب كنيد خشنودى خدا را به خشم ايشان (8917) . 


و به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : دنيا متمثل شد براى حضرت عيسى به صورت زن كبود جشمى 


»و حضرت عيسى عليه السلام از او يرسيد كه : جند شوهر كرده اى ؟ 

كفيك سنال 

يرسيد كه : همه تو را طلاق كفتند ؟ 

كفت : نه» بلكه همه را كشتم . 

فرمود كه : واى بر حال شوهران باقيمانده تو كه عبرت نمى كيرند از حال شوهرهاى كشته شده تو (21/84) . 


و در حديث موثق ديكر فرمود كه حضرت عيسى عليه السلام مى كفت : هولى را كه نمى دانى كه كى به تو خواهد رسيد جه 
مانع است تو را از آنكه مهياى آن شوى يبش از آنكه به ناكاه به تو رسد (81/8) 


فزعو دشوار شدده امع يودع نووت اخركظة ابا سوق ديا سر دومث درانكن كن حيرض ديا سك اذكه 
فاخرق سيقت مى كيرد و. 1ن زا ان دست تو هى.ستاتد اما مونت: آخرت ؤيزا كة يناورى ثمى. نان كه توءرا تراث :اغانت كيذ 
(680). 


وبه سند صحيح از آن حضرت منقول است كه حواريان به خدمت عيسى عليه السلام آمدند و كفتند : اى تعليم كننده خير ! ما 
را ارشاد كن بر راه راست . فرمود كه : موسى كليم خدا شما را امر مى كرد كه قسم دروغ به خدا مخوريد . من امر مى كنم 
شما را كه قسم مخوريد به خدا نه راست و نه دروغ . 


كفتند : اى روح الله ! زياده كن . 


آنكه زنا كنيد زيرا كه در دلى كه وسوسه زنا مى شود مانند خانه اى است كه منقش به طلا كرده باشند و آتشى در آن خانه 


برافروزند اكر جه خانه نمى سوزد اما دود نقشها را ضايع مى كند )68١(‏ . 


و به سند معتبر از حارث اعور منقول است كه كفت : روزى با حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام مى رفتم در شهر حيره ناكهان 
به ديرى رسيديم كه ترسائى در آنجا ناقوس مى نواخت » يس حضرت فرمود : يا حارث ! آيا مى دانى جه مى كويد اين 


0 


كفتم : خدا و رسول و يسر 


عم رسول بهتر مى دانند . 


فرمود : مثل مى زند براى دنيا و خرابى آن مى كويد : لا اله الا الله حقًا حقا صدقا صدقا ان الدنيا قد غرتنا و شغلتنا و استهوتناء 
يابن الدنيا مهلا مهلا يابن الدنيا دقا دقا يابن الدنيا جمعا جمعا تفنى الدنيا قرنا قرنا » ما من يوم يمضى عنا الا اوهى منا ركنا » قد 
ضيعنا دارا تبقى و استوطنا دارا تفنى لسنا ندرى ما فرطنا فيها الا لو قد متنا حاصل مضمون اين كلمات آن است كه : شهادت 
مى دهم به يكانكى خدا و حال آنكه حق است حق است راست است راست است » بدرستى كه دنيا ما را فريب داد و مشغول 
كرد از آخرت و عقل ما را ضايع كرد و ما را كمراه كرد » اى فرزند دنيا ! يس انداز و به تاءخير انداز كار دنيا راء اى فرزند 
دنيا ! هر روز كوبيده مى شوى به مصيبتها تا جند يكديكر را مى كوبيد براى جمع دنيا ؟ و بزودى درهم شكسته خواهى شدء 
اى فرزند دنيا ! تا جند جمع كنى مال و اسباب دنيا را ؟ فانى مى كند دنيا هر قرنى را بعد از قرن ديكر » هيج روز نمى كذرد از 
عمر ما مكر آنكه يكك ركن از اركان بدن مارا ضعيف و سست مى كند ء بتحقيق كه ضايع كرديم خانه باقى را و وطن خود 


كردانيديم خانه فانى راء نمى دانيم كه تقصير كرده ايم در دنيا مكر بعد از مردن . 


من حازك كفت ا امير الموسي !انا نصاري 


مى دانند كه صدا و نواى ناقوس اين معنى دارد ؟ 
فرمود : اكر مى دانستند » مسيح را شريكك خدا نمى كردانيدند . 


حارث كفت : من روز ديككر رفتم به نزد نصرانى كه در آن دير بود و كفتم : بحق مسيح كه اين ناقوس را بنواز به آن نحو كه 
بيشتر مى زدى ؛ جون شروع كرد به زدن هر مرتبه كه مى زد من يكك فقره اى از آنجه حضرت فرموده بود مى خواندم و بر 
نواى آن منطبق مى شد تا به آخر رسيد » بس آن ديرانى كفت : بحق بيغمبر شما سوكند مى دهم تو را كه بكثوئى كى اين را 
به تو كفت ؟ 


حارث كفت : آن شخصى كه ديروز با من همراه بود او به من تعليم كرد اين را . 
يرسيد كه : ميان او و ييغمبر شما خويشى هست ؟ 

حارث كفت : يسر عم اوست . 

يرسيد كه : آيا اين رااز يبيغمبر شنيده است ؟ 


يس آن ديرانى مسلمان شد و كفت : والله كه من در تورات خوانده ام كه آخر بيغمبران بيغمبرى خواهد آمد كه تفسير صداى 


ناقوس خواهد كرد (687) . 
قسمت اول 


در بيان بالا رفتن عيسى عليه السلام به آسمان و فرود آمدن آن حضرت در آخر الزمان و احوال حضرت شمعون بن حمون 
الصفااست . 


حق تعالى فرموده است : اذ قال الله يا عيسى انى متوفيكك و رافعكك الى و مطهركك من الذين كفروا (*68) يادآور وقتى را كه 


حق تعالى فرمود : اى عيسى ! تو را مى كيرم و بلند مى كنم بسوى خود - يعنى آسمان 


- و ياكك مى كردانم تو رااز لوث كافران كه در ميان ايشان نباشى و ضرر ايشان به تو نرسد . 


بعضى كفته اند : توفى به معنى مركك است و خدا اول او را ميراند و بعد از سه ساعت او را زنده كرده و به آسمان برد؛ بعضى 


كفته اند كه مردن آن حضرت بعد از آمدن به زمين خواهد بود در آخر الزمان (268) . 


و جاعل الذين اتبعوكك فوق الذين كفروا الى يوم القيامه (280) و كردانيديم آنها را كه متابعت تو كردند غالب و مسلط بر 
آنها كه كافر شدند به تو تا روز قيامت جنانجه نصارى هميشه غالبند بر يهود وامت بيغمبر آخر الزمان صلى الله عليه و آله كه 
ايمان به عيسى عليه السلام دارند هميشه مسلطند بر يهود و يادشاهى از ميان يهود برطرف شده است .» و اين يكى از معجزات 


قرآن مجيد است كه خبر داده است به آينده و موافق خبر واقع شده است . 


ودر جاى ديككر فرموده است و بكفرهم و قولهم على مريم بهتانا عظيما (282) و به سبب كفر يهودان و كفتن ايشان بر مريم 
بهتانى عظيم » على بن ابراهيم كفته است : نسبت زنا به مريم عليها السلام دادند (2810) . 


شيخ طبرسى روايت كرده است كه عيسى عليه السلام به كروهى از يهودان كذشت كفتند : ساحر يسر زن ساحر » زناكار يسر 


به اين سبب مرا فرزند زنا مى كويند 


و قولهم انا قتلنا المسيح عيسى بن مريم رسول الله و ما قتلوه و ما صلبوه و لكن شبه لهم (289) و به كفتن ايشان كه : ما كشتيم 
مسيح را كه عيسى يسر مريم است رسول خدا و نكشتند او را و بر دار نكشيدند و ليكن برايشان مشتبه شد » خلاف است در 
كيفيت اشحاة + از ان عباس مرو أشت كدجو ذا شنح كرة انها زا كه «شدام ذادند عيسى و منادوش' وخر :به يهوذا 
يادشاه يهودان رسيد ترسيد كه عيسى بر او نيز نفرين كند يس جمع كرد يهودان را و اتفاق كردند بر كشتن آن حضرت » يس 
حق تعالى جبرئيل را فرستاد به حمايت آن حضرت » يس جمع شدند يهودان بر دور عيسى و از او سؤ الها مى كردند » يس 
عيسى به ايشان كفت :اى كروه يهود ! خدا شما را دشمن مى دارد » يس متوجه قتل او شدند يس جبرئيل آن حضرت را به 
بالا برد بسوى طاقى كه در آن خانه بود و روزنه اى به بيرون داشت و از آن روزنه او را به آسمان بالا برد » يس يهودا شخصى 
از اصحاب خود را فرستاد كه او را ططيانوس مى كفتند كه به آن طاق بالا رود و عيسى را بككيرد » جون رفت عيسى را در 
]قه فاق لحكل ساك شاه عيتن را زرو الذاعية كدهر كد او رامن فيد 


.)29.( 


نزديكك به اين مضمون از حضرت امام حسن عسكرى عليه السلام نيز منقول است . 


اأكرعيسى واه او كد لد ؟ 1 ودنهدا بو سيت بر ايشا ن مشعية مات 


و روايت ديكر آن است كه : جون عيسى از يهود كريخت با هفده نفر از حواريان داخل خانه اى شد » يس يهود آن خانه را 
اخاطه كزدئد عون داخل شدتد حق تعال كمة رابه:ضورت عيسى كرد ابشان كفتيد * شما سبخرز كرديك بكوئيد كه عسى 
كدام يكك از شما است اككر نه همه را مى كشيم » يس عيسى عليه السلام به اصحاب خود كفت : كيست از شما كه امروز قبول 
كند كه شبيه به من شود و كشته شود و داخل بهشت شود . يس شخصى از ميان ايشان كه نامش سرجس بود قبول كرد و 
بيرون آمد و كفت : منم عيسى » يس او را كرفتند و كشتند و به دار كشيدند » خدا عيسى را در همان روز به آسمان برد . 


بعضى كفته اند كه : جون عيسى عليه السلام را به آسمان بردند و يهود براو دست نيافتند شخصى را كرفتند بر جاى بلندى به 
دار كشيدند و بر مردم تلبيس كردند كه عيسى است و كسى را 


نككذاشتند كه به نزديكك او برود » به اين سبب بر مردم مشتبه شد (241) . 


وان الذين اختلفوا فيه لفى شكك منه ما لهم به من علم الا اتباع الظن و ما قتلوه يقينا بل رفعه الله اليه و كان الله عزيزا حكيما 
(295) و آنها كه اختلا.ف كردند در امر عيسى البته در شكند از او و نيست ايشان را به احوال او هيجكونه علم مكر بيروى 
كمان » و نكشتند او را به يقين بلكه بالا برد خدا او را بسوى آسمان خود , و خدا عزيز و قادر است بر هر جه خواهد و آنجه 
مى كند موافق حكمت و مصلحت است . 


وبه سند حسن از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : عيسى عليه السلام وعده كرد اصحاب خود را در شبى 
كه خدا او را به آسمان برد و همه در وقت شام نزد آن حضرت جمع شدند و ايشان دوازده نفر بودند » يس ايشان را داخل 
خانه كرد و جشمه اى در كوشه آن خانه بود ودر آن جشمه غسل كرد و بسوى ايشان بيرون آمد و آب از سرش مى ريخت و 
فى كفت : داوج كردة استابدامن كه .مراذن ايخ :ساعت نه آسمان برة و ال لوث تهوى ياكك كردانه + كه دن مان شهنا 
قبول مى كند كه شبح و مثال من بر او افتد و به شباهت من او را بكشند و بر دار كشند و در قيامت با من باشد در درجه من در 


بهشت ؟ 


من جواق ذنمان اشان كنت مخ 


عيسى عليه السلام فرمود : خواهى كرد . يس عيسى عليه السلام فرمود : يكى از شما كافر خواهد شد به من ييش از صبح 


دوازده مرتبه . 
بس يكى از ايشان كفت كه : آن من نيستم . 
عيسى فرمود : اككر تواين را در نفس خود مى يابى » تو آن خواهى بود . 


خواهند رفت » و يكك فرقه كه تابع شمعون وصى من خواهند شد بر خدا افترا نخواهند كرد و داخل بهشت خواهند شد . 


عيسى عليه السلام آمدند و كرفتند آن كسى را كه حضرت عيسى فرموده بود كه كافر خواهد شد » و آن جوانى را كه شباهت 
حضرت عيسى را قبول كرده بود او را كشتند و بر دار كشيدند » و ديكرى تا صبح دوازده مرتبه كافر شد جنانجه حضرت 


عيسى فرموده بود (2917) . 


ابن بابويه به سند معتبر از حضرت رسول صلى الله عليه و آله روايت كرده است كه : جبرئيل نامه اى براى آن حضرت آأورد 
كه خبر يادشاهان زمين در آن نامه بود و در آنجا نوشته بود كه : جون اشج بن اشجان يادشاه شد دويست و * شصت وشش 


سال يادشاهى كرد . در سال ينجاه و يكك از يادشاهى او حضرت عيسى مبعوث شد به ييغمبرى و 


حق تعالى نور و علم و حكمت و جميع علوم ييغمبران يبش از او را به او كرامت فرمود و زايد بر آنها انجيل را به او داد واو را 
شري رك لنقلاس الرسانه ورروكداق ساق عوك كرا ني 06 ايفان و1 ففانة د كنات حر و ستكييت؟ وادرف مان فحنا 
و رسول » يس اكثر ايشان طغيان كردند و كافر شدند » يس جون ايمان نياوردند دعا كرد يرورد كار خود را و نفرين كرد بر 
ايشان تا مسخ شدند بعضى از ايشان به صورت شياطين از براى آنكه آيتى از براى ايشان بنمايد و ايشان عبرت بكيرند » يس 
باز طغيان ايشان زياده شد يس سى و سه سال در بيت المقدس ايشان را دعوت كرد و رغبت فرمود ايشان را به ثوابهاى خدا تا 
آنكه او را طلب كردند » يس بعضى دعوى كردند كه ما او را عذاب كرديم و زنده در زمين دفن كرديم » و بعضى كفتند او 
را كشتيم و بر دار كشيديم » و دروغ مى كفتند » خدا ايشان را بر او مسلط نككردانيد و بر ايشان مشتبه شد و قدرت نيافتند بر 
تعذيب و دفن او ونه بر كشتن و دار كشيدن او و ليكن جنانجه خدا در قرآن فرموده است او را به آسمان برد بعد از آنكه 
قبض روح او نمود » و جون خواست كه او را به آسمان برد وحى كرد بسوى او كه بسيارد نور و حكمت و علم و كتاب خدا 


رابه شمعون يسر حمون كه او را صفا مى كفتند و خليفه خود 


كردانيد او را بر مؤمنان » يس شمعون يبوسته قيام به امر خدا مى نمود و هدايت مى كرد به كفته هاى حضرت عيسى قوم خود 
رالاقس اندرافل وعديداد نه دنا كافراة مهو كه إطافتك أو تمود وامنان ١‏ وردسه او أيه ده اجات دا ندال 
رسيده بود مؤمن وهر كه انكار و نافرمانى او كرد كافر بود » تا آنكه خدا شمعون را به رحمت خود برد و بعد ازاو براى 
بند كان خود بيغمبرى فرستاد از صالحان كه او يحيى يسر زكريا عليه السلام بود ؛ و جون شمعون از دنيا رفت اردشير يسر 
تكاس بادشاه شن وها ود ساك وه عا انشافى كردن سوك حم مال كد ا ساد سافى إو كدقت بيوة جين ند كنا 
عليه السلام را شهيد كردند . جون نزديكك به شهادت يحيى عليه السلام رسيد خدا وحى كرد كه وصيت وامامت رادر 
فر ردان قوق زان دهدى ان كتن مدو اردان امسحاب :دترت عست وا كدنا ارباعنة و إطاعة اوتنا كه وو اسمن 5د 
رعوع) . 


و به سندهاى معتبر از حضرت امام حسن عليه السلام منقول است كه : حضرت عيسى در شب بيست و يكم ماه رمضان به 
آسمان رفت (288) . 


و به سندهاى معتبر از حضرت امام صادق و امام محمد باقر عليهما السلام منقول است كه : در شبى كه حضرت عيسى را به 


آسمان بردند هر سنككى را كه از روى زمين برمى داشتند تا صبح از زير آن خون تازه مى جوشيد » 


قسمت دوم 


را بكشند جبرئيل آمد آن حضرت را به بال خود فرو كرفت », و جون عيسى نظر به بالا كرد ديد بر بال جبرئيل نوشته است 
اللهم انى ادعوكك باسمكك الواحد الاعز و ادعوكك اللهم باسمكك الصمد و ادعوكك اللهم باسمكك العظيم الوتر و ادعوكك اللهم 
باسمكك الكبير المتعال الذى ثبت اركانكك كلها ان تكشف عنى ما اصبحت و امسيت فيه » يس جون عيسى اين دعا را خواند 


حق تعالى وحى فرمود به جبرئيل كه : او را بلند كن به جانب محل كرامت من و به آسمان بالا بر. 


يس حضرت رسول صلى الله عليه و آله فرمود : اى فرزندان عبدالمطلب ! سؤال كنيد از يرورد كار خود به اين كلمات كه 
سوكند مى خورم بحق آن خداوندى كه جان من در دست قدرت اوست هر بنده اى كه به اين كلمات دعا كند به اخلاص » 
عرش بلرزد از دعاى او و حق تعالى به ملائكه وحى فرمايد كه : كواه باشيد دعاى او را مستجاب كردم و حاجتهاى او را در 


دنيا و آخرت به او دادم به سبب اين كلمات (/2981) . 


يوشيده بود كه مريم عليها السلام رشته و بافته و دوخته بود .ء جون 


به آسمان رسيد از حق تعالى ندا شنيد : اى عيسى ! بينداز از خود زينت دنيا را (/24) . و در حديث موثق از حضرت امام رضا 
عليه السلام منقول است كه : مشتبه نشد امر كشته شدن و مردن احدى از ييغمبران و حجتهاى خدا بر مردم بغير از عيسى بن 
مريم عليه السلام » زيرا كه او را زنده از زمين بالا بردند و روحش را در ميان آسمان و زمين قبض كردند » و جون به آسمان 
رسيد حق تعالى روحش را به بدنش بركردانيد جنانجه حق تعالى مى فرمايد انى متوفيكك و رافعكك الى (249) و از عيسى عليه 
السلام حكايت مى نمايد : فلما توفيتنى كنت انت الرقيب عليهم )07٠١(‏ يس هر دو آيه دلاللت مى كند بر وفات آن حضرت 
عليه السلام 070١(‏ . 


وبه سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : نازل خواهد شد بر حضرت صاحب الامر عليه السلام وقتى كه 
ظاهر شود نه هزار ملك و سيصد و سيزده ملكك كه با عيسى عليه السلام بودند در وقتى كه خدا او را به آسمان برد (707) . 


و به اسانيد معتبره از امام محمد باقر و امام جعفر صادق عليهما السلام منقول است كه : در حضرت صاحب الامر عليه السلام 
سنت جهار بيغمبر است . يكى سنت عيسى عليه السلام كه مى كويند مرد يا كشته شد و نمرده است و كشته نشده است (0/07) 


ودر حديث معتبر از حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه : جون يهود خواستند عيسى عليه السلام را بكشند » خدا را 


تواتك 


و سوكند داد بحق ما اهل بيت » يس خدا او را از كشتن نجات داد و به آسمان برد )08١(‏ . 


السلام بعد از او هفتاد و دو فرقه شدند » كه يكك فرقه نجات يافتند و هفتاد و يكك فرقه به جهنم رفتند (2708 . 


و در حديث معتبر ديككر وارد شده است كه حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام اعلم علماى يهود و اعلم علماى نصارى را طلبيد 
و فرمود : از شما جيزى سؤ ال مى كنم كه بهتر از شما مى دانم » يس مبوشانيد و آنجه حق است بككوئيد » يس نزديكك طلبيد 
عالم نصارى را و فرمود : تو را سوكند مى دهم بخدائى كه انجيل را بر عيسى عليه السلام فرستاد و در ياى او بركت قرار داد و 
كور و ييس را به دست او شفا مى داد و مرده را براى او زنده مى كرد واز كل مرغ مى ساخت و براى او در آن روح مى 


دميد و خبر مى داد به آنجه مى خوردند و ذخيره مى كردند كه بككوئى بنى اسرائيل بعد از عيسى جند فرقه شدند ؟ 
كفت : نبودند مكر يكك فرقه ! 


فرمود : دروغ كفتى . بحق خدائى كه بجز او خداوندى نب نيست سوكند مى خورم كه هفتاد و دو فرقه شدند و همه در آت تفكين 


بجز يكك فرقه كه نجات يافتند جنانجه حق تعالى مى فرمايد منهم امه مقتصده و كثير منهم ساء ما يعملون )00١2(‏ . (0/07 


ابن 


بابويه رحمه الله روايت كرده است كه : حضرت مسيح عليه السلام جندى غيبت از قوم خود اختيار نمود كه در زمين سياحت 
مى كرد و مى كرديد و قوم او و شيعيان او نمى دانستند كه در كجا است » يس ظاهر شد و وصى كردانيد شمعون بن حمون 
راء جون شمعون به رحمت الهى واصل شد و غائب كرديدند حجتهاى بعد از او و طلب كردن جباران ايشان را شديد شد و 
بليه بر مؤمنان عظيم شد و دين خدا مندرس شد و حقوق ضايع شد و واجبات و سنتها از ميان مردم برطرف شد و مردم يراكنده 
شدند در مذهب وهر يكك به جانبى رفتند و امر دين براكثر مردم مشتبه شد » و مدت اين غيبت دويست و ينجاه سال شد 


8ع . 


و به سند صحيح از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : مردم بعد از عيسى عليه السلام دويست و ينجاه سال ماندند كه 


در حديث صحيح ديكر از آن حضرت مروى است كه : ميان عيسى و محمد صلى الله عليه و آله بانصد سال فاصله بود واز 


اين بانصد سال دويست و ينجاه سال بود كه ييغمبرى و امامى ظاهر نبود . 

راوى يرسيد : يبس جه مى كردند ؟ 

فرمود : به دين عيسى متمسكك بودند و به آن عمل مى كردند آنها كه مؤمن بودند . 

و فرمود كه : هركز زمين خالى از يبغمبر يا امام نمى باشد و ليكن كاهى ظاهرند و كاهى مخفى 00٠١(‏ . 


مؤلف كويد : از طريق 


خاصه و عامه متواتر است كه حضرت عيسى عليه السلام در زمان مهدى آل محمد صلى الله عليه و آله از آسمان به زير خواهد 
آمد ودر عقب آن حضرت نماز خواهد كرد واز انصار آن حضرت خواهد بود جنانجه بعد از اين مذكور خواهد شد انشاء الله 


عالق 


حق تعالى مى فرمايد وانه لعلم للساعه فلا تمترن بها )71١(‏ و اكثر مفسران كفته اند : يعنى بدرستى كه فرود آمدن عيسى از 
آسمان از علامات قيامت است يس شكك مكنيد در قيامت 0/١7(‏ . 


ودر جاى ديككر فرموده است و ان من اهل الككتاب الا ليؤ منن به قبل موته 0/١(‏ و اكثر مفسران كفته اند : مراد آن است كه 
نيستند هيجيكك از اهل كتاب - يعنى يهود نصارى - مككر آنكه ايمان خواهند آورد به عيسى قبل از مردن او در وقتى كه آن 
حضرت از آسمان فرود آيد در زمان مهدى عليه السلام » بعضى كفته اند : اين مخصوص جمعى است از يهود و نصارى كه 
در آن زمان خواهند بود و ممكن است جنانجه لفظ آيه ظاهرا عام است و مراد همه ايشان باشند و در رجعت همه بركردند و 
ببينند كه عيسى اقرار به ملت ييغمبر آخر الزمان صلى الله عليه و آله مى كند و متابعت صاحب الامر عليه السلام مى نمايد و 


امات قوفت فابد عه تحال امشاق تكو اعد كا 4/1 


جنانجه به سند معتبر منقول است كه : حجاج » شهر بن حوشب را طلبيد و از تفسير اين آيه از او يرسيد و كفت : عاجز شده ام 


از تفسير 


اين آيه » و من مكرر يهودى و نصارى را كشته ام و نظر كرده ام لب خود را حركت نمى دهد تا مى ميرد » يس حككونه ايمان 


مى آورد ؟ 


شهر بن حوشب كفت : اى امير ! معنى اين آيه آن نيست كه تو فهميده اى » بلكه مراد آن است كه عيسى عليه السلام قبل از 
فنامك: 1( ا تعبان دن خرافتد ام و عر ساحن نلق كد اكد ورد ادوهي لكان يه اسان عواسة :]وزومو شف نر 


مهدى عليه السلام نماز خواهد كرد . 

حجاج كفت : اين تفسير رااز كى شنيدى ؟ 

كفت : از حضرت امام محمد باقر عليه السلام . 
كفت : اين علم را از جشمه صافى كرفته اى (0/015 . 


به سند معتبر از امام حسن مجتبى عليه السلام منقول است كه : بعد از اين هيجيكك از ما اهل بيت نخواهند بود مكر آنكه بيعت 
ظالمى كه در زمان او باشد در كردن او خواهد بود مككر قائم كه امام دوازدهم است و روح الله عيسى بن مريم يشت سر او 
نماز خواهد كرد كه او با ظالمى بيعت نخواهد نمود )0/١8(‏ . 


ودر حديث معتبر ديكر از امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه فرمود : بر مردم زمانى خواهد آمد كه ندانئد خدا 
جيست و توحيد الهى جه معنى دارد تا آنكه دجال بيرون آيد و عيسى عليه السلام از آسمان فرود آيد و دجال را بكشد و 


يشت سر حضرت قائم عليه السلام نماز بكند » و اكر ما بهتر از بيغمبران نمى بوديم عيسى يشت سر ما نماز 


نمى كرد (90ا/ . 


جون بيرون آيد عيسى از آسمان فرود آيد براى نصرت و يارى او و او را بيش دارد و در عقب او نماز بكند (0/18 . 

باب بيست و نهم : در بيان قصه هاى ارميا و دانيال و عزير عليهم السلام و غرائب قصص بخت نصر است 

قسمت اول 

حق تعالى مى فرمايد او كالذى مر على قريه وهى خاويه على عروشها )0/١9(‏ كه ترجمه لفيظش آن است كه : آيا ديده ايد 
مانند كسى كه كذشت بر قريه اى كه آن خالى بود و ديوارهايش بر سقفهايش افتاده بود و خراب شده بود ؟ » بعضى كفته اند 
او عزير بود جنانجه از حضرت صادق عليه السلام منقول است ؛ و بعضى كفته اند ارميا بود جنانجه از حضرت باقر عليه السلام 
منقول است . و آن قريه بعضى كفته اند بيت المقدس بود كه بخت نصر خراب كرده بود؛ و بعضى كفته اند ارض مقدسه بود؛ 
و عقي كفعه اتلد ان قريه امود كد يسن هذ كوو شك و عحتد عزار كس انان 5 فيد أل ترس مر كك و فيه مرويد: 0/9 
قال الى يحيى هذه الله بعد موتها (0/91) كفت : كى يا جكونه نخدا ؤنده خواهد كرد اين شهر و اهلش را بعد از خراب شدن و 
مردن ايشان ؟ ! واين را بر وجه انكار نكفت بلكه از براى بيان عظمت و قدرت الهى كفت يا مى خواست بداند كيفيت زنده 


شدن ايشان را مانند حضرت ابراهيم عليه السلام به سبب آنكه ظاهر آيه موهم ضعف اعتقاد است . 


بعضى از مفسران كفته اند 


: اين عزبر و ارميا نبود بلكه مرد كافرى بود (777) » و اين مخالف احاديث بسيار است . 


فاماته الله ماه عام ثم بعثه (77) يس خخدا ميراند او را صد سال يس زنده كرد او راء قال كم لبثت قال لبثت يوما او بعض يوم 
(الا) حون زتدد شد كمان كرد كد امو عوات نودم و نذاو شدواسة انناو برسكدتد «حمد كدت ابت كر اتن مكان ميكث 
كردى ؟ كفت : يكك روز - و در اول روز خوابيده بود » جون نظر كرد ديد هنوز آفتاب غروب نكرده است و آخر روزاست 
كفت : - بلكه بعضى از روز»ء و كوينده سخن با او بعضى كفته اند خدا بود و ندا از آسمان به او رسيد؛ بعضى كفته اند ملكى 
بود يا بيغمبرى بود يا مرد معمرى بود كه او را شناخت بعد از زنده شدن (718/) » قال بل لبثت ماءه عام (0/18 كفت : بلكه 
صد سال در اين مكان مانده اى و مرده اى و الحال زنده شده اى » فانظر الى طعامكك و شرابكك لم يتسنه (7717) يس نظر كن 


و متقول است كه + حون بة :ان مكان هد انكورى واتجرئ'و أب الكورق همزا داشت :وناتتها با انق لطافت: دو مندت ميد 
سال هيج متغير نشده بودند به قدرت الهى (2/18) , و انظر الى حمارك (7794) و نظر كن بسوى درا زكوش خود كه جكونه 
يوسيده و استخوانهايش از هم ريخته است » و لنجعلكك آيه للناس (0/0 و 


براى اين تو را ميرانديم دراين مدت و زنده نموديم كه آيتى باشى براى مردم بر حقيقت زنده شدن ايشان در قيامت » و انظر 
الى العظام كيف ننشزها ثم نكسوها لحما (0*1) و نظر كن بسوى استخوانهاى يوسيده كه جككونه اجزايش را بر روى يكديكر 
بلند مى كنيم و متصل مى كنيم و بعد از آن لباس كوشت بر روى استخوانها مى كشيم . 


اكثر كفته اند حق تعالى حمار او را در نظر او زنده كرد تا ببيند خدا جكونه مرده را زنده مى كند » و بعضى كفته اند اول خخدا 
جشم او را درست كرد و نظر مى كرد به استخوانهاى يراكنده شده خود كه جمع شدند و متصل شدند و كوشت و يوست بر 


خدا بر همه جيز قادر و توانا است يعنى بيشتر مى دانستم » يا اكنون علم من زياده شد . 


ازاار يروز كار خود رونك حق تعالى خواست بز انشان :مسلط: كرداتتك كسس :زا كه انشان زا ذليل كرداقد و يكقد سن 
وحى نمود بسوى حضرت ارميا عليه السلام كه : اى ارميا ! بكو بنى اسرائيل را كه جيست آن شهرى كه آن را بركزيده ام از 


ميان شهرها و در آن شهر درختهاى نيكو كشته ام واز هر درخت غريب زبونى 


آن راياكك كرده ام » يس متغير شد احوال آن شهر و به عوض درختهاى نيكو درخت خرنوب كه زبون ترين درختها است از 


آن شهر روئيد ؟ 


جون ارميا اين سخن را به علماى بنى اسرائيل نقل كرد » كفتند : براى ما معنى اين سحخن را بيان فرما » يس ارميا هفت روز 
روزه داشت و دعا كرد ء خدا به او وحى فرمود : آن شهر بيت المقدس است و آن درختها كه در آن رويانيده ام بنى اسرائيلند 
كه در آن شهر ساكن كردانيده ام » و جون معصيت من كردند و دين مرا تغيير دادند و بدل كردند شكر نعمت مرا به كفران 
يس سوكند مى خورم بذات مقدس خود كه ايشان را امتحان مى كنم به فتنه عظيمى كه دانايان در آن حيران بمانند » و مسلط 
خواهم نمود بر ايشان از بندكان خود كسى را كه از همه كس ولادتش بدتر و خوردنش بدتر بوده باشد » يس بر ايشان مسلط 
خزافد تنو هرداق اشاة را خوامد كشت وحدرفت اسان :زا اسيك ضواهك كد بيت النقدين كاكانه تافر و بعك شان 
است و به آن فخر مى كنند خراب خواهد كرد و سنككى كه به آن فخر مى كنند بر همه عالم در مزبله ها خواهد افكند و تا صد 


جون ارميا اين خبر را به علماى بنى اسرائيل رسانيد كفتند : اى ارميا ! بار ديكر از خدا سؤ ال كن كه فقرا و مساكين و ضعيفان 


جه كناه دارند كه جنين بلائى را بر ايشان مسلط مى كرداند 


؟ يس ارميا هفت روز ديكّر روزه داشت » خدا وحى نفرمود به او» يس هفت روز ديككّر روزه داشت و بعد از هفت روز لقمه 
اى از طعام تناول كرد و باز وحى به او نرسيد . هفت روز ديككر روزه داشت يس نخدا وحى فرمود به او كه : اى ارميا ! دست 
بردار ازاين سخن و اككر نه روى تو را به يشت برمى كردانم » آيا مى خواهى شفاعت كنى در امرى كه مقدر و حتم كرده ام ؟ 
إيس وحى نمود كه : بكو به ايشان كه كناه شما اين است كه كناه را ديديد و انكار نكرديد . 


يس ارميا عرض كرد : يروردكارا ! به من اعلام فرما كيست آنكه او را مسلط خواهى كرد تا بروم به نزد او و براى خود و اهل 
بيت خود امانى از او بكيرم . 

حق تعالى فرمود : برو به فلاءن موضع و خواهى ديد يسرى كه از همه كس مزمن تر و مبتلا-تر است » ولا-دتش از همه كس 
خبيث تراست - يعنى ولد الزنا است - و غذايش از همه كس بدتر است . 


جون ارميا به آن موضع آمد ديد كه يسرى در كاروانسرائى زمين كير شده است و او را در مزبله انداخته اند در ميان كاروانسرا 
» مادرى دارد كه او را تربيت مى كند و نان خشكك را در كاسه ريزه مى كند و شير خوك را بر روى آن مى دوشل وبه 


نزديكك آن يسر مى آورد واو مى خورد ! ارميا كفت : آن كه خدا فرمود البته اين 


خواهد بود » يس به نزديكك آن يسر رفت و از او يرسيد : جه نام دارى ؟ 
يس ارميا دانست كه اوست . و او را معالجه تا به اصلاح آمد » يس به او فرمود : مرا مى شناسى ؟ 
كفت : نه » اينقدر مى دانم مرد صالحى هستى . 


فرمود : منم ارميا بيغمبر بنى اسرائيل و خدا مرا خبر داده است كه تو بر بنى اسرائيل مسلط خواهى شد و مردان ايشان را خواهى 


كشت و جنين و جنان خواهى كرد . 


جون بخت نصر اين سخن را شنيد به آن حال نخوتى در او بهم رسيد ! ارميا عليه السلام فرمود : نامه امانى براى من بنويس » 
يس نامه امان را نوشت و به آن حضرت داد » و مى رفت به كوهها و هيزم جمع مى كرد و مى آورد و مى فروخت در شهر و 
معاش مى كرد؛ يس مردم را به جنكك بنى اسرائيل دعوت كرد و مسكن بنى اسرائيل بيت المقدس بود » و جون جمعى به او 
اتفاق كردند با لشكر خود متوجه بيت المقدس شد و مردم بسيار از اطراف و نواحى كرد او جمع شدند . 


جون خبر به ارميا عليه السلام رسيد كه او متوجه بيت المقدس شده بر سر راه او آمد واز بسيارى لشكر او نتوانست خود را به 


او برساند » يس نامه را بر سر جوبى كرد بلند نمود » بخت نصر كفت : تو كيستى ؟ 


كفت : تو را امان دادم اما امان اهل بيت تو موقوف است بر اينكه تيرى مى اندازم از اينجا بسوى بيت المقدس »اكر تير من به 
بيت المقدس برسد با وجود اين راه دور يس ايشان را امان نمى دهم » و اككر نرسد امان مى دهم ؛ و جون تير انداخت باد 


تيرش را برد تا بند شد در بيت المقدس ! كفت : ايشان را امان نمى دهم . 


يس جون بيت المقدس را فتح كرد و داخل شد كوهى از خاكك در ميان شهر ديد و در ميان آن كوه خونى ديد كه مى جوشد 


وهر جند خاك بر آن مى ريزند باز مى جوشد وازخاك بيرون مى آيد ! يرسيد : اين جه خون است ؟ 


كفل :عون يغميرى:اسست ال بيغنيران خدا كه بادشاهان ننئ اسرائيل ودرا كتسد :از روزئ: كه شهية هده است ا امروز :اين 
خون مى جوشد وهر جند خااك بر آن مى ريزند از خاكك بيرون مى آيد » و آن خون حضرت يحيى بن زكريا عليه السلام 
است و در زمان او يادشاه جبارى بود كه زنا مى كرد با زنان بنى اسرائيل » هركاه به حضرت يحيى عليه السلام مى كذشت آن 
حضرت به او مى فرمود : از خدا بترس اى يادشاه كه حلال نيست بر تو اين كار كه مى كنى » يس يكى از زنان كه با آنها زنا 


مى كرد در وقتى كه آن ملعون مست بود به او كفت : اى يادشاه ! يحيى را 


بكش » يس آن ملعون امر كرد كه بروند و سر يحيى عليه السلام را بياورند » جون آن حضرت را شهيد كردند و سر مباركش 
رادر طشتى كذاشتند و به نزد آن ملعون آوردند آن سر مطهر با او سخن مى كفت و مى فرمود : از دا بترس كه خلال 
نيست آنجه تو مى كنى » يس خون جوشيد و از طشت بيرون آمد و بر زمين ريخت و مى جوشيد و ساكن نمى شد تا وقتى كه 
بخت نصر داخل بيت المقدس شد؛ و ميان شهادت آن حضرت و خروج بخت نصر صد سال فاصله بود » يس بخت نصر داخل 
هر شهر از شهرهاى بنى اسرائيل كه مى شد مردان و زنان و اطفال و حيوانات ايشان را مى كشت و باز آن خون مى جوشيد تا 
آنكه همه رافانى كرد » يس يرسيد : آيا احدى از بنى اسرائيل در اين بلاد مانده است ؟ 


كفتند : يير زالى از ايشان در فلا-ن موضع هست . يس آن زن را طلبيد و جون سرش رادر ميان آن خون بريد خون از 
جوشيدن ساكن شد ء واين زن آخر آنها بود كه از بنى اسرائيل كشت ؛ يس رفت بسوى بابل و در آنجا شهرى بنا كرد و در 
آن شهر اقامت نمود و جاهى كند و دانيال را با شير ماده اى در آن جاه افكند » يس آن شير كل آن جاه را مى خورد و دانيال 


شير آن رامى خورد تا آنكه مدتى براين حال ماند » يس خدا وحى فرمود بسوى بيغمبرى 


كه در بيت المقدس بود كه : اين خوردنى و آشاميدنى را براى دانيال ببر و سلام مرا به او برسان 

آن ييغمبر كفت : يروردكارا ! در كجا است دانيال ؟ 

وحى به او رسيد كه : دانيال در جاهى است در فلان موضع از بابل . 

يمن يتغضرير سر آن جاه رفت :و كفت :اق :دائبال:! 

فرمود : لبيكك » صداى غريبى مى شنوم ! 

كفت : يرورد كارت تو را سلام مى رساند و اين خوردنى و آشاميدنى را براى تو فرستاده است ؛ و آنها را به جاه فرو فرستاد . 


يس آن حضرت كفت : الحمدلله الذى لا ينسى من ذكره ء الحمالله الذى لا يخيب من دعاه» الحمدلله الذى من توكل عليه 
كفاه » الحمدلله الذى من وثق به لم يكله الى غيره » الحمدلله الذى يحزى بالاحسان احساناء الحمدلله الذى يجزى بالصبر نجاه ) 
الحمدلله الذى يكشف ضرنا عند كربتنا» و الحمدلله الذى هو ثقتنا حين تنقطع الحيل مناء و الحمدلله الذى هو رجاونا حين ساء 
ظننا باعمالنا يعنى : حمد مى كنم خداوندى را كه فراموش نمى كند هر كه او را ياد كند . سياس مى كنم خداوندى را كه 
نااميد نمى كند كسى را كه او را بخواند » حمد مى كنم خداوندى را كه هر كه بر او توكل كند كفايت امور او مى كندء 
سياس مى كويم خداوندى را كه هر كه بر او اعتماد كند او را به ديكران وا نمى كذارد » حمد مى كنم خداوندى را كه جزا 


مى دهد به نيكى جزاى نيكك . سياس خداوندى را سزاست 


كه جزا مى دهد به صبر كردن » نجات از مخاوف و مهالكك دنيا وعقبى » حمد خداوندى را رواست كه برطرف مى كند 
بدحالى مارا نزد كربت و شدت ماء حمد مى كنم خداوندى را كه محل اعتماد ماست هركاه كسسته شود جاره ها از ماء 


حمد مى كنم خداوندى را كه اميد كاه ماست در هنكامى كه بد شود كمان ما به سبب كرده هاى ما . 


شن نحت تصر در وات :ديد كه كو اسوك از اهن اسعوو'بافاكن انامس است وصييه اكن از:طلا اشح ا محمات راظليتة زو 
كفت : بكوئيد كه من جه خواب ديده ام ؟ 


كفتند : نمى دانيم و ليكن بكو جه ديده اى تا ما براى تو تعبير كنيم . 


بخت نصر كفت : در اين مدت هر سال مبلغى به شما مى دهم و شما نمى دانيد كه من جه در خواب ديده ام ؟ و امر كرد همه 
را كردن زدند ! يس بعضى از اركان دولت او عرض كردند : آنجه تو مى خواهى آن كسى كه به جاه افكنده اى مى داند » 
زيرا از آن وقت كه او را به جاه انداخته اى تا حال زنده است و شير به او ضرر نرسانده است و شير كل مى خورد و او را شير 


مى دهد » يس فرستاد و آن حضرت را طلبيد و كفت : بكو من جه خواب ديده ام ! 
فرمود : جنين خواب ديده اى . 
كفت > واسك اسك اكنون ركو فعيران محفيت ؟ 


فرمود كه : تعبير خواب تو آن است كه 


بامشافن ويه خرن وسيدة اسك و سه ووز وركر كنع عوافن شد و مردع ااهل فاوين توراعن كشد! 


كفت : من هفت شهر بر دور يكديكر ساخته ام و بر هر شهر نككاهبانان بسيار مقرر كرده ام و به اين نيز راضى نشده ام تا آنكه 


صورت مرغابى از مس بر در دروازه ها تعبيه نموده ام كه هر غريبى داخل مى شود فرياد مى كند تا او را بكيرند . 
دانيال فرمود : جنين خواهد شد كه من كفتم . 


بخت نصر لشكر خود را متفرق نمود و حكم كرد هر كسى را كه ببيندد بكشند هر كه باشد »ء و دانيال در اين وقت نزد او 


*ث الس 2 8 خآ 5 5 حَ ١‏ أ 7 2 شسزن عث 5 5 
نشسته بود كفت : در اين سه روز تو را از خود جدا نمى كنم » يس اكر سه روز كشت و من كشته نشدم توورا مى كشم ! 


يس يسين روز سوم شد غمى او را عارض شد و بيرون آمد وغلامى داشت از اهل فارس كه او را فرزند خود خوانده بود و 


اكر جه من باشم غلام شمشير را كرفت و ضربتى به او زد و او را به جهنم واصل كرد . 
قسمت دوم 


توشه خود برداشت » يس نظر كرد به درند كان صحرا و درند كان دريا و 


درندكان هوا كه بدن كشتكان را مى خوردند » يس ساعتى فكر كرد و كفت : آيا حجكونه خدا اين مرد كان را زنده مى كند 


كه درندكَان بدن ايشان را خوردند ؟ خدا در همان موضع قبض روحش نمود » بعد از صد سال او را زنده كرد . 


مرده بود و زنده شد ارميا عليه السلام بود . 

و عزير جون بخت نصر يادشاه شد و بر بنى اسرائيل مسلط شد از او كريخت و در ميان جشمه آبى رفت وغائب شد در آنجاء 
يس خدا اول عضوى كه از ارميا زنده كرد ديده هاى او بود در ميان سفيدى جشم او كه مانند سفيده تخم مرغ بود و مى ديد 
جيزها راء يس خدا وحى كرد بسوى او كه : جند كاه است در اين موضع هستى ؟ 


عرض كرد : يكك روز. يس جون ديد آفتاب بلند شده است كفت : بعضى از يكك روز . 


حق تعالى فرمود : بلكه صد سال در اينجا مانده اى » يس نظر كن بسوى انجير و آب انككور كه در اين مدت متغير نشده اند » و 


نظر كن به حمار خود كه جككونه يوسيده است و نظر كن كه جككونه آن راو تو را زنده مى كنم . 


يس ديد كه استخوانهاى يوسيده ريزه شده به قدرت الهى به نزديكك يكديكر مى آيند و بر يكديكر مى جسبند و كوشتها كه 


خاكك شده اند يا حيوانات خورده اند 


جدا مى شوند و بر بدن او و حمارش مى حسبند تا آنكه خلقت ارميا و حمار او هر دو درست شد وهر دو برخاستند » يبس 


كفت : مى دانم خدا بر همه جيز قادر و توانا است (08/76 . 
ودر روايت معتبر ديكر ككذشت كه : دو يادشاه كافر تمام روى زمين را متصرف شدند : نمرود و بخت نصر (0*8 . 


ودر حديث معتبر از حضرت امام جعفر صادق عليه السلام منقول است : جون ارميا عليه السلام كرد بسوى خرابى بيت 
المقدس و حوالى آن و كشتكانى كه در آن شهرها افتاده بودند كفت : آيا اينها را كى زنده خواهد كرد بعد از مردن ؟ ! يبس 
خندا: اق راصد سال ميراته و بعد ان أن زئدة كرد و مئ ديد كة اعضايئن حكوئه به يكدركر متصل مئ شوند و كوشت وبر 
روى آنها مى رويد و مفاصل و ركهايش جكونه بيوند مى شوند » يس جون درست نشست كفت : مى دانم كه حق تعالى بر 


واق و خجديث معتبر ديكر فزمود #ته ركه براي روزي تود حمكيق باشد براو كناف نوشته فى شوق ندرستى كه داليال عليه 
السلام در زمان يادشاه جبار ستمكارى بود واو را كرفت و در جاهى انداخت و درند كان را با او به جاه افكند , يس آن 
درند كان نزديكك او نرفتند و با او رااز آن جاه بيرون نياورد » يس حق تعالى وحى نمود به بيغمبرى از بيغمبران خود كه : 


كفت : يرورد كارا ! 


دانيال در كجا است ؟ 


حق تعالى فرمود : جون از شهر بيرون مى روى كفتارى در برابر تو ييدا خواهد شد ء از يى آن كفتار برو كه او تو را مى برد بر 


سر آن جاه 
جون آن بيغمبر بر سر جاه آمد و طعام را به جاه فرستاد دانيال عليه السلام آن دعا را خواند كه كذشت . 


يبس حضرت صادق عليه السلام فرمود : خمدا نخواسته است كه روزى دهد مؤمنان را مككر از جائى كه ايشان كمان نداشته 
باشند (/0/81 . 


در حديث معتبر ديكر از آن حضرت منقول است كه : جون هنكام وفات سليمان عليه السلام شد وصيت نمود بسوى آصف بن 
برخيا واو را خليفه خود كردانيد به امر الهى » يس بيوسته شيعيان به خدمت آصف مى آمدند و مسائل دين خود را از او اخذ 
مى نمودند » يس آصف مدت طولانى از ايشان غائب شد يس ظاهر شد و مدتى در ميان قوم خود ماند يس ايشان را وداع 
كرد » شيعيان كفتند : ديكر ما تو را در كجا ببينيم ؟ 


كفت : نزد صراط؛ و از ايشان غائب شد ء و بليه بر بنى اسرائيل شديد شد بعد از غيبت او » و بخت نصر بر ايشان مسلط شد و 
فرزندان يهودا را از ميان اسيران خود انتخاب كرد كه يكى از آنها دانيال عليه السلام بود و از فرزندان هارون عزبر عليه السلام 


و الفخات دوف 


وايشان اطفال خردسال بودند و در دست او اسير ماندند و بنى اسرائيل در دست بخت نصر اسير بود » يس جون فضيلت آن 
حضرت را دانست و شنيد كه بنى اسرائيل انتظار بيرون رفتن او مى كشند و اميد فرج دارند در ظاهر شدن او و بر دست اوء امر 
كرد او را در جاه عظيم كشاده حبس كردند و شيرى در آنجا كذاشتند كه او را هلاكك كند و امر كرد كسى طعام به او ندهد» 
يس شير نزديكك آن حضرت نرفت و حق تعالى خوردنى و آشاميدنى او را به دست ييغمبرى از ييغمبران بنى اسرائيل براى او 
فرستاد » يس دانيال روزها روزه مى داشت و شب بر آن طعام افطار مى كرد و بليه و آزار شديد شد بر شيعيان و قوم او كه 


زمين مى آمدند و بر سر جاهى مى رفتند كه دانيال در آنجا محبوس بود و براو سلام مى كردند و او را بشارت به فرج مى 
دادند » جون صبح شد از عمل خود يشيمان شد و امر كرد آن حضرت رااز جاه بيرون آوردند وازاو معذرت طلبيد از آنجه 


نسبت به او كرده بود و امور مملكت و يادشاهى خود را به او كذاشت ., و آن حضرت را فرمانفرماى 


ملك خود نمود و حكم كردن ميان مردم را به او تفويض فرمود . و هر كه از بنى اسرائيل از خوف بخت نصر مخفى شده بود 
ظاهر شد و كردن اميد كشيدند و بسوى دانيال جمع شدند و يقين كردند به فرج خود » يس اندكك زمانى كه براين حال 
كذشت حضرت دانيال عليه السلام به رحمت ايزدى واصل شد و امر نبوت و خلافت بعد از او به حضرت عزبر عليه السلام 
منتهى شد و شيعيان براو كرد آمدند و به او انس كرفتند و مسائل دين خود را از او فرا مى كرفتند » يس حق تعالى صد سال 
او را از ايشان ينهان كرد يس بار ديكر او را بر ايشان مبعوث كردانيد و حجتهاى خدا بعد از او غائب شدند و بليه بر بنى 


اسرائيل عظيم شد تا آنكه حضرت يحيى عليه السلام ظاهر شد (0/78 . 

و به سند معتبر منقول است كه از حضرت امام محمد باقر عليه السلام سؤ ال كردند : آيا صحيح است كه حضرت دانيال عليه 
السلام تعبير خواب مى دانسته است و آن حضرت اين علم را به مردم تعليم نموده است ؟ 

فرمود : بلى » خدا وحى نمود بسوى او و ييغمبر بود واواز آنها بود كه خدا اين علم را به ايشان تعليم نموده بود و بسيار راست 


كفتار و درست كردار و حكيم و دانا بود وعبادت خدا به محبت ما اهل بيت مى كرد » و هيج بيغمبر و ملكى نبوده است مكر 
آنكه عبادت مى كرده است خدا را به محبت ما اهل بيت 


. 0/9( 


عرض كرد : مى خواهم يسرى مثل تو داشته باشم . 

فرمود : من جه منزلت در دل تو دارم ؟ 

يادشاه كفت : بزر كترين مرتبه ها و عظيمترين منزلتهاى تو در دل من هست و تو را بسيار دوست دارم . 

دانيال كفت : جون اراده مجامعت نمائى با زوجه خود , در فكر من باش و همت خود را به جانب من مصروف كردان 
جون جنين كرد فرزندى براى او متولد شد كه شبيه ترين خلق خدا به دانيال عليه السلام بود (0/60 . 


و به سند معتبر از حضرت رسول صلى الله عليه و آله منقول است كه : بخت نصر صد و هشتاد و هفت سال يادشاهى كرد » و 
جون از سلطنت او جهل و هفت سال كذشت حق تعالى حضرت عزبر عليه السلام را بسوى اهل شهرها كه حق تعالى اهل آنها 
را هلاكك كرد و بعد از آن زنده كرد مبعوث كردانيد » و ايشان از شهرها متفرق بودند و از ترس مركك كريختند ودر جوار و 
همسايكى عزبر عليه السلام قرار كرفتند و مؤمن بودند » و عزبر به نزد ايشان تردد مى كرد و سخن ايشان را مى شئيد و به سبب 
ايمان ايشان دوست مى داشت ايشان را و برادرى كرد با ايشان در ايمان » يس يكك روز از ايشان غائب شد و به نزد ايشان 


تيامذ» روز ذيكر كه به نزد:ايشان آمذ:ديد. همه مرده اند ! يس اتدوهناكك 


شد به مركك ايشان و كفت : كى خدا زنده خواهد كرد اين جسدهاى مرده را ؟ (از روى تعجب اين سخن را كفت جون همه 
را يكباره مرده ديد) » خدا او را در همان ساعت قبض روح كرد و صد سال بر آن حال ماندند » و بعد از صد سال حق تعالى 
آن حضرت را با آن جماعت زنده كرد و ايشان يكصد هزار مرد جنكّى بودند و بعد ازاو بخت نصر بر ايشان مسلط شد و همه 
را كشت و يكى از ايشان بيرون نرفت » جون او يادشاه شد دانيال را كرفت با شيعيان او و شكاف عميقى در زمين كند و ايشان 
رادر آن نقب انداخت و آتش بر روى ايشان افروخت . جون ديد آتش ايشان را نمى سوزاند و به نزديكك ايشان نمى آيد 
ايشان را در آن نقب محبوس نمود و درنده بسيارى در آنجا انداخت و به هر قسم عذابى ايشان را معذب كردانيد تا آنكه حق 


تعالى ايشان رااز دست او نجات داد » و الاصحاب الاخدود كه حق تعالى در قرآن ياد فرموده است ايشانند . 


و جون حق تعالى خواست دانيال را به رحمت خود ببرد امر كرد او را كه بسيارد نور و حكمت خدا را به فرزندش مكيخا واو 
را خليفه خود كرداند )7١(‏ . 


به سند حسن بلكه صحيح از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود : دانيال عليه 


السلام يتيمى بود كه مادر و يدر نداشت و بير زالى از بنى اسرائيل او را تربيت كرد و يادشاهى از يادشاهان 


بنى اسرائيل كه در آن زمان بود دو قاضى داشت .» و آن دو قاضى دوستى داشتند و مرد صالحى بود » و آن مرد صالح زن 
بسيار جميله صالحه عابده اى داشت و آن مرد به نزد يادشاه مى آمد و با او سخن مى كفت » يس روزى يادشاه را احتياج بهم 


بعضى از امور خود او را به جائى بفرستم . ايشان شوهر آن زن را نشان دادند و يادشاه او را براى آن كار فرستاد . 


جون آن مرد روانه مى شد به آن قاضيان سفارش كرد كه : به احوال زن من برسيد و از او غافل مباشيد » يس آن قاضيان مى 
مد بهذراخانه دوست تعره كه خبر از احوال ون اوتكيزتك © يدن عاشق. ان زن شدتد :وكاو يرا تكليق كردتل كه واضتى شوذ 


به زنا » و اوابا كرد » كفتند : اككر راضى نمى شوى ما نزد يادشاه كواهى مى دهيم كه تو زنا كرده اى تا تو را سنككسار كند ! 
آن زن صالحه كفت : هر جه خواهيد بكنيد » من به اين عمل راضى نمى شوم ! 


يس آن دو خاثن به نزد يادشاه آمده و كواهى دادند كه آن زن عابده زنا كرده است » يس اين امر به يادشاه بسيار عظيم نمود 


وغم عظيمى بر او داخل شد جون بسيار به آن زن اعتقاد داشت و شهادت قاضيان را نيز رد نمى 


تواضيك كردا وى نه شان كقق> تعيادت بتكنا مفيول أشتاع افا رعف امه رؤز كز اواارا كسان كنيد انها كر هر آن 


شهر كه : در فلان روز حاضر شويد براى كشتن فلان عابده كه زنا كرده است و دو قاضى به زناى او كواهى داده اند ! 


جون مردم در اين باب كفتكو بسيار كردند يادشاه به وزيرش كفت : آيا در اين باب جاره اى به خاطرت نمى رسد كه باعث 
نجات عابده كردد ؟ كفت : نه . 


جون روز سوم شد كه روز وعده ستككسار بود وزيراز خانه خود روانه منزل يادشاه شد » ناكاه در اثناى راه رسيد به جند طفل 
كه بازى مى كردند و حضرت دانيال در ميان ايشان بود و آن حضرت را نمى شناخت » جون وزير به ايشان رسيد دانيال كفت 
: اى كروه اطفال ! بيائيد كه من يادشاه شوم و فلان طفل عابده شود و فلان و فلان دو قاضى بشوند » يس خاكى نزد خود جمع 
كرد و شمشيرى از نى براى خود ساخت و به اطفال ديكر حكم كرد : بكيريد دست بكى از اين كواهان را به فلا-ن موضع 
ببريد ودست ديككرى را بككيريد و به فلان موضع ببريد؛ يس يكى از ايشان را طلبيد و كفت : آنجه حق است بكو و اككر حق 
نكُوئى تو را مى كشم (و در اين احوال وزير ايستاده بوده و سخن دانيال را مى شنيد و اين اوضاع را مى ديد) يس آن طفلى 
كه كواه بوؤد كفت : غائذه ؤنا كر ]| كفت #جه 


وقت نا كرد ؟ كقت:فلان رون! برسيد: با كن زنا كود ؟ كفت :بافلآن سوفلان ! برسيد در كجا رنا كرد ؟ كفت :در 
فلان موضع . 

نس "داثنال فرمؤة : تيرند ان ابه تخاى خود و ديكرى: را بياوزتد؛ يسن أو.زائة جائ خوة بردتك و:ديكرئ :زا اوردتكةداثيال 
فرمود : به جه جيز شهادت مى دهى ؟ كفت : شهادت مى دهم كه عابده زنا كرده است ! يرسيد : در جه وقت ؟ كفت در فلان 


يس هر يكك از اينها را مخالف كواه يكديكر كه كفته بود كفت . دانيال فرمود : الله اكبر اينها به ناحق كواهى داده بودند » اى 


فلان ! ندا كن در ميان مردم كه اينها به ناحق شهادت داده اند يس حاضر شوند مردم تا ايشان را بكشيم . 


جون وزيراين قضيه غريبه راااز آن حضرت مشاهده نمود به سرعت تمام به خدمت يادشاه شتافت و آنجه از دانيال عليه السلام 
ديده و شنيده بود عرض كرد ء يادشاه فرستاد و آن دو قاضى را طلبيد و ايشان را از يكديكر جدا كرد جنانجه دانيال كرده بود 
#ؤهر بك راتتهنا طلييد و از خصوضيات تزناى عابده سوال تمؤه و هر يك خختلاق ديكرى كفتتد ! بس يادشاه قرمود نذا 


كردند در ميان مردم كه : حاضر شويد براى كشتن دو قاضى كه ايشان 


افترا كرده بودند بر عابده » و امر كرد به كشتن ايشان (؟0/65) . 


نزد بنده من دانيال و بكو به او كه : مرا نافرمانى كردى و تو را آمرزيدم و باز نافرمانى كردى آمرزيدم و باز نافرمانى كردى 


يس داود عليه السلام به نزد حضرت دانيال آمد و تبليغ رسالت الهى كرد » يس دانيال عليه السلام كفت : آنجه بر تو بود از 


تبليغ رسالت الهى بعمل آوردى . 


جون سحر شد حضرت دانيال عليه السلام به تضرع و ابتهال دست به دركاه خداوند ذوالجلا-ل برداشت و به زبان عجز و 
انكسار مناجات كرد كه : يروردكارا ! بدرستى كه داود بيغمبر تو مرا از تو خبر داد كه من تو را نافرمانى كرده ام سه مرتبه و 
آمرزيده اى مرا و اككر در مرتبه جهارم نافرمانى كنم مرا نخواهى آمرزيد » يس بعزت و جلال تو سوكند مى خورم كه اكر مرا 


نكا ندارى و توفيق ندهى هر آينه معصيت تو خواهم كرد يس معصيت تو خواهم كرد (87/) . 


فاصله بسيار در ميان زمانهاى ايشان بوده است مكر آنكه دانيال بسيار معمر شده باشد » و محتمل است كه دانيال ديكر بوده 


ناشك | كن كه يعيد استا:. 


و به سند معتبر 


كردند در آن آنجه در ميان عرش است تا زمين و آنجه در زمين است از مخلوقات خدا تا نان بعمل مده است . يس فرمود به 
جمعى كه در دور آن حضرت بودند كه : مى خواهيد حديثى براى شما نقل كنم ؟ 


كفتند : بلى يا رسول الله فداى تو باد يدران و مادران ما . 


بس فرموة : بيغمبرق بوه بيقن از شما كه او وا داثيال.هى كفسد و يكق كرده تآن داد يه كشتياتئ كه او وا از نهر بكذزائد: 
يس كشتيبان كرده نان را انداخت و كفت : من نان تو را جه مى كنم » اين نان در بيش ما در زير دست و با ريخته است و يا 


حون داال ارق عمل :راان اذيك دست مسوى اسمان بلند كرد و كفت «وعخداوندا انان را كرا دان تحقيق كدديدى 


يرورد كارا اين مرد با نان جه كرد و در حق نان جه كفت . 
قسمت سوم 


باش كه كياه از تو نرويد » يس باران از ايشان قطع شد و به مرتبه اى قحط در ميان ايشان بهم رسيد كه يكديكر را مى خوردند 


» جون شدت ايشان به نهايت آن مرتبه رسد كه خدا مى خواست كه تاءديب ايشان به آن بنمايد روزى 


يك زنى كه فرزندى داشت به زن ديككر كه او نيز فرزندى داشت 5ة كفت : بيا امروز من فرزند خود را مى كشم كه ماو تو 
بخوريم وفردا تو فرزند خود را بكش و به من حصه اى از او بده » كفت : جنين باشد؛ يس امروز فرزند اين زن را خوردند » 
جون روز ديكر كرسنه شدند آن زن ديككر امتناع كرد از كشتن فرزند خود و منازعه كرد وبه خدمت حضرت دانيال عليه 


السلام مرافعه آوردند » دانيال عليه السلام كفت : كار به اينجا رسيده است كه فرزند خود را مى خوريد ؟ 
كفتند : بلى اى ييغمبر خدا از اين بدتر هم شده است . 


يس دست بسوى آسمان بلند كرد و كفت : خداوندا ! عود كن بر ما به فضل و رحمت خود وعقاب مكن اطفال و بيجا ركان 
زاانه كنام كتنيان و امال او كه كنزان نعمت قي كزوتك؟ يس ذا امن كرد اسسافة زا كه يارانابر زميق بارد دامر فرموه زمية 
را كه : براى خلق من برويان آنجه از ايشان فوت شده است از خير تو در اين مدت زيرا كه من رحم كردم ايشان را براى طفل 
خردسال (ع©87) . 


حك مسرا روت ماله فو عليه التبالام سق لو اميك كاد وود ره قري ك0 غوف روي وافال :و الس من 
شر كل اسد مستاءسد (758) يعنى : يناه مى برم به يرورد كار دانيال و جاهى كه دانيال در آن افكنده بودند از شر هر شير درنده 


و به سند معتبر از حضرت امام زين العابدين عليه 


السلام منقول است كه : خدا وحى نمود بسوى دانيال عليه السلام كه : دشمن ترين بندكان من نزد من جاهل نادانى است كه 


ثواب بزركك مرا و ملازم علما باشد و از ايشان جدا نشود و تابع بردباران باشد و قبول نصيحت نمايد از دانايان (8/82 . 


وقطب راوندى وابن بابويه رحمه الله عليهما روايت كرده اند به سندهاى خود از وهب بن منبه كه : جون بخت نصر يادشاه 
شد ييوسته متوقع فساد و فجور بنى اسرائيل بود زيرا مى دانست كه تا ايشان كناه بسيار نكنند كه مستحق منع يارى خدا شوند » 
ونيو اشاة مسلط نمى توائك.شد. يمن ببوسته جواسيين فى فرستاة وا اخوال اتشان غير مى كرفت :نا اكه حال بتى اشرائيل 
متغير شد از صلاح به فساد و بيغمبران خود را كشتند » يس بخت نصر با لشكرش بر سر ايشان آمده و ايشان را احاطه كردند 
جنانجه حق تعالى مى فرمايد و قضينا الى بنى اسرائيل فى الكتاب لتفسدن فى الارض مرتين و لتعلن علوا كبيرا (1/61) كه ترجمه 
اش اين است : وحى كرديم بسوى بنى اسرائيل در تورات كه البته فساد خواهيد كرد در زمين دو مرتبه و سركشى و طغيان 
خواهيد كرد طغيان بزركك . 


وعده عقوبت معصيت اول ايشان برانكيختيم بر شما بنده اى 


جند از خود را كه صاحب قوت و شوكت شديد و عظيم بودند يس كرديدند در ميان خانه ها و ايشان را طلب كردند و كشتند 


واسير كردند و وعده عقاب ايشان وعده اى بود كردنى و لازم . 
وهب كفت كه : مراد از اين كروه بخت نصر و لشكر اويند (769) . 


و مفسران كفته اند كه افساد اول ايشان مخالفت احكام تورات بود و افساد دوم ايشان كشتن شعيا يا ارميا يا زكريا و يحيى و 
قصد كشتن عيسى ء و اين كروه را بعضى بخت نصر و لشكر او كفته اند و بعضى جالوت و بعضى سخاريب كفته اند كه از 


ثم رددنا لكم الكره عليهم و امددناكم باموال و بنين و جعلناكم اكثر نفيرا 0/0١(‏ يعنى : يس بركردانيديم از براى شما دولت و 
غلبه را بر ايشان و اعانت كرديم شما را به مالها و فرزندان و لشكر شما را زياده كردانيديم . 


مفسران كفته اند كه بعد از غارت بخت نصر از جانب لهراسف كه يادشاه بابل بود جون كشتاسف يسر لهراسف يادشاه شد 
رحم كرد بر بنى اسرائيل و اسيران ايشان را رد كرد و به شام فرستاد و دانيال را بر ايشان يادشاه كرد » يس مستولى شدند بنى 


اسرائيل بر اتباع بخت نصر ء و بنابر قول ديكر اشاره است به كشتن داود جالوت را (0/85 . 


و وهب روايت كرده است كه : جون بخت نصر بنى اسرائيل را محصور كرد و ايشان از مقاومت او عاجز شدند تضرع و توبه و 


٠ ٠‏ كح 
انابه كردند بسوى يرورد كار خود و رو به خير و خوبى 


آوردند و سفيهان را منع كردند از معاصى و اظهار معروف كردند و نهى از منكر نمودند » يس خدا ايشان را غالب كردانيد بر 
بخت نصر بعد از آنكه مغلوب او شده بودند و شهرهاى ايشان را فتح كرده بود و بركشتند » و سبب بركشتن او آن بود كه 
قوع راق اسع او امنك واس اوير كقت قاوا امورو ود اسن فا زيق اسراف مغرو فاسد ندل و سمشسهون 
كناهان شدند و به سبب اين باز بخت نصر اراده كرد كه بر سر ايشان بيايد » جنانجه حق تعالى مى فرمايد فاذا جاء وعد الاخره 
(2)) يس جون رسيد وعده عقوبت ديككر ايشان ليسوؤ ا وجوهكم و ليدخلوا المسجد كما دخلوه اول مره و ليتبروا ما علوا 
تتبيرا (؟8)) برانكيختيم ايشان را تا روهاى شما را به حال بد بركردانند و تا داخل مسجد بيت المقدس شوند جنانجه اول مرتبه 


داخل شدند و تا هلاكك كنند ايشان را به قدر مدت بلندى و طغيان ايشان هلاكك كردنى (0/00 . 
مفسران كفته اند كه : يادشاه بابل بار ديكر به جنكك ايشان آمد (0/08 . 


و وهب روايت كرده است كه : جون بنى اسرائيل بار ديكر عود به فساد كردند حضرت ارميا عليه السلام ايشان را خبر داد كه 
بخت نصر مهياى جنكك شما است و خدا بر شما غضب كرده است و مى فرمايد كه : اكر توبه كنيد به سبب صلاح يدران شما 


بر شما رحم خواهم كرد » و مى فرمايد كه : هركز ديده ايد كه كسى معصيت من كند و به معصيت من سعادت 


يابد ؟ ! يا دانسته ايد كسى را كه اطاعت من بككند و با طاعت من بدبيخت و بدحال شود ؟ ! اما علما و عباد شما يس بند كان 
مرا خدمتكاران خود كردانيده اند و ميان ايشان بغير كتاب من حكم طاغى شده اند به سبب نعمت من و دنيا ايشان را مغرور 
كرده است ؛ و اما قاريان تورات و فقيهان شما يس همه منقاد و مطيع يادشاهان شده اند و بر بدعتها با ايشان بيعت مى كنند و 
در معصيت من اطاعت ايشان مى نمايند؛ و اما فرزندان ايشان يس فرو مى روند در كمراهى و ضلالت با ديكران و با همه اين 
احوال عافيت خود را بر ايشان يوشانيدم » يس سوكند مى خورم كه عزت ايشان را به خوارى و ايمنى ايشان را به ترس بدل 
خواهم كرد و اككر مرا دعا كنند اجابت ايشان نخواهم كرد و اكر بكريند بر ايشان رحم نخواهم كرد . 


حول سمي اتشان اد وسالت خدا واية:ابشان رشائييا تكديت ال كردتو كسد : افترائ نور كى نير نا ست كه عو فى 


كنى خدا مسجدهاى خود را از عبادت معطل خواهد كرد . 


يس ييغمبر خود را كرفتند و بند كردند و در زندان افكندند » يس بخت نصر لشكر كشيد به بلاد ايشان و محاصره كرد ايشان 
را هفت ماه تا آنكه فضله و بول خود را مى خوردند و مى آشاميدند » جون برايشان مسلط شد به روش جباران كشت و بر دار 


كشيد و سوزانيد و بينى و زبان بريد و دندان كند » و زنان را به رسوائى اسير كرد 


كردند و به زندان افكندند » يس بخت نصر امر كرد كه حضرت ارميا عليه السلام را از زندان بيرون آوردند يرسيد كه : تو 


ايشان را حذر مى فرمودى از آنجه بر ايشان واقع شد ؟ 
كفت : بلى » من مى دانستم اين واقعه را و خدا مرا براى اين به رسالت فرستاد بسوى ايشان 
حخك تبر كفت > تو و1 3ؤقدا و تكد يناتو كرداتكن 1 


بخت نصر كفت : بد كروهى اند قومى كه بيغمبر خود را بزندد و تكذيب رسالت يروردكار خود بكنند » اكر خواهى با من 
باش تا تو را كرامى دارم و اككر خواهى در بلاد خود بمان تا تو را امان دهم . 


ارميا كفت : من ييوسته در امان خدا هستم از روزى كه مرا آفريده است و از امان او بيرون نمى روم » اكر بنى اسرائيل نيز از 


أماة خدا يرون تت رفتك داكن موه تر سيق 


يبس حضرت ارميا عليه السلام در جاى خود ماند در زمين ايليا و آن شهر در آن وقت خراب شده بود و بعضى از آن منهدم 
كرديده بودء جون شنيدند بقيه بنى اسرائيل جمع شدند بسوى او و كفتند : شناختيم تو را كه يبغمبر مائى يس نصيحت كن ما 
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يس امر كرد ايشان را كه با او باشند» كفتند : يناه مى بريم به يادشاه مصر و از او امان مى طلبيم . 


يس ارميا عليه السلام فرمود : امان خدا بهترين امانها است و از امان خدا به در مرويد و به امان ديكرى داخل مشويد . 


يس ارميا عليه السلام را كذاشتند و بسوى مصر رفتند و از يادشاه مصر امان طلبيدند و ايشان را امان داد» جون بخت نصر اين 


را شنيد فرستاد بسوى يادشاه مصر كه ايشان را مقيد كرده بسوى من بفرست و اكر نفرستى مهياى جنكك من باش . 


جون ارميا عليه السلام اين را شنيد بر ايشان رحم كرد و بسوى مصر رفت كه ايشان را نجات دهد از شر بخت نصرء يس جون 
داخل مصر شد با بنى اسرائيل كفت : خدا وحى نموده است بسوى من كه بخت نصر را غالب خواهد كردانيد بر اين يادشاه و 
علامتش آن است كه به من نموده است جاى تخت بخت نصر را كه بر آن خواهد نشست بعد از آنكه مصر را فتح كند » يس 
جهار سنكك در موضع تخت او دفن كرد » يس بخت نصر لشكر آورد و مصر را مفتوح كردانيد و بر ايشان ظفر يافت و ايشان 
را اسير كرد » و جون متوجه قسمت غنيمتها شد خواست كه بعضى از اسيران را بكشد و بعضى را آزاد كند » ارميا عليه السلام 
رادر ميان ايشان ديد يس به آن حضرت كفت : من تو را كرامى داشتم جرا به ميان دشمنان من آمده اى ؟ 


فرمود : من آمده بودم كه خبر دهم ايشان را كه تو غالب خواهى شد و ايشان را از سطوت تو بترسانم » در وقتى كه هنوز تو 


در بابل 


بودى جاى تخت تو را به ايشان نشان دادم و در زير هر يايه از يايه هاى تخت تو سنككى دفن كردم و ايشان مى ديدند . 


السلام را دانست به ارميا كفت : من ايشان را مى كشم براى آنكه تكذيب تو كردند و سخن تو را باور نداشتند » يس ايشان را 
كشت زبيه ومين ابل بر كشت 


ارميا مدتى در مصر ماند يس خدا وحى نمود بسوى او كه : بركرد به شهر ايليا » جون نزديكك ببت المقدس رسيد خرابى آن 
شهر را ديد كفت : خدا كى اين شهر را آبادان خواهد كرد ؟ ! يس در ناحيه شهر فرود آمد و خوابيد » خدا قبض روح او نمود 
و مكان او رااز خلق مخفى كردانيد و صد سال مرده در آن مكان بود و خدا ارميا را وعده داده بود كه بيت المقدس را آبادان 
خواهد كرد . جون هفتاد سال از فوت او كذشت حق تعالى رخصت فرمود در عمارت ايليا و ملكى را فرستاد بسوى يادشاهى 
از يادشاهان فارس كه او را كوشكك مى كفتند كه خدا تو را امر مى فرمايد كه با خزانه و تهيه و لشكر خود بروى بسوى زمين 
ايليا و او را معمور كردانى » يس آن يادشاه سى هزار كس تعيين نمود و هر يكك را هزار نفر كاركنان داد به آنجه در كار بود 


افا ةن إن توق للبت مهارتك دوا امقاذ امن 


بسوى شهر ايليا و در عرض سى سال عمارت ايليا را تمام كرد » يس خدا ارميا را زنده كردانيد جنانجه در قرآن بيان فرموده 
است (/17ه/) . 


باز روايت كرده اند از وهب بن منبه كه : جون بخت نصر اسيران بنى اسرائيل را با خود برد » در ميان ايشان حضرت دانيال و 
حضرت عزبر عليهما السلام بودند » جون وارد زمين بابل شد ايشان را خدمتكار خود كردانيد » بعد از هفت سال خواب 
هولناكى ديد كه بسيار ترسيد » جون بيدار شد خواب را فراموش كرده بود يس قوم خود را جمع كرد و كفت : بككوئيد كه من 
جه خواب ديده ام وسه روز شما را مهلت مى دهم » اكر نكوئيد بعد از سه روز شما را به دار مى آويزم ؛ دانيال عليه السلام 
در آن وقت در زندان بود ء جون خبر خواب ديدن بخت نصر را شنيد به زندانبان كفت كه : تو نيكى با من بسيار كرده اى آيا 


مى توانى به يادشاه برسانى كه خواب او را و تعبيرش را مى دانم ؟ 


يس زندانبان به نزد بخت نصر آمد و سخن دانيال را نقل كرد » يس بخت نصر دانيال را طلبيد (هر كه داخل مجلس مى شد او 
را سجده مى كرد) جون دانيال داخل شد سجده نكرد يس بسيار ايستاد و سجده نكرد » بخت نصر به نككهبانان حضرت دانيال 


كفت كه اويا يكذاونك و زوق وؤاند؛ تحوق فنن نه او كقت:* ا ذاتال احكرا مر استجده تكردى ؟ 


دانيال كفت : من يروردكارى دارم كه اين علم تعبير 


خواب را تعليم من كرده است بشرط آنكه سجده غير او نكنم » اكر سجده غير او بكنم اين علم را از من سلب مى كند و واز 


من منتفع نخواهى شد » يس به اين سبب تو را سجده نكردم . 
بخت نصر كفت : جون وفا به شرط خداى خود كردى از شر من ايمن شدى » اكنون بِكنُو كه جه در خواب ديده ام من ؟ 


دانيال عليه السلام كفت : در خواب ديدى بت عظيمى را كه ياهايش در زمين بود و سرش در آسمان ء و بالاى بدنش از طلا 
بود و ميانش از نقره و يائينش از مس و ساقهايش از آهن و ياهايش از سفال » و تو نظر مى كردى بسوى آن بت و تعجب مى 
كردى از نيكى و بزركى و استحكام و اختلاف اجزاى آن » كه ناكاه ملكى از آسمان ستككى بر آن بت انداخت و بر سرش 
خورد و آن را خرد كرد به نحوى كه همه اجزاى بدنش از طلا و نقره ومس و آهن و سفال به يكديكر آميخته شد. و جنان 
تخيل كردى كه اكر جن و انس همه جمع شوند نمى توانند كه آن اجزا را از هم جدا كنند » و جنان تخيل مى كردى كه اكّر 
اندك بادى بوزد همه را يراكنده مى كند . يس ديدى آن ستككى كه ملكك انداخته بود بزركك شد به مرتبه اى كه تمام زمين 


را كرفت » هر جند نظر مى كردى بغير آسمان و آن سنكك ديكر جيزى نمى ديدى . 


وشت تسن "كفت وافيتك كنف وان امد 


اين بود » اكنون بيان كن كه تعبير اين خواب جيست ؟ 


حضرت دانيال فرمود : آن بت كه ديدى مثال امتهائى است كه در اول و وسط و آخر زمانه خواهد بود : آنجه از طلا بود مثال 
امت اين زمان است و يادشاهى تو؛ و نقره مثال يادشاهى يسر توست بعد از تو؛ و مس مثال امت روم است ؛ و آهن مثال امت 
فارس و ملوك عجم است ؛ و سفال مثال يادشاهى دو امت است كه دو زن يادشاه ايشان خواهند بود يكى در جانب شرقى 
يمن و ديكرى در جانب غربى شام خواهند بود؛ واما آن سنكك كه از آسمان آمد و بت را خرد كرد يس اشاره است به دينى 
كه در آخر الزمان برامت آن زمان نازل خواهد شد دينهاى ديكر را درهم خواهد شكست .ء حق تعالى بيغمبرى بى خط و 
سواد از عرب مبعوث خواهد كرد كه ذليل كرداند به سبب آن جميع امتها و دينها را جنانجه ديدى كه آن سنكك بزركك شد و 


تمام لوا رفت 


اكر مى خواهى تو را به بلاد خود بر مى كردانم و آن شهرها را از براى تو آبادان مى كنم » و اكر مى خواهى با من باش تا تو 


را كرامى دارم . 


يس دانيال عليه السلام فرمود كه : بلاد مرا خدا مقدر كرده است كه خراب باشد » تا وقتى كه مقدر ساخته است كه 


به آبادانى بركرداند با تو بودن از براى من بهتر است . 


يس بخت نصر فرزندان و اهل بيت و خدمتكاران خود را جمع كرد و به ايشان كفت كه : اين مرد حكيم دانائى است كه خدا 
به سبب اواز من غمى را كه شما عاجز بوديد از رفع آن برداشت و امور شما و امور خود را به او كذاشتم . اى فرزندان من ! 
علوم او را اخذ كنيد واطاعت او بكنيد » و اككر دو رسول بسوى شما بيايد يكى از جانب من و ديككرى از جانب او» اول اجابت 
او بكنيد ييش از آنكه اجابت من بكنيد . يس هيج كار بدون مصلحت او نمى كرد . 


قسمت جهارم 


جون قوم بخت نصر اين حال را مشاهده كرد حسد بردند بر دانيال عليه السلام و بر دور او جمع شدند و كفتند : جميع زمين از 
تو بود و الحال خود را تابع اين مرد كردانيده اى ؟ ! دشمنان ما كمان مى كنند كه تو از حيله عقل عارى شده اى كه دست از 


يادشاهى خود برداشته اى . 


را بر امور خير مطلع مى كرداند . 
و : ما براى تو خدائى مى كيريم كه كفايت مهمات تو بكند واز دانيال مستغنى شوى . 
يكت نصر كنت :شما اضياو ذاريك: 


سن ققد مث بز رك ساتهه و روزى راعبه كردتد وحوانات سيان بولق قرناقى انيت كششد. و اتش عظيمى افر وعدن 


مانئد 


آتش نمرود و مردم را دعوت كردند به سجده آن بت وهر كه سجده نمى كرد او را در آتش مى انداختند . وبا حضرت 
دانيال جهار نفر از جوانان بنى اسرائيل بودند كه نامهاى ايشان يوشال و يوجين و عيصوا و مريوس بود » ايشان مخلص و موحد 
بودند يس ايشان را آوردند كه سجده كنند براى بت » آن جوانان كفتند : اين خدا نيست اين جوب بى شعورى است كه مردم 


ساخته اند » اككر خواهيد سجده مى كنيم براى آن خدائى كه اين بت را آفريده است » يس بستند ايشان را و در آتش انداختند 


جون صبح شد بخت نصر بر بالاى قصر برآ مد و بر ايشان مشرف شد يس ديد ايشان زنده اند و* شخضى ديكر زد اشان تشبنته 


است و آتش يخ شده است » يس بسيار ترسيد » حضرت دانيال را طلبيد و از احوال آنها سؤ ال كرد ازاو. 


دانيال عليه السلام كفت : اين جوانان بر دين منند و خداى مرا مى يرستند » به اين سبب خدا ايشان را از شر تو امان بخشيد و 


آن شخص ديكر ملكى است كه موكل است بر تكركك و سرماء خدا به نصرت ايشان فرستاده است . 
يس بخت نصر امر كرد كه ايشان را بيرون آوردند واز ايشان يرسيد كه : امشب را جككونه كذرانيديد ؟ 
كفتند : از روزى كه خدا ما را آفريده است تا امروز شبى به خوبى اين شب نككذرانيده بوديم . 


يس ايشان را كرامى داشت و به حضرت دانيال ملحق كردانيد تا آنكه سى سال ديكر كذشت (08/) 


يس بخت نصر خواب ديككر ديد از خواب اول هولناكتر » باز خواب خود را فراموش كرد » علماى قوم خود را طلبيد و كفت : 


خوابى ديده ام مى ترسم كه دليل باشد بر هلاكك من و هلاكك شما يس تعبير آن خواب را بككوئيد . 
ايشان كفتند : تا دانيال در اين ملكك است ما نمى توانيم تعبير خواب تو كرد . 
يس ايشان را بيرون كرد و حضرت دانيال را طلبيد » يرسيد كه : من جه خواب ديده ام ؟ ! 


حضرت دانيال عليه السلام فرمود كه : در خواب ديدى درخت بسيار سبزى را كه شاخه هايش در آسمان بود و بر شاخه هاى 
أن فرعان اسماق تسمه يود تك ودر مايه أو موخت وحقبان وتدرتد كان مين بودند و تادر ان درت من بكر سق 
حسن و نيكوئى و طراوت آن تو را خوش مى آمد ناكاه ملكى از آسمان فرود آمد و آهنى مانند تير در كردن خود آويخته 
بود و صدا زد به ملكك ديكر كه بر درى از درهاى آسمان ايستاده بود و كفت : خدا تو را حكونه امر كرده است كه بكنى با 
اين درخت ؟ آيا فرموده است كه از بيخ بر كنى يا امر كرده است كه بعضى را بككذارى ؟ يس آن ملكك بالا ندا كرد كه حق 
تعالق مى فزمابك كه : بعضى زا بكير و بعضى زا بكذان» سن #«يدى كه ملكك ان تيرنزا بوسر اؤاذرغت زد كة:شكست و 


يراكنده شد و مرغان كه بر آن درخت بودند همه يراكنده شدند و درند كان و وحشيان 


كه در زير درخت نيز متفرق شدند و ساق درخت باقى ماند بى شاخ و بركك و خالى از طراوت و حسن . 


حضرت دانيال عليه السلام كفت : تو آن درختى » آنجه بر آن درخت ديدى از مرغان فرزندان و اهل تواند » و آنجه در سايه 
آن "درغت ديد ازاذرتد كان.و وخشبان شن ملازماتن وغلامان ويرغيت تواند وتو هذا وايه عضب اوردةائ يةاسبب 


يرستيدن بت . 
42 7 1 . ح 
يس بخت نصر كفت : جه خواهد كرد يرورد كار تو با من ؟ 


كفت : تو را مبتلا خواهد كرد در بدن تو و هفت سال تو را مسخ خواهد كرد » جون هفت سال بككذرد به صورت آدم خواهى 


شد جنانجه در اول بودى . 


يس بخت نصر هفت روز كريست » جون از كريه فارغ شد بر بام قصر خود رفت و خدا او را به صورت عقاب مسخ كرد و 
برواز كرد » دانيال عليه السلام امر كرد فرزندان و اهل مملكت او را كه امور سلطنت او را تغبير ندهند تا بركردد بسوى ايشان » 
ودر آخر عمرش به صورت يشه مسخ شد و يرواز مى كرد تا به خانه خود آمد » يس باز خدا او را به صورت انسان كرد ء 
يس به آب غسل كرد و يلاسى جند يوشيد و امر كرد مردم را كه جمع شدند و كفت : من و شما عبادت مى كرديم بغير خدا 


جيزى را كه نفع و ضرر به ما نمى توانست 


اسرائيل » يس هر كه متابعت من كند او از من است و من و او در حق مساوى خواهيم بود هر كه مخالفت من كند به شمشير 


خود او را مى زنم تا خدا ميان من و او حكم كند و شما را امشب تا صبح مهلت دادم » صبح همه به نزد من بيائيد . 
يس ب ركشت و داخل خانه خود شد و بر فراش خود نشست » در همان ساعت خدا قبض روح او كرد . 
وهب كفت كه : من تمام اين قصه را از ابن عباس شنيدم (0/85 . 


باز قطب راوندى روايت كرده است كه : جون بخت نصر فوت شد مردم متابعت يسر او كردند و ظرفها كه شياطين و جنيان 
براى حضرت سليمان ساخته بودند از مرواريد و ياقوت كه بيرون آورد بودند از درياها كه كشتى در آنها عبور نمى تواند كرد 
؛ بخت نصر اينها را به غنيمت كرفته بود از بيت المقدس و به زمين بابل آورده بود » در باب آنها مصلحت كرد با حضرت 
دانيال عليه السلام » آن حضرت فرمود : اين ظرفها طاهر و مقدسند ييغمبر و فرزند ييغمبر ساخته است .» اينها را كه وسيله 
عبادت يرورد كار او باشد يس اينها رابه كوشت خوك و غير آن كثيف و نجس مكن كه اينها را يرورد كارى هست كه 


بزودى به جاى خود برخواهد كردانيد » يس اطاعت حضرت دانيال نكرد واو را دور كرد و آزار 


كو 


آن يسر را زن دانائى بود كه تربيت يافته دانيال عليه السلام بود ء هر جند او را يند داد كه : يدر تو در هر امرى كه او را عارض 
مى شد به دانيال استغاثه مى كرد ء فايده نبخشيد وهر امر قبيحى را مرتكب شد تا آنكه زمين از بسيارى كناهان او به دركاه 
خدا ناله و استغاثه كرد » يس روزى در عيدكاه خود بود ناكاه ديد كه از آسمان دستى دراز شد و بر ديوار سه كلمه نوشت 
يس دست و قلم ناييدا شد » جون حضرت دانيال را طلبيد و تفسير آن كلمات را از او سؤ ال كرد فرمود : معنى كلمه اول آن 
است كه عقل تو را در ترازوى تمييز سنجيدند سبكك بود و معنى كلمه دوم آن است كه وعده كردى جون يادشاه شوى نيكى 
كنى يس وفا به وعده خود نكردى » و معنى كلمه سوم آن است كه خدا يادشاهى عظيم به تو و يدر تو داده بود كه به بديهاى 


خود آنها را يراكنده كردى و تا روز قيامت يادشاهى تو در سلسله تو نخواهد بود . 
كفت : بعد از برطرف شدن يادشاهى ديكر جه خواهد بود ؟ 


فرمود كه : به عذاب خدا معذب خواهى بود . يس خدا يشه اى را فرستاد كه به يكك سوراخ بينى او رفت و به مغز سرش رسيد 
واورا آزار مى كرد و محبوبترين مردم نزد او كسى بود كه كرزى بر سر او بزند » و جهل شب براين حال بود تابه جهنم 
واصل شد 0/2٠0(‏ . 


مؤلف كويد : 


اين قصه ها كه به روايت وهب منقول شد از طريق عامه است و محل وثوق و مورد اعتماد نيست » و ظاهر احاديث معتبره آن 
است كه بخت نصر مسلمان نشد » جون ابن بابويه و قطب راوندى نقل كرده بودند ما نيز نقل كرديم و در توحيد مفضل ايمانى 


هست به مسخ شدن بخت نصر اما صريح نيست . 


و به عقل خود آثار عدالت رادر همه يافتم » يكك جيز مانده است كه عقل من در آن حيران است و آن امر آن است كه 


عفبيةمن كن راجماعتى وعذات زاب هنهم فزستى وحدن ميان ابشاة اطقال بى كناء سكيد . 


يس خدا امر فرمود او را كه به صحرا بيرون رود » جون بيرون رفت و كرمى هوا بر او شدت كرد در سايه درختى قرار كرفت و 
خوابيد و مورجه اى او را كزيد » يس در خشم شد و يا بر زمين ماليد و مورجه بسيارى را كشت » يس دانست كه اين مثلى 
است كه خدا براى او زد ء يس وحى به او رسيد كه : اى عزبر ! جون جماعتى مستحق عذاب من مى شوند وقتى مقدر مى كنم 
نازل شدن عذاب را بر ايشان كه اجل اطفال منقضى شده باشد + يس اطفال به اجل خود مى ميرند و آنها به عذاب من هلاكك 


مى شوند 0/2١(‏ . 


و به سند صحيح از حضرت صادق عليه 


السلام منقول است كه : حق تعالى ييغمبرى بر بنى اسرائيل مبعوث كردانيد كه او را ارميا مى كفتند » يس وحى كرد بسوى او 
كاشتم و از هر درخت بيكانه آن را ياكك كردم يس فاسد شد و به جاى درختان خوش ميوه درخت خرنوب در آن شهر روئيد 


؟ِ 


حون حضدزت أوهاابىءر "تفل كزة وى اسوانا عدن يدتل و اتيز اء كرد مين :شيكابت انقان :زاب يذ كرد يق تعالى 
وحى كرد بسوى او كه : بكو به ايشان كه آن شهر بيت المقدس است و آن درختان بنى اسرائيل اند كه دور كرده بودم از 
ايشان تسلط هر يادشاه جبارى راء يس فاسد شدند و نافرمانى من كردند و مسلط خواهم كرد بر ايشان در ميان شهر ايشان 
كسى را كه خونهاى ايشان را بريزد و مالهاى ايشان را بككيرد وهر جند كريه كند رحم نكنم بر كريه ايشان » و اككر دعا كنند 
دعاى ايشان را مستجاب نكردانم » يس صد سال خراب خواهم كرد شهرهاى ايشان را و بعد از صد سال آبادان خواهم كرد . 


جون ارميا عليه السلام وحى حق تعالى را به ايشان نقل كرد » علما به جزع آمدند و كفتند : يا رسول الله ! كناه ما جيست و ما 


عملهاى ايشان را نكرده ايم ؟ ! يس بار ديكر در اين باب مناجات كن با يروردكار خود؛ يس هفت روز روزه داشت و وحى 


به او نرسيد . يس افطار كرد و هفت روز ديككر روزه داشت » يس در روز بيست و يكم حق تعالى به او وحى كرد كه : بركرد 
از آنجه اراده كرده اى » آيا مى خواهى شفاعت كنى در امرى كه قضاى حتمى من به آن تعلق كرفته است ؟ ! اكر ديكر در 


اين باب سخن مى كوئى رويت را به عقب بر مى كردانم . 

يس حق تعالى وحن كرد.سوئ او كه يكو به ابشان كه كنا شما آن اث كه كناة وا ديليد و انكار تكرذيد . 

يس خدا بخت نصر را بر ايشان مسلط كرد و با ايشان كرد آنجه شنيده اى ؛ يس بخت نصر بسوى ارميا فرستاد كه : شنيدم تو 
از جانب يرورد كار خود ايشان را خبر داده بودى از آنجه من نسبت به ايشان كردم و فايده نبخشيده بود ايشان راء اكر خواهى 
نزد من باش با هر كه خواهى و اككر خواهى بيرون رو. 

بيرون رفت » جون به قدر آنكه جشم كار كند از شهر دور شد » رو كردانيد به جانب شهر و كفت : جككونه خدا اينها را زنده 
خواهد كرد بعداز مردن ؟ ! 


يس خدا او را صد سال ميراند و در بامداد مرد ودر يسين بيش از غروب آفتاب زنده شد » واول عنصرى كه خدا از او زنده 


كرد ديده هاى او بود » يس به او 


كفتند كه : جند مدت است كه در اين مكان مكث كردى ؟ 
كفت : يكك روز؛ و جون نظر كرد ديد آفتاب هنوز غروب نكرده است كفت : يا بعضى از روز . 


كفتند : بلكه صد سال است كه در اين مكان مانده اى » يس نظر كن به طعام و شراب خود يعنى انجير و آب انكور كه متغير 
نشده است. و نظر كن به درا زكوش خود كه جككونه يوسيده است وازهم ياشيده است » يس در نظر او حق تعالى 
استخوانهاى بدن او را و حيوان او را به يكديكر وصل كرد وعروق و كوشت و يوست بر روى استخوانها كشيد » و جون 


درست ايستاد كفت : مى دانم كه خدا بر همه جيز قادر است . 


و فرمود كه : براى اين بخت نصر را به اين نام مسمى كردند كه به شير سكك يرورش يافته بود و بخت نام آن سكك بود و نصر 
هم اسم صاحب آن سكك بود؛ بخت نصر كبرى بود ختنه ناكرده و غارت آورد بر شهر بيت المقدس و داخل شد با ششصد 


هزار علم و كرد آنجه كرد (0221) . 


و به سند معتبر از حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام منقول است كه : جهارشنبه آخر ماه بيت المقدس را خراب كردند » و در 


و به سندهاى معتبر منقول است كه : ابن كوا به حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام عرض كرد كه : از تو نقل مى كنند كه كفته 


ا" كة فر زاتذئ يودة انيت كه ان يدؤفن بور كتز يود ألمت و 


عقل من اين را قبول نمى كند . 


حضرت فرمود كه : جون عزبر از خانه خود بيرون رفت زنش حامله بود و در همان ماه زائيد و در آن وقت عمر عزبر ينجاه 
سال بود . خدا او را قبض روح نمود » جون بعد از صد سال زنده شد خدا او را به همان هيئت كه مرده بود زنده كردانيد » و 
حون يدانه ود ب كشتزاو سام سال عم واكلت و:سترق فد سال صمو ؤاشع:و قوز تند اناو ينا عوض يرو كع درك 
(ع0/2 . 


نصارى كه در شام بود از حضرت سؤ الى جند نمود » جون جواب شنيد مسلمان شد » از جمله سؤ الها آن بود كه : مرا خبر ده 
از مردى كه با زن خود نزديكى كرد و آن زن به دو يسر حامله شد وهر دو در يكك ساعت متولد شدند وو در يكك ساعت 


مردند و در يكك قبر مدفون شدند » يكى صد و ينجاه سال عمر داشت و ديكرى ينجاه سال . 


حضرخاافؤمود كه ايندو برادئغرن وعرره تؤدتد كه درك ساغت متؤلن شدانة »حون سى سال ازاعمر ايان كدشتا عق 
تعالى عزبر را صد سال ميراند و جون عزبر را زنده كرد بيست سال ديكر با عزره زندكانى كرد و هر دو در يكك ساعت به 


ررحت ايزدى واضل شدتن:ؤ مات زند كانتي غزير ينحاة سال بود و زلد كان عوزه 


صد و ينجاه سال اللهيوة 5 


و بيشتر است » يا آنكه موافق طريقه اهل كتاب جواب ايشان را فرموده باشند كه باعث هدايت ايشان كردد و انكار نكنند » و 
محتمل است كه هر دو واقع شده باشد ء و آنجه در آيه كريمه واقع شده است اشاره به قصه ارميا شده باشد . و بدان كه اين 
شد در اين امت نيز واقع مى شود . 

باب سى ام : در بيان قصص حضرت يونس بن متى و بدر آن حضرت است 

قسمت اول 

حق تعالى مى فرمايد فلولا كانت قريه آمنت فنفعها ايمانها الا قوم يونس لما آمنوا كشفنا عنهم عذاب الخزى فى الحيوه الدنيا و 
متعناهم الى حين (0228) جرا هيج شهرى از شهرها كه بر ايشان عذاب فرستاديم ايمان نياوردند در وقتى كه ايمان نفع بخشد به 


ايشان - يعنى بيش از ديدن عذاب - مككر قوم يونس كه جون ايشان - بيش از نازل شدن عذاب - ايمان آوردند دور كرديم 


ازايشان عذاب مذلت و خوارى را در زندكانى دنيا و ايشان را برخوردار كردانيديم به لذات دنيا تا هنكام اجل ايشان . 


در جاى ديكر مى فرمايد وذا النون اذ ذهب مغاضيا فظن ان لن نقدر عليه فنادى فى الظلمات ان لا اله الا انت سبحانكك انى 


كنت من الظالمين * فاستجبنا له و نجيناه من الغم و كذلك ننجى المؤمنين (0781) و يادآور صاحب ماهى را - يعنى 


يونس - در وقتى كه رفت از ميان قوم خود غضبناك بر ايشان » يس كمان كرد كه ما بر او تنكك نخواهيم كرفت - از حضرت 
امام رضا عليه السلام منقول است كه : يعنى به يقين دانست كه ما روزى را بر او تنكك نخواهيم كرد (0/88؛ بعضى كفته اند : 
يعنى كمان كرد كه براى او عقوبتى بر تركك اولى كه ازاو صادر شد مقرر نخواهيم كرد » جنانجه از حضرت امام محمد باقر 
عليه السلام منقول است (2788) - يس ندا كرد در ظلمتها و تاريكيها - حضرت امام رضا عليه السلام فرمود : يعنى ظلمت شب 
و ظلمت دريا و ظلمت شكم ماهى )0/7١(‏ - كه خداوندى نيست بجز تو و تنزيه مى كنم تو را - از آنجه لايق ذات صفات تو 
نباشد يا آنكه تو از امرى عاجز باشى - و بدرستى كه من بودم از ستمكاران بر خود - يا آنكه از ميان قوم خود بيرون آمدم و 
و بهتر آن بود كه بيرون نيايم يا آنكه اين سخن را بر سبيل تذلل و شكستكى كفت بى آنكه ازاو كناهى يا مكروهى صادر 
شده باشد » و از حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه : جون در شكم ماهى ذكر مى كرد خدا را به سبب فراغ خاطرى 
كه او را بود كه هركز خدا را جنين عبادتى نكرده بود كفت : من يبشتر از ستمكاران بودم بر خود كه تو را جنين عبادتى نمى 


كردم )71/١(‏ - يس مستجاب كرديم از براى او دعاى او را و او را نجات داديم از 


غم واندوه و جنين نجات مى دهم مؤمنان رااز غم هركاه يناه به اين كلمه بياورند جنانجه به سند معتبر از حضرت صادق عليه 


السلام منقول است . 


در جاى ديككر فرموده است و ان يونس لمن المرسلين (777) بدرستى كه يونس از يبغمبران مرسل بود » اذ ابق الى الفلكك 
المشحون (707) در وقتى كه كريخت از قوم خود بسوى كشتى يرشده از متاع و مردم » فساهم فكان من المدحضين (7/6/) 
يس قرعه زد با اهل كشتى در وقتى كه ماهى بر سر راه كشتى يس كرديد از مغلوبان و قرعه به اسم او بيرون آمد ء فالتقمه 
الحوت و هو مليم (770) يس فرود برد او را ماهى واو ملامت كننده بود نفس خود راء فلولا انه كان من المسبحين للبث فى 
بطنه الى يوم يبعثون (0/78) يس اكر نه اين بود كه او از تسبيح كويان بود هميشه در شكم ماهى مى ماند تا روزى كه زنده 
شوند مردم در قيامت » فنبذناه بالعراء و هو سقيم (777) يس انداختيم او رااز شكم ماهى به صحرائى كه در آن درختى و 
كباهئ تؤه وال انكد او يضان بود و كفته اند يدتقن مايه يدن اطفال شده يود ذر فتكامئ كه ا عادر ولد من شوند 


. 7/0/8 


و انبتنا عليه شجره من يقطين (2774 و رويانيديم براو درختى از كدو كه براو سايه افكند » و ارسلناه الى ماءه الف او يزيدون 


(0780 و فرستاديم او را بسوى صد هزار كس بلكه زياده يعنى به زمين نينوا كه از بلاد موصل است ؛ 


بعضى كفته اند او به معنى واو است يعنى صد هزار كس و زياده ؛ بعضم كفته اند مراد آن است كه فرستاديم او را بسوى 
كتافة سيان كك “كب هن ديد اشان زا من كفت :طبد هزان ميجتديا زيادة و اذى :زا يعضت كفية اللديسة هراز 


بود؛ و بعضى كفته اند سى هزار بود؛ و بعضى كفته اند هفتاد هزار بود 0/8١(‏ . 


و در جاى ديككر فرموده است و لا تكن كصاحب الحوت اذ نادى و هو مكظوم (0/87) و مباش مانند صاحب ماهى - يعنى 
يونس - در وقتى كه ندا كرد در شكم ماهى و حال آنكه محبوس بود » يا مملو از خشم و اندوه شده بود ء لولا ان تداركه 
نعمه من ربه لنبذ بالعراء و هو مذموم (080885) اككر نه اين بود كه تداركك كرد و دريافت او را نعمتى از يروردكار خود هر آينه 
مى افتاد در بيابان خالى و او محل ملامت و مذمت بود » فاجتباه ربه فجعله من الصالحين (780) يس ب ركزيد او را يرورد كار او 


قط كروائية: اوكرا | #الحان و شاسكان: 


مكر از قوم يونس عليه السلام » و يونس ايشان را مى خواند به اسلام و ابا مى نمودند ايشان » يس خواست بر ايشان نفرين كند 


»در ميان ايشان دو 


نفر مؤمن بودند يكى عابد كه او را مليخا مى كفتند و ديكرى عالم كه او را روبيل مى كفتند » و عابد مى كفت : نفرين كن بر 
ايشان » و عالم مى كفت : نفرين مكن بر ايشان زيرا كه خدا دعاى تو رارد نمى كند اما نمى خواهد كه بتدكان خود را 
هلاك كند. يس آن حضرت سخن عابد را قبول كرد و برايشان نفرين نمود » حق تعالى وحى ننمود بسوى او كه : عذاب 
خواهم فرستاد بر ايشان در فلان سال و فلان ماه و فلان روز. 

يس جون وقت آن وعده نزديكك شد يونس عليه السلام با عابد از ميان ايشان بيرون رفتند و عالم در ميان ايشان ماند » و جون 
روز نزول غعذاب شد عالم به ايشان كفت : فزع و استغائه كنيد بسوى دا شايد كه بر شما رحم فرموده و عذاب را از شما 


ب ركرداند . 
كفتند : جكونه فزع كنيم ؟ 


كفت : بيرون برويد بسوى بيابان » و فرزندان را از زنان جدا كنيد و ميان شترها و كاوها و كوسفندان و فرزندان آنها جدائى 


بيندازيد و كريه كنيد و دعا كنيد . 


يس همه از شهر بيرون رفتند و جنين كردند و ناله و كريه و تضرع بسيار كردند » يس حق تعالى رحم كرد بر ايشان و عذاب 
را از ايشان كردانيد بعد از آنكه بر ايشان نازل شده بود و نزديكك ايشان رسيده بود و متفرق كردانيد به كوهها . 


بشن ونش امد كابييد ابشان حكركئة عاك ده :انل ديد كه زراغت كد كان دودومين وه زراعت من كتن 


ازاأشاكاير كردانية وير كرهها شفرق كرد اكتوق ابقان دو طلك يوسن اند كدبنه إو:امات تارونت 


آن حضرت در غضب شد وغضبناك رفت تا به كنار دريا رسيد . ناكاه كشتى ديد كه يربار كرده مى خواهند بروند » يمس 
يونس عليه السلام سؤ ال كرد كه او را داخل كشتى كنند » جون سوار كشتى شد و به ميان دريا رسيدند حق تعالى ماهى 
عظيمى فرستاد كدازاه كشت زاستة اجون ا نعتضرت ان ماهى راديد ترسين:و هعقب كشي امد ماه ليق كزد يلا نه 
حا»عقت كنتى آمد و:دهان غود را كقؤة تا اكه كاير اهل كش تكاشة وكفنك:: كتامكارق دو ميان ما هعست مى 
بايد ديد كه آن كيست ؟ جون قرعه انداختند به اسم حضرت يونس عليه السلام بيرون آمد » يس او را به دهان ماهى انداختند 


بعضى از علماى يهود از حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام سؤ ال كردند : كدام زندان است كه با صاحبش به اطراف زمين 


كرديد ؟ 


فرمود : آن ماهى است كه خدا يونس را در شكم او محبوس كردانيد » يس به درياى قلزم رفت و از آنجا بيرون رفت و داخل 


درياى مصر شد واز آنجا داخل درياى طبرستان شد يس داخل دجله بغداد شد » يس از آنجا به زير زمين رفت تا به قارون 
رسيد و ميان آن حضرت و قارون آن سخنان ككذشت كه در احوال قارون مذكور شد ء و حق تعالى امر كرد ملكى را كه 


موكل بود به قارون كه : در ايام دنيا عذاب را از او بردار. 


يس يونس عليه السلام ندا كرد در ظلمات دريا : لا اله الا-انت سبحانكك انى كنت من الظالمين يس حق تعالى دعاى او را 
مستجاب كردانيد و امر كرد ماهى را كه او را به ساحل دريا انداخت و يوست و كوشت آن حضرت رفته بود» يس خدا 
درخت كدوثئى براى او رويانيد كه بر او سايه افكند كه حرارت آفتاب به او ضرر نرساند يس امر فرمود درخت را كه از آن 
حضرت دور شد » جون آفتاب بر بدنش تابيد جزع كرد » حق تعالى وحى نمود به او : اى يونس ! رحم نكردى بر زياده از صد 
هزار كس و از الم يكك ساعت براى خود جزع مى كنى ؟ 


عرض كرد : يروردكارا ! عفو كن واز خطاى من دركذر ء يس خدا صحت بدن او را به او بركردانيد و بركشت بسوى قوم 


خود و همه به اوايمان آوردند » و مدت مكث آن حضرت در شكم ماهى نه ساعت بود (0/82 . 


به روايت ديكر از امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : مدت مكث آن حضرت در شكم ماهى سه روز بود » و جون 


ندا كرد در 


تاريكى شكم ماهى و تاريكى دريا و تاريكى شب كه لا اله الا انت سبحانكك انى كنت من الظالمين خدا دعاى او را مستجاب 
كردانيد و ماهى او را به ساحل ككذاشت ., و حق تعالى درخت كدو براى او رويانيد كه آن را مى مكيد مانند شير از يستان » و 
در سايه آن بسر مى برد و موهاى بدنش همه ريخته بود و يوستش نازكك شده بود و يونس تسبيح خدا مى كفت وو ذكر خدا 
مى كرد در شب و روز» يس جون بدنش قوت يافت و محكم شد خدا كرمى را فرستاد كه ريشه درخت كدو را خورد و آن 
درخت خشكك شد » يس اين حال بر يونس عليه السلام بسيار كران آمد و محزون شد » يس خدا وحى فرستاد بسوى او كه : 


اف وتنب حمر اتقو 1 


حق تعالى فرمود : اى يونس ! آيا اندوهناكك مى شوى براى درختى كه خود نكشته بودى و آب نداده بودى و اعتنائى به شاءن 
آن نداشتى كه جرا خشكك شد و حال آنكه از آن مستغنى شده بودى » و اندوهناكك نمى شوى براى زياده از صد هزار كس از 
ايشان 


يس آن حضرت بسوى قوم خود بركشت » و جون به نزديكك شهر نينوا رسيد شرم كرد كه داخل شهر 


شودء يس به شبانى رسيد و فرمود : برو ندا كن اهل نينوا را كه اينكك يونس آمده است . 
شبان كة كفت : دروغ مى كوئى » آيا شرمنده نمى شوى كه اين دعوى مى كنى ؟ يونس در دريا غرق شد و رفت . 
يس يونس عليه السلام فرمود : اين كُوسفند تو كواهى مى دهد كه من يونسم . 


جون كوسفند به سخن آمد و شهادت داد كه او يونس است ! راعى » كوسفند را برداشت و بسوى قوم خود شتافت » و جون 


در ميان قوم خود ندا كرد : يونس آمده است » خواستند او را بزنند » شبان كفت : من كواهى دارم بر آنكه يونس آمده است . 
كفتند : كواه تو كيست ؟ 


كفت : اين كوسفند كواهى مى دهد كه يونس آمده است . يس كوسفند به سخن آمد و شهادت داد كه او راست مى كويد » 


وخدا آن حضرت را بسوى شما بركردانيده است . 


وعد | اقاة زا وتده داقيت فا اجليائ مقدن القان و انهائرا انان مففيه اتهذاف خرة 1/1 


ودر حديث ديكر منقول است كه : جون خدا يونس را تكليف شديدى نمود كه خبر دهد قوم خود را به خلاف آنكه بيشتر 


غير داده بوه وااو زاابة غود كذاشتك :او كما يزه به خذا كير او كار زا تنك تحواهد كرد اكرايق زسالت :را تاسائد. 


فرمود كه : جبرثيل 


استثنا كرد در عذاب قوم يونس و حتم نكرد » و يونس استثنا را نشنيده بود (0/8 . 


كويد در مناجات با يروردكار خود : اللهم لا تكلنى الى نفسى طرفه عين ابدا يعنى : خداوندا ! مرا مككذار به نفس خود يكك 


جشم زدن هركز . 
يس ام سلمه عرض كرد : يا رسول الله ! تو نيز جنين مى كوثى ؟ ! 


فرمود : جككونه ايمن باشم و حال آنكه حق تعالى يونس بن متى را يكك حِشسُْم زدن به خود كنذاشت وازاو صادر شد آنجه 
صادر شد (0/89 . 


نوتس كرداكيك وعفال اكه تزة يك سر ايشان رسيد هود ونا اكفائ ديكرنايق كان زاتكرد ؟ 


فرمود : زيرا كه در علم الهى بود كه ازايشان برطرف خواهد كرد براى توبه ايشان و اين امر را به يونس عليه السلام خبر نداد 


براى آنكه مى خواست او را فارغ كرداند براى بندكى خود در شكم ماهى يس مستوجب ثواب و كرامت خدا كردد (0/840 . 


وان ديت موئق از آن:حضرت متقول اسث كذ + خدا'رذ نكرد غذاب وا از كروقئ كه ير ايشاق تازل شد ناشد عذاب: مكر 


قوم يونس . 
يرسيدند : آيا نزديكك سر ايشان رسيده بود ؟ 


فرمود كه : بلى آنقدر نزديك به ايشان رسيده بود كه 


يرسيدند : يس خدا نرديكك ايشان عذاب را نككاهداشت و به يكك دفعه بر ايشان بى خير نفرستاد جنانجه بر امتهاى ديكر فرستاد 


؟ِ 


ديكرى القا نكرده بود (0/81) . 


قسمت دوم 


ودر حديث صحيح ديكر فرمود كه : يونس عليه السلام جون به حج رفت به كوهستان روحا كذشت و مى كفت : لبيك 
كشاف الكرب العظام لبيك (2747) يعنى : به خدمت تو آمده ام و اجابت دعوت تو كرده ام اى برطرف كننده غمها و شدتهاى 


كشتى در ميان دريا ايستاد » سه مرتبه قرعه زدند هر سه مرتبه به اسم آن حضرت بيرون آمد ! يس جون يونس به جانب سينه 


كشتى رفت ديد ماهى عظيمى دهان كشوده است » يس خود را به دهان ماهى انداخت (91/) . 


و به سند معتبر از ابن ابى يعفور منقول است كه : روزى حضرت صادق عليه السلام دست بسوى آسمان بلند كرده بود و مى 
تفرد فوت باك الى ذه طرفه عين ابدا لا اقل من ذلكك و لا اكثر يعنى : يرورد كارا ! مرا به خودم مككذار 


يكك جشم زدن هركزء نه كمتراز جشم زدن و نه بيشتر. و جون اين را كفت آب ديده اش را طرف ريش مباركش ريخت 
يس رو كردانيد بسوى من و فرمود : اى يسر يعفور ! خحدا يونس را كمتر از يكك جشم زدن به خود كذاشت و از او آن تركك 
اولى به ظهور آمد كه اككر بر آن حال مى مرد موجب نقص عظيم بود در مرتبه او (0/85 . 


وابن بابويه رحمه الله روايت كرده است كه : يونس عليه السلام را براى آن يونس كفتند كه جون بر قومش غضب كرد از 


ميان ايشان بيرون رفت به يرورد كار خود انس كرفت » جون بسوى قوم بركشت مونس ايشان كرديد (0/40 . 


و به سند معتبر از حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام منقول است كه : حق تعالى عرض كرد ولايت مرا به بر اهل آسمانها و زمين 
يس قبول كرد هر كه قبول كرد و انكار كرد هر كه انكار كرد و جنانجه بايد قبول نكرد يونس تا آنكه خدا اورادر شكم 
ناطى تنيع كرد ليوك ورد جقالة ترط برق وو 


وبه سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : حضرت يونس عليه السلام جون از قومش معصيت بسيار ديد و 
نصايح او فايده نبخشيد غضبناك از ميان ايشان بيرون آمد و به كنار دريا رسيد و با جماعتى به كشتى سوار شد » يس ماهى بر 


سر راه كشت آمد كه ايشان را غرق كند» آن حضرت كفت: ابن ماهى مرا مى خواهد :مرا به دريا افكنيد؛ اهل 


كشتى مضايقه مى كردند كه : تو بهترين مائى حكونه تو را خواهد ؟ ! تا آنكه به قرعه قرار دادند و سه مرتبه قرعه افكندند و 
حق تعالى وحى فرمود به ماهى كه : من يونسم را روزى تو نكردانيده ام » استخوان او را مشكن و كوشت او را مخورء يس 
الظالمين » جون ماهى رسيد به دريائى كه قارون در آن دريا بود » قارون صدائى شنيد كه بيشتر نشنيده بود » يرسيد از ملكى 
كه موكل بود به او : اين صداى كيست ؟ 


آن ملك كفت : صداى يونس است كه در شكم ماهى ذكر خدا مى كند . 
قارون كفت : آيا رخصت مى دهى كه من با او سخن بككويم ؟ 

ملك كفت : آرى . 

قازوت يرسك 2 اين وواتس ا قاروق جه شد ؟ 

كفت : مرد . 

يس قارون كريست و يرسيد : موسى جه شد ؟ 

فرمود : او نيز رحلت نمود . 


يس قارون كريست » حق تعالى وحى نمود به ملكى كه به او موكل بود كه : عذاب او را تخفيف ده براى رقت او بر خويشان 


خود . ووبه روايت ديككر فرمود : بردار از او عذاب را در بقيه ايام دنيا براى رقت او بر خويشان خود . 


نزديكتر بودم از يونس كه به دريا رفت (272917 » زيرا كه نسبت خدا به آسمان و دريا يكى است » خدا مرا به آسمان برد كه 


عجائب آسمانها را به من بنمايد و يونس را به درياها كردانيد كه غرائب آنها را به او بنمايد . 


و به سند معتبر منقول است كه : حضرت امام محمد باقر عليه السلام فرمود : ديدم در بعضى از كتابهاى امي رالمؤمنين عليه 
السلام كه : حضرت رسول صلى الله عليه و آله مرا خبر داد از جبرئيل كه خدا مبعوث كردانيد يونس بن متى عليه السلام را بر 
قوم او در وقتى كه سى سال از عمر او كذشته بود » و مردى بود بسيار تند خو و جندان صبر و حوصله نداشت و مداراى او 
نسبت به قومش كم بود و تاب حمل بارهاى كران يبغمبرى نداشت و تن در نمى داد به برداشتن بار نبوت و دور مى افكند آن 
را جنانجه شتر جوان از بار برداشتن بار امتناع مى نمايد » يس سى و سه سال در ميان قوم خود ماند و ايشان را به ايمان به خدا 
و تصديق به بيغمبرى و متابعت خود خواند » يس ايمان نياوردند به او و متابعت او نكردند از قوم او مكر دو مرد كه اسم يكى 
روبيل واسم ديككرى تنوخا ء و روبيل از خانه آباده علم و ييغمبرى و حكمت بود و مصاحبت قديم با يونس عليه السلام داشت 
قبل 


از آنكه او مبعوث كردد به بيغمبرى » و تنوخا مرد ضعيف العقل عابد زاهدى بود كه بسيار مبالغه و سعى در بندكى خدا مى 
كرد و ليكن از علم و حكمت خالى بود؛ و روبيل كوسفند مى جراند و به آن معاش مى كرد , تنوخا هيزم بر سر مى كرفت به 
شهر مى آورد و مى فروخت واز كسب خود مى خورد؛ و منزلت روبيل نزد آن حضرت عظيمتر از منزلت تنوخا بود به جهت 
علم و حكمت و صحبت قديم او. 


يس جون يونس ديد كه قوم او اجابت او نمى ماند دلتنكك شد و در نفس خود كمى صبر و جزع يافت » يس به يرورد كار 
خود شكايت كرد اين حال را و در ميان شكايتها عرض كرد : يروردكارا ! مرا مبعوث كردانيدى بر قوم خود در هنكامى كه 
سى ساله بودم و مدت سى و سه سال در ميان ايشان ماندم و ايشان را خواندم بسوى ايمان به توو تصديق به رسالات خود و 
ترسانيدم آنها را از عذاب و غضب توء يس تكذيب كردند مرا وايمان به من نياوردند و انكار كردند ييغمبرى مرا و استخفاف 
نمودند به رسالتهاى من و مرا تهديد و وعيد مى كنند و مى ترسم كه مرا بكشند » يس عذاب خود را بر ايشان بفرست كه 


ابشان كروهى اند كداسان تمى اورتك:. 


يس حق تعالى وحى فرستاد بسوى او كه : در ميان ايشان زنان حامله و اطفال نابالغ و مردان بير و زنان ضعيف و ضعيفان كم 


عقل هستند » و منم خداوند حكم كننده عادل 


و بيشى كرفته است رحمت من بر غضب من و عذاب نمى كنم خردان را به كناه بزركان قوم توء اى يونس ! ايشان بندكان 
من و آفريده ها و خلق كرده هاى منند در شهرهاى من و روزى خواران منند و مى خواهم كه تاءنى و رفق و مدارا نمايم با 
ايشان و انتظار مى كشم كه شايد توبه كنند » و تو را بر ايشان مبعوث كرده ام كه حافظ و نككهبان ايشان باشى و مهربانى كنى 
نسبت به ايشان به سبب خويشى كه با ايشان دارى » و تاءنى و مدارا كنى با ايشان براى راءفت ييغمبرى » و صبر كنى بر 
بديهاى ايشان به سبب بردبارى رسالت واز براى ايشان به مدارا نساختى و به طريقه بيغمبران و شفقتهاى ايشان با اين كروه 
سل وكف تكردى و اكنون كه صبرت كفى كرده و خلقت تكة شده اسنت بى تاءمل عذات ازتراى انشان مئ طلبى : بتداه من 
نوح صبرش بيش از تو بود بر قوم خود و صحبتش با ايشان نيكوتر و تاءنى و صبرش بيشتر شود و عذرش تمامتر بود » يس من 


غضب كردم از براى او در وقتى كه غضب كرد از براى من و مستجاب كردم دعاى او را در وقتى كه مرا خواند . 


يس يونس عليه السلام عرض كرد : يرورد كارا من غضب نكرده ام بر ايشان مككر از براى آنكه مخالفت تو مى كنند و نفرين 
نكردم بر ايشان مكر وقتى كه معصيت تو كردند » يس بعزت تو سوكند مى خورم كه برايشان مهربان نخواهم شد هركز و 


نصيحت مشفقانه 


ايشان را نخواهم كرد بعد از آنكه ايشان در اين مدت كافر شدند به تو و تكذيب من كردند و انكار ييغمبرى من نمودند » يس 


عَذَانَة خوة را بر ايكان بفرست: كه ابشان هر كر اماق تمن ورك 


يس حق تعالى فرمود : اى يونس ! ايشان بيش از صد هزار كسند از خلق من و آبادان مى كنند شهرهاى مرا و بند كان من از 
ايشان بهم مى رسند و من دوست مى دارم كه با ايشان تاءنى و مدارا كنم براى آنجه بيوسته در علم من بوده است از احوال 
ايشان و احوال تو و تقدير و تدبير من غير علم و تقدير توست » تو بيغمبر مرسلى من يرورد كار حكيم و عليمم به احوال ايشان 
»اى يونس ! باطن و مخفى است در علمهاى غيبى كه نزد من هست و كسى منتهاى آن را نمى داند و علم تو نظر به ظاهر 
احوال است و از باطن ايشان و آخر كار ايشان خبرى ندارى » اى يونس ! من دعاى تو را مستجاب كردم در حق ايشان و 
عذاب خواهم فرستاد بر ايشان » و اين مستجاب شدن دعاى تو باعث زيادتى بهره تو نخواهد بود از ثواب من و براى درجه 
قرب و منزلت تو نيكو نخواهد بود » و عذاب من بر ايشان نازل خواهد شد در روز جهارشنبه ميان ماه شوال بعد از طلوع آفتاب 


يس يونس عليه السلام بسيار شاد شد و دلككير نشد و ندانست كه عاقبت اين جه خواهد بود ! يس به نزد تنوخاى عابد 


آمد و خبر داد اورا كه : عذاب خدا بر قوم من در فلان روز نازل خواهد شد » و كفت : بيا تا برويم ايشان را خبر كنيم كه در 


فلان روز عذاب بر ايشان نازل خواهد شد . 
فرمود : مى رويم به نزد روبيل و باااو مشورت مى كنيم » زيرا او مرد عالم دانائى است و از خانه آباده ييغمبران است . 


جون به نزد روبيل رفتند يونس كفت : اى روبيل ! خدا مرا خبر داده است كه در جهارشنبه ميان ماه شوال عذاب بر قوم من 
خواهد فرستاد بعد از طلوع آفتاب » الحال جه مصلحت مى دانى ؟ برويم ايشان را خبر كنيم ؟ 


رسول صاحب كرم بزركوار و سؤ ال كن كه عذاب را از ايشان بككرداند » زيرا خدا بى نياز است از عذاب ايشان و دوست مى 
دارد نرمى و مداراى با بندكان را و اين از براى تو نافع تراست و سبب زيادتى قرب و منزلت نو مى ككردد در دركاه او» و 


شايد قوم تو بعد از آنجه شنيده اى و ديده اى از ايشان از كفر و انكار روزى ايمان بياورند » يس صبر كن و تاءنى و مدارا كن 


تنوخا كفت : واى بر تو اى روبيل !اين جه مصلحت بود 


كه براى يونس ديده اى كه شفاعت ايشان بكند بعد از آنكه كافر شدند به خدا و انكار ييغمبرى او كردند واو رااز خانه هاى 


عو ودار كز وتنا كر اهاور مسكيان كيد 


روبيل به تنوخا كفت : ساكت باش كه تو مرد عابادى هستى و تو را علمى نيست براين ؛ يس باز متوجه يونس شد و كفت : 


بكو اكر خدا عذاب بفرستد بر قوم تو همه را هلاكك مى كند يا بعضى را ؟ 


ايشان بكنم كه خدا عذاب را از ايشان بككرداند . 


روفن كنت دافن رونين اها مد وق كدعدات نر اكان تازل شوةواهاة اتاد عداخترا مفاهه شاستكزيه كن سو دا 
واستغفار كنند و خدا برايشان رحم فرمايد زيرا كه او ارحم الراحمين است و عذاب را از ايشان بركرداند بعد از آنكه خبر 


داده باشى ايشان را كه در فلان روز عذاب بر شما نازل مى شود و بعد از آن تو را دروغكو دانئد . 


يس تنوخا كفت : واى بر تواى روبيل ! سخن عظيم بدى از تو صادر شد » ييغمبر مرسل تو را خبر مى دهد كه خدا بسوى او 
وحنق فزموده اسنت كداعذات بر ايشان نازل مى تنود وتوران سحن رامى كز ومن زة فقول خذا كردئ :وشك كردئ در 
كفته خدا و رسول اوء برو كه عمل تو حبط 


روبيل كفت : اى تنوخا ! راءى تو ضعيف است . يس باز رو كرد به يونس و كفت : هركاه عذاب بر قوم تو نازل شود و همه 
هلاك شوند و شهرهاى ايشان خراب شود آيا نه جنين است كه خدا نام تو را از ديوان ييغمبران محو خواهد كرد و رسالت تو 


برطرف خواهد شد و مانند بعضى از ضعيفان مردم خواهى بود و بر دست تو صد هزار كس هلاك شده خواهند بود ؟ 
يس يونس عليه السلام وصيت و نصيحت روبيل را قبول نفرمود و با تنوخا از شهر دور شدند . 


يس يونس عليه السلام بركشت و خبر داد قوم خود را كه : حق تعالى در روز جهارشنبه ميان ماه شوال عذاب بر شما خواهد 
فرستاد بعد از طلوع آفتاب » يس رد كردند قول او را و تكذيب او نمودند و او رااز شهر بيرون كردند به عنف و اهانت » يس 


آن حضرت با تنوخا از شهر دور شدند و منتظر بودند كه عذاب بر ايشان نازل شود و روبيل در ميان قوم خود ماند . 


جون اول ماه شوال شد روبيل بر كوه بلندى بالا رفت و به آواز بلند قوم خود را ندا كرد و كفت : منم روبيل مشفق و مهربانم 
براشنماء ابتك هاه شوال داخل شك+ يونس ييغمبر شما و رسول بروره كان شماخير دا شنا را كه خدا بسو او وعى كردة 


است كه عذاب بر شما وعده خود را با رسولان خود . يس فكر كنيد كه جه خواهيد كرد ! 
قسمت سوم 


يس سخن او ايشان را به ترس آورد 


ويقين كردند به نزول عذاب و دويدند به جانب روبيل و كفتند : تو جه مصلحت مى دانى براى ما اى روبيل » زيرا كه توئى 


يونس كرده بودى » يس آنجه راءى توست بفرما تا به آن عمل كنيم . 


روبل كفت : راءى من آن است كه جون صبح روز جهارشنبه ميان ماه كه روز وعده نزول عذاب است طالع كردد » زنان و 
اطفال شيرخواره را از يكديكر جدا كنيد » زنان را در دامنه كوه بازداريد و اطفال را در ميان دره ها و راههاى سيلاب بيندازيد 
» و اطفال حيوانات رااز مادران جدا كنيد واينها همه بيش از طلوع آفتاب باشد » جون ببينيد باد زردى از جانب مشرق مى 
آيد خرد و بزركك همه صدا به كريه و ناله واستغاثه بلند كنيد و تضرع كنيد بسوى خدا و توبه و استغفار كنيد و سرها به 
جانب آسمان بلند كنيد و بككوئيد : يروردكارا ! ستم كرديم بر خود و تكذيب كرديم ييغمبر تو را و توبه مى كنيم بسوى تواز 
كناهان خود » اكر نيامرزى ما را و رحم نكنى بر ما هر آينه از زيانكاران و معذب شد كان خواهيم بود » يس قبول كن توبه ما 
راو رحم كن بر ما اى رحم كننده ترين رحم كنند كان » و شما را ملال بهم نرسد از كريه و ناله و تضرع تا آفتاب غروب كند 


جون رؤز موعوة شد زويل ازشتهر بيزوك رفك نه موضفى كاسذاى اشان زا شمه ؤوعذات زامئ ديد اكز تاذل شوذء 
جون صبح طالع شد آنجه روبيل فرموده بود بعمل آوردند » و جون آفتاب طلوع كرد باد زرد تيره بسيار تندى كه صداى 
عظيمى داشت وزيد ‏ و جون باد را ديدند همه به يكباره صدا به كريه و ناله و تضرع و استغاثه بلند كردند و توبه و استغفار 
كردند » و اطفال براى طلب مادران خود مى كريستند و اولاد حيوانات براى طلب شير مادران ناله مى كردند و حيوانات براى 
آب و علف فرياد مى كردند » يونس و تنوخا صداى ناله و كريه ايشان را مى شنيدند و نفرين مى كردند كه خدا عذاب را بر 
ايشان غليظتر كرداند » و روبيل صداى ايشان را مى شنيد و عذاب را مى ديد و دعا مى كرد كه خدا عذاب رااز ايشان 


جون اول وقت ظهر شد درهاى آسمان كشوده شد و غضب يروردكار بر ايشان ساكن شد »ء و رحم فرمود بر ايشان خحداوند 
بخشنده مهربان و دعاى ايشان را مستجاب و توبه ايشان قبول كرد و كناه ايشان را بخشيد » و وحى نمود بسوى اسرافيل كه : 
كردم و منم خداوند بسيار قبول كننده توبه ها 


و مهربان بر بندكان خود و زود قبول مى نمايم توبه بنده اى را كه يشيمان كردد از كناهان خود , و بنده و رسول من يونس از 
من سؤ ال نمود كه عذاب بر قوم او بفرستم » و فرستادم » و من سزاوارترم از همه كس به وفا كردن به وعده خود . و وفا به 
وعده كردم و عذاب فرستادم و يونس شرط نككرفت از من كه ايشان را هلاكك كنم بلكه كفت : عذاب بر ايشان بفرست » يس 


رو به رو به زمين وعذاب بر من كه برايشان نازل كرديده است از ايشان بككردان 


يس اسرافيل عرض كرد : يرورد كارا ! عذاب تو به دوشهاى ايشان رسيده است و نزديكك است ايشان را هلاكك كند» تا من 


برسم هلاكك شده اند . 


حق تعالى فرمود : من ملائكه را امر كرده ام كه بازدارند عذاب را بر بالاى سر ايشان و نازل نككردانند بر ايشان نا امر من به آنها 


كردان به اين عذاب كوههاى بلندى را كه سركشى مى كنند بر كوههاى ديككر و آنها را ذليل و نرم كردان ا آهن شوند . 


يس اسرافيل نازل شد و بالش را كشود و عذاب رااز ايشان ب ركردانيد و زد بر كوهها كه خدا فرموده بود . و آن كوهها است 


يس جون قوم يونس عليه السلام ديدند 


عذاب از ايشان كرديد » از سر كوهها به زير آمده به خانه هاى خود بركشتند و زنان و فرزندان و اموال خود را بركردانيدند و 
حمد خدا را بجاى آوردند . جون روز ينجشنبه شد و يونس و تنوخا صداهاى ايشان را نشنيدند » جزم كردند كه عذاب بر 
ايشان نازل شده است و ايشان را هلاكك كرده است » يس آمدند به كنار شهر وقت طلوع آفتاب كه ببينند جه بلا بر ايشان نازل 
شده است و جككونه هلاكك شده اند » ديدند كه هيزم كشان و شبانان مى آيند و اهل شهر به حال خود هستند » يس يونس 
عليه السلام به تنوخا فرمود : آنجه به من وحى رسيده بود تخلف شده است و قوم » مرا دروغككو خواهند دانست ديكر مرا نزد 
ايشان روئى و عزتى نخواهد بود ! يبس آن حضرت از همانجا غضبناك كريخت به ناحيه دريا به نحوى كه كسى او را نشناسد 
ودر حذر بود از آنكه احدى از قوم او ببينند او را واورا كذاب بككويند » و تنوخا به شهر بركشت يس روبيل به او كفت كه : 


اى تنوخا ! كدام راءى صواب تر و به متابعت سزاوارتر بود » راءى من يا راءى تو ؟ 


تنوخا كفت : بلكه راءى تو صواب تر بود » و آنجه تو به آن اشاره كردى راءى علما و حكما بود » ومن يبوسته كمان مى 


كردم كه از تو بهترم براى آنكه زهد و عبادت من بيش از تو بود تا آنكه فضل تو بر من ظاهر شد به سبب زيادتى علم 


توء و آنجه خدا به توعطا فرموده است از حكمت با تقوا بهتر است از زهد و عبادت بدون علم كامل » يس با يكديكر 


مصاحب شدند و در ميان قوم خود بروند . 


يونس عليه السلام روز ينجشنبه متوجه ساحل دريا شد » و هفت روز رفت تا به دريا رسيد و هفت روز در شكم ماهى بود ء 
0 5 + 5 5 5 عه يلك 5 حَ 1 ب ٠.‏ 
جون از شكم ماهى بيرون آمد هفت روز در بيابان در زير درخت كدو بود » و هفت روز ديكر بركشت تا به قوم خود رسيد و 


ايشان به او ايمان اوردند و تصديق او كردند و متابعت او نمودند (ة/) . 


ودر حديث معتبر ديكر از آن حضرت منقول است كه : جون قوم يونس عليه السلام آن حضرت را آزار كردند » برايشان 
نفرين كرد ء يس خدا وعده نمود كه عذاب بر ايشان نازل كند » يس روز اول روهاى ايشان زرد شد » روز دوم روهاى ايشان 
سياه شد و عذاب خدا نزديكك سر ايشان رسيد كه نيزه هاى ايشان به آن مى رسيد . يس جدا كردند فرزندان را از مادران و 
فرزندان حيوانات را از مادران ايشان و يلاس و جامه هاى يشمينه يوشيدند و ريسمانها در كردنهاى خود كردند و خاكستر بر 
سرهاى خود ريختند و همه به يكك صدا ناله به دركاه يروردكار خود بلند كردند و كفتند : ايمان آورديم به خداى يونس » 
يس خدا عذاب رااز ايشان كردانيد بسوى كوهها آمد . جون روز ديكر صبح شد يونس را كمان اين بود كه ايشان هلاكك 


شده اند » و جون ديد 


ايشان در عافيتند در غضب شد و رو به دريا رفت و به كشتى سوار شد كه دو نفر ديكر در آن كشتى بودند » جون كشتى به 


مبارزه به ميان دريا رسيد مضطرب شد ء كشتيبان كفت : كريخته اى مى بايد در اين كشتى باشد . 


يونس عليه السلام فرمود : منم آن كريخته كه از آقاى خود كريخته ام ؛ برخاست كه خود را به دريا اندازد » جون ديد ماهى 
عظيمى دهان كشوده است ترسيد و آن دو ديككر براو جسبيدند و كفتند : ما دو نفر ديككر هستيم شايد سبب اضطراب كشتى 
بودن يكى از ما باشد ! يس قرعه افكندند و به اسم يونس بيرون آمد » يس سنت جنان جارى شد كه هركاه سهام قرعه سه تا 


يس آن حضرت خود را به دريا افكند و ماهى او را فرو برد و هفت روز او را در دريا كردانيد تا آنكه داخل درياى مسجور 


اين صداى كيست ؟ 

ملك كفت : صداى يونس است كه خدا او را در شكم ماهى حبس كرده است . 
يس قارون كفت : رخصت مى دهى كه با او سخن بككويم ؟ 

ملكك او را رخصت داد » قارون يرسيد : اين يونس ! موسى جه شد ؟ 

فرمود : به عالم بقا رحلت نمود . 

يس قارون كريست و يرسيد : هارون جه شد ؟ 

فرمود: او نيز رحلت نمود . 


يس بسيار كريست و جزع عظيم كرد 


و يرسيد : كلثم خواهر موسى كه نامزد من بود جه شد ؟ 
كفت :او نيز به :رحبت الهى واضل شلك 


يس كريست و جزع بسيار كرد » حق تعالى وحى نمود به ملكى كه به او موكل بود كه : عذاب را از او بردار در بقيه ايام دنيا 


براى رقتى كه بر خويشان خود كرد (0749) . 


وو به سند معتبر از حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه : حق تعالى جون يونس عليه السلام را امر فرمود كه خبر دهد 
قوم خود را به عذاب الهى و عذاب بر سر ايشان فرود آمد » يس جدائى افكندند ميان زنان و فرزندان و حيوانات و اولاد ايشان 
و فرياد و ناله و كريه به دركاه خدا بلند كردند » يس خدا عذاب را از ايشان بازكرفت » يونس عليه السلام غضبناك به جانب 
دريا رفت يس ماهى او را فرو برد » و سه روز )60١(‏ در شكم ماهى ماند و او را به هفت دريا كردانيد » و جون از شكم ماهى 
بيرون آمد يوست و مويش ريخته بود يبس خدا درخت كدوثى را براى او رويانيد كه براو سايه افكند » جون بدنش قوت 


يافت درخت كدو شروع كرد به خشكيدن » بس يونس عرض كرد : يروردكارا ! درختى كه بر من سايه مى كرد كات 


حق تعالى وحى نمود به او كه : اى يونس ! جزع مى كنى براى درختى كه تو را سايه مى كرد و جزع نمى كنى براى زياده از 
صد هزار كس كه عذاب بر ايشان نازل شود ؟ )6١0١(!‏ . 


مؤلف 


كويد : جمع كردن ميان احاديث مختلفه كه در مدت مكث آن حضرت در شكم ماهى واقع شده است » مشكل است » شايد 
بعضى موافق روايت عامه بر وجه تقيه وارد شده باشد » و اما خطاى او يس تركك اولى و مكروهى بود » زيرا جون خدا آن 
حضرت را مرخص نمود كه تركك تبليغ رسالت نسبت به قوم خود بكند و وعده فرمود كه عذاب بر ايشان نازل خواهد شد 
ديكر بر آن حضرت لازم نبود كه به ميان قومش بيايد بدون آنكه بار ديكر ماءمور شود » و جون اولى نسبت به او آن بود كه 
با وجود بديهاى قوم با ايشان در مقام شفقت باشد و از براى ايشان شفاعت كند و منتظر امر الهى باشد در باب قوم خود . و 
جون نكرد حق تعالى او را تاءديب نمود و در ضمن تاءديب » مرتبه آن حضرت را عظيم كردانيد و عجائب درياها را به او 
نمود و آن را به منزله معراجى براى او كردانيد؛ و غضب او بر قوم و بديهاى ايشان بود نه بر جناب مقدس الهى » و كمانى كه 
برد كة دا براو تنكك نشواهد كرفت اق .حيثيت نهانت وثوق و اعتماد برالطق يرورد كان خود يود ووتجؤه ذيكر در ضمن 


روايات و تفسير آيات مذكور شد . 


ابو حمزه ثمالى روايت كرده است : روزى عبدالله بن عمر به خدمت امام زين العابدين عليه السلام آمد و عرض كرد : توثى 


او عرض كردند و توقف كرد در آن ؟ 
حضرت فرمود : بلى من كفته ام » مادرت به عزايت بنشيند ! 
عبدالله كفت :ا كن واشكسى كرون علافى بر راس كفقان خوك يدام يتسا : 


يس حضرت فرمود كه عصابه اى بر ديده او ببندند و عصابه اى بر ديده من بستند و بعد از ساعتى فرمود : جشمهاى خود را 
بكشائيد » جون ديده هاى خود را كشوديم خود را در كنار دريائى ديديم كه موجهايش بلند شده بود » يس عبدالله بن عمر 


٠. ٠. 5 3‏ ح ٠‏ 
عرض كرد : اى سيد من ! خون من در كردن توست . 


حضرت فرمود : اضطراب مكن كه الحال علامت راستكوئى خود را به تومى نمايم ؛ فرمود : اى ماهى ! ناكاه ماهى سر از دريا 
بيرون آورد مانند كوهى عظيم و مى كفت : لبيكك لبيكك اى ولى خدا ! 


حضرت فرمود : تو . كيستم ؟9 
كفت : من ماهى يونسم اى سيد من 
فرمود كه : ما را خبر ده كه قصه يونس عليه السلام جككونه بود ؟ 


ماهى كفت : اى سيد من ! حق تعالى هيج بيغمبرى را مبعوث نككردانيده است از آدم عليه السلام تا جد تو محمد صلى الله عليه 
و آله مكر آنكه ولا.بت شما اهل بيت را براو عوض كرد » يس هر كه قبول كرد سالم ماند و هركه ابا كرد مبتلا كرديد» تا 
آنكه يونس مبعوث شد حق تعالى وحى نمود به او كه : اى يونس ! قبول كن ولا-يت اميرالمؤمنين على عليه السلام و ائمه 
راشدين از صلب او را با سخنان ديكر كه به او وحى نمود 


؛ يبس يونس كفت : جككونه اختيار كنم ولايت كسى را كه او نديده ام و نمى شناسم ؟ و رفت به كنار درياء» يس خدا وحى 
نمود به من كه : يونس را فرو بر و استخوان او را سست مكن » يس جهل روز در شكم من ماند و مى كردانيم او را در درياها 
ودر تاريكى ها ندا مى كرد : لا الله الاانت سبحانكك انى كنت من الظالمين (8607) قبول كردم ولا-يت اميرالمؤمنين و ائمه 
راشدين از فرزندان او را؛ يس جون ايمان آورد به ايمان آورد به ولايت شما امر كرد مرا حق تعالى كه او را انداختم در ساحل 


دريا. 


مؤلف كويد : ممكن است حق تعالى تكليف قبول ولايت را نسبت به انبياء عليهم السلام بر سبيل حتم نفرموده باشد كه تركش 
موجب كناه باشد » يا آنكه قبول كرده باشند همه و بعضى از روى اهتمام قبول نكرده باشند » والله يعلم . 


و شيخ طوسى در مصباح ذكر كرده است : در روز نهم محرم خدا يونس را از شكم ماهى بيرون آورد (605 » واين مخالف 
بعضى از احاديث سابقه است . 


و در حديث معتبر ديكر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : داود ييغمبر عليه السلام مناجات كرد كه : يرورد كارا ! 


قرين من در بهشت و نظير من در منزلهاى من در آنجا كسى خواهد بود ؟ 


حق تعالى وحى فرمود : متى يدر يونس قرين و 


نظير تو خواهد بود . 


داود عليه السلام رخصت طلبيد كه به زيارت او برود » جون رخصت يافت با سليمان يسر خود به ديدن او رفتند » و جون به 
خانه او رسيدند خانه او را ديدند كه از سعف )6١8(‏ خرما ساخته بودند » جون احوال او را يرسيدند كفتند : در بازار است » 
جون به بازار آمدند واز احوال او يرسيدند كفتند : در بازار هيزم كشان است » جون در آن بازار از محل او يرسيدند كفتند : 
الحال مى آيد » يس نشستند به انتظار قدوم او ناكاه ديدند كه او يبدا شد و بسته هيزمى بر سر خود كرفته بود يس مردم 
برخاستند و استقبال او كردند » يس هيزم را به زمين نهاد و حمد الهى ادا نمود و كفت : كيست بخرد مال طيب حلالى را به 
مال طيب حلالى ؟ يس يكك كسى قيمتى كفت و ديككرى زياد كرد تا آنكه به يكى از ايشان فروخت ؛ يس داود و سليمان 
عليه السلام بيش آمده و بر او سلام كردند » جواب سلام كفت و ايشان را تكليف منزل نمود و به آن زرى كه داشت از قيمت 
هيزم كندمى يا جوى خريد و به خانه آورد و آسيا كرد و خمير كرد و آتشى افروخت و خمير را در ميان آتش كذاشت وبا 
ايشان نشست و به صحبت داشتن مشغول شد » جون برخاست ديد نان يخته است و آن را كرفت در ميان ظرف جوبى ريزه 


كرد و نمكى بر او ياشيد و مطهره اى در يهلوى خود كذاشت . جون 


خوب جويد وفرو برد الحمدلله كفت » يس باز لقمه اى ديكر برداشت و به همين نحو خورد . يس آب را برداشت و بسم الله 
كفت و تناول نمود ٠‏ جون بر زميق كذاشت كفت : الحمدلله + يرورد كارا ! كيست كه بهاو تعمتى ذاده ياشى مثل انيه بهن 
عطا كرده اى ؟ جشم و كوش و بدن مرا صحيح كردانيده اى و مرا قوت بخشيدى تا رفتم بسوى درختى كه خود نكشته بودم و 
غمى از براى محافظت آن متحمل نشده بودم و آن را روزى من كردى » و فرستادى براى من كسى را كه آن رااز من خريد و 
به قيمت آن طعامى خريدم كه خود زراعت نكرده بودم » و مسخر كردانيدى براى من آتشى را كه با آن تش يختم طعام را و 


جنين كردى كه از روى خواهش آن را خوردم كه قوت بيابم بر بندكى توء يس تو را است حمد؛ بعد از آن كريست . 

يس داود به سليمان كفت : اى فرزند ! برخيز برويم كه هركز نديده ايم بنده اى كه شكر خدا زياده از اين مرد بكند (608 . 
باب سى و يكم : در بيان قصه اصحاب كهف و اصحاب رقيم است 

قسمت اول 


حق تعالى مى فرمايد ام حسبت ان اصحاب الكهف و الرقيم كانوا من آياتنا عجبا (607) آيا ككمان كردى كه اصحاب غار و 


بعضى كفته اند كه : اصحاب رقيم همان اصحاب كهفند » و رقيم نام آن وادى است يا آن كوه كه غار در آنجا بود ء يا نام 


شهرى كه از آنجا بيرون آمدند » يا نام 


لوحى كه قصه ايشان را در آن نقش كرده بودند و بردر غار كذاشته بودند» يا نام سكك ايشان ؛ و بعضى كفته اند كه : 
اصحاب رقيم كروه ديكرند (608) كه قصه ايشان مذكور خواهد شد . 


يادشاه آن زمان نام ايشان و يدران و خويشان ايشان را در لوحهاى سرب نقش كرد (609) . 


اذاوى الفتيه الى الكهف فقالوا ربنا آتنا من لدنكك رحمه وهيىء لنا من امرنا رشدا )6١١(‏ در وقتى كه يناه بردند جوانان بسوى 
غار يس كفتند : اى يرورد كار ما ! عطا كن ما را از جانب خود رحمتى و مهيا كردان براى ما امرى را كه موجب رشد و صلاح 


ها تاكتك 
ودر حديث معتبر منقول است كه حضرت صادق عليه السلام از شخصى يرسيد : فتى كيست ؟ 
آن شخص كفت : فداى تو شوم ما جوان را فتى مى كوثيم . 


فرمود : مككر نمى دانيد كه اصحاب كهف در سن كهولت بودند خدا ايشان را فتيه فرمود براى آنكه جوانمردى كردند و ايمان 


آوردند » وهر كه به خدا ايمان مى آورد و يرهيزكار است او فتى است هر جند بير باشد )6١١(‏ . 


فضربنا على آذانهم فى الكهف سنين عددا )61١7(‏ يس زديم بر كوش ايشان يرده خواب را كه از صداها بيدار نشوند در غار 


سالى جند شمرده شده . 


ثم بعثناهم لنعلم اى الحزبين احصى لما لبئوا امدا )81١(‏ يس ايشان را برانكيختيم از خواب تا بدانيم - 


به علم بعد از وقوع - كه آنها كه نزاع مى كنند در مدت مككث ايشان در خواب از اصحاب كهف يا ديكران كدام يكك درست 
تراحضا كندة أنه > 


نحن نقص عليكك نباءهم بالحق انهم فتيه آمنوا بريهم و زدناهم هدى * و ربطنا على قلوبهم )6١(‏ ما بيان مى كنيم براى تو خبر 
ايشان را به راستى » بدرستى كه ايشان جوانان - يا جوانمردان - بودند كه ايمان آوردند به يرورد كار خود و زياده كرديم ما 


اذ قاموا فقالوا ربنا رب السموات و الارض لن ندعو من دونه الها لقد قلنا اذا شططا 6١0(‏ در وقتى كه برخاستند يس كفتند : 
يرورد كار ما يرورد كار آسمانها و زمين است ». هركز نمى خوانيم بغير از او خدائى را كه اكر بخوانيم بخدا س وكند سخنى 


كفته خواهيم بود بسيار دور از حق . 
هؤ لاء قومنا اتخذوا من دونه آلهه لولا ياءتون عليهم بسلطان بين فمن اظلم ممن آفترى على الله كذبا )61١(‏ اين كروه قوم مايند 
كه كرفته اثنا بغيز از خداوثد نرعق سذاهاء وجرا تمى آورتد بر عبادت آنها حجت وبرهاتى ظاهر» يسن كيست ظالمتر از 


اذ اعتزلتموهم و ما بعبدون الا الله فاءووا الى الكهف ينشر لكم ربكم من رحمته وبهيى ء لكم من امركم مرفقا )8١1(‏ يس به 
تكذيكر كنتين كه اجون كثاره كرديد ان ابشان :از اتحةامى بعد غير از ذا بس 


يناه بريد بسوى غار تا يهن كند و بككشايد براى شما يرورد كار شما از رحمت خود و مهيا كند براى شما از امر شما آنجه منتفع 


وترى الشمس اذا طلعت تزاور عن كهفهم ذات اليمين و اذا غربت تقرضهم ذات الشمال و هم فى فجوه منه (614) و مى بينى 
آفتاب را در وقتى كه طالع مى شود مى كردد و ميل مى كند شعاع آن از ايشان به جانب راست و بر ايشان نمى تابد » و جون 
غروب مى كند آفتاب از ايشان مى كند به جانب جب و بر ايشان نمى تابد و ايشان در محل كشادكى از غار و در وسط آن 


جا كرفته اند . 


ذلكك من آيات الله من يهد الله فهو المهتد و من يضال فلن تجد له وليا مرشدا 6١9(‏ اين قصه ايشان - يا آفتاب نتابيدن بر 
ايشان - از آيات و علامات قدرت خدا است » هر كه را خدا هدايت كند يس او هدايت يافته است » و هر كه را خدا كمراه 


كند - يعنى منع لطف خود را از او بكند - يس نمى يابى از براى او كسى كه يارى و راهنمائى او بكند . 


را كه بيدارند براى باز بودن جشمهاى ايشان - جنانجه على بن ابراهيم روايت كرده است )65١(‏ » يا كرديدن ايشان از يهلو به 


يهلو - و حال آنكه ايشان در خوابند و مى كردانيم 


ايشان را به جانب راست و جب - على بن ابراهيم روايت كرده است كه : سالى دو مرتبه حق تعالى ايشان را از يهلو به يهلوى 
ديكر مى كرداند براى اينكه زمين » يهلوى ايشان را نخورد (477) - و سككك ايشان يهن كرده است دستهاى خود را در يبشكاه 
غار يا در در كاه غار . 


لو اطلعت عليهم لوليت منهم فرارا و لملئت منهم رعبا (877) اكر مطلع شوى بر ايشان و نظر كنى بسوى ايشان هر آينه يشت 
خواهى كرد و خواهى كريخت از ايشان وهر آينه مملو خواهى شد از ترس ايشان براى مهابتى كه خخدا در ايشان قرار داده 


است » يا براى عظمت جثه و باز بودن ديده هاى ايشان » يا براى وحشت مكان ايشان 


و كذلكك بعثناهم ليتساءلوا بينهم قال قائل منهم كم لبثتم قالوا لبثنا يوما او بعض يوم (610) و همجنين مبعوث كردانيديم ايشان 
را براى آنكه بعضى از بعضى سؤ ال كنند و بر حال خود مطلع شوند » كفت كوينده اى از ايشان كه : جند كاه در اين مكان 


مكث كرده ايد و در خواب بوده ايد ؟ كفتند : يك روز مانده ايم يا بعضى از روز . 


قالوا ربكم اعلم بما لبثتم فابعثوا احدكم بورقكم هذه الى المدينه فلينظر ايها ازكى طعاما فلياتكم برزق منه و ليتلطف ولا يشعرن 
بكم احدا (678) كفتند 


: يرورد كار شما داناتر است به آنجه شما مانده ايد در اين مكان » يس بفرستيد يكى از خود را با اين دراهمى كه داريد بسوى 
شهر يس نظر كند كه كى طعامش ياكيزه تر است - جنانجه على بن ابراهيم روايت كرده است (8717) » يا حلال تراست - يس 
بياورد از براى شما روزى از آن طعام و سعى كند كه طعام نيكو بككيرد يا كسى او را نشناسد و كارى نكند كه بر احوال شما 


مطلع شوند . 


انهم ان يظهروا عليكم يرجموكم او يعيدوكم فى ملتهم و لن تفلحوا اذا ابدا (674) زيرا كه ايشان اكر ظفر بيابند بر شما سنكسار 
م كنتت شما :راءنا بوت كردائتك سسا ارا دن ملت عرز وى اك داعل ويك قر مله انشان هر كررستكار شواهيك شك 


ايشان تا بدانند كه وعده خدا و زنده كردانيدن مردكان حق است و اينكه قيامت شكى نيست در آن . 


اذ يتنازعون بينهم امرهم فقالوا ابنوا عليهم بنيانا ربهم اعلم بهم (870) در وقتى كه منازعه مى كردند ميان خود در امر مرد كان 
كه آيا مبعوث مى شوند در قيامت يا نه - يا آنكه منازعه مى كردند در امر اصحاب كهف كه جند سال در خواب بودند » يا 
بعد از خواب رفتن ايشان نزاع كردند آيا مردند يا به خواب رفتند » آيا شهرى نزد ايشان بسازيم يا مسجدى بنا كنيم جنانجه 
حق تعالى فرموده است كه : - يس كفتند 


نبنا كتين نر انشان تاق + يرورد كار آنشان قاثاتر است يه الحؤال ايشات : 


قال الذين غلبوا على امرهم لنتخذن عليهم مسجدا (871) كفتند آنان كه غالب كرديدند بر امر ايشان : البته اخذ مى كنيم و مى 


سيقولون ثلاثه رابعهم كلبهم و يقولون خمسه سادسهم كلبهم رجما بالغيب و يقولون سبعه و ثامنهم كلبهم قل ربى اعلم بعدتهم 
ما يعلمهم الا قليل فلا تمار فيهم الا مراء ظاهرا و لا تستفت منهم احدا (877) بزودى خواهند كفت جمعى كه : اصحاب كهف 
سه مرد جهارم ايشان سكك ايشان بود » و خواهند كفت : ينج مرد ششم ايشان سكك ايشان بود » مى اندازند به كمان خود 
بودء بكو : يرورد كار من داناتر است به عدد ايشان » نمى داند عدد ايشان را مككر اندكى از مردم » يس مجادله مكن با مردم 
در باب ايشان مككر مجادله ظاهرى كه آنجه وحى به تو رسيده است به ايشان بككوئى و استفتا و سؤّ ال مكن در باب احوال 


اصحاب كهف از احدى از ايشان يعنى يهود و نصارى . 


و باز فرموده است و لبئوا فى كهفهم ثلاث مائه سنين و ازدادوا تسعا قل الله اعلم بما لبثوا له غيب السموات و الارض (08) و 
ماتذئله در غار ود سيضد سال .و زناد كردت “له سال وا فى سيضةبو سال مايديد حيكى: 


على بن ابراهيم كفته است : عدد ايشان كه حق تعالى در اينجا فرموده است .ء از اهل كتاب نقل كرده است (ع87) » لهذا بعد از 


آثقرموة ركو كان داناتن است: 


وروايت كرده است : ايشان جوانان بودند كه در ميان زمان حضرت عيسى و مبعوث شدن حضرت رسول صلى الله عليه و آله 
بودند» و رقيم دو لوح بود از مس كه در آنها نقش كرده بودند احوال آن جوانان و مسلمان شدند ايشان را و اراده كردن 
دقيانوس كشتن ايشان را و رفتن ايشان به غار و ساير احوال ايشان (650) . 


وبه سند حسن از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده است كه : سبب نزول سوره كهف آن بود كه كفار قريش نضر بن 
الحارث و عقبه بن ابى معيط و عاص بن وايل را فرستاد بسوى علماى يهود كه در نجران بودند كه از ايشان ياد كيرند مساءله 
اى جند كه از رسول خدا صلى الله عليه و آله سؤ ال كنند؛ ايشان كفتند : سؤ ال كنيد از او سه مساءله » اككر جواب شما كفت 
دراين سه مساءله به نحوى كه ما مى دانيم يس او راستككو است » و از يكك مساءله ازاو سؤ ال كنيد اككر دعوى كند من آن را 


مى دانم » يس او دروغكو است . 
كفتند : آن مساءله ها كدامند ؟ 


كفستن :سو ال كتند ازا جواناتى' كة دن زمان بيسن بودند و يرون رفتتد 


وغا بع تددن واغواان و قن عه سلكت دو عوانن اننأ نا كدان قله ف و هذه كان جقد بوه وا اسان عن قات جه 
جيز بود ؟ وقصه ايشان جككونه بود ؟ ؛ و سوال كنيد از موسى وقتى كه خدا او را امر كرد كه از بى عالم برود وازاو ياد كيرد 
عالم كى بود ؟ و جككونه از بى او رفت ؟ و قصه او جون بود ؟ ؛ وسؤال كنيد ازاو قصه شخصى كه به مشرق و مغرب 
آفتاب كرديد تا به سد ياءجوج و ماءجوج رسيد كيست ؟ و حككونه بوده است قصه او ؟ و اخبار اين سه مساءله را جنانجه خود 
مى دانستند به ايشان كفتند و كفتند كه : اكر جواب شما بكويد به نحوى كه ما كفتيم او صادق است در دعوى بيغمبرى و 


اكر به خلاف اين خبر دهد به شما يس تصديق او مكنيد . 
كفتند : مساءله جهارم كدام ات ؟ 


كفتند : بيرسيد قيامت كى بريا مى شود ؟ اكر دعوى نمايد كه مى دانم يس او كاذب است .ء زيرا كه وقت قائم شدن قيامت را 
بغير از خدا كسى نمى داند . 
يس ايشان ب ركشتند به مكه و نزد ابو طالب عليه السلام جمع شدند و كفتند : اى ابوطالب ! يسر برادر تو دعوى مى كند كه 


خبر آسمان به او مى رسد ء ما از جند مساءله سؤ ال مى كنيم از او اككر جواب ما كفت ما مى دانيم كه راست مى كويد واكر 


جواب نككفت مى دانيم 


دروغ مى كويد . 


مى كويم شما را؛ و انشاء الله نككفت » به اين سبب جهل روز وحى از آن حضرت حبس شد تا آنكه بسيار مغموم شد آن 
حضرت و شكك كردند آنهائى كه ايمان آورده بودند » و كفار قريش شادى نمودند و استهزا كردند به آن حضرت » و 


بعد از جهل روز جبرئيل عليه السلام سوره كهف را آورد » يس حضرت فرمود : اى جبرئيل ! دير آمدى به نزد من . 


جبرئيل كفت : ما قدرت نداريم كه بى رخصت خدا نازل شويم » يس آيات قصه اصحاب كهف را بر آن حضرت خواند و 


قصه ايشان را مفصل براى آن حضرت بيان كرد . 


يبس حضرت صادق عليه السلام فرمود : اصحاب كهف و رقيم در زمان يادشاه جبار ظالمى بودند كه اهل مملكت خود را 
دعوت مى كرد به عبادت بتها » هر كه اجابت او نمى كرد او را مى كشت .» اين جماعت مؤمن بودند وعبادت خدا مى كردند 
»و يادشاه بر در شهر جماعتى از نككهبانان را موكل كرده بود كه نككذارند كسى را كه از شهر بيرون رود تا سجده بت نكند » 
يس اين جماعت به بهانه شكار بيرون رفتند از شهر » زيرا كه در اثناى راه به شبانى رسيدند و او را به دعوت به اسلام و رفاقت 
هرو كروتن واو اجات ايسان تكره وسكك أن 


شبان اجابت ايشان كرد و از يى ايشان روان شد . 
قسمت دوم 


يس حضرت امام جعفر صادق عليه السلام فرمود كه : داخل بهشت نمى شود از حيوانات مكر حمار بلعم باعوراء و كركك 
بوسث و سك اضصحاب كهف + سن اضحاف كهش به بهانه شكار از شهر بيروق رفعد و از دين آث يادشاه كر يتشد يس 
جون شام شد داخل غار شدند و سكك با ايشان همراه بود . يس خدا خواب را بر ايشان غالب كردانيد و در خواب ماندند تا 
خدا آن يادشاه و اهل مملكت او را هلاك كرد و آن زمان كذشت و زمان ديكر آمد و كروه ديككر بهم رسيدند » يس ايشان 
بيدار شدند و به يكديكر نظر كردند و كفتند : آيا جه مقدار خواب كرده ايم ؟ ! يس نظر كردند ديدند كه آفتاب بلند شده 
است كفتند : يكك روز يا بعضى از روز خوابيده ايم » يس به يكى از خود كفتند كه : اين زر را بككير و داخل شهر شو به لباسى 
وبعيس كه كن وا دادو انيرا مالعلعاقى ركنن كدد ها و واد اام كقند ونين خروديري كردانيك, 


يس جون آن مرد داخل شهر شد اوضاع شهر را به خلاف آنجه يبشتر ديده بود مشاهده كرد و جماعتى را در آن شهر ديد كه 
شرك دونه بود و فى شتات و اايشان لقث ارات داقحتتد وناو لعفت اشاة زات #«السثارس اذ اف برسيدتدك كه ثو 


كيستى و از كجا آمده اى ؟ ! 


يس احوال 


خود را به ايشان نقل كرد » يادشاه آن شهر با اصحابش همراه او آمدند تا در غار و نظر در غار مى كردند يس بعضى از ايشان 
كفتند : اينها كه در غارند سه نفرند و جهارم سكك ايشان است ؛ و بعضى كفتند : ينج نفرند ششم سكك ايشان است ؛ و بعضى 
كفتند : هفت نفرند و هشتم سكك ايشان است ؛ و حق تعالى ايشان را محجوب كردانيده بود به حجابى از رعب و خوف كه 
هيجكس جراءت نمى كرد كه داخل شود و به نزديكك ايشان برود مككر رفيق ايشان » جون رفيق ايشان به نزد آنها رفت ايشان 
سيار حاتت شد يودند يه كمان آنكة ايقن جماعت كدير ذرغار امذند اضصكات:دقياتوستد "ين زفيق انشان خير داد كه: ما 
مدت مديدى در خواب بوده ايم و قرنها از زمان دقيانوس كذشته است وما آيتى كرديده ايم از براى مردم كه تعجب مى 
كتنك ان كال ما: 


يق كرستتة. وات خدا شق ال كزد تدا كه ناز ايشا بزايةخوات بركردائد ةن أن يادشاء كفت :سراؤان اؤاسيت كد"د و غاز 


مسجدى بنا كنيم و به زيارت اين مكان بيائيم كه ايشان كروهى بودند مؤمنان . 


يس در هر سالى دو مرتبه ايشان را خدا از يهلو به يهلوى ديكر مى كرداند » شش ماه بر يهلوى راست مى خوابند و شش ماه بر 
يهلوى جب » و سكك با ايشان است و دستهاى خود را يهن كرده است در يبشكاه غار (8798) . 


السلام منقول است كه با اصحاب خود فرمود كه : اكر قوم شما تكليف شما را آنجه قوم اصحاب كهف تكليف كردند ايشان 
را بكنيد . 


فرمود كه : تكليف نمودند كه شرك به خدا بياورند » يس از روى تقيه اظهار شركك كردند و ايمان را در دلهاى خود ينهان 
كردند تا آنكه فرج به ايشان رسيد . و فرمود كه : ايشان تكذيب يادشاه كردند و خدا ثواب داد ايشان را ء و تصديق او كردند 


از روى تقيه و خدا ثواب داد ايشان را (/6171) . 
فرمود كه : ايشان صرافان بودند (0678 . 


و در جند حديث ديككر فرمود كه : ايشان صرافان طلا و نقره نبودند بلكه صراف سخن بودند كه عيار سخن حق و باطل را مى 
دانستند . و فرمود كه : بى وعده هر يكك به تنهائى كريخته واز شهر بيرون رفتند ودر صحرا يكديكر را ملاقات كردند وهر 
يكك از ديكران عهدها و ينمانها كرفتند » يس بعد از سوكندها و عهدها آنجه در دل داشتند به يكديكر اظهار كردنك يس 
معلوم شد كه همه مؤمن بوده اند و همه براى يكك مطلب بيرون آمده اند (868) . 


فرمود كه : ايشان ايمان را ينهان كردند و كفر را براى تقيه اظهار كردند يس ثواب آنها بر اظهار كفر زياده بود از ثواب ايشان 
بر ينهان كردن ايمان (680) . 


ودر جند حديث معتبر ديككر فرمود كه : تقيه هيجكس به تقيه اصحاب كهف نمى رسد » بدرستى كه ايشان زنار مى بستند و 


به عيد كاه 


مش ركان حاضر مى شدند » يس خدا ثواب ايشان را مضاعف كردانيد (651 . 


وابن بابويه و قطب راوندى رحمه الله عليهما به سند خود ازابن عباس روايت كردند كه : در زمان خلافت عمر كروهى از 
علماى يهود به نزد عمر آمدند و يرسيدند كه : بكو قفلهاى آسمانها جيست و كيست كسى كه قوم خود را ترسانيد نه ازجن 
بود ونه ازانس ؟ يرسيدند : كدامند آن ينج جانور كه بر روى زمين راه رفتند ودر رحم خلق نشده اند ؟ جه مى كويند دراج 
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و خروس واسب و دراز كوش و وزغ وهوجه در وقت فرياد كردن ؟ 


يس عمر عاجز شد و سر به زير افكند يس رو به جانب اميرالمؤمنين عليه السلام آورد و كفت : اى ابوالحسن ! كمان ندارم كه 


بغير از تو كسى جواب اينها را داند . 


يس حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام متوجه علماى يهود شد و فرمود كه : من در جواب اين مسئله ها را مى كويم به شرط 


آنكه موافق تورات جواب بككويم در دين ما درآئيد . 

كفتند : بلى قبول كرديم . 

يسن قفرمو كه : اما قفلهاق امثمانها شركقابة:تعداست كه مره با'زتى كه :مشركه باشد عمل او.سوئ اسمان بالآانمى رود . 
كفتند : كليد آنها جيست ؟ 

فرمود : كواهى لا اله اله و محمد رسول الله است . 

كفتند : كدام قبرى است كه با صاحبش راه رفت ؟ 

فرمود : ماهى بود در وقتى كه يونس را فرو برد و به درياهاى هفت كانه او را كردانيد . 


كفتند : كيست آن كه قوم خود را 


انذار كرد نه از جن بود و نه از انس ؟ 


فرمود : آن مورجه سليمان بود كه به موران كفت : اى كروه موران ! داخل خانه خود شويد كه يامال نكند شما را سليمان و 


لشكرهاى او. 
كفتند : خبر ده ما را از ينج جيز كه بر روى زمين راه رفتند و در رحم خلق نشده بودند ؟ 
فرمود كه : آدم و حوا و ناقه صالح و كوسفند ابراهيم و عصاى موسى عليهم السلام هستند . 


يرسيدند از صداى آن حيوانات » فرمود : دراج مى كويد : الرحمن على العرش استوى ؛ و خروس مى كويد : اذكروا الله يا 
غافلين يعنى : خدا را ياد كنيد اى غافلا-ن ؛ و اسب مى كويد : اللهم انصر عبادك المؤمنين على عبادك الكافرين يعنى : 
خداوندا ! يارى ده بند كان مؤمن خود را بر بندكان كافر خود؛ حمار لعنت مى كند بر عشاران و تمغاجيان (857)؛ وزغ مى 
كويد : سبحان ربى المعبود المسبح فى لجج البحار يعنى : تنزيه مى كنم يروردكار خود را كه مستحق يرستيدن است و تنزيه 
مى كنند او را در ميان درياها؛ و هوجه مى كويد : اللهم العن مبغضى محمد و آل محمد يعنى : خداوندا ! لعنت كن دشمنان 


محمد و آل محمد را. 


و آن علما سه نفر بودند » يس دو نفر برجستند و شهادت كفتند و مسلمان شدند و عالم سوم ايشان ايستاد و كفت : يا على ! 
آنجه در دل رفيقان من افتاد از نور اسلام در دل من نيز افتاده است و ليكن يكك مسئله ديكر مانده است كه جون 


از آن مسئله نيز جواب بككُوئى مسلمان مى شوم . حضرت فرمود : بيرس . 


كفت #هراخيز دم انال جماعتئ كه دن زمان يكن تودنك وسحفيك و سال مروت بن دا ابشان وا رندذه كرذع قصة انشان 


سكونة واه اقيق > 
بس حضرت شروع كرد به خواندن سوره كهف . 


آن عالم كفت : قرآن شما را من بسيار شنيده ام . اكر عالمى خبر ده ما را به تفصيل قصه اين جماعت و نامهاى ايشان و عدد 
ايشان و نام سكك ايشان و نام غار ايشان و نام يادشاه ايشان و نام شهر ايشان 


يبس حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود : لاحول و لا قوه الا بالله العلى العظيم » خبر داد مرا محمد صلى الله عليه و آله كه 
در زمين روم شهرى بود آن را اقسوس (657) مى كفتند و يادشاه صالحى داشتند » جون يادشاه ايشان مرد در ميان ايشان 
رسيده است با صد هزار كس آمد داخل شهر اقسوس شد و آن را يايتخت خود كردانيد » ودر آن شهر قصرى بنا كرد كه 
يكك فرسخ در يكك فرسخ وسعت آن بود از آبككينه صاف . و در آن مجلس هزار ستون از طلا بريا كرده بودند و هزار قنديل از 
طلا آويخته بود به زنجيرهاى نقره كه به خوشبوترين روغنها مى افروختند آنها را» ودر جانب شرقى آن مجلس هشتاد روزنه 


مقرر كرده بود » و جون آفتاب طالع مى شد 


بر مجلس او مى تابيد تا وقت غروب » و تختى ساخته بود از طلا كه يايه هاى آن از نقره بود و به انواع جواهر مرصع كرده 
بودند و فرشهاى عالى بر روى آن افكنده بودند » از جانب راست تخت او هشتاد كرسى مى كذاشتند كه از طلا ساخته بودند 
و به زبرجد سبز مرصع كرده بودند » و امراى عسكر و سلاطين دولت او بر آن كرسيها مى نشستند » واز جانب جب تخت نيز 
هشتاد كرسى مى كذاشتند از نقره ساخته بودند و مرصع به ياقوت سرخ كرده بودند و يادشاهان روم بر آنها مى نشستند؛ يس 


بر تخت بالا رفت و تاج خود را بر سر ككذاشت . 
يس در اين وقت آن يهودى برجست و كفت : بكو تاج او را از جه جيز ساخته بودند ؟ 


حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود كه : تاج او را از طلاى مشبكك بود و هفت ركن داشت » بر هر ركنى مرواريد سفيدى 
نصب كرده بودند كه در شبهاى تار مانند جراغ روشنائى مى داد » و ينجاه غلام از فرزندان يادشاهان كرفته بود و قباهاى ديباى 
ايشان مى كرد و عمودهاى طلا به دست ايشان داده بود و بر بالاى سر او مى ايستادند » و شش غلام از ايشان را وزير خود 


كرده بود : سه نفر را در جانب راست خود باز مى داشت و سه نفر را در جانب جب . 


يهودى يرسيد 


كه : نام آن غلامان جه بود ؟ 


فرمود : آن سه غلام كه در جانب راست مى ايستادند نامهاى ايشان تمليخا و مكسلمينا و منشلينا بود » و آنان كه در جانب جب 
مى ايستادند مرنوس و ديرنوس و شاذريوس (655) نام داشتند » و در جميع امور خود با ايشان مشورت مى كرد هر روز در 
صحن خانه خود مى نشست و امرا در جانب راست و سلاطين در جانب جب او مى نشستند » و سه غلام مى شدند در دست 
يكى جامى بود از طلا كه ير بود از مشكك سائيده » ودر دست ديكرى جامى بود از نقره كه مملو بود از كلاب » ودر دست 
سوم مرغ سفيدى بود كه منقار سرخى داشت » يس جون يادشاه نظرش بر آن مرغ مى افتاد صدا مى كرد يس آن مرغ يرواز 
مى كرد و در جام كلاب غوطه مى خورد ودر جام مشكك مى غلطيد تا تمام مشكك را به بال و ير خود برمى داشت » يس 
صداى ديكر مى كرد كه آن مرغ يرواز مى كرد بر بالاى تاج او مى نشست و آنجه بر يرو بال او بود همه را بر سر او مى 
افشاند » و جون يادشاه اين احوال را مشاهده كرد طغيان و تكبر او زياده شد و دعوى خدائى كرد » سركرده هاى قوم كه خود 
را طلبيد كه او را سجده كنند و اقرار كنند به يرورد كارى او ء يس هر كه اطاعت او مى كرد به او عطاها مى كرد و خلعتها مى 


بخشيد » وهر كه 


اطاعت او نمى كرد او را مى كشت تا آنكه همه اطاعت او كردند » و در هر سال عيدى مقرر كرده بود يس در عيدى از اعياد 
خود برا تخت نشسته بود امرا و سلاطين از جانب راست و جب او نشسته بودند كه ناكاه يكى از سلاطين آمد او را خبر داد كه 
لشكر فارس متوجه جنكك او شده اند و نزديكك او رسيده اند » يس از استماع اين خبر غمكين و مضطرب شده به حدى كه تاج 


ارقن فعاف 
يس تمليخا كه در حداثت سن بود نظر كرد بسوى او و در خاطر خود كفت كه :اككر اين خدا مى بود جنانجه دعوى مى كند 


غمكين نت شذاو اند كسيف بول و#عابظ آل اواضد| تسن شل واعوات تمن »رفت انها قات عدا ست 


آن شش جوان هر روز در خانه يكى از ايشان جمع مى شدند » و آن روز نوبت تمليخا بود » يس طعام نيكوثى از براى ايشان 
مهيا كرد » جون جمع شدند كفت : اى برادران ! در دلم فكرى افتاده است كه مرا از خوردن و آشاميدن و خواب كردن 


بازداشته است . 
كفتند : آن فكر جيست اى تمليخا ؟ 


كفت : بسيار فكر كردم در اين آسمان و كفتم : كى سقفش را جنين بلند كرده است بى ستونى كه در زير آن باشد يا علاقه 


اى كه بر بالاى آن باشد ؟ ! و كى آفتاب و ماه را دو آيت روشنى بخش در آن قرار داده است ؟ ! و كى زينت داده است آن 


را به ستاره ها ؟ ! يس بسيار فكر كردم در زمين و كفتم : كى آن را يهن كرده است بر روى آب مواج و حبس كرده است آن 
را به كوهها كه نككردد و مردم را غرق نكند ؟ ! و بسيار فكر كردم در خود كه كى مرا آفريد در شكم مادر و مرا غذا داد و 
ترايت تموام ؟ !انل اذا كشهمه انها را افر ده وتتدير كنده يود كاش قر دقانوسن #واست اوفك مبامشاه بادشاهان و 


جبار زمين و آسمان 


بسن أن جوانان:ذيكر بر يائ ليها افتادئد و بواسيدتك:و كفتتد :به سبت»تو خذا هاءراهدانت مود از كمراهئ » يس بكو كه 


ما را جه بايد كرد ؟ 


يس برجست تمليخا و خرماى يكى از باغهاى خود را به سه هزار درهم فروخت و در ميان آستين خود بست و بر اسبان خود 
سوار شدند و از شهر بيرون رفتند » جون سه ميل راه رفتند تمليخا به ايشان كفت كه : اى برادران ! وقت آن است كه فقر و 
مشقت را براى آخرت اختيار نمائيد و از يادشاهى دنيا بككذريد » يس از اسبها فرود آثيد و به ياهاى خود راه رويد شايد خدا از 
براى شما از اين بليه كه مبتلا شده ايد نجاتى و از اين شدت فرجى كرامت فرمايد » يس فرود آمدند از اسبان و هفت فرسخ 
ناذه رسك وان تاها تار كف ابشاة حون روان قد بسن سباق از :تراز ايشاة يندا شد كقعتد «اى راض ١‏ انا شفرف اشوا 


آب 


به ما مى دهى ؟ 
قسيمت سوم 


راعى كفت : آنجه خواهيد نزد من هست » ولى من روهاى شما را روهاى يادشاهان مى بينم و كمان مى برم كه كريخته ايد از 
يادشاه 


كفتند : اى راعى ! حلال نيست ما را دروغ كفتن » آيا راستكوئى ما را از دست تو نجات خواهد داد ؟ يس قصه خود را به او 
نقل كردند » جون راعى قصه ايشان را شنيد بر ياهاى ايشان افتاد و بوسيد و ككفت : در دل من نيز افتاده است آنجه در دل شما 
افتاده است و ليكن مرا مهلت دهيد تا كوسفندان خود را به صاحبانش يس دهم و به شما ملحق شوم » يس ايشان توقف 


تمتك كا كوسفتدان وابة صاحانكن سن كاذو وسرعية مر اجعك تنود وسكقن :اذ ين اومن كوية و به ايفان ملعق شد : 
بس يهودى برجست و كفت : يا على ! نام آن سكك جه بود وجه رنكك داشت ؟ 
فرمود : رنككش سياه و سفيد بود و نامش قطمير بود » جون آن جوانان سكك را ديدند كفتند : مى ترسيم كه اين سكك به فرياد 


بكذاريد مرا كه شما را از دشمن حراست كنم » يس آن راعى ايشان را به كوهى بالا برد و غارى كه در آن كوه بود ينهان 


شنكد ه اغا را وصيد هى. كقلد ودر بيقن أن غار عشيه فاق اب ودرهتان 


ميوه دار بود يس از آن ميوه ها و آب تناول كردند » و جون شب در آمد در آن غار خوابيدند يس حق تعالى وحى نمود به 
ملك الموت كه قبض روح ايشان بكند و به هر شخصى دو ملكك موكل كردانيد كه ايشان را از يهلو به يهلو بككردانند - به 
روايتى سالى يكك مرتبه و به روايت ديكر سالى دو مرتبه (850) - و وحى نمود بسوى خزينه داران آفتاب جنان كتند كه از 


وقت طلوع آفتاب تا غروب آن شعاع آفتاب بر ايشان نتابد . 


يس حون دقبانوس از غييد كاه خود ير كقت از احؤال ان حواناة مو ال كرد كفتمد :ايشان كروكنه اتد؟ نا هعشتاد هزان تفز 
سوار شد واز بى ايشان تا در غار» جون ديد كه ايشان با آن حال زوليده وياى رنج ديده در خوابند كفت : اكر من مى 
خواستم كه ايشان را عقاب كنم زياده از آنجه خود با خود كرده اند نمى توانستم كرد » يس بنايان را طلبيد و در غار را به 
هكف سك براورة وله اصحات خوة كفنت : تكوئيكة اشان كه تكويتن بد عخداى الشان كةدز اسمان است اتا را 


نجات دهد وازاين غار بيرون آورد. 


يس سيصد و نه سال در آنجا ماندند » جون حق تعالى خواست كه ايشان را زنده كرداند امر فرمود اسرافيل را كه روح در 
ايشان دميد و بيدار شدند » جون آفتاب طالع شد كفتند : امشب از عيادت يرورد كار خود غافل شديم » جون بيرون آمدند 


ديدند كه جشمه هاى آب خشكيده افنية 


واذفوحتان حفكة شله الذديسى يكن ازايشان كفث# امورنما سيار عحت است حكونة عثمة فاى ابيا آن وفون:و درختان 
با آن كثرت در يكك شب خشكيدند ؟ ! يس كرسنه شدند و كفتند : يكى از خود را بفرستيم به شهر كه طعام نيكوئى براى ما 
بياورد و جنان نكند كه كسى بر احوال ما مطلع شود » يس تمليخا كفت : من مى روم » و جامه هاى كهنه راعى را در بر كرد و 
به جانب شهر روانه شد يس به موضعى جند رسيد و وضعى ديد كه هركر نديده بود » جون به دروازه شهر رسيد ديد كه علم 
سبزى بريا كرده اند و بر آن علم نقش كرده اند كه لا اله الا الله عيسى رسول الله يس نظر بسوى آن علم مى كرد و دست بر 
ديده هاى خود مى كشيد و مى كفت : كويا در خواب مى بينم اين اوضاع راء يس داخل شهر شد و به بازار آمد و به نزد مرد 


خبازى آمد و يرسيد كه : اين شهر جه نام دارد ؟ 

كنت قوسن 

برس كه راذاقاء با بيه اماد ري 

كع طبل الرحوون.: 

يس زرى بيرون آورد و به خباز داد و كفت : نان بده . 

شرا سوق وووا كرف جيه كركران سحي وو بور كن 1 

يس يهودى برجست و كفت : يا على ! بِكَنُو كه وزن هر درهمى جه مقدار بود ؟ 

حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود كه : وزن هر درهم به ده درهم و دو ثلث درهم بود . 


سل 


خباز كفت : مكر كنجى يافته اى ؟ ! 


تمليخا كفت : اين قيمت خرمائى است كه سه روز قبل از اين در اين شهر فروختم و از شهر بيرون رفتم » و مردم دقيانوس را 


مى يرستيدنك . 
يس خباز دست تمليخا را كرفت و به نزد يادشاه برد » يادشاه يرسيد : اين جوان را براى جه آورده اى ؟ 
خباز كفت : اين مرد كنجى يافته است . 


يادشاه كفت : مترس كه بيغمبر ما عيسى عليه السلام امر كرده است كه از كنج زياده از خمس نكيريم » يس خمس آن را به 


ما بده و به سلامت برو. 

تمليخا كفت : اى يادشاه ! نظر كن در امر من . من كنجى نيافته ام من مردى بودم از اهل اين شهر . 
يادشاه كفت : تو از اهل اين شهرى ؟ 

يرسيد : كسى را در اين شهر مى شناسى ؟ 

يرسيد : جه نام دارى ؟ 

كفت : نام من تمليخا است . 

يادشاه كفت : اين نامها اهل زمان ما نيست » آيا در اين شهر خانه اى دارى ؟ 

كفت : بلى اى يادشاه » سوار شو تا من خانه خود را به تو بنمايم . 


يس يادشاه سوار شد با جماعت بسيار با او آمدند تا به در خانه اى كه رفيعترين خانه هاى آن شهر بود يس تمليخا كفت : اين 
خانه من است . جون در زدند مرد ييرى بيرون آمد كه ابروهايش بر روى ديده هايش افتاده بود از ييرى » و از ايشان يرسيد : 


از براى جه به در خانه من آمده ايد ؟ 


يادشاه كفت : 


اين جوان آمده است و جيزهاى عجيب مى كويد » دعوى مى كند اين خانه از اوست ! 
ييرمرد يرسيد : تو كيستى ؟ 
1 كفت : منم 3 تمليخا يسر قسطيكي: ١‏ 


آن مرد يبر برقدمهاى او افتاد و بوسيد و كفت : اين جد من است بخداى كعبه » يس كفت : اى يادشاه ! ايشان شش نفر بودند 


كه از دقيانوس كريختند ! 


يس يادشاه از اسب فرود آمد و تمليخا را بر دوش خود سوار كرد و مردم دستها و ياهاى او را مى بوسيدند » يس كفت : اى 


تمليخا ! رفيقان تو جه شدند ؟ 
كفت : در غارند . 


در آن وقت در آن شهر يادشاه مسلمانى و يادشاه يهودى بود » يس همه سوار شدند با اصحاب خود و متوجه غار شدند » جون 
نزديكك آن رسيدند تمليخا 5 كفت : شما در اينجا باشيد تا من جلوتر بروم » مى ترسم جون ايشان صداى سم ستوران را بشنوند 
بترسند و توهم كنند كه دقيانوس به طلب ايشان آمده است . جون تمليخا داخل غار شد رفيقان بر او جستند و او را دربر كرفته 


و كفتند : الحمدلله كه خدا تو را از شر دقيانوس نجات داد . 
تملك كفت : :يكذاؤيل حكانت دقيالوسن را #حقدق ملات :در انتجا خؤايدة ابل شيا 
كفتند : يكك روز يا بعضى از روز . 


تمليخا كفت : بلكه سيصد و نه سال در خواب بوده ايد ! دقيانوس مرده و قرنها از مركك او كذشته است و ييغمبرى خدا 


فرستاده است كه عيسى نام دارد و او را مسيح مى كويند يسر مريم است » خدا او را به 


آسمان برده است اينكك يادشاه و مردم شهر آمده اند كه شما را ببينند . 
كفتند : اى تمليخا ! مى خواهى كه خدا ما را فتنه كرداند براى عالميان ؟ 
تمليخا كفت : جه مى خواهيد ؟ 


كفتند : بيا دعا كنيم كه باز خدا جان ما را بستاند » يس دستها به دعا برداشتند » حق تعالى امر نمود به قبض روح ايشان » يبس 
دز يادشاه امدند و هفت روز بن دون أن غار كشتيد وادوش :زا تباسند :يمن بادشاه مستلماة كفت انها بردية ما مردزد 
من مسجدى بر در اين غار بنا مى كنم » يادشاه يهودى كفت : بلكه بر دين ما مردند من بر در اين غار كنيسه اى بنا مى كنم , 
يس با يكديكر در اين باب قتال كردند و يادشاه مسلمان غالب شد و مسجدى در آنجا بنا كرد . 


يس حضرت امي رالمؤمنين عليه السلام فرمود : اى يهودى ! اين موافق است با آنجه در تورات شما است ؟ 


يهودى عرض كرد : يكك حرف زياد و كم نكردى و من شهادت مى دهم به وحدانيت خدا و رسالت محمد صلى الله عليه و 
آله رعع6 . 


به ستدهاى معتبر منقول اسث از احضرت “امام محمد باقر عليه'السلام وعامه نيز به شندهاى بسيار روات كزده اند كه خضوصا 
ابوبكر و عمر و عثمان و حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام را طلبيد و فرمود : برويد بسوى اصحاب كهف و 


از جانب من سلام به ايشان برسانيد » اى ابوبكر ! تو اول سلام كن كه سن تو بيشتر است » يس تو اى عمرء بعد تو اى عثمان » 
اكر جواب كفتند يكى از شما را سلام مرا برسانيد » و اكر جواب ايشان نككفتند يس تو بيش رو اى على و سلام كن بر ايشان ؛ 
سن باذ وا امرفرمود ايشا را برداشت وبيلند كرد در هوا وبر در غان افبخات كهف بر ومين كذاشت حعية#ؤوايت:دبكرايشان 
را بر بساطى نشانيد و باد را امر فرمود ايشان را غار رسانيد (81) - يس ابوبكر جلو رفت و سلام كرد جواب نشنيد » يس دور 
شد يس عمر جلو رفت و سلام كرد باز جواب نشنيد » همجنين عثمان سلام كرد جواب نشنيد » يس حضرت اميرالمؤمنين عليه 
السلام بيش رفت و فرمود : السلام عليكم و رحمه الله و بركاته اى اهل كهف كه ايمان آورديد به يرورد كار خود . خدا 
هدايت شما را زياده كردانيد و دلهاى شما را براى ايمان محكم نمود » من رسولم از جانب رسول خدا صلى الله عليه و آله 


يس آواز بلند كردند اصحاب كهف و كفتند : مرحبا به رسول خدا و به فرستاده او و بر تو باد سلام اى وصى رسول خدا و 


رحمت خدا و بركتهاى او. 
فرمود : جكونه دانستيد كه من وصى رسول خدايم ؟ 


كفتند : زيرا كه حجاب بر كوشهاى ما زده اند كه سخن نكوئيم مككر با بيغمبر يا وصى بيغمبر » يس جكونه كذاشتى رسول 


خداراو 


جك رت ابدك شك الو كوه اسك هال او سالفة كردنك و مكار ترتيدتل اعؤال | 3 اخضيرت :زا و كنتب عورد ان 


رفيقان خود را كه ما سخن نمى كوئيم مكر با بيغمبرى يا وصى بيغمبرى . 
يس حضرت امير عليه السلام رو كرد به جانب ايشان و فرمود : شنيديد آنجه كفتند اصحاب كهف ؟ 
فرمود : كواه باشيد . 


يس روهاى خود را به جانب مدينه نمودند و باد ايشان را برداشت و در مقابل رسول خدا صلى الله عليه و آله بر زمين ككذاشت 
يس خبر دادند آن حضرت رابه آنجه ديده و شنيده بودند » يس حضرت فرمود به ابوبكر وعمر وعثمان كه : ديديدو 
شنيديد يس كواه باشيد » كفتند : بلى » حضرت به خانه خود ب ركشت و به ايشان فرمود : شهادت خود را حفظ نمائيد (/65 . 


وبه جندين سند از حضرت رسول صلى الله عليه و آله منقول است كه : سه نفر به راهى مى رفتند ايشان را باران كرفت يناه به 
غارئ بردثد نا كام كه عظيمق "ان كوه'بهازير امد ودر غار را بزايشان سمت » يكن ان آنها كفنت اى بد كان تعدا !شما را 
نجات نمى دهد از اين بليه جيزى بغير راستى . يس هر يكك از شما بهتر كارى كه خالص از براى خدا كرده باشيد بككوئيد و به 


آن كاو از خدا بخواهيد شاد خدا اى سنك را از“زاة شما :دور كرؤاتك. 


فق كى ان انشاق كنت خداوندا مو يدن وماد بير 


داشتم و زنى و فرزندان خرد داشتم و كوسفندان مى جرانيدم و شب از براى ايشان طعامى مى آوردم » اول يدر و مادر خود را 
سير مى كردم و آخر به فرزندان خود مى دادم » يبس شبى دير بركشتم وقتى آمدم كه يدر و مادرم به خواب رفته بودندء 
شيرى كه آورده بودم در ظرف تميزى كردم و بر دست كرفتم نزديكك سر ايشان ايستادم و اطفال من كريه مى كردند از شوق 
طعام » نخواستم كه ايشان را بيدار كنم و به اطفال خود نيز يبشتر از ايشان ندادم » بر اين حال ايستادم تا صبح طالع شد . 


خداوندا ! اكر مى دانى كه اين كار را براى طلب رضاى تو كرده ام يس فرجه اى براى ما بككشا كه آسمان نمودار شود . 
هن سيك اند كن دون شن كه اسان را دندتل: 
يس ديكرى كفت : خداوندا ! من دختر عمى داشتم و او را بسيار دوست مى داشتم و عزيزترين مردم بود نزد من يس خواستم 


تحصيل كردم و به نزد او رفتم » جون در ميان ياهاى او نشستم كفت : از خدا بترس و مهر خدائى را به حرام برمدار و من 
تركك كردم و برخاستم . خداوندا ! اككر مى دانى كه اين كار را براى طلب خشنودى تو كرده ام فرجه اى كرامت فرما . 


2 
سنكك دورتر شد . 


يس آن مرد سوم كفت : خداوندا !اكر 


٠ 1 ٠ ل‎ . ٠ ث‎ ٠ +) 6 5 1 5 5 ٠ 
مى دانى كه من مزدورى كرفتم به كيلى از ذرت » جون از عمل فارغ شد مضايقه كرد و آن رااز من نكرفت و رفت » يس من‎ 
٠. ٠. ع 5 2 5 حَ‎ 50 5 ٠. 9 
مزد او را براى او زراعت كردم و تنميه كردم تا كله شد از كاو - به روايت ديككّر مزد او نيم درهم بود » من از براى او ده هزار‎ 
درهم كردم - يس جون به نزد من آمد بعد از مدتى همه را به او دادم . خداوندا ! اكر مى دانى كه اين را براى تحصيل‎ 


خشنودى تو كرده ام آنجه از اين سنكك مانده است از جلو بردار . 


نجات مى يابد (659) . 


و بعضى كفته اند : اصحاب رقيم اين جماعت بودند (680 . 


باب سى و دوم : در بيان قصه اصحاب اخدود و بيغمبر مجوس است 


حق تعالى در قرآن مجيد مى فرمايد قتل اصحاب الاخدود )60١(‏ كشته شدند - يا ملعون شدند - اصحاب اخدود كه كودى 
عظيم در زمين كنده بودند » النار ذات الوقود (801) و آن كود ير بود از آتشى كه زبانه مى كشيد ء اذ هم عليها قعود (807) 
در وقتى كه ايشان بر دور آن آتش نشسته بودند » وهم على ما يفعلون بالمؤمنين شهود (885) و ايشان بر آنجه مى كردند بر 
مؤمنان كواهان بودند كه نزد يادشاه خود كواهى دهند يا در قيامت كواه خواهند بود و اعضا و جوارح ايشان بر ايشان كواهى 


خواهند داد » و ما نقموا منهم الا ان يؤ منوا بالله العزيز 


الخميد (688) و انكان تكزة تدحه'اشان.وعيت تكزدتد حير ان ايشان وا مكرز اكه 'ابحاك اؤوده:يودتك ب خداوثد عزير مدق 


حمد بر نعمتها . 


على بن ابراهيم روايت كرده است كه : كسى كه برانكيخت حبشه را براى جنكك اهل يمن ذو نواس بود » واو آخر يادشاهان 
حمير بود و اختيار دين يهود كرد و جمع شدند با او قبيله حمير بر يهود شدن و خود را يوسف نام كرد » و مدتى براين مذهب 
ماند يس به او خبر دادند كه كروهى در نجران هستند كه بر دين نصرانيت مانده اند و آنها بر اصل دين عيسى عليه السلام 
بودند و به حكم انجيل عمل مى كردند » و سركرده ايشان عبدالله بن يامن بود » و اهل دين ذو نواس او را تحريص كردند كه 
لشكر ببرد به نجران و ايشان را جبر كند بر داخل شدن در دين يهود جون وارد نجران شد جمع كرد آنها را كه بردين 
نصرانيت بودند و بر ايشان عرض كرد دين يهوديت را و ايشان ابا كردند » جون بسيار مبالغه كرد و ايشان قبول نكردند نقبها 
در زمين كند وهيزم بسيار در آنها ريخت و آتش بر آن هيزمها زد ء بعضى را در آن آتش انداخت و بعضى را به شمشير 
كشت وبعضى رابه عقوبتهاى 'ذيكر معذب سات سن غعدذ انه از آنها كشت :ببست هزان تف بوة» هردى أن ايشان كه أو 


را دوس مى كفتند بر اسبى سوار شد و از ايشان كريخت ء از بى او تاختند و به او 


توسيدتن + ذواتواس :يا لشكركن ببةاضنعا بر كشت 4و ابق آيات:اشاره اث ةانق قضه (82): 


و به سند معتبر از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام عالم نصارى را كه در 
نجران بود طلبيد و قصه اصحاب اخدود را از او يرسيد , او نقل كرد .» حضرت فرمود : جنان نيست كه تو كفتى من تو را خبر 
مى دهم از قصه ايشان بدرستى كه حق تعالى ييغمبرى فرستاد از اهل حبشه بر اهل حبشه » يس تكذيب كردند و نقبها در زمين 
كندتد وبا او جنكك كردتد و اكثر اضحاب او را كشتند واو را با بقيه اضحاب: او اسير كردئد و ثقبها در زمين كندند ودر آنها 
آنش افروختند و كفتند به آنها كه بردين آن بيغمبر بودند كه : ازاو جدا شويد واز دين او بركرديد وهر كه برنمى كردد او 
را در اين آتش مى اندازيم ؛ و جماعت بسيار از دين او بركشتند و كروه بسيار را در آتش انداختند تا آنكه زنى آوردند و 
طفل يكماهه اى در آغوش او بود يس به او كفتند : آيا ازدين برمى كردى يا تو را دراين آتش مى اندازيم ؟ يس آن زن 
خواست كه خود را به آتش اندازد » جون نظرش به يسرش افتاد بر او رحم كرد . حق تعالى آن طفل را به سخن آورد و كفت 


رضاى خدا كم است » يس آن زن خود را با آن طفل به آتش انداخت (801) . 


شد وبا خواهر و مادر خود زنا كرد » جون هوشيار شد اين عمل بر او دشوار نمود و به مردم كفت : اين حلال است ! و جون 
مردم از قبول اين امر امتناع كردند كودالها كند و يراز آتش كرد و مردم را در آنها مى انداخت (608) . 


و ميثم تمار رحمه الله از اميرالمؤمنين عليه السلام روايت كرده است كه آن حضرت فرمود : اصحاب اخدود ده نفر بودند و 
ايشان را در آتش انداختند » بر مثال ايشان ده نفر را در همين بازار كوفه خواهند كشت (604)؛ و غرض آن حضرت كويا آن 
بود كه اشاره فرمايد به آنجه ابن زياد عليه اللعنه بعد از ورود كوفه كرد كه جمعى را تكليف مى كرد كه بيزارى جويند از 
اميرالمؤمنين عليه السلام » هر كه قبول نمى كرد او را مى كشت و ميثم تمار و رشيد هجرى رضى الله عنهما از آن جمله بودند 


#سفانتحة بعل" إل ارق أتقاء الله رمك كيار وان شيف 


و به سند معتبر ديكر از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : عمر شخصى را سردار كرد و لشكرى با او فرستاد 
بر سر شهرى از شهرهاى شام » جون آن شهر را فتح كردند و اهلش مسلمان شدند براى ايشان مسجدى بنا كردند » جون تمام 


باز ساختند و خراب شد » تا آنكه سه مرتبه جنين شد » يس اين خبر را به عمر نوشت ؛ عمر اصحاب حضرت رسول صلى الله 
عليه و آله را جمع كرد و هيجيك از ايشان سبب اين را نداستند » جون به خدمت حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام عرض كرد 
افزمود :سكن 1ن است كدعدق تعالى ييغميرى ير كروهئ ميعوث كزداتية و انشات مغر حوره برا كشهد و دو مكان ابخ 
مسجد او را دفن كردند » و او هنوز به خون خود آلوده است » بنويس به سردار خود كه زمين را بشكافند » و جون جنين 
كردند جسد مباركك او را تازه خواهند يافت يس بر او نماز كنند و او را در فلان موضع دفن كنند يس مسجد را بنا كنند كه 


خراب نخواهند شد . 
يس جون به فرموده آن حضرت عمل كردند و مسجد را ساختند خراب نشد (680) . 


دز روايت ديكر أن 'است كه خضرت در جزات قرمود : بتوسن نف:والى غود كه حجان راسك ب مسد را بكتك بس ندر انحا 


كفي كراهن رافق ممتي ات واسات ره وا بيك زوق غود كذاافنه اكت 
عمر كفت :او كيست ؟ 


فرمود : تو بنويس به او كه آنجه من كفتم بكند » بعد از اينكه ظاهر شود آنجه كفتم » خواهم كفت كه او كيست انشاء الله 
تعالى ؛ يس بعد از مدتى نوشته والى عمر رسيد كه : آنجه نوشته بودى به همان نحو يافتم و آنجه كفته بودى بعمل آوردم و 


سنن كمر 


بوتس عن كرة وها كدار يك 
فرمود : او ييغمبر اصحاب اخدود است و قصه او در تفسير قرآن مجيد معروف است )62١(‏ . 


ودر حديث معتبر منقول است كه : روزى حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام بر منبر رفت و فرمود : بيرسيد از من قبل از آنكه 
مرا نيابيد . 


فى اشع بن قبس مافق باستو كفت نا امير المؤمتين ا جكوتة از متحومن جزية.هفى. كيزنك وتحال انكة كتاي تذارتك و 


يبيغمبرى بر ايشان مبعوث نشده است ؟ 


فرمود : بلكه خدا برايشان كتابى فرستاد و رسولى برايشان مبعوث كردانيد و ايشان يادشاهى داشتند » يس شبى مست شد و 
دختر خود را به فراش طلبيد و با او زنا كرد » جون صبح شد و قوم او شنيدند كه او جنين كارى كرده است بر در خانه او جمع 


شدند و كفتند : اى يادشاه ! دين ما را جركين و باطل كردى يس بيا تا تو را به صحرا بريم و حد بزنيم ! 
كفت : شما همه جمع شويد و سخن مرا بشنويد . اكر مرا عذرى باشد در آنجه كرده ام قبول كنيد والا آنجه خواهيد بكنيد . 
جون جمع شدند كفت : خدا هيج خلقى نيافريده است كه نزد او كرامى تر باشد از يدر و مادر ما آدم و مادر ما حوا . 
كفضد :ارات كف اع يادشاة:. 
كفت : آيا آدم دختران خود را به يسران خود تزويج نكرد ؟ ! من نيز به سنت آدم عمل كردم 

كفتند : راست كفتى و دين حق اين است . 


يس راضى به اين امر 


را از ميانشان برداشت » يس ايشان كافرند و داخل جهنم خواهند شد بى حساب (687) . 


واقناختاذنك معتيره سيان وارد:شدة است كه مجوس يغمرئى داشسد كداو واجاماش مئ كنسسداو كتابى آأز براق انشان 


اؤردة نوة در دوازةه عراز يوست كاو:«يشقن يمير كوف وا كتعند و كتاب ودرا خسن 20 


ودر حديث معتبر منقول است كه : زنديقى از حضرت صادق عليه السلام سؤ الى جند كرد و مسلمان شد » يس از جمله سؤ 


هاى بليغ و امثال شافيه دارند و اقرار به ثواب و عقاب دارند و شريعتى جند دارند كه به آنها عمل مى كنند . 


حضرت فرمود : هيج امتى نيست كه رسولى بر ايشان مبعوث نشده باشد » حق تعالى ييغمبرى فرستاد بر مجوس با كتابى » يس 
انكار كردند او را و كتاب او را. 


يرسيد : يبغمبر ايشان كى بود ؟ مردم مى كويند : خالد بن سنان بود . 
فرمود : خالد عرب بدوى بود و رسول نبود واين سخنى است كه مردم مى كويند . 
كفت ميق ازور دشح درسول اشان بود » 


فرمود : زردشت امر باطلى جند براى ايشان آورد و دعوى بيغمبرى كرد » بعضى به او ايمان آوردند و بعضى انكار او كردند 


او راز شهر بيرون كردند و درند كان صحرا او را هلاكك كردند . 
يرسيد : مجوس به حق نزديكتر بودند يا عرب در ايام كفر و جاهليت ؟ 


فرمود : عرب در ايام جاهليت به دين حنيف ابراهيم نزديكتر بودند از كبران » زيرا كبران كافر شدند به همه بيغمبران و انكار 
جميع كتابها و معجزات كردند و به هيج سنن و آداب و آثار ييغمبران عمل نكردند و كيخسرو كه يادشاه مجوس بود در زمان 
كَذْشته سيصد بيغمبر را شهيد كرد؛ و كبران غسل جنابت نمى كردند و عرب مى كردند و غسل جنابت از خالص شرايع حنيفه 
ابراهيم است ؛ و مجوس ختنه نمى كنند و آن از سنتهاى ييغمبران است » و اول كسى كه ختنه كرد ابراهيم خليل عليه السلام 
بود؛ و مجوس مرده هاى خود را غسل نمى دهند و كفن نمى كنند وعرب مى كردند؛ و مجوس مرده ها را در صحراها و 
غارها و دخمه ها مى اندازند و كفار عرب در خاكك ينهان مى كردند و لحد براى آنها مى ساختند و سنت بيغميران جنين بود» 
واول كسى كه براى او قبر كندند و لحد ساختند آدم عليه السلام بود و مجوس نكاح مادر و دختر و خواهر را حلال مى دانند 
و كفار عرب اينها را حرام مى دانستند؛ و مجوس انكار كعبه مى كردند و عرب حج ععبه مى كردند و مى كفتند : خانه 
يرورد كار ماست . و اقرار به تورات و انجيل داشتند و از اهل كتاب مسائل مى يرسيدند؛ و عرب در همه اسباب به دين حق 


نزديكتر بودند از 


كبران . 


فرمود كه : در نكاح مادران و دختران به جه جيز متمسكك مى شوند و حال آنكه اقرار دارند كه آدم و نوح وابراهيم و موسى 
و عيسى و ساير ييغمبران عليهم السلام حرام كردند (67) ؟ 


باب سى و سوم : در بيان قصه حضرت جرجيس عليه السلام است 


ابن بابويه و قطب راوندى رحمهما الله به سند خود روايت كرهده اند از ابن عباس كه : حق تعالى حضرت جرجيس عليه السلام 
را بيغمبر كردانيد و فرستاد او را بسوى يادشاهى كه در شام مى بود كه او را داذانه مى كفتند و بت مى يرستيد » يس به او 
كفت «اى.يادشاة ! قبول كن تصحيت هرا سزاوار ست علق .زا كدعرادت كد غير خداءرا و رعيت تماشدور جاعات خود 


بسوى غير او » يس يادشاه به آن حضرت كفت : از اهل كدام زمينى ؟ 


فرمود : من از اهل رومم و در فلسطين مى باشم . يس امر كرد كه آن حضرت را حبس كردند و بدن مباركش را به شانه هاى 
آهنين مجروح كردند تا كوشتهاى او ريخت و سركه بر بدنش مى ريختند و يلاسهاى درشت بر آن بدن مجروح مى ماليدند » 
يس امر كرد كه سيخهاى آهن را سرخ كنند و بدنش را به آنها داغ كنند » جون ديد كه به اينها كشته نشد امر كرد ميخهاى 
آهن بر رانها و زانوها و كف ياهاى او كوبيدند » جون ديد كه به اينها كشته نشد امر كرد ميخهاى بلند از آهن ساختند و بر 


سرش فرو بردند كه 


مغز سرش روان شد » و فرمود سرب را آب كردند و بر بدنش ريختند و ستونى از آهن در زندان بود كه كمتراز هيجده نفر 
آن را نقل نمى توانستند نمود حكم كرد كه آن را بر روى شكم او بككذارند » جون شب تاريكك شد مردم از او يراكنده شدند 
» اهل زندان ديدند ملكى به نزد آن حضرت آمد و كفت : اى جرجيس ! حق تعالى مى فرمايد : صبر كن و شاد باش و مترس 
كه خدا با تواست و تو را از ايشان خلاصى خواهد داد و ايشان تو را جهار مرتبه خواهد كشت و من الم و آزار را از تو دفع 


م 


جون صبح شد آن يادشاه كمراه آن مقرب دركاه اله را طلبيد و حكم نمود كه تازيانه اى بسيار بر يشت و شكم آن حضرت 
زدند و باز كفت كه او را به زندان بركردانيدند و به اهل مملكت خود فرمانها نوشت كه هر ساحر و جاد و كرى كه در مملكت 
او باشد به نزد او بفرستند » يس فرستادند ساحرى را كه از همه ساحران ماهرتر بود وهر جادوئى كه توانست كرد و در آن 
حضرت تاءثير نكرد » يس زهر كشنده اى آورد و به آن حضرت خورانيد » يس آن حضرت فرمود : بسم الله الذى يضل عند 
صدقه كذب الفجره و سحر السحره يس هيج ضرر به آن حضرت نرسانيد » يس آن ساحر كفت : اكر من اين زهر را به جميع 


اهل زمين مى خورانيدم هر آينه قوتهاى ايشان را مى كند و احشاى ايشان را 


مى ريخت و خلقت همه را متغير مى كرد و ديده هاى ايشان را كور مى كرد . يس اى جرجيس ! توئى نور و روشنى بخش 
راه هدايت و جراغ ظلمات اهل ضلالت و توئى حق يقين » شهادت مى دهم كه خداوند تو بر حق است وهر جه غير اوست 


باطل است ء به او ايمان آوردم و تصديق كردم به ييغمبران او و توبه مى كنم بسوى اواز آنجه مرتكب شدم . 


يس يادشاه او را كشت .» و باز آن حضرت را به زندان فرستاد و او را به انواع عذاب معذب كردانيد و فرمود او را ياره ياره 
كردند و در جاهى افكندند و مجلسى آراست و مشغول شد به شراب و طعام خوردن » يس حق تعالى امر فرمود باد را كه ابر 
سياهى برانكيخت و صاعقه هاى عظيم حادث شد . و زمين و كوهها بلرزيدند و مردم همه ترسيدند كه هلاك خواهند شدء 
خدا ميكائيل را امر فرمود بر سر جاه آمد و كفت : برخيز اى جرجيس به قوت خداوندى كه تو را آفريده و مستوى الخلقه 


ككرةانيدة اسح 


يس آن حضرت زنده و صحيح برخاست . و ميكائيل او را از جاه بيرون آورد و كفت : صبر كن و بشارت باد تو را به ثوابهاى 


الين 


يس جرجيس عليه السلام باز رفت به نزد يادشاه و فرمود : حق تعالى مرا بسوى تو فرستاده است كه به من حجت بر تو تمام 
كند » يس سيهسالار لشكر او كفت : ايمان آوردم به خداى تو كه تو را بعد از مردن زنده 


كردانيد و كواهى مى دهم كه او حقى است وهر خدائى غير او هست همه باطلند » و جهار هزار كس متابعت او كردند و ايمان 
آوردند وتصديق آن حضرت نمودند » يس يادشاه همه را به شمشير قهر هلاكك كرد و امر فرمود لوحى از مس ساختند و 
آتش بر روى آن افروختند تا سرخ شد و آن حضرت را به روى آن خوابانيدند و سرب كداخته در كلوى او ريختند و ميخهاى 
آن بر ديده ها و سر مباركش دوختند يس ميخها را كشيدند و سرب كداخته به جاى آنها ريختند » يس جون ديد كه به اينها 


كشته نشد امر كرد اتش بر آن حضرت افروختند تا سوخت و خاكستر شد و امر كرد خاكسترش را به باد دادند . 


يس خدا امر فرمود حضرت ميكائيل عليه السلام را كه حضرت جرجيس عليه السلام را ندا كرد و زنده شد و ايستاد به امر خدا 
به نزد يادشاه در وقتى كه در مجلس عام نشسته بود و باز تبليغ رسالت الهى به او نمود » يبس شخصى از اصحاب آن كمراه 
برخاست و كفت : در زير ما جهارده منبر هست و در يبش ما خوانى هست و جوبهاى اينها از درختان متفرقند كه بعضى ميوه 
دهنده و بعضى غير ميوه » اككر سؤ ال كنى از يرورد كار خود كه هر يكك ازاينها را درختى كرداند و يوست و بركك بهم 


رسانند و ميوه بدهند من تصديق تو مى كنم . 


يس آن حضرت به دو زانو درآمد و دعا كرد»ء در همان ساعت همه درخت شدند و بركك و 


ميوه بهم رسانيدند » يس يادشاه امر كرد آن حضرت را در ميان دو جوب كذاشتند و آن جوبها را با آن حضرت با اره به دو 
نيم كردند يس ديكك بزركى حاضر كردند » زفت و كوكرد و سرب در آن ديكك ريختند وجسد شريف آن حضرت را در 
آن ديكك كذاشتند و آتش افروختند در زير آن ديكك تا جسد آن حضرت با آنها بهم آميخته شد » يس زمين تاريكك شد» و 
حق تعالى حضرت اسرافيل را فرستاد نعره اى بر ايشان زد كه همه به رو درافتادند و ديكك را سرنكون كرده كفت : برخيز اى 
جرجيس به اذن خدا ء يس به قدرت حق تعالى آن حضرت صحيح و سالم ايستاد و رفت به نزد آن يادشاه ملعون كمراه باز 
تبليغ رسالت نمود . 


جون مردم او را ديدند تعجب كردند » يس زنى آمد و به آن حضرت عرض كرد : اى بنده شايسته خدا ! ما كاوى داشتيم كه 


به شير آن تعيش مى كرديم و مرده است و مى خواهيم كه آن را زنده كردانى . 

آن حضرت فرمود : اين عصاى مرا بككير ببر و بر سر كاو خود بككذار و بكو : جرجيس مى كويد برخيز به اذن خدا . 
حرق عي كد كاز رشك 14ت دن امات اورة.: 

يس يادشاه كفت : اكر من اين ساحر را بككذارم » قوم را هلاكك خواهد كرد . 


را بيرون 


بردند عرض كرد : خداوندا ! اكر بت يرستان را هلاكك خواهى كرد از تو سؤ ال مى كنم كه مرا و ياد مرا سبب شكيبائى 


كردانى براى هر كه تقرب جويد بسوى تو به صبر كردن در نزد هر هولى و بلائى . 
يس باز آن حضرت را كردن زدند و ب ركشتند » همه به يكك دفعه به عذاب الهى هلاك شدند (688) . 
باب سى و جهارم : در بيان قصه حضرت خالد بن سنان عليه السلام است 


به سندهاى معتبر از امام محمد باقر و امام جعفر صادق عليهما السلام منقول است كه : روزى حضرت رسول صلى الله عليه و 
آله نشسته بودند ناكاه زنى به خدمت آن حضرت آمد يس آن حضرت او را مرحبا فرمود و دستش را كرفت و او را بر روى 
رداى خود در يهلوى خود نشانيد و فرمود : اين دختر بيغمبرى است كه قومش او را ضايع كردند » و او خالد بن سنان نام 
داشت و عبسى (688) بود » و ايشان را بسوى خدا خواند و به او ايمان نياوردند و آتشى هر سال در ميان ايشان بهم مى رسيد و 
بعضى از ايشان را مى سوخت - و به روايت ديكر هر روز بيرون مى آمد (881) - وهر جيز كه نزديكك آن بود از حيوانات 
ايشان و غير آن مى سوخت و آن آتش را نار الحرقين (65) مى كفتند » در وقت معينى بيرون مى آمد از غارى كه نزديكك 
ايشان بود » يس خالد عليه السلام به ايشان كفت : اكر من اين آتش را از شما بركردانم به من ايمان خواهيد آورد ؟ 


وجون اتش بيدا شد آن حضرت 


استقبال آن نمود و آتش را به قوت تمام بركردانيد وازيى آن رفت تا داخل آن غار شد با آتش » و قوم او بر در آن غار 
تفلو كمال كردية كه آتقن او راسوفعه است و ميرول تشواهية امد زعاو يش بعد از ساعق نيرون ١مك‏ وسحق م 
كفت كه مضمونش اين است كه : اين است كار من و امر من و آنجه مى كنم از جانب خدا است و به قدرت اوستء بنو 


اكنون ايمان مى آوريد به من ؟ 
يس فرمود : من در فلان روز خواهم مرد » جون بميرم مرا دفن كنيد و بعد از جند روز كله اى از كورخر بر سر قبر من خواهند 


آمد ودر بيش ايشان كورخر دم بريده اى خواهد بود و بر سر قبر من خواهد ايستاد » در آن وقت قبر مرا بشكافيد و مرا بيرون 


آوريد و هرجه خواهيد از من بيرسيد كه خبر خواهم داد شما رااز آنجه بوده و خواهد بود تا روز قيامت . 


جون آن حضرت فوت شد واو را دفن كردند و رسيد به روز وعده اى كه او كرده بود و به همان نحو كه فرموده بودء كله 


وحشيان به همان علامت كه فرموده بود ظاهر شدند و بر سر قبر او ايستادند و قوم او آمدند و خواستند كه 


او رااز قبر بيرون آورند يس بعضى كفتند : در حيات او ايمان نياورديد به او بعد از فوت او جكونه ايمان مى آوريد ؟ اكر او 


را از قبر بيرون آوريد در ميان عرب ننككى خواهد بود براى شما . يس او را به حال خود كذاشتند و ب ركشتند . 
واو در ميان زمان حضرت عيسى عليه السلام و حضرت محمد صلى الله عليه و آله بود ء واسم آن دختر محياه بود (689) . 


مؤلف كويد : اين احاديث معتبرتر است از حديثى كه بيش كذشت كه خالد بيغمبر نبود » و ذكرش در دعاى ام داود نيز مؤيد 


اين احاديث است .ء والله يعلم . 
باب سى و ينجم : در بيان احوال بيغمبرانى كه تصريح به اسم شريف ايشان نشده است 


در حديث معتبر از حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام منقول است كه : حضرت رسول صلى الله عليه و آله فرمود كه : ييغمبرى 
از بيغمبران را خدا فرستاد بسوى قوم خود و جهل سال در ميان ايشان ماند و به او ايمان نياوردند » و ايشان عيدى داشتند در 
معبد خود » جون در روز عيد در معبود خود حاضر شدند آن ييغمبر از بى ايشان رفت و كفت : ايمان بياوريد به خدا » كفتند : 
ار راست مى كوئى كه تو ييغمبرى خدا را بخوان براى ما كه ميوه به ما بدهد به رنكك جامه هاى ماء و جامه ايشان زرد بود» 
يس آن بيغمبر عليه السلام جوب خشكى را كرفت و به زمين فرو برد و دعا كرد تا آن جوب سبز شد و زردالواز آن بهم 
رسيد و ايشان خوردند » يس هر كه نيت كرد كه مسلمان شود 


هسته اى كه از دهان انداخت مغزش شيرين بود . وهر كه نيت كرد كه مسلمان نشود هسته اى كه از دهان انداخت مغزش تلخ 


بود (21/0) . 


ودر حديث معتبراز حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه : حق تعالى وحى فرمود بسوى ييغمبرى از ييغمبران خود كه 
: جون صبح كنى اول جيزى كه در برابر تو بيايد آن را بخور و دوم را ينهان دار و سوم را قبول كن و جهارم را نااميد مكن و 


از ينجم بككريز. 


جون صبح درآمد و روانه شد » كوه سياه بزركى در برابرش بيدا شد » يس ايستاد و با خود كفت : يرورد كار من مرا امر كرد 
كه اين را بخورم . و حيران ماند كه جككونه اين كوه را بخورد ؟ يس باز به خاطرش افتاد كه يرورد كار من مرا امر نمى كند 
مكر به جيزى كه طاقت آن داشته باشم » يس رو به كوه روانه شد » هر جند نزديكتر مى شد آن كوه كوجكتر مى شد نا آنكه 
جون به نزديكك آن رسيد آن را به قدر لقمه اى يافت و تناول نمود » جندان از آن لقمه لذت يافت كه از هيج طعامى آنقدر 
لذت نيافته بود؛ يس جون ياره اى ديككر راه رفت طشتى ديد از طلاء يس كفت : يرورد كار من مرا امر كرده است كه اين را 
ينهان كنم » يس كودى كند و طشت را در آن افكند و خاكك بر روى آن ريخت و كذشت . جون قدرى راه رفت و به عقب 


نكا كزة ديد نطقت ينذا 


شده است كفت : آنجه خدا فرموده بود كردم ء از يبدا شدن بر من حرجى نخواهد بود؛ يس ياره اى ديككر راه رفت تا به مرغى 
رسيد كه بازى از عقب آن مى آمد و آن مى كريخت تا به آن حضرت رسيد و بر كرد آن حضرت مى كرديد » يس كفت : 
يرورد كار من مرا امر كرده است كه اين را قبول كنم » و آستين خود را كشود تا آن مرغ داخل آستين او شد؛ باز كفت : 
شكار مرا كرفتى ؟ من جند روز است كه از بى آن مى كردم » آن حضرت با خود كفت : يرورد كار من مرا امر كرده است 
كه اين را نااميد نكنم » يس قطعه اى از ران خود بريد و بسوى باز افكند و روانه شد تا آنكه رسيد به كوشت ميته كنديده كه 


كرم در آن افتاده بود » كفت : يرورد كار من مرا امر كرده است كه از اين بككريزم » يس از آن كريخت و بركشت . 


جون شب شد به خواب رفت » در خواب ديد كسى به او كفت : آنجه خدا تو را به آن امر كرده بود بعمل آوردى » آيا مى 


دانى كه آنها جه بود ؟ 
كفت : نه . 


أن شخص كفةة :امنا آن كوه سن غضي بود زيزا كه شده دوقت :عضي خدا راثمن شتاسد و قدو غود وان داتد از 
بسيارى غضب » حون خود را نكاه دارد و قدر خود را بشناسد و غضب خود را ساكن كرداند عاقبتش مانند آن لقمه طيب مى 


شود كه خوردى . 


آن طشت » عمل صالح است » جون بنده عمل صالح خود را كتمان كند واز مردم مخفى دارد خدا البته آن را ظاهر مى 


كرداند كه زينت دهد او را در نظر مردم در دنيا به آنجه ذخيره مى كند از براى او از ثواب آخرت . 
وآن مرغ » صورت شخصى بود كه به نزد تو آيد كه تورا نصيحت كند ء بايد نصيحت او را قبول كنى . 
و لاز قورت شخصي انك كةرراى عاحق به تردكو أيه يسن او واانااميك مَكردانة. 

و آن كوشت كنديده» صورت غيبت بود » يس از غيبت بككريز (81/1 . 


اسرائيل كة:اكر سواهئ كد مرا ملاقنات كتن فردائ قنافت دن حظيره قدس .يس تاكن ذر ذنبا تنها ؤغزيي و عمكين و 
اندوهناك و وحشت نماينده از مردم مانند مرغ تنهائى كه جون شب مى شود به جاى تنهائى مى رود و وحشت مى كند از 


مرغان ديكر وانس مى كيرد به يرورد كار خود (89/7) . 


ودر حديث معتبر ديكّر فرمود كه : حق تعالى بيغمبرى از بيغمبران خود را مبعوث كردانيد بسوى قوم خود و وحى نمود بسوى 
او كه : بكو به قوم خود كه هيج اهل شهر و كروهى نيستند كه بر طاعت من باشند و حالتى رو دهد ايشان را كه در نعمت و 


سرور باشند يس بكّردند از آنجه من مى خواهم بسوى آنجه نمى خواهم مكر آنكه من 


نيز مى كردم از آنجه مى خواهند بسوى بسوى آنجه نمى خواهند » يعنى نعمت ايشان را به بلا مبدل مى كردانم » و هيج اهل 
شهرى و اهل خانه اى نيستند كه بر معصيت من باشند و به سبب آن معصيت ايشان را بلائى عارض شود يس بكردند از آنجه 
من نمى خواهم بسوى آنجه مى خواهم مكر آنكه من نيز مى كردم از آنجه نمى خواهند بسوى آنجه مى خواهند؛ و بكو به 
ايشان : سبقت كرفته است رحمت من بر غضب من » يس نااميد مشويد از رحمت من », زيرا كه بر من عظيم نمى نمايد 
آمرزيدن كناهى ؛ و بكو به ايشان از روى معانده متعرض غضب من نكردند و استخفاف ننمايد به حق دوستان من كه مرا 


عذابى جند است در وقت غضب من كه هيجيكك از خلق من قدرت بر مقاومت آنها وتاب تحمل آنها را ندارند (/41) . 


رحمت مرا نهايت نمى باشد؛ و هر كاه معصيت من كنند من به غضب مى آيم » و جون به غضب آيم لعنت مى كنم بر ايشان » 


و به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : شكايت كرد بيغمبرى از ييغمبران بسوى خدا 


از ضعف » يس وحى رسيد به او كه : كوشت را با ماست يبز و بخور كه بدن را محكم مى كند (818) . 
و ييغمبر ديكر شكايت كرد از ضعف و كمى مجامعت » حق تعالى امر فرمود او را به خوردن هريسه (89/2) . 
و ييغمبر ديكر شكايت نمود از كمى نسل و فرزندان ؛ حق تعالى وحى فرمود به او كوشت را با تخم بخور (/871) . 


وكاو ديك عير كيك تقول أت 45 مرق ان انر ان شكافت تنورف سوق تماق السك دلو كن كرد 
حق تعالى وحى فرمود بسوى او كه : عدس بخور » جون بر عدس خوردن مداومت نمود دلش نرم شد و كريه اش بسيار شد 
(8ل/ا6 . 


ودر حديث معتبر ديكر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : ييغمبرى از ييغمبران شكايت نمود بسوى خدا ازغم و 


اندوه » حق تعالى امر فرمود او را به خوردن انككور (81/9) . 


به سند حسن از امام جعفر صادق عليه السلام منقول است كه : جمعى از امتهاى كذشته از ييغمبر خود سؤ ال كردند كه : دعا 
تنكك شد و نسل ايشان بسيار شد و به مرتبه اى رسيد كه مردى كه صبح مى كرد مى بايست طعام دهد يدر و مادر و اجداد 


عورة و تعد د الجد اد وك رانو اكات را أسعتها بكند دو كه اكول شاف برسلا شور #الزماتدقه الااطلت 


معيشت و استدعا كردند از رسول خود كه بخواهد از حق تعالى بركرداند آنها را به حالى كه قبل از حال بودند و آن حضرت 
دعا كرد و به حال سابق ب ركشتند )88٠0(‏ . 


و در حديث معتبر ديكر فرمود : كه حق تعالى بر هيج امتى از امتهاى كذشته عذاب نفرستاده است مكر در جهارشنبه ميان ماه 
(كى4) . 


وادان عهلايك نشير ركز فرفوة #اخل| و 'لنه شوى عفد از يغميران غود كه خلق بكو كناد ؤاءق كدازة تاه 
آفتاب يخ را مى كدازد (6857 . 


يادشاه جبارى بود كه : برو به نزد آن جبار و بكو من تو را تسلط نداده ام بر بندكان خود كه خونهاى ايشان را بريزى و مالهاى 
ايشان را بككيرى بلكه تو را مكنت داده ام و بر ايشان قدرت داده ام كه صدا و ناله مظلومان را از دركاه من بازدارى » زيرا كه 


فرستاد بسوى اهل زمان خود و ايشان را بسوى عبادت و اطاعت خداوند خواند » يس ايشان كفتند : اكر ما جنين كنيم جه 


فائده براى ما خواهد بود ؟ والله كه مال و عشيره تو از ما بيشتر نيست كه از تو توقع نفعى يا ضررى داشته باشيم . 


: اكر اطاعت من كنيد خدا شما را داخل بهشت مى كند و اكر نافرمانى من بكنيد خدا شما را داخل جهنم خواهد كرد . 
كفتند : بهشت و جهنم جيست ؟ 

جون براى ايشان وصف كرد كفتند : كى خواهيم رسيد به آنها ؟ 

كفت : بعد از مردن . 

كفتند : ما ديده ايم مرده هاى خود را كه استخوان شده اند و يوسيده اند . 


و تكذيب او را زياده كردند و استخفاف به شاءن او بيشتر كردند يس خدا خواب ديدن را در ايشان مقرر نمود » يس به نزد 
آن بيغمبر آمدند و آنجه در خواب ديده بودند نقل كردند . 
راحت و الم » و بدن شما از آنها خبر ندارد و ديكران نيز بر آنها مطلع نمى شوند » همجنين بعد از مردن روحهاى شما را ثواب 


وعقاب مى باشد هر جند بدنها بيوسند واز هم بياشند تا روز قيامت باز بسوى بدنها بركردند و ثواب و عقاب با اين بدنها 


باشد (/8) . 
باب سى و ششم : در بيان نوادر اخبار غير بيغمبران از بنى اسرائيل و غير ايشان است 
قسمت اول 


شيخ طبرسى رحمه الله و غير او از مفسران از ابن عباس روايت كرهده اند كه : عابدى در ميان بنى اسرائيل بود كه او را برصيصا 
من كفشد و شالها عباةت يروره كان غود فى كرد ا اكه سعحات الدصوة شك و ماران و ديوالكان زا قود اوهى اوودتد او 


دعا مى كرد و ايشان شفا مى يافتند » يس زنى از زنان اشراف آن زمان را جنونى عارض شد و به 


نزد او آوردند كه مداوا كند » و آن زن برادران داشت » جون آن زن را نزد او كذاشتند شيطان او را وسوسه كرد كه با آن زن 
زنا كند و جون با او زنا كرد حامله شد . جون ترسيد رسوا شود آن زن را كشت و دفن كرد » شيطان به نزد هر يكك از 
برادرانش آمد و كفت : عابد با خواهر شما زنا كرد و جون حامله شد او را كشت و در فلان موضع دفن كرد » يس برادران 
اين سخن را به يكديكر كفتند » و خبر منتشر شد تا به يادشاه آن زمان رسيد » يس يادشاه با ساير مردم به معبد او رفتند و بر 


آن حال مطلع شدند و او اقرار كرد كه : من جنين كردم » يس يادشاه فرمود كه او را بر دار كشند . 


يس شيطان متمثل شد نزد او و كفت : من تو را به اين بليه انداختم و رسوا كردم » اككر اطاعت من مى كنى تو رااز كشتن 


كفت : در جه باب اطاعت تو يكنم ؟ 

اكت م لد كو 

عابد كفت : جككونه تو را سجده بككنم با اين حال ؟ 
كفت : به ايما از تو اكتفا مى كنم . 


يس ايما كرد به سجود براى شيطان و كافر شد » و شيطان از او بيزارى جست و او را كشتند جنانجه حق تعالى در قرآن اشاره 
قضنه أوافرمؤدة اشكودن لون ١‏ نداشترقة كبحل المتطان اذ قال للانيتان كف قلمنا قف دقان نان برع اسك اتن شاف اللهرت 


العالمين 


(80) يعنى : مانند مثل شيطان است در وقتى كه كفت به انسان : كافر شو يس جون كافر شد كفت : بدرستى كه من بيزارم از 


تو بدرستى كه من مى ترسم از خداوندى كه يروردكار عالميان است (688 . 


و به سند معتبر از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : در ميان بنى اسرائيل عابدى بود كه او را جريح مى 
كفتند و عبادت خدا مى كرد در صومعه خود » يس مادرش نزد او آمد در وقتى كه نماز مى كرد او را طلبيد او جواب نكفت » 
يس بركشت باز آمد و او را طلبيد او ملتفت نشد بسوى مادر خود و بركشت .» بار سوم آمد باز او را طلبيد و جواب نشنيد و 
بركشت و كفت : سال مى كنم از خداى بنى اسرائيل كه تو را يارى نكند . 


٠. 5 ٠. 2 عاإ٠‎ 5 6 00 5 حَ‎ ٠ ٠. 
جون روز ديكّر شد زن زناكارى نزد صومعه او مد واو را درد زائيدن كرفت و در همان موضع زائيد و دعوى كرد : اين‎ 


فرزند را از جريح بهم رسانيده ام . 


يس اين خبر در ميان بنى اسرائيل منتشر شد و كفتند : آن كسى كه مردم را بر زنا ملامت مى كرد خود زنا كرد » يادشاه امر 


فرمود كه او را بر دار بكشند » يس مادرش بسوى او آمد و طيانجه بر روى خود مى زد و فرياد مى كرد . 
جريح كفت : ساكت باش كه اين بلا از نفرين تو بر سر من آمد . 


مردم جون اين سخن رااز جريح شنيدند كفتند : جه دانيم كه تواين را 


فرمود : آن طفل را بياوريد » جون آوردند جريح طفل را كرفت و دعا كرد يس از او يرسيد : يدر تو كيست ؟ 
آن طفل به قدرت الهى به سخن آمد و ككفت : فلان راعى از فلان قبيله . 


يس خدا ظاهر كردانيد دروغ آنها را كه افترا كرده بودند بر جريح و اواز كشته شدن نجات يافت و سوكند خورد كه ديكر از 


مادر خود جدا نشود و ييوسته او را خدمت بكند (/8681) . 


ودر حديث معتبر ديككر فرمود : يادشاهى از يادشاهان بنى اسرائيل كفت : شهرى بنا مى كنم كه هيجكس عيبى براى آن 
نككويد » جون شهر را تمام كرد راءى جميع مردم متفق شد بر آنكه هركز مثل آن نديده اند در خوبى و عيبى در آن نمى بينند 


يادشاه فرمود : بككُو تو را امان دادم . 


يس آن مرد عرض كرد : اين شهر دو عيب دارد : اول آنكه تو خواهى مرد و به ديكرى منتقل خواهد شد؛ دوم آنكه بعد از تو 


خراب خواهد شد . 
يس يادشاه فرمود : كدام عيب از اينها بدتر مى باشد ؟ يس جه كنيم كه اين عيبها را نداشته باشد ؟ 
عرض كرد : خانه اى بنا كن كه باقى شود و فانى نشود و هميشه تو در آن خانه جوان باشى و بير نشوى . 


جون يادشاه سخنان مردم و آن مرد را به دختر خود نقل كرد دخترش كفت : هيجيك از اهل مملكت تو در اين باب 


ند رانك كنم افير اناعرة وا 


ودر حديث حسن از آن حضرت منقول است كه : در بنى اسرائيل مردى بود و دو دختر داشت » ايشان را به دو مرد تزويج 
نمود كه يكى از ايشان زارع بود و ديكرى كوزه كرء يس جون اراده ديدن ايشان كرد ء اول رفت به ديدن آن دختر كه در 
خانه زارع بود وازاو يرسيد : جه حال دارى ؟ كفت : شوهر من زراعت بسيارى كرده است و اكر باران بيايد حال ما از همه 
بنى اسرائيل بهتر خواهد بود؛ جون از آنجا بيرون آمد به ديدن دختر ديكر رفت از او يرسيد : جه حال دارى ؟ كفت : شوهر 
من كوزه بسيار ساخته است اكر باران نيايد و آنها ضايع نشود حال ما از جميع بنى اسرائيل بهتر خواهد بود » يس بيرون آمد و 


عرض كرد : خداوندا ! تو صلاح هر دو را بهتر مى دانى يس آنجه براى ايشان خير مى دانى بعمل آور (689 . 


و به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : در بنى اسرائيل عابدى بود كه بسيار مى كفت : الحمدلله رب 
العالمين و العاقبه للمتقين » يعنى : حمد و سياس مخصوص يرورد كار عالميان است و عاقبت نيكو براى يرهي زكاران است » يس 
ابليس لعين از كفتار او در خشم شود و شيطانى را به نزد او فرستاد و كفت : بكو عاقبت نيكو براى توانكران است ؛ جون آمد 
واين را كفت در ميان او و شيطان نزاع شد و راضى شدند به 


حكم اول > كه در مقابل آنها بيايد به شرط آنكه سخن هر يكك را تصديق كند يكك دست ديكرى را ببرند » و جون 
خض رسمك 1 اوس ال كردقي واو كفت عافيظ بكو را تاك الى )امك وكركك خضت عا بد يلاه السو كشت 
باز همان را مى كفت : الحمدلله رب العالمين و العافيه للمتقين . 


قطان كنت #اذهنان رام كروي ؟ 


كفت : بلى . و باز راضى شدند به حكم هر كه اول بيدا شود به همان شرط سابق » ديكرى آمد و تصديق شيطان كرد ودست 
ديكر عابد بريده شد و باز حمد خدا كرد و كفت : عاقبت نيكو براى يرهي زكاران است » شيطان كفت : اين مرتبه محاكمه مى 


كنيم نزد اول كسى كه بيدا شود به شرط كردن زدن يس بيرون آمدند . 


حق تعالى ملكى رابه صورت شخصى فرستاد بر سر راه ايشان » جون قصه خود را به او نقل كردند دستهاى عابد را به جاهاى 
خود كداشت وأدست نر انها عاليك ثالفرستة»:شدئد و كردن آن شبطان رازدو كنت عمجية عافينت تيكو تزاى: برهير كاران 


است (690) . 


ودر حديث معتبر ديكر از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : در ميان بنى اسرائيل قاضى بود و به حق حكم 
مى كرد در ميان ايشان » جون وقت وفات او شد به زن خود كفت : جون من بميرم غسل بده و كفن بكن و روى مرا بيوشان و 


برروئ تختى بكذار مرا كه انشاء الله بدى از 


من نخواهى ديد . 


جون ان قاضئى هرة اتحه كفته بوذ ركش يعمل آورة: هذى ضير كرة بعد ال آن رفت و روغ:او را كشود يس .ديد كرمئ 
دماغ او را مى خورد » ترسيد از آن حالى كه ديد و بركشت . جون شب شد او را در خواب ديد كه به او كفت : آيا ترسيدى 


از آن حال كه ديدى ؟ 


قاضى كفت : والله آن حالت براى من بهم نرسيد مككر براى خواهشى كه از براى برادر تو كردم » زيرا روزى به نزد من آمد به 


كردم با اينكه حق با او بود 041١(‏ . 


وبه سند حسن از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : كروهى از بنى اسرائيل به نزد ييغمبر خود آمدند و كفتند : دعا 
كن هر وقت كه ما خواهيم خدا براى ما باران بفرستد » يس آن بيغمبر مطلب ايشان رااز خدا خواست و به اجابت مقرون 
كرديد و هر وقت كه باران طلبيدند به هر قدر كه خواستند براى ايشان آمد . يس زراعت ايشان از ساير سالها نمو كرد و جون 


دزو كردتك بخير كاه جيزق ديكر تنود غ.بها لزد بيغمير امدتل و كنشد+ ماناران را 


وى ادق كوه طلتدا موا ضوو :ناتف نما 


در حديث معتبر ديكر منقول است كه فرمود : كبوترى آشيان ساخته بود بر درختى و مردى بود كه هركاه جوجه هاى آن 
نزو كفم شلاتة مون امد و فى “كزفة رضن أن كوتيه عدا شكابك: كرف ان جال راعتق سالك وس رمد كن من شر از 


يس در اين مرتبه كه جوجه برآورد آن مرد آمد و دو كرده نان با خود داشت و سائلى از او سؤ ال كرد ء يكك كرده نان را به 


سائل داد و بر بالاى درخت رفت و جوجه ها را برداشت » حق تعالى به سبب آن تصدق او را سالم داشت (691) . 


ودر حديث صحيح از آن حضرت منقول است كه : شخصى بود در بنى اسرائيل سى و سه سال دعا كرد كه خدا او را فرزندى 
كرامت فرمايد » دعايش مستجاب نشد » عرض كرد : خداوندا ! آيا دورم از تو كه دعاى مرا نمى شنوى ؟ يا نزديكى و دعاى 


مرا به اجابت مقرون نمى كردانى ؟ 


يس شخصى به خواب او آمد و به او كفت : تو خدا را مى خوانى با زبانى فحض كوينده و دلى به دنيا جسبيده و ناياكك و با 


نيتى دروغ » يس تركك فحش و هرزه كوئى بكن و دل خود را يرهيزكار كردان و نيت خود را نيكو كن » 


براى يكى از شماست . جون مرد يسر بزركتر كفت : منم آن يكى » و فرزند ميانه كفت : منم » و فرزند كوج حكك 15 كفت فته : 


يس به نزد قاضى آن زمان مرافعه بردند » قاضى كفت : من حكم قضيه شما را نمى دانم » برويد به نزد سه برادر كه از فرزندان 


جون به نزد يكى از ايشان رفتند او را مرد بيرى يافتند » جون قصه را به او نقل كردند كفت : برويد به نزد برادرى كه از من 
تر كتزااست و از الاتياسيد» حون يددنزد او رفتنك مردى نود تهعدوان.و اله بين نحو اراق بزسيدتك كفت #“يزويك بددنود بزادوا 
بزركترم ؛ جون به نزد او آمدند او را جوان يافتند » يس كفتند : اول علت اين را بككو كه جرا تو از برادران ديككر جوانترى با 


الكديزر كرف م وعيراة وعد اركتو ا يراق كحك تجواتع انك انعت تحوابة مساء له وا ركو 


كفت : آن برادرى كه اول ديديد دو سال از من كوجكتر است و ليكن زن بدى دارد كه بيوسته او را آزرده دارد و 


صبر مى كند بر بدى او كه مبادا مبتلا شود به بلائى كه صبر بر آن نتواند كرد ء و به اين سبب بير شده ؛ اما آن برادر دوم يس 
او زنى دارد كه كاهى او را غمكين مى كرداند و كاهى شاد مى كردائد » يس او در جوانى و ييرى ميانه است ؛ و اما من زنى 
دارم كه هميشه مرا شاد مى كرداند و هركز از او غمى و مكروهى به من نرسيده است تا به خانه من آمده است » يس به اين 
سبب جوان مانده ام ؛ اما حكايت يدر شما و ميراث او » اول برويد و او رااز قبر بيرون آوريد و استخوانهاى او را بسوزانيد و 


بركرديد به نزد من تا ميان شما حكم كنم . 


هى به جاتب قبن زوانة شدنلة» براذن كوعكقر كه ارعيفه يو شمشينيرذ اشن إن ذوبراةن دبكر كلكن برةاشتية »حون 


يدر مرا بشكافيد . 


يس جون به نزد قاضى بر كشتند و قصه را نقل كردند فرمود : همين بس است براى شما » مال را بياوريد » جون مال را آوردند 
به يسر كوحكك داد و به آن دو يسر ديكر كفت : اككر شما فرزند او مى بوديد دل شما براو نرم مى شد جنانجه ازاو شد و 


كرده است و مقدر فرموده است كه نصف عمر تو در فراخى بككذرد و نصف ديكر در تنكى واتورا مختار كردانيده است كه 


هر يكك را تو خواهى مقدم فرمايد » تو كدام را اختيار مى كنى ؟ 
آن مرد كفت : من زن صالحه اى دارم واو شريكك من است در معاش من ء با او مشورت مى كنم بعد خواهم كفت . 


يس جون صبح شد خواب را به زوجه خود نقل كرد » آن زن صالحه كفت : نصف اول را اختيار كن و تعجيل نما در عافيت 


كفت تضط اول ا + كقت: تعدية اباشد: 


يس دنيا از همه جهت رو به او آورد » يس زوجه اش به او كفت : از آنجه خدا به تو داده است به خويشان خود و مردم 


ستمتك و همسا بكان فلن راز خوة هذه ؛ و ييوستة اؤ .وا امرههى كز كهاتعسة خوق زا ون مصارق حر ضرف الماند: 


سن جو نص عمر او كذشت و وعد تتكدمق وسيذد هتان شخص به خواب انمد امد و كنت:: خدا به عزائ الحساتها 


كه كردى و شكر نعمت او كه ادا نمودى بقيه عمر تو را نيز مقدر فرمود كه 


در كشادكى و فراوانى نعمت بككذرد (8842) . 


و در حديث معتبر ديكر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : در بنى اسرائيل مردى بود بسيار يريشان و الحاح كرد 
براو زوجه او در طلب روزى » يس تضرع كرد بسوى خدا در طلب روزى » يس در خواب ديد به او كفتند كه : دو درهم 


حلال را بهتر مى خواهى يا دو هزار درهم حرام را ؟ 


كفت : دو درهم حلال را . 
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يس بهاو كفتند : در زير سر تو نهاده اند بردار . 


جون بيدار شد دو درهم در زير بالين خود يافت » يس آن دو درهم را كرفت و يكك درهم را داد ماهى خريد و به خانه آورد 
» جون آن زن ماهى را ديد شروع كرد به ملامت او و سوكند ياد كرد كه من دست به اين ماهى نمى كذارم » يس آن مرد 
خود برخاست كه آن ماهى را به اصلاح آورد » جون شكمش را شكافت دو مرواريد بزركك در ميان شكم آن ماهى يافت كه 


هر دو را به جهل هزار درهم فروخت (/691) . 
قسمت دوم 


را به او بركردانيدند و كفتند : ما ماءموريم صد تازيانه از عذاب خدا بر تو بزنيم » كفت : طاقت ندارم » يس يكك تازيانه كم 
كردند » كفت : طاقت ندارم » همجنين كم مى كردند تا به يكك تازيانه رسيد » كفت : طاقت ندارم » كفتند » 


جاره اى از آن ندارى » يرسيد : به جه سبب اين تازيانه را به من مى زنيد ؟ جواب دادند » روزى بى وضو نماز كردى و روزى 
ديكر به بنده ضعيف مسكين مظلومى برخوردى كه براو ستمى مى شد و به تواستغاثه كرد و تو به فرياد او نرسيدى و دفع 


ضرر از وى نكردى » يس يكك تازيانه بر او زدند كه قبرش ير از آتش شد (698) . 


واز وهب بن منبه منقول است كه : مردى از بنى اسرائيل قصر بسيار رفيع عالى محكمى بنا كرد » بعد از اتمام آن طعامى بيخت 
و توانكران را طلبيد و فقرا را نطلبيد » و هر فقيرى كه مى آمد كه داخل شود منع مى كردند و مى كفتند : اين طعام را براى تو 
وامثال تو نساخته اند » يس حق تعالى دو ملكك فرستاد بسوى ايشان در زى فقرا و به ايشان نيز جنين كفتند؛ يس خدا امر فرمود 


آن دو ملكك به زى اغنيا بروند » جون رفتند ايشان را داخل كرده و اكرام نموده و در صدر مجلس جا دادند . 
ودر روايت ديكر منقول است كه : صغير و كبير بنى اسرائيل با عصا راه مى رفتند تا خيلا و تكبر نككنند در راه رفتن (400) . 


ودر حديث معتبر از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : در ميان بنى اسرائيل مرد عابدى بود به 


هر كار كه متوجه مى شد زيان مى يافت و كار دنيا بر او بسته شده بود » زنش به او نقفه مى داد تا آنكه نرد زنش نيز جيزى 
نماند » يس روزى كرسنه شد و زن هيج در خانه نيافت بغير از يكك بيله از رشته خود » به شوهرش داد و كة كفت : جز اين نزد 


من جيزى نمانده است اين را ببر و بفروش و از براى ما طعامى بخر كه بخوريم . 


جون آن را به بازار آورد ديد كه مشتريان برخاسته اند و بازار را بسته اند » يس بركشت و كفت : من مى روم به نزد اين دريا 
و وضو مى سازم و آبى به خود مى ريزم و برمى كردم » جون به كنار دريا آمد صيادى را ديد كه دامى به دريا افكنده بود و 
بيرون آورده بود ودر دام او هيج نبود مككر ماهى زبونى كه مدتى ماده بود تا فاسد شده بود » يس عابد كفت : بفروش به من 


ماهى خود را كه در عوض اين ريسمان را به تو دهم كه از براى دام خود به آن منتفع شوى . 


شكافت در جوف آن مرواريد بزركى يافت و شوهرش را طلبيد و مرواريد را به او نمود » عابد آن را كرفت و به بازار رفت و 


آن را به مبلغ بيست هزار درهم فروخت و بركشت و مال را در خانه كذاشت » يس 


ناكاه سائلى به در خانه آمد و كفت : اى اهل خانه ! تصدق نمائيد بر مسكين تا خدا شما را رحم كند . 


آن مرد عابد كفت : داخل شو . جون داخل شد يكى از دو كيسه را به او داد» يس زنش كفت : سبحان الله ! به يكك دفعه 


يس اندكك زمانى كه كذشت همان سائل بركشت و در زدء عابد كفت : داخل شو . 


سائل آمد و كيسه زر راابه جاى خود كذاشت و كفت : بخور بر تو كوارا باد من ملكى بودم از ملا-ئكه . حق تعالى مرا 
فرستاده بود كه تو را امتحان نمايم كه جكونه شكر نعمت بجا مى آورى » يس خدا شكر تو را يسنديد (401) . 


ف روك ل رودن أرق عقور نالانو لعاف وإراقر اقيق ارا تور و31 لعزا نا اذفان وان اهل لما هؤة زا سن قراكق ديت 
»واين زمان زمانى نيست كه امام حق خروج تواند كرد . بدرستى كه شخصى بود از علماء در زمان سابق و يسرى داشت 
رغبت نمى نمود در علم يدر خود و ازاو سؤال نمى كرد » و آن عالم همسايه اى داشت كه مى آمد و ازاو سؤ الها مى كرد و 


علم او را فرا مى كرفت » جون وقت وفات آن عالم شد يسر خود را طلبيد و كفت : اى فرزند 


نمود و حفظ مى كرد ء اكر تو را احتياج شود به علم من برو به نزد همسايه من » و او را نشان داد و به او شناساند . 


يس آن عالم به رحمت الهى واصل شد و يسر او ماند » يس يادشاه آن زمان خوابى ديد براى تعبير آن سؤ ال كرد از حال آن 
عالم » عرض كردند : فوت شد » يرسيد : آيا از او فرزندى مانده است ؟ كفتند : بلى يسرى از او مانده است » يس آن يسر را 
طلبيد » جون ملازم يادشاه به طلب او آمد كفت : والله نمى دانم يادشاه براى جه مرا مى خواهد و من علمى ندارم و اكر از من 


يس در اين حال وصيت يدر به ياد او آمد و رفت به نزد شخصى كه از يدرش علم آموخته بود و قضيه را نقل كرد و ككفت : 
يادشاه مرا طلبيده است و نمى دانم كه از براى جه مطلب مرا خواسته است و يدرم مرا امر كرده كه اككر محتاج شوم به علمى به 


نزد تو بيايم . 


آن مرد كفت : من مى دانم تو را يادشاه براى جه كار طلبيده است » اككر تو را خبر دهم آنجه از براى تو حاصل شود ميان من 


وخود قسمت خواهى كرد ؟ 


يس او را قسم داد و 


نوشته اى در اين باب از او كرفت كه وفا كند به آنجه شرط كرده است . يس كفت : يادشاه خوابى ديده است تو را طلبيده 


اليك كه ارتو" ييزسنك كك ةاون :ناتاه :وماق" الندك ؟ قو دو جوانت يكو :زهان كر كك اسيت. 

يس جون به مجلس يادشاه رفت يرسيد كه : من تو را براى طلب جه مطلب طلبيده ام ؟ عرض كرد : مرا طلبيده اى كه سؤ ال 
كنى از خوابى كه ديده اى كه اين جه زمان است ؟ 

كفت واس كنس ينان بكو انض زماو سه مان است؟ 

كفت زهان كر كفاستة:. 


يس يادشاه امر كرد جايزه به او دادند » يس جايزه را كرفت و به خانه آمد و وفا به شرط خود نكرد و حصه اى به آن شخص 
نداد و كفت : شايد قبل از آنكه اين مال را تمام كنم بميرم يا بار ديكر محتاج نشوم كه از آن شخص سؤ الى بكم . 


جون مدتى از اين كذشت يادشاه خواب ديكر ديد فرستاد آن يسر را طلبيد » يسر يشيمان شد از آنكه وفا به عهد خود نكرد و 
با خود كفت كه : من علمى ندارم به نزد يادشاه روم » جككونه به نزد آن عالم روم و ازاو سال كنم و حال آنكه با او مكر 
كردم و وفا به عهد او نكردم » يس كفت : به هر حال با ديككر مى روم به نزد او وازاو عذر مى طلبم و باز قسم مى خورم كه 
دراين مرتبه وفا بكنم به عهد 


اوء شايد تعليمم بكند . 


يس به نزد آن عالم آمد و عرض كرد : كردم آنجه كردم و وفا به يبمان تو نكردم و آنجه در دستم بود همه تمام شده است و 
جيزى در دستم نمانده است و اكنون محتاج شده ام به توء تو را بخدا قسم مى دهم كه مرا محروم نكنى و شرط مى كنم با تو 
و سوكند مى خورم كه آنجه در اين مرتبه به دست من آيد ميان توو خود قسمت كنم » و در اين وقت نيز يادشاه مرا طلبيده 


آن عالم كفت : تو را طلبيده است كه از تو سؤال كند از خوابى كه باز ديده است كه اين جه زمان است ؟ بكو : زمان 


ك سفت اشننت.. 

يس جون به مجلس يادشاه داخل شد و سؤ ال كرد : براى جه كار تو را طلبيده ام ؟ 
كفت : خوابى ديده اى و مى خواهى از من بيرسى كه اين جه زمان است ؟ 

كفت : راست كفتى » اكنون بكو جه زمان است ؟ 

كفت : زمان كوسفند است . 


يس يادشاه فرمود صله بسيارى به او دادند؛ جون به خانه آمد متردد شد كه آيا وفا با آن عالم يا مكر كند و حصه او را ندهد, 


بعد از تفكر بسيار كفت : شايد من بعد از اين هر كز محتاج نشوم به او » و عزم كرد بر آنكه غدر كند و وفا به عهد او نكند . 


يس از مدتى يادشاه خوابى ديد و او را طلبيد » يس او 


بسيار نادم شد از غدر خود و كفت : بعد از دو مرتبه مكر ديكر جككونه به نزد آن عالم بروم و خود علمى ندارم كه جواب 
يادشاه بككويم » باز راءيش بر آن قرار كرفت كه به نزد آن عالم برود » جون به خدمت او رسيد او را بخدا سوكند داد و 


التماس كرد كه باز تعليم او بكند و كفت : در اين مرتبه وفا خواهم كرد و ديكر مكر نخواهم كرد ء بر من رحم كن ومرا بر 
اين حال مككذار . 


يس آن عالم شرط كرد و نوشته ها را ازاو كرفت و كفت : باز تو را طلبيده است كه سؤ ال كند از خوابى كه ديده است كه 


التجعه نان اسخا ؟ كر» زهاث ترادو اعت 

جون به مجلس يادشاه رفت از او يرسيد كه : براى جه كار تو را طلبيده ام ؟ 

كفت : مرا طلبيده اى براى خوابى كه ديده اى و مى خواهى بيرسى كه اين جه زمان است ؟ 
ياذقاة كقة ارات كفي سن كرجه ناك اسلف ؟ 


كفت : زمان ترازو است ؛ يس امر كرد مال عظيمى به او دادند به صله آن جواب كه كفت » يس آن مال را به نزد آن عالم 
آورد در مقابل او كذاشت و عرض كرد : اين مجموع آن جيزى است كه براى من حاصل شده است و آورده ام كه تو ميان 


خود وو من ة قسمت نمائى . 


آن عالم كفت : زمان اول جون زمان كركك بود تواز كركان بودى لهذا در اول مرتبه جزم كردى كه وفا 


به عهد خود نكنى » و زمان دوم جون زمان كوسفند بود و كوسفند عزم مى كند كه كارى بكند و نمى كنك تو نيز اراده 
كردى كه وفا كنى و نكردى » اين زمان جون زمان ترازو است و ترازو كارش وفا كردن به حق است تو نيز وفا به عهد كردى » 


مؤلف كويد : كُويا غرض آن حضرت از نقل اين قصه آن بود كه احوال اهل هر زمان متشابه است » هر كاه ياران و دوستان تو 
مى بينى كه با تو در مقام غدر و مكرند جككونه امام عليه السلام اعتماد نمايد بر عهدهاى ايشان و خروج كند بر مخالفان ؟ 
جون زمانى درآيد كه مردم در مقام وفاى به عهود باشند و خدا داند كه وفا به عهد امام خواهند كرد ء امام را ماءمور به ظهور 
و خروج خواهد كرد و حق تعالى اهل اين زمان را به اصلاح آورده واين عطيه عظمى را نصيب كند به محمد و آله الطاهرين 


و به سند موثق از حضرت رضا عليه السلام منقول است كه : مردى در بنى اسرائيل جهل سال عبادت خدا كرد و بعد از جهل 
سال عبادت قربانى به دركاه خدا برد كه بداند عبادتش مقبول دركاه الهى شده است با نه ؟ يس قربانى او مقبول نشد با خود 
كفت : كناه و تقصير از توست و به سبب بديهاى تو عبادت تو مقبول نشد » يس حق تعالى وحى فرمود بسوى او كه : مذمتى 


هر كبرد وفادت 


جهل ساله تو (*40) . 


و به روايت ديكر منقول است كه : يادشاهى بود در بنى اسرائيل و شهرى بنا كرد كه كسى به آن خوبى شهرى نديده بود و 
طعامى براى مردم مهيا كرده و ايشان را دعوت نمود » و بر دروازه شهر كسى را بازداشت كه هر كه بيرون رود ازاو بيرسند كه 
: اين شهر جه عيب دارد ؟ و هيجكس عيبى براى آن شهر نكفت مكر سه نفر از عباد كه عباهاى كنده يوشيده بودند » ايشان 


كفتند : ما دو عيب در اين شهر مى بينيم : اول آنكه خراب خواهد شد » دوم آنكه صاحبش خواهد مرد . 
يس يادشاه كفت : شما خانه اى كمان داريد كه اين دو عيب را نداشته باشد ؟ 
كفعتد : بلىه خاته كترات شذن :تدارى وصاحشن هر كن من ميراة.: 


يس يند ايشان در يادشاه اثر كرد و تركك سلطنت كرد براى طلب آخرت و با ايشان رفيق شد و مدتى با ايشان عبادت كرد » 


هى وغايت كدان انشاة جد وى كنعن 11]ز ما بدص ا اتعاوت لدان تحجده الى كاد مساوق من ات + 


كفت : نه » وليكن شما مرا مى شناسيد و مرا كرامى مى داريد » مى خواهم با كسى رفيق شوم كه مرا نشناسد (405) . 


به سند حسن از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : در زمان سابق فرزندان يادشاهان راغب به عبادت مى 
بودند » جوانى جند از اولاد يادشاهان تركك دنيا كرده مشغول عبادت كرديده بودند ودر زمين مى كرديدند و سياحت مى 


نتمودند 


كه از احوال جهان و اهل آن و از مخلوقات خداوند عالميان عبرت بكير ند . 


يس به قبرى كذشتند بر سر راه كه مندرس شده بود و باد خاكك بسيار بر روى آن جمع كرده بود كه بغير از علامتى از آن قبر 
جيزى ظاهر نبود ‏ با يكديكر كفتند : بيائيد دعا كنيم شايد حق تعالى صاحب اين قبر را براى ما زنده كرداند كه از او بيرسيم 
مزه مركك زا جكوته يافتة أست ؟ 


من عرطن كزادتق تو خداوندمائئ اق يرود كانها:! ما وجرتو خجذاوقدى لتسكاى تو :يديد آوؤلده اشباق:ودائص كفنا 
بر تو روا نيست و از هيج جيز غافل نمى شوى » زنده اى كه هركز تو را مركك نمى باشد » تو را در هر روزكارى تقديرى و 


تدبيرى است » همه جيز را مى دانى بدون آنكه كسى به تو تعليم نمايد » زنده كردان براى ما اين مرده را به قدرت خود . 


يس از آن قبر مردى بيرون آمد كه موى سر و ريش او سفيد بود و خاك از سر خود مى افشاند » ترسان و هراسان و ديده 


فايشن نسو اسمان ناز فائده يود يسن هابشا كفت :برائ جه بر سر قير من استادة اين :؟ 
كفتند : تو را خوانده ايم كه از تو ببرسيم جكونه يافته اى مزه مركك را ؟ 


كفت : نود ونه سال شد در اين قبر ساكنم هنوز الم و شدت مركك از من برطرف نشده است و تلخى مزه مركك از حلق من 


هج ٠.‏ 9# 
كفتند : روزى كه مردى 


موى سر و ريش تو جنين سفيد بود ؟ 


كفت : نه » وليكن جون صدا شنيدم كه : بيرون آى » استخوانهاى يوسيده من به يكديكر متصل شد و زنده شدم » از دهشت و 


ترس آنكه قيامت بريا شده باشد موهاى من سفيد شد و ديده ام جنين باز ماند (400) . 


تعالى او را يسرى عطا فرمود و در خواب ديد كه آن يسر در شب دامادى خواهد مرد . 


جون شب دامادى او شد ييرمرد ضعيفى را ديد »ء بر او رحم كرد و او را طلبيد و او را طعام دادء يس آن مرد بير كفت : مرا 
زنده كرد دا تو رازندة كنلاع بض ان مزة شبن در خوات ذيد كيه او كفتلد :از ستر غود نيرهن ووش دامادى غود 
جه كرده است ؟ جون برسيد او كفت : جنان كارى كرده ام » يس آن مرد بار ديككر در خواب ديد كه به او كفتند : ندا 


يسرت را زنده داشت به آن احسانى كه نسبت به آن مرد بير كرد (408) . 


و به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : مرد ييرى از بنى اسرائيل عبادت خدا مى كرد » روزى مشغول 
عبادت و نماز بود ناكاه ديد دو طفل خروسى را كرفته اند و يرهاى آن را مى كشند » يس مشغول عبادت خود شد و آنها را 


نهى نكرد از 


آن كار كه مى كردند . حق تعالى وحى نمود بسوى زمين كه : فرو بر بنده مراء يس به زمين فرو رفت و جنين فرو خواهد 


رفت در زمين تا روز قيامت (/30) . 


در حديث معتبر ديكر فرمود : حق تعالى دو ملكك را به شهرى فرستاد كه اهل آن شهر را هلاكك كنند » يس صداى شخصى را 
در ميان ايشان شنيدند كه در شب تار ايستاده و عبادت مى كند و بسوى حق تعالى تضرع مى نمايد » يكى از آن دو ملكك به 
ديكرى كفت : مراجعت كنيم بسوى خدا در باب اين مرد كه تضرع مى نمايد شايد كه خدا او رايا اهل شهر را به بركت او 
ببخشد , آن ملك ديكر كفت : بلكه آنجه خدا فرموده است مى كنيم ما را نيست كه در ابن باب مراجعت نمائيم . 


كه معاودت نكرده بود كه : آن تضرع كننده را با اهل آن شهر هلاكك كن كه غضب من نيز بر او لازم شده است »ء زيرا كه 
هركز خود را متغير نكردانيد در وقتى كه معصيت مرا ديد كه غضبناكك شود براى معصيت من ء و بر آن ملكك كه در اين باب 


معاودت كرده بود غضب فرمود و او را به جزيره اى انداخت و تااين وقت در آن جزيره مغضوب حق تعالى است (408) . 
قسمت سوم 


مروى است كه : عابدى كه در بنى اسرائيل عبادت مى كرد او را عابد نمى شمردند مكر آنكه قبل از مبالغه در عبادت ده سال 


كامواش ‏ امساوي كرد هقان 


دز ووانت فركر متقول'ابيتث كد حون عابة بن امترائيل دوعنادت :هه نهانت م وسيد راه زولدة وسكى كيده فى قد دز 


حوائج مردم و اهتمام مى كرد در آنجه سبب صلاح ايشان بود )41١(‏ . 


وبه سند معتبر از حضرت على بن الحسين عليه السلام منقول است كه : شخصى با اهلش به كشتى سوار شدند و كشتى ايشان 
شكست و جميع اهل آن كشتى غرق شدند مككر زن آن مرد كه بر تخته اى بند شد و به جزيره اى از جزاير بحر افتاد و در آن 


جزيره مرد راهزن فاسقى بود كه از هيج فسقى نمى كذشت », جون نظرش بر آن زن افتاد كفت : تو از انسى يا جن ؟ 
كفت : من از انسم . 


يس ديكر با آن زن سخن نككفت و براو جسبيد و به هيئت مجامعت درآمد » جون متوجه آن عمل قبيح شد ديد كه آن زن 
اضطراب مى كند و مى لرزد » يرسيد : جرا اضطراب مى كنى ؟ 


زن اشاره به آسمان كرد كه : از خداوند خود مى ترسم . 
برسيد : هركز مثل اين كار كرده اى ؟ 
كفت : نه بعزت خدا سوكند كه هركز زنا نكرده ام . 


كفت : تو كه هركز جنين كارى نكرده اى اينطور از خدا مى ترسى و حال آنكه به اختيار تو نيست و تو را به جبر براين كار 


داشته ام 


» يس من اولايم به ترسيدن و سزاوارترم به خائف بودن . 


و نادم بود از اعمال خود » يس در اثناى راه به راهبى برخورد و با او رفيق شد جون قدرى راه رفتند آفتاب بسيار كرم شد 
يس راهب به او كفت : آفتاب بسيار كرم است دعا كن تا خدا ابرى فرستد كه ما را سايه كند . 


جوان كفت : مرا نزد خدا حسنه اى نيست و كار خيرى نكرده ام كه جراءت كنم واز خدا حاجتى طلب نمايم . 


جون جنين كردند در اندكك زمانى ابرى بر سر ايشان بيدا شد و در سايه آن راه مى رفتند » جون بسيار راه رفتند راه ايشان جدا 
شدء جوان به راهى رفت و راهب به راه ديككر رفت » و آن ابر با جوان روان شد و راهب در آفتاب ماند » راهب به او كفت : 
ان جؤان ااتق'از.مق نهثر بود كه:دغائ تو مستجات شد و دعائ من مستجات تنشد » ركو كاجه كار كرذه:اى كة مستحق انق 


كرامت شده اى ؟ 


جون جوان قصه خود را نقل كرد راهب كفت : جون از خوف خدا ترك معصيت او كردى خدا كناهان كذشته تو را آمرزيده 


به سند معتبر از حضرت جعفر بن محمد الصادق عليه 


السلام منقول است كه : يادشاهى در ميان بنى اسرائيل بود و آن يادشاه قاضى داشت و آن قاضى برادرى داشت كه به صدق و 
صلا-ح موصوف بود ء و آن برادر زن صالحه اى داشت كه از اولاد ييغمبران بود » و آن يادشاه شخصى را مى خواست كه به 


قاضى كفت : كسى معتمدتر از برادر خود كمان ندارم . يس برادر خود را طلبيد و تكليف آن امر به او نمود واوابا كرد و 
كفت : من زنم را تنها نمى توانم كذاشت . 


قاضى بسيار اهتمام كرد و مبالغه نمود » جون مضطرب شد كفت : اى برادر ! من به هيج جيز تعلق و اهتمام ندارم مثل زن خود 


و خاطرم به او بسيار متعلق است » يس تو خليفه من باش در امر او و به امور او برس و كارهاى او را بساز تا من بر كردم . 
قاضى قبول كرد و برادرش بيرون رفت و آن زن از رفتن شوهر راضى نبود . 


يس قاضى به مقتضاى وصيت برادر مكرر به نزد آن زن مى آمد و از حوائج او سؤال مى نمود و به كارهاى او اقدام مى نمود 
تا آنكه محبت آن زن بر او غالب شد واو را تكليف زنا كرد و آن زن امتناع و ابا كرد » يس قاضى سوكند ياد كرد كه : اكر 


قبول نمى كنى من به يادشاه مى كويم كه اين زن زنا كرده است . 


كفت : آنجه مى خواهى 


بكن كه من دست از دامن عفت خود برنمى دارم . 


جون قاضى از قبول او ماءيوس شد از خوف رسوائى خود به نزد يادشاه رفت و ككفت : زن برادرم زنا كرده است و نزد من 


ثابت شده است . 
يادشاة كفت اودوا ستكسار كن 


يس آمد به نزد آن زن و كفت : يادشاه مرا امر كرده است كه تو را ستككسار نمايم » اككر قبول كنى مى ككذرانم والا- تو را 
كفت : من اجابت تو نمى كنم » آنجه خواهى بكن . 

يس قاضى مردم را خبر كرد و آن زن را به صحرا برد و كودى كند واو را سنككسار كرد تا وقتى كه كمان كرد او مرده است 
بأزكشتة» و در ون رمقى ماتذه بود + جون شل شد حركت. كرد و از كود يروث امد وبر.زوئ خود راه:مئ رفت و غنود .را 


مى كشيد تا به ديرى رسيد كه در آنجا ديرانى مى بود » بر در آن دير خوابيد تا صبح شد » جون ديرانى در را كشود آن زن را 


ديد » از قصه او سؤ ال نمود » زن قصه خود را به او كفت . 


ديرانى براو رحم كرد و او را به دير خود برد » و آن ديرانى يسر خردى داشت و غير آن فرزندى نداشت و مالى بسيار داشت » 


يس آن ديرانى آن زن را مداوا كرد تا جراحتهاى او مندمل شد و فرزند خود را به او داد كه تربيت كند . 


واين ديرانى غلامى داشت كه او را خدمت مى كرد 


»يس بعد از زمانى آن غلا-م عاشق آن زن شد و به او درآويخت و كفت : اكر به معاشرت من راضى نمى شوى جهد در 


كشتن تو مى كنم . 
كفت > آنه خواهى يكن :ابن امن ممكن نيست كه از .من :ضادر شؤود. 


يس آن غلادم فرزند ديرانى را كشت و به نزد ديرانى آمد و كفت : اين زن زناكار را آوردى و فرزند خود را به او دادى » 
الحال فرزند تو را كشته است . 


ديرانى به نزد آن زن آمد و كفت : جرا جنين كردى ؟ مى دانى كه به تو جه نيكيها كردم ؟ 
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زن قصه خود را به او كفت » يس ديرانى كفت : ديكّر نفس من راضى نمى شود كه تو در اين دير باشى » بيرون رو و بيست 


درهم براى خرجى به او داد و در شب او را از دير بيرون كرد و كفت : اين زر را توشه كن خدا كارساز توست . 


آن زن در آن شب راه رفت تا صبح به دهى رسيد ديد مردى را بر دار كشيده اند و هنوز زنده است » از سبب آن حال سؤ ال 
نمود كفتند : بيست درهم قرض دارد و نزد ما قاعده جنان است كه هر كه بيست درهم قرض دارد او را بر دار مى كشند و تا 
ادا : نكند او رافرود نمى آورند » يس آن زن س بيست درهم را داد و آن مرد را خلاص كرد » آن مرد كفت : اى زن ! هيجكس 


از مردن نجات دادى يس هر جا كه مى روى در خدمت تو مى آيم . 


يس همراه رفتند تا به كنار دريا رسيدند و در كنار دريا كشتيها بود و جمعى بودند كه مى خواستند بر آن كشتيها سوار شوند » 
يس مرد به آن زن كفت : تو در آنجا توقف نما تا من بروم براى اهل اين كشتيها به مزد كار كنم و طعامى بككيرم و به نزد تو 


آورم . 

يس آن مرد به نزد اهل آن كشتيها آمد و كفت : در اين كشتى شما جه متاع هست ؟ 

كفتند : انواع متاعها و جواهر و عنبر و ساير جيزها است و اين كشتى ديكر خالى است كه ما خود سوار مى شويم . 
كفت : قيمت اين متاعهاى شما جند مى شود ؟ 

كفتند : بسيار مى شود » حسابش را نمى دانيم . 

كفت : من يكك جيزى دارم كه بهتر است از مجموع آنجه در كشتى شما است . 

كفتند : جه جيز است ؟ 

كفت : كني زكى دارم كه هركز به آن حسن و جمال نديده ايد . 

كفتند : به ما بفروش . 


كفت : مى فروشم به شرط آنكه يكى از شما برود و او را ببيند و براى شما خبر بياورد و شما آن را بخريد كه آن كنيز نداند» 


وزربه من بدهيد تا من بروم و آخر او را تصرف كنيد . 


ايشان قبول كردند و كسى فرستادند كه آن زن را ديد و خبر آورد كه جنين كنيزى هركز نديده ام » يس آن زن را به ده هزار 


درهم به ايشان فروخت و زر كرفت . 


جون او رفت 


واناينةا شك :اكتان ةنرد اث اعدتل و كفقيه: رزو نا به مش 
كفت : جرا ؟ 

كفتند تو را از آقاى تو خريده ايم . 

كفت .اق آقاى امو بوذ 


تاجاز برخاست يا اشان به كتان ذويا زفت و سون تزدركة كشتها رسيدتك مسركة از انشان از:ديكران انحن تتودنل يسن 
آن زن را بر روى كشتى متاع سوار كردند و خود همه بر كشتى ديكر درآمدند و كشتيها را روان كردند » جون به ميان دريا 
رشيدانن نخدا بادق:فرستاد و كشتن ابشان با آن جماعت عنه غرق شداند و كتتى دن باامتاغها تجات يافت وياد او زا به جريره 
اىنرزة ايش ان كشتى فرود امد و كشتى زايست؛ جون :ير كرد آنْ.جزيره برآامند ديد مكان عوشى است أو آبها ودرحتان 
ميوه دار دارد » يس با خود كفت كه : در اين جزيره مى باشم و ازاين آب و ميوه ها مى خورم و عبادت الهى مى كنم تا 
مركك دريابد مرا . 


يعن حدق تغالى ونحى كرد سؤى ييغمبرئ ال تغمبران ننئ اسرائيل كه دن آن زمان بود كه يرو بةثرة انيادشاه وابكر كه دز 
فلان جزيره بنده اى از بند كان من هست بايد كه تو و اهل مملكت تو همه به نزد او برويد و به كناهان خود نزد او اقرار كنيد و 


ازاو سؤ ال كنيد كه از كناهان شما دركذرد تا من كناهان شما را بيامرزم . 


جون 


ييغمبر آن ييغام را به يادشاه رسانيد , يادشاه با اهل مملكتش همه بسوى آن جزيره رفتند » در آنجا همان زن را ديدند » يس 
يادشاه به نزد او رفت و كفت : اين قاضى به نزد من آمد و ككفت : زن برادر من زنا كرده » من حكم كردم او را سنككسار كنند 


و كواهى نزد من كواهى نداده بود » مى ترسم كه به سبب آن حرامى كرده باشم » مى خواهم كه براى من استغفار نمائى . 
زن كفت : خدا تو را بيامرزد » بنشين . 


بس شوهرش آمد واو را نمى شناخت و كفت : من زنى داشتم در نهايت فضل و صلاح و از شهر بيرون رفتم و او راضى نبود 
به رفتن من و سفارش او را به برادر خود كردم » جون بركشتم و از احوال او سؤ ال كردم برادرم كفت كه : او زنا كرد و او را 


سنككسار كرديم » و من مى ترسم كه در حق آن زن تقصير كرده باشم » از خدا بطلب كه مرا بيامرزد . 
زن كفت كه : خدا تو را بيامرزد » بنشين ؛ و او را در يهلوى يادشاه نشاند . 


يس قاضى بيش آمد و كفت : برادرم زنى داشت عاشق او شدم و او را تكليف به زنا كردم قبول نكرد » يس بيش يادشاه او را 


متهم به زنا ساختم و به دروغ او را سنكسار كردم ء از براى من استغفار كن . 
زن كفت : خدا تو را بيامرزد . يس رو به شوهرش كرد كه : بشنو . 


يس ديرانى آمد و قصه 


خود را نقل كرد و ككفت : در شب » آن زن را بيرون كردم » مى ترسم كه درنده اى او را دريده باشد و كشته شده باشد به 


تقصير من . 

كفت يدا كوا ونا ماهر ز 43 تشي . 

يس غلام آمد و قصه خود را نقل كرد . 

زؤانةشيراق كفك كد دشتو وى كنت :دا تو را نامرف 

يس آن مرد دار كشيده آمد و قصه خود را نقل كرد . 

ون كفت : داجو وا تباضزرة؛ حون او سنت دن يزاين تبكى تدا كزده بوه 


يس آن زن عابده رو به شوهر خود كرد و كفت : من زن توام » آنجه شنيدى همه قصه من بود مرا ديكر احتياجى به شوهر 
نيست » مى خواهم كه اين كشتى ير مال را متصرف شوى و مرا در اين جزيره بككذارى كه عبادت خدا كنم » مى بينى كه از 


دست مردان جه كشيده ام . 
بسن اشوهر ارا كذاشت :و كشت را رامال متضرق شن بادشاه و اعل مملكت عسكى :بر كعك 0911 


وابن بابويه رحمه الله به سند معتبر از حضرت على بن الحسين عليه السلام روايت كرده است كه : در بنى اسرائيل شخصى بود 
كار او اين بود كه قبرهاى مردم را مى شكافت و كفن مردكان را مى دزديد » يس يكى از همسايكان او بيمار شد ترسيد كه 


جون بميرد آن كفن دزد كفن او را بربايد » يس او را طلبيد و كفت : من با تو حككونه بودم در همسايككى ؟ 
كلت #همساية يكن توذى براى م : 


كفت 


: به تو حاجتى دارم . 
1 كفك ركو كا شاع كو ور اوؤكه اسك 


يس دو كفن را بيمار به نزد او كذاشت كفت : هر يكك را كه مى خواهى و بهتر است براى خود بردار ديكرى را بككذار كه مرا 
در آن كفن كنند » حون مرا دفن نمايند قبر مرا مشكاف و مرا عريان مكن . 


بس آن نباش از كرفتن كفن ابا نمود و بيمار مبالغه نمود تا او كفن بهتر را برداشت . 


جون آن شخص مرد و او را دفن نمودند » نباش با خود كفت : اين مرد بعد از مردن جه مى داند كه من كفنش را برداشته ام 
يا كذاشته ام » يس آمد و قبرش را شكافت » ناكاه صدائى شنيد كه كسى بانكك بر او زد كه : مكن . 


يس ترسيد كفن را كذاشت و بركشت و به فرزندان خود كفت : من جككونه يدرى بودم براى شما ؟ 
كفتند : نيكو يدرى بودى . 

كفت : حاجتى به شما دارم » مى خواهم حاجت مرا برآوريد . 

كفتند : بكو » آنجه فرمائى جنين خواهم كرد . 


كفت : مى خواهم كه جون بميرم مرا بسوزانيد » جون سوخته شوم استخوانهاى مرا بكوبيد و در هنككامى كه باد تندى آيد 


نصف آن خاكستر را به جانب صحرا به باد دهيد و نصف ديككر را به جانب دريا . 
كفتند : جنين خواهيم كرد . 


يس جون مرد هر جه وصيت كرده بود بجا آوردند » در آن حال حق تعالى به صحرا فرمود كه : آنجه در توست جمع كن »؛ و 


به دريا فرمود كه : آنجه در توست جمع كن 


» يس آن شخص را زنده كرد و بازداشت و فرمود كه : تو را جه باعث شد كه جنين وصيتى كردى ؟ 
كفت : بعزت تو سو كند كه از ترس تو جنين كردم . 


يس حق تعالى فرمود : جون از خوف من جنين كردى خصمان تو رااز توراضى مى كردانم و خوف تورا به ايمنى مبدل مى 
سازم و كناهان تو را مى آمرزم (417) . 


قسمت جهارم 


اسرائيل را مفتون خود ساخته بود » روزى بعضى از آن جوانان كفتند كه : اكر فلان عابد مشهور اين را ببيند فريفته خواهد شد 


آن زن جون اين سخن را شنيد كفت : والله كه به خانه نروم تا او را از راه نبرم . 


يس همان شب قصد خانه آن عابد كرد و در را كوفت و كفت : اى عابد ! مرا امشب يناه ده كه در سراى تو شب به روز آورم 


عابد ابا نمود » زن كفت كه : بعضى از جوانان بنى اسرائيل با من قصد زنا دارند و از ايشان كريخته ام » اككر در را نمى كشائى 


عابد خوق اين سكن راشية دن را كشود : سن حون ذن يه خانة :در املد جاه هاى خخترة را كشوة و افكند حون عاب تسن بو 


جمال او را مشاهده نمود » شهوت عنان اختيار از دست او ربود » وقتى خبر شد كه دست 


عوويرا بر يدن أن ذن دب مين ووهياة ساعة تل كر فينو دست ارا نوداقنت واشيكى دن باكداشت كه اشن در رين أن 


فون سوق وفك" وادسك تؤد زا دن زبر :اذيك كذاشت :ون كفت كه #مقه كار فى :كن :؟ 
كفت : دست خود را مى سوزانم به آتش دنيا شايد كه نجات يابم از آتش عقبى . 

زن بيرون شتافت و به بنى اسرائيل خبر كرد : عابد را دريابيد كه دست خود را سوخت . 

يس بنى اسرائيل بسوى خانه عابد دويدند » وقتى رسيدند كه دستش تمام سوخته بود (115) . 


و به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : عابدى در بنى اسرائيل بود كه از زنان دورى مى كرد ء به اين 
سبب از شر شيطان:انمن كرديده بوة »بس شبى از شبها زنى .دن سراى او مهمان شد به آن سبيت خائه خاطرش مخل وساوس 
شيطان كرديد , هر جند وساوس آن ملعون بر او غالب مى شد انككشتى از انككشتان خود را نزديكك آتش مى برد كه كه آتش 
جهنم را به ياد آورد وو به ياد آتش قيامت وسوسه شيطان را به باد مى داد و شعله آنش شهوت را فرو مى نشانيد » و يبوسته در 


در حديث معتبر ديكر منقول است كه : شخصى در خدمت حضرت صادق عليه السلام وصف عبادت و تدين 


شخصى كرد » حضرت يرسيد : عقلش حكونه است ؟ 
كفت : نمى دانم . 


فرمود كه : ثواب به قدر عقل مى باشد ». بدرستى كه عابدى در بنى اسرائيل بود كه در جزيره اى از جزيره هاى دريا عبادت 
خدا مى كرد و آن جزيره بسيار سبز و خرم بود و آبهاى ياكيزه و درختان بسيار داشت » يس روزى ملكى از ملائكه بر آن 


عابك كذشت وغنادت او را ستديت سن كفت« ترؤوه كان توا عنادكة ار بيك خووتوا بهو نيتم ؛ 


جون خدا ثواب او را به ملكك نمود » ملكك ثواب را كم شمرد در برابر عبادت او » يس حق تعالى وحى نمود بسوى آن ملكك 


كه : برو و بااو مصاحب شو. 

يس به ملكك به صورت آدمى شد و به نزد او آمد » يس عابد از او يرسيد كه : تو كيستى ؟ 

ككفت : م٠‏ مرد عايد عم شقدة وضفناد: فكان 15و وصنف عغعادة تو زرلاو مده ام كةادر أن “مكان نا .عات كنم 
من مرد عاد ىمستو سسد عم و بن راوو ِ تو راو 1 راين با بو عب 


بس در تمام اين روز با او بود » جون روز ديكر شد ملكك به او كفت كه : اين محل تو جاى دلككشائى است » سزاوار نيست 


مكر از براى عبادت كردن . 

عابد كفت : اين مكان ما عيب دارد . 

ملكك كفت كه : آن عيب جيست ؟ 

عابد كفت : عيبش آن است كه خداى ما را حمارى نيست كه در اين مكان از براى او بجرانيم كه اين علفها ضايع نشود . 


يس ملكك كفت كه : خدا را احتياجى به اين علفها 


و حمار نمى باشد . 
كفت : اككر حمار مى داشت اين علفها ضايع نمى شد . 
يبس حق تعالى وحى نمود بسوى آن ملكك كه : من ثواب او را به قدر عقل او دادم )4١8(‏ . 


عرض كردم : فداى تو شوم كفيل و ضامن شخصى شدم و او وفا نكرد به عهد خود و مال را نداد و از من مطالبه كردند » به 


اين سبب به حج نتوانستم آمد . 


فزمود 245 تو زا باضامن شدن جه كاراست ؟ مكر تمن داق كه ضامن شندن غلاك كرد قرنهائ كلاشتعة را ع يسن فرسوه : 
لماعت كناه ستيان كردي وال كاه خوة وتان خائت و ترساق يودقد نتن حماعتة ديك امدتدبو كفسد؟ كامان شمااير نا 


به سند معتبر از ابو حمزه ثمالى مثقول اسث كه : در زمان كذشته مردى بود از فرزندان بيغمبران و .مال سيار داشت و انفاق مى 
نمود از آن مال بر ضعيفان و مسكينان و محتاجان » و جون آن مرد فوت شد زنش نيز از مال او به نحوى كه او خود صرف مى 


كرد انفاق كرد » يس در اندكك زمانى آن مال تمام شد واز آن مرد طفلى مانده بود 


#جو و بر كقدشنة بره كواننح نشت رحميت وى فرسناد تدر مدرق وتدفا من كرتن كدتهدا او وا سيو شوو 


نيكوكار كرداند 5 


يس آن يسر به نزد مادر خود آمد و كفت : جكونه بود حال يدر من كه بر هر كه مى كذرم ترحم مى كند بر يدر من و مرا 


مادرش ف - : يدر تو مرد شايسته اى بود » مال فراوان داشت و خرج مى كرد در راه خدا و به ضعيفان و اهل مسكنت و 


ارباب حاجت بسيار مى داد » جون او مرد من نيز جنان كردم و مال به زودى تمام شد . 


00 7 : اى مادر ! 0 آن است كه يدرم ثواب داشت در آنجه مى كرد و تو نامشروع كردى و مستحق عقاب بودى در 


آنجه كردى . 

كفت : جرا اى فرزند ؟ 

كفت : براى آنكه يدرم مال خود را مى داد و تو مال ديككرى را مى دادى . 

مادر كفت : راست كفتى اى فرزند » كمان ندارم كه تو بر من تنكك بككيرى و مرا حلال نكنى . 


بسر كفت : تو را حلال كردم » آيا جيزى دارى كه من آن را مايه كنم و از فضل خدا طلب كنم شايد خدا كشادكى در احوال 


ما بدهد . 
ككفت : صد درهم دارم . 
بسر كفت : اكر خدا خواهد كه بركت دهد در جيزى بركت مى دهد هر جند آن مال كم باشد . 


يس آن صد درهم را كرفت و به قصد طلب روزى خدا بيرون آمد » يس رسيد به مرد خوشروثى كه آثار صلاح 


و نيكى دراو ظاهر بود و مرده بود و بر سر راه افتاده بود » آن يسر جون او را بر آن حال ديد با خود كفت كه : كدام تجارت 
بهتر است از آنكه اين مرد صالح را بردارم و بشويم و غسل بدهم و كفن بكنم و براو نماز بكارم واو را دفن كنم ؟ يمس 
جنان كرد و هشتاد درهم در تجهيز او خرج كرد و بيست درهم در دست او ماند . يس باز روانه شد به قصد طلب فضل و 


نعمت خدا تا آنكه به مردى رسيد » آن مرد از او يرسيد : به كجا مى روى اى بنده خدا ؟ 
كفت : مى روم كه طلب كنم فضل و روزى و نعمت خدا را . 

كفت : جه مبلغ مايه همراه دارى ؟ 

كفت : بيست درهم . 

كفت : جه نفع مى بخشد تو را در آن مطلبى كه تو دارى ؟ 

آن جوان كفت : اكآر خدا خواهد جيزى را بركت بدهد مى دهد هر جند اندكك باشد . 


كفت : راست كفتى » اكر من تو را به امرى راهنمائى كنم مرا شريكك خود مى كردانى كه هر سودى كه بهم رسانى نصف 


آن را به من دهى ؟ 
آن جوان كفت : بلى . 


ره كفت : ان ابراه كدامى زوق بدا خحائه اق فى رسي اقل اوخانة ثرو وا تكليف:صياقة »م كسد اسن اقول كن و 


مهمان ايشان بشو » جون به خانه ايشان داخل شوى مى نشينى يس خادم مى آيد و براى تو طعام مى آورد و كربه سياهى 


با او همراه مى آيد يس به آن خادم بكو كه : اين كربه را به من بفروش » او مضايقه خواهد كرد » تو الحاح بسيار بكن يس او 
دلتنكك مى شود و مى كويد كه : كربه را به تو مى فروشم به مبلغ بيست درهم » يس بيست درهم را بده و كربه را ازاو بخرو 
آن كربه را ذبح كن و سرش را بسوزان و مغز سر آن كربه را بككير و توجه فلان شهر بشو كه يادشاه ايشان نابينا شده است و 
بكو كه : من معالجه يادشاه مى كنم و مترس از جماعت بسيارى كه خواهى ديد كه در آن شهر كشته است آن يادشاه و بر دار 
كشيده است ء زيرا كه آنها همه جمعى بوده اند كه به معالجه حسم او آمده اند » جون از معالجه عاجز شده اند ايشان را كشته 
است » يس از مشاهده آنها مترس و بكو كه : من معالجه مى كنم . و هر جه خواهى از براى معالجه شرط كن بر يادشاه » يس 
روز اول يكك ميل از مغز سر آن كربه در جشم او بكش و اثر نفع ظاهر خواهد شد و اكر بككويد زياده بكش قبول مكن » و در 
روز دوم نيز يكك ميل بكش اكر تكليف زياده كند قبول مكن » و همجنين در روز سوم . 


يس آن جوان رفت و مهمان آن جماعت شد و كربه را به مبلغ بيست درهم خريد و به آن شهر داخل شد و اظهار معالجه 
يادشاه كرد » و در روز اول يكك ميل از 


مغز سر آن كربه در جشم يادشاه كشيد اثر نفع ظاهر شد » و در روز دوم اندكى مى ديد و در روز سوم بينا شد و جشمش به 
حالت اول بركشت » يس يادشاه به او كفت كه : حق بسيار بر من دارى و يادشاهى را به من بركردانيدى و من به جزاى آن 


دختر خود را به تو مى دهم . 
آن جوان كفت : من مادرى دارم و ازاو جدا نمى توانم شد . 
يادشاه 5 كفت : دختر مرا بككير وهر قدر كه خواهى نزد من بمان و هركاه كه اراده رفتن كنى دختر مرا با خود ببر. 


يس دختر يادشاه را به عقد او درآوردند و يكك سال در نهايت عزت و شوكت و رفاهيت در ملكك آن يادشاه ماند » جون بعد 
ازيكك سال اراده حركت كرد ء يادشاه از همه جيز همراه او كرد از اسب و شتر و كاو و كوسفند وظروف وامتعه و اموال و 
اسباب و زر و بسيار» يس بيرون آمد و با زوجه و اموال خود روانه ديار خود شد تا آنكه رسيد به آن موضع كه آن مرد را در 


آنجا ديده بود» يس ديد كه باز آن مرد در همانجا نشسته است » جون آن مرد او را ديد كفت : جرا به عهد خود وفا نكردى ؟ 


يس آنجه همراه داشت به دو حصه كرد و كفت : هر حصه را كه مى خواهى اختيار كن 


» يس يكك حصه را اختيار كرد . 

يس آن جوان كفت كه : وفا كردم به عهد خود ؟ 

كفك 0ه 

جوان كفت : جرا ؟ 

كفت : زيرا كه زن نيز از آنها است كه در اين سفر بهم رسانيده اى و من در آن شريكم . 
جوان كفت : راست كفتى » همه مال را بكير و زن را برائ من بكذار . 

كفت : من مال تو را نمى خواهم و حصه خود رااز آن زن مى خواهم . 

يس آن جوان اره اى آورد كه بر سر زن ككذارد و دو حصه كند و نصف را به او بدهد . 


يس آن مرد كفت كه : اكنون وفا به شرط خود كردى » زن و مالها همه از توست و من ملكم . خدا مرا فرستاده بود كه تو را 


خبر دهم براى آنجه كردى نسبت به آن مرده اى كه بر سر راه افتاده بود (414) . 


و به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه : عابدى در بنى اسرائيل بود كه هركز متوجه امور دنيا نشده بود 
يس ابليس ير تلبيس صدائى از بينى خود كرد كه لشكرهاى او همه به نزد او جمع شدند يس كفت : كيست كه برود و فلان 
عابد را كمراه كند ؟ 


يس يكى از ايشان كفت كه : من مى روم . 


يرسيد كه : از جه راه او را كمراه خواهى كرد ؟ 


كفت : او تو نيست » او ه ركز معاشرت با زنان نككرده است و لذت آن را نيافته است . 


بس ديكرى كفت كه : من مى روم 


يرسيد : از جه راه مى روى ؟ 

كفت : از راه شراب و لذت مطعومات . 

كفت : نه » كار تو نيست ء او را از اين راه فريب نمى توان داد . 
بس ديكرى كفت : من مى روم . 

يرسيد كه : از جه راه مى روى ؟ 

كنت اواوافانيكي وعادت : 

كفت : برو كه تو يار اوثى . 


يس آن شيطان به صورت مردى شد و رفت به آن مكان كه او عبادت مى كرد و در برابر او ايستاد و مشغول نماز شد . يس 
عابد خواب مى كرد و شيطان خواب نمى كرد » عابد استراحت مى كرد و شيطان استراحت نمى كرد » يس عابد به نزد آن 
شيطان رفت از روى شكستكّى و اخلادص و عمل خود را حقير مى شمرد در جنب عمل او و كفت : به جه جيز تو را جنين 


قوتى بر عبادت بهم رسيده است ؟ 


شيطان جوابش نككفت . باز مرتبه ديكر به نزد او رفت و التماس كرد كه با او سخن بككويد » يرسيد : به جه عمل به اين مرتبه 


رسيده اى ؟ 
كفت : اى بنده خدا ! كناهى كردم و توبه كردم » هر وقتى كه آن كناه را به خاطر مى آورم قوت بر نماز بهم مى رسانم ؟ 


عابد كف - : بكو جه كناه كردى تا من نيز آن كناه را بككنم و توبه كنم شايد به مرتبه تو برسم واين قوت را كه تو بر نماز 


دارى بهم رسانم . 


كفت : داخل شهر شو و خانه فلان فاحشه را بيرس و دو درهم به او بده 


وبااوزنا كن . 
كفت : دو درهم از كجا بياورم ؟ من نمى دانم كه دو درهم جه جيز هست » و هركز متوجه دنيا نشده ام . 


بس شيطان از زير ياى خود دو درهم بدر آورد وبه او داد » يس عابد با آن جامه هاى عبادت متوجه شهر شد و احوال خانه 


آن فاحشه را يرسيد » مردم نشان دادند كمان كردند كه عابد آمده است كه او را هدايت كند . 


جون عابد داخل خانه آن زن شد دو درهم را بسوى او انداخت و كفت : برخيز» يس آن زن برخاست و داخل خانه شد و 


عابك راابه خانه طليك و كفت ::اى .هرد ]تو مه:هيتي به ييشن:من امذه اى كة كسى نه نز د مثل من»ناااين هيقت لمن ابد خير 


خود را به من بكو كه به جه سبب متوجه اين كار شده ائ ؟ 


جون عابد قصه خود را به آن زن نقل كرد كفت : اى بنده خدا ! تركك كناه آسانتر است از توبه كردن » و جنين نيست كه هر 
كه خواهد توبه كند او را ميسر شود ء البته آن مرد شيطانى بوده است كه متمثل شده بوده است براى تو » الحال برو به جاى 


خود كه او رادر آنجا نخواهى ديد . 


يس عابد ب ركشت و آن زن زناكار در همان شب مرد » جون صبح شد بر در خانه او نوشته شده بود كه : حاضر شويد به جنازه 


فلان زن كه اواز اهل بهشت است 


يس مردم به شكك افتادند و 


سه روز او را دفن نكردند براى شكى كه در امر او داشتند » يس حق تعالى وحى فرمود سوى بيغمبرى از ييغمبران - راوى 
كويد كه : كُويا حضرت فرمود كه : حضرت عيسى عليه السلام بود - كه : برو بر فلان فاحشه نماز كن و امر كن مردم را كه 
براو نماز كنند كه من او را آمرزيدم و بهشت را براو واجب كردانيدم به سبب آنكه آن بنده مرا از معصيت من بازداشت 
(919). 


باب سى و هفتم : در بيان احوال بعضى از يادشاهان زمين است 
قسمت اول 


حق تعالى مى فرمايد : اهم خير ام قوم تبع و الذين من قبلهم اهلكناهم انهم كانوا مجرمين )17١(‏ يعنى : آيا كفر قريش بهترند - 
به حسب دنيا - يا قوم تبع و آنان كه بيش از ايشان بودند هلاكك كرديم ايشان راء بدرستى كه ايشان بودند كناهكاران . 

بدان كه خلاف است كه آيا تبع ايمان آورد يا بر كفر مرد ؟ بعضى كفته اند كه مراد از آيه كريمه تبع و قوم اوست كه خدا 
همه را هلا-كك كرد؛ و بعضى كفته اند كه تبع ايمان آورد و قومش بر كفر ماندند و به عذاب الهى هلاكك شدند » اين قول 
اقوى است جنانجه به سند معتبر از حضرت صادق عليه السلام منقول است كه تبع به اوس و خزرج كفت كه : شما در اينجا 
باشيد - يعنى در مدينه - تا بيرون آيد بيغمبر آخر الزمان صلى الله عليه و آله » واكر من او را دريايم خدمت او خواهم كرد و 


عامه از حضرت رسول صلى الله عليه و آله روايت كرده 


اند كه فرمود : دشنام مدهيد تبع را كه او مسلمان شد (5؟45) . از كعب الاخبار روايت كرده اند كه : او نيكو مرد صالحى بود و 


خدا قوم او را مذمت كرده است واو را مذمت نكرده است (477) . 


و به سند معتبر از حضرت امام رضا عليه السلام منقول است كه شخصى از اهل شام از حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام يرسيد 


كه : تبع را جرا تبع مى كفتند ؟ 


فرمود : زيرا كه در اول يسرى بود كاتب و نويسنده يادشاهى بود كه يبش از او بود ء يس هركاه نامه اى از براى يادشاه مى 
نوشت در اولش مى نوشت بسم الله الذى خلق صبحا و ربحا يعنى : ابتدا مى كنم و تبركك و استعانت مى جويم به نام خداوندى 
كه صبح و باد رااو آفريده است يس يادشاه مى كفت كه : بنويس نامه را و ابتدا به نام ملكك رعد ء و او مى كفت كه : ابتدا 
نمى كنم مككر به اسم خداى خود و بعد از آن هر حاجت كه دارى مى نويسم » يس حق تعالى به جزاى اين عمل يادشاهى آن 
يادشاه را به او منتقل كردانيد و مردم او را متابعت كردند در يادشاهى او يا در دين او » يس به اين سبب او را تبع كفتند (97) 


ودر حديث حسن از اسماعيل بن جابر منقول است كه كفت : در ميان مكه و مدينه با رفيق خود همراه بودم » يس در باب 
انصار سخن كفتيم » بعضى كفتند كه از قبيله هاى مختلف جمع شده اند و 


جون نشستيم از باب اعجاز بيش از آنكه ما سؤ ال كنيم فرمود كه : تبع از جانب عراق آمد و علما و فرزندان بيغمبران با او 
همراه بودند » جون رسيد به اين وادى كه از قبيله هذيل بود كروهى از بعضى قبايل بسوى او آمدند و كفتند : تو مى روى 
بسوى اهل بلدى كه مدتها است كه مردم را بازى مى دهند و شهر خود را حرم نام كرده اند و خانه اى ساخته اند و آن را خانه 
يروردكار خود كردانيده اند - و مراد ايشان شهر مكه و خانه كعبه بود - يس تبع كفت : اكر جنان باشد كه شما مى كوئيد 


مردان ايشان را خواهم كشت و فرزندان ايشان را اسير خواهم كرد و خانه ايشان را خراب خواهم كرد . 


يس ديده هاى او روان شد و بر رويش آويخته شد ء يس علما و فرزندان بيغمبران را طلبيد و كفت : فكر كنيد در امر من و مرا 


خبر دهيد به جه سبب اين بلا مرا عارض شد ؟ 


يس ايشان ابا كردند از آنكه سبب آن را به او بككويند » يس قسم داد به ايشان » كفتند : ما را خبر ده كه جه در خاطر خود 


كفت : در خاطر خود كذرانيدم كه جون وارد مكه شوم مردان ايشان را بكشم و ذريت ايشان را اسير كنم و خانه ايشان را 


كعد :ما اين نيلاارا تم 


دانيم مككر از اين اراده اى كه كرده اى بككذرى . 

كفت : جرا ؟ 

كفتند : زيرا كه آن شهر حرم خداست و آن خانه خانه خداست و ساكنان آن شهر و آن خانه فرزندان ابراهيم خليلند . 
كفت : راست كفتيد » اكنون جه كار بكنم كه از اين كناه بيرون آيم و اين بلا از من دفع شود ؟ 

كفتند : عزم كن بر خلاف آنجه عزم كرده بودى » شايد اين بلا از تو دفع شود . 


يس عزم كرد بر تعظيم كعبه و مكه و احسان با اهل آن » يس ديده هايش به جاى خود بركشت و طلبيد آن جماعت را كه او 
را دلالت بر خراب كردن خانه كعبه كرده بودند وايشان را كشت » يس به مكه آمد و كعبه را جامه يوشانيد و سى روز به 
مردم طعام خورانيد وهر روز صد شتر براى اهل مكه مى كشت تا آنكه كاسه هاى بزركك از كوشت ير مى كردند و بر سر 
كوهها مى كذاشتند براى درند كان » و علف و دانه در واديها و بيابانها ريختند از براى وحشيان . 


يس » از مكه ب ركشت بسوى مدينه طيبه و كروهى ازاهل يمن را كه از قبيله غسان بودند در آنجا ككذاشت براى انتظار مقدم 
شريف ييغمبر آخر الزمان صلى الله عليه و آله و انصار از اولاد ايشانند . به روايت ديككر كعبه را جامه اى از نطع يوشانيد و 


خوشبو كردانيد (470) . 


در روايت ديكر منقول است كه : تبع بن حسان جون به مدينه آمد سيصد و ينجاه نفر از يهود را كشت و خواست مدينه را 


خرابة كته ودين برخاشة مزدق ازنيود كا دوست وتحاه سال عمر او وى كفت #اعن يادشاه | ماتتدعو كشى تمى نايك كه 


قول باطل را قبول كند و مردم را براى غضب بكشد » تو نمى توانى اين شهر را خراب كنى . 
آن يهودى كفت : زيرا كه از فرزندان اسماعيل » بيغمبرى ظاهر خواهد شد و به اين مكان هجرت خواهد كرد . 


يبس دست برداشت از كشتن ايشان و به مكه رفت و ععبه را كسوه يوشانيد و مردم را اطعام كرد » يس تبع شعرى جند خواند 
كه مضمون آنها اين است : شهادت مى دهم بر احمد صلى الله عليه و آله كه او رسول است از جانب خداوندى كه آفريننده 


مخلوقات است اكر عمر من متصل شود به عمر او هر آينه وزير و ياور او خواهم بود (478) . 


وابن شهر آشوب رحمه الله روايت كرده است كه : تبع اول از آن ينج نفر بوده است كه تمام زمين را مالكك شدند و در جميع 
زمين كشت و ازهر شهرى ده نفر اختيار مى كرد از دانايان و علماى ايشان » جون به مكه رسيد جهار هزار نفر از علما با او 
همراه بودند » جون اهل مكه او را تعظيم نكردند برايشان غضب كرد و وزيرى داشت كه او را عمياريا (471) مى كفتند » يبس 
در اين امر با او مصلحت كرد ء او كفت : ايشان جاهلند و عجبى بهم رسانيده اند به سبب اين خانه كعبه » يس يادشاه در خاطر 


خود عزم كرد كه 


كعبه را خراب كند و اهل مكه را بكشد !يس خدا دردى بر سر و دماغ او موكل كردانيد كه از جشمها و كوشها و بينى و 
دهان او آب كنديده جارى شد و اطبا از معالجه او عاجز شدند و كفتند : اين امر آسمانى است ما اين را معالجه نمى توانيم 
كرد و متفرق شدند » جون شب شد عالمى به نزد وزير آنها آمد و ينهان به او كفت كه : اكر يادشاه راست بكويد كه جه نيت 
در خاطر خود كذرانيده است من او را معالجه مى كنم » يس وزير از يادشاه رخصت طلبيد و آن عالم را در خلوت به نزد او 


بود ء يس عالم به او كفت : آيا در باب كعبه نيت بدى كرده اى ؟ 

كفت : بلى » جنين عزم كرده بودم كه كعبه را خراب كنم و اهلش را بكشم . 
عالم كفت : از اين نيت بد توبه كن تا خير دنيا و آخرت براى تو حاصل شود . 
تبع كفت : توبه كردم از آن نيت كه كرده بودم . 


يس در همان ساعت از آن بلا عافيت يافت و ايمان آورد به خدا و به ابراهيم خليل عليه السلام و هفت جامه بر كعبه يوشانيد و 


مد ثلا به در 


خانه يادشاه و كفتند : ما از شهرهاى خود بيرون آمديم و مدتى با يادشاه كرديديم تا به اين مكان رسيديم مى خواهيم مارا 


رح خصت دهد كه در اينجا بمانيم تا وقت مردن . 
يسن وزيوبة:اشان كفت :حكمت ذر اين خست كه ايخ .را ارادة كردة اند ؟ 


است و ولادتش در مكه خواهد بود و بسوى اين مكان هجرت خواهد كرد و اميدواريم كه ما يا اولاد ما او را دريابيم . 


جون تبع اين سخن را از ايشان شنيد عازم شد كه يكك سال با ايشان بماند شايد كه سعادت ملازمت آن حضرت را دريابد و 
امر كرد جهار صد خانه براى آنها بنا كردند » و به هر يكك از ايشان يكك كنيز آزاد كرده از كنيزان خود تزويج نمود وهر يكك 
را مال بسيار داد و نامه اى به خدمت حضرت رسول صلى الله عليه و آله نوشت » ودر آن نامه ذكر كرد ايمان به اسلام خود را 
وآنكه ازامت اوست و استدعا نمود كه براى او شفاعت كند نزد حق تعالى » و در عنوان نامه نوشت كه : اين نامه اى است 
بسوى محمد بن عبدالله كه خاتم يبغمبران است و رسول يرورد كار عالميان است از تبع اول ؛ و نامه را به آن عالمى سيرد كه او 


را نصيحت كرده بود » و از مدينه برون رفت و متوجه بلاد هند شد و 


در غلسان كه شهرى است از شهرهاى هند فوت شد » ميان مردن او و ولادت حضرت رسول صلى الله عليه و آله هزار سال 
آن حضرت فرستادند » و جون ابوليلى به مكه رسيد آن حضرت در قبيله بنى سليم بود » جون نظر مباركش بر او افتاد فرمود : 


توثى ابوليلى ؟ 
عرض كرد : بلى . 
فرمود : نامه تبع اول را آورده اى ؟ 


يس ابوليلى حيران شد؛ فرمود : بده نامه را . و نامه را كرفت و به حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام داد كه : بخوان » جون نامه 


تبع را خواند حضرت سه مرتبه فرمود : مرحبا به برادر شايسته ماء و امر فرمود ابوليلى را كه : بركرد بسوى مدينه (418) . 


خو اهن شك انشاء الله تعالى .» 


به سند معتبر از حضرت امام محمد باقر عليه السلام منقول است كه : سلمان فارسى رحمه الله كفت : يادشاهى بود از 
يادشاهان فارس كه او را روذين مى كفتند و جبارى بود معاند حق و ستمكار» جون در يادشاهى خود فساد بسيار در زمين 
كرد حق تعالى او را مبتلا كردانيد به درد جانب راست سر و به مرتبه اى شديد شد كه مانع شد او رااز خوردن و آشاميدن, 


وزيران خود را طلبيد واين حال را به ايشان شكايت كرد ء هر دوا كه به او دادند نافع نيفتاد تا آنكه از تاءثير دوا نااميد شد . 


يس در آن وقت حق تعالى ييغمبرى را مبعوث كردانيد و وحى نمود بسوى او كه : برو به نزد روذين بنده جبار من در هيئت 
اطبا و اول او را تعظيم نما و رفق و مدارا كن با او واو را اميدوار كردان كه زود شفا خواهى يافت بى آنكه دوائى بخورى با 
داغى بسوزانى » جون ببينى كه متوجه تو مى شود و سخن تو را قبول مى كند بكو دواى درد تو خون طفل شيرخواره اى است 
كه والدين او به رضاى خود او را بكشند بى جبرى و اكراهى و سه قطره از خون او در بينى راست خود بجكانى » اكر جنين 


كنى در همان ساعت وجع تو برطرف مى شود . 
قسمت دوم 


جون بيغمبر به فرموده الهى عمل نمود و به آن يادشاه آن دوا را كفت » يادشاه كفت : كمان ندارم در ميان مردم جنين يدر و 


مادرى بهم رسند كه به رضاى خود جنين كارى بكنند . 
فرمود : اكر عطيه بسيارى بدهى به اين مطلب مى رسى . 


يس يادشاه در اين باب رسولان به اطراف فرستاد كه جنين طفلى بيدا كنند » بعد از تفحص بسيار مرد و زنى يريشان يافتند كه 
فرزندى تازه متولد شده بود از ايشان و به سبب بسيارى مال كه به ايشان وعده مى كردند و كثرت احتياج ايشان به مال به اين 


راضى شدند كه آن فرزند را بكشند » جون ايشان 


رابه نزد يادشاه آوردند يادشاه طاس ثقره اى طلبيد و كاردى و ماذر.زا كفت : طفلت :زا در ذامن خود نكاهداز تا يدراورا 
ذبح كند » يس در اين حال خدا آن طفل را به قدرت كامله خود به سخن آورد و كفت : اى يادشاه ! بازدار يدر و مادر مرا از 
كشتن من كه بد يدر و مادرى هستند ايشان براى من » اى يادشاه ! طفل ضعيف را هر كاه ستمى مى رسد يدر و مادر دفع ستم 


ازاو مى كنند و ايشان خود ستم بر من مى كنند » يس زنهار كه يارى از ايشان مكن بر ظلم من . 


يس يادشاه را ترس عظيم رو داد و آن درد ازاو برطرف شد » در همان ساعت به خواب رفت در خواب ديد كه شخصى به او 
كفت : حق تعالى آن طفل را به سخن آورد و مانع شد تو را و والدين او رااز كشتن او واو تو را مبتلا كردانيده بود به درد 
شقيقه كه متنبه شوى و ترك ستم نمائى و سيرت خود را در ميان رعيت نيكو كردانى و همان خداوند صحت را به تو 
ب ركردانيد و تو را يند داد به سخن كفتن آن طفل . يس يادشاه بيدار شد و دردى در خود نيافت دانست كه همه از جانب خدا 


است » و سيرت خود را تغيير داد و در بقيه عمر خود به عدالت و دادرسى سلوكك كرد (479) . 


ابن بابويه عليه الرحمه به سند خود از ابو رافع روايت كرده است كه : جبرئيل عليه السلام 


كتابى براى . ت رسول خدا صلى الله عليه و آله آورد كه در آن كتاب احوال جميع ييغمبران كذشته و جميع يادشاهان 
كذشته بود» يبس حضرت رسول صلى الله عليه و آله احوال ايشان را مجملا نقل فرمود . 


ابن بابويه حديث را اختصار كرده است و آنجه نقل كرده است بعضى را ما در بابهاى سابق بيان كرديم و آنجه در آنجاها بيان 


نشده است در اينجا ذكر مى كنيم : 


فرمود : جون اشج بن اشجان يادشاه شد و او را كنيس مى كفتند دويست و شصت و شش سال يادشاهى كرد » و در سال 
ينجاه و يكم سلطنت او حضرت عيسى عليه السلام متولد شد » و جون عيسى عليه السلام به آسمان رفت شمعون بن حمون 
صفا عليه السلام را خليفه خود كردانيد » و جون شمعون به رحمت ايزدى واصل شد حضرت يحيى بن زكريا عليه السلام به 
بيغمبرى مبعوث شد و در آن وقت اردشير يسر اشكان يادشاه شد و جهارده سال و ده ماه سلطنت كرد » در سال هشتم سلطنت 
او يهودان حضرت يحيى عليه السلام را شهيد كردند يس يحيى فرزند شمعون را وصى خود كردانيد » و بعد از اردشير شايور 
يسرش يادشاه شد و سى سال سلطنت كرد تا خدا او را كشت » و علم و نور و تفضيل حكمت و احكام خدا در آن زمان در 


فرزندان يعقوب يسر شمعون بود و حواريان اصحاب عيسى عليه السلام با ايشان مى بودند . 


دراين وقت بخت نصر يادشاه شد و مدت سلطنت او صد و هشتاد و هفت سال شد و هفتاد هزار 


كس را بر خون يحيى عليه السلام كشت و بيت المقدس را خراب كرد ء يهود در شهرها يراكنده شدند » جون جهل و هفت 
سال از سلطنت او كذشت عزبر را خدا به بيغمبرى فرستاد بر اهل آن شهرها كه از ترس مركك كريخته بودند و عزبر را با آنها 
ميراند و بعد از صد سال همه را زنده كرد و ايشان صد هزار كس بودند و باز همه به دست بخت نصر كشته شدند » يس بعد 
از بخت نصر مهروبه يسر او يادشاه شد و شانزده سال و بيست و شش روز سلطنت كرد و دانيال عليه السلام را كرفت و در جاه 
كرد و نقبها براى اصحاب او كند و آتش در آن نقبها افروخت و ايشان را در آتش افكند و ايشانند اصحاب اخدود كه خدا در 
قرآن فرموده است » يس جون حق تعالى خواست دانيال عليه السلام را قبض روح نمايد امر فرمود او را كه نور و حكمت خدا 
رابه يسرش مكيخا يسر خود بسيارد و او را خليفه خود كرداند » يس در آن وقت هرمز يادشاه شد و سى و سه سال و سه ماه و 
جهار روز سلطنت كرد » و بعد از او بهرام بيست و شش سال يادشاهى كرد » و دراين مدت حافظ دين و شريعت خدا مكيخا 
يسر دانيال عليه السلام بود و اصحاب او از مؤمنان و شيعيان و تصديق كنند كان بودند اما نمى توانستند ايمان خود را ظاهر 


نمايند در آن زمان و قادر نبودند كه سخن حقى را علانيه بككويند . 


بعد از بهرام » يسر 


او هفت سال سلطنت كرد و در زمان او ييغمبران منقطع شدند وفترت بهم رسيد و ولى امر امامت و وصايت باز مكيخا بود و 
اصحاب مؤمن او بااو بودند. يس جون نزديكك شد ارتحال مكيخا به دار بقا حق تعالى در خواب به او وحى نمود كه نور و 
حكمت خدا را به انشو يسر خود بسيارد واورا وصى خود كرداند . و فترت ميان عيسى عليه السلام و محمد صلى الله عليه و 
آله جهارصد وهشتاد سال بود و:ذوسّنان خدا در أن روز دن زميق فرززتةان انشويودند. و يكى بعد از ذيكرئ وضئ :و ييشؤا فى 
شدند » هر كه را حق تعالى مى خواست وصى مى نمود » يس بعد از بهرام شايور يسر هرمز نود و دو سال سلطنت كرد واو 
اول كسى بود كه تاج ساخت و بر سر كذاشت و باز وصى در آن زمان انشو بود » و بعد از شايور برادر او اردشير دو سال 
يادشاه بود و در زمان او خدا زنده كرد اصحاب كهف و رقيم راء و خليفه خدا در آن زمان دسيحا يسر انشو بود » و بعد از 
اردشير شايور يسر او ينجاه سال سلطنت كرد و باز در زمان او دسيحا حافظ دين خدا بود » و بعد از شايور يزدجرد يسراو 
بيست و يكك سال و ينج ماه و نوزده روز سلطنت كرد و باز خليفه خدا در زمين دسيحا بود و جون خدا خواست او را به 


رحمت خود ببرد وحى نمود بسوى اودر خواب كه علم 


خدا و نور و تفضيل حكمتها واحكام او را بسيارد به نسطورس يسر خود واو را وصى خود كرداند » يس بعد از يزدجرد بهرام 


كور بيست و شش سال و سه ماه و هيجده روز سلطنت كرد و خليفه خدا در زمين نسطورس بود . 


بعد از بهرام فيروز يسر يزدجرد يسر بهرام بيست و هفت سال يادشاه بود و خليفه خدا در زمين باز نسطورس بود و مؤمنان آن 
زمان بااو مى بودند » جون حق تعالى اراده نمود نسطورس را به جوار رحمت خود ببرد در خواب بسوى او وحى فرمود كه 
علم و نور و حكمت و كتابهاى او را بسيارد به مرعيدا » و بعد از فيروز فلاس يسر فيروز جهارده سال سلطنت كرد و باز خليفه 
كددا تهون ايوق اؤزيفة ارتقاق ورادر أو كته جو واس نال سلطيظ كرة وده از قبا ماني رادو ال تيت و شعن سال 
يا جهل و شش سال سلطنت كرد و باز حافظ دين خدا مرعيدا بود . و بعد از جاماسب كسرى يسر قباد جهل و شش سال 


سلطنت كرد و باز حافظ دين و شريعت الهى مرعيدا و اصحاب و شيعيان مؤمن او بودند . 


جون حق تعالى خواست مرعيدا را به جوار رحمت خود ببرد در خواب بسوى او وحى نمود كه نور خدا و حكمت او را تسليم 
بحيراى راهب نمايد و او را خليفه خود كرداند » و بعد از كسرى هرمز يسر او يادشاه شد و مدت سلطنت او سى و هشت سال 


بود و حافظ دين خدا در آن 


زمان بحيرا و اصحاب مؤمن و شيعيان تصديق كننده او بودند » و بعد از هرمز كسرى كه او را يرويز مى كفتند يادشاه شد » باز 
خليفه خدا در زمين بحيرا بود تا آنكه جون مدت غيبت حجتهاى خدا به طول انجاميد و وحى الهى منقطع شد و استخفاف 
كردند به نعمتهاى خدا و مستوجب غضب خدا شدند ودين خدا مندرس شد و تركك نماز كردند » قيامت نزديكك شد و افتراق 
مذاهب بسيار شد و مردم مبتلا شدند به حيرت و ظلمت جهالت و دينهاى مختلف و امور يراكنده و راههاى مشتبه و قرنها از 
زمان بيغمبران كذشت و بعضى بر طريقه بيغمبران خود ماندند و آخر ايشان بدل كردند نعمت خدا را به كفران و طاعت خدا 
راابه ظلم و عدوان » يس در اين وقت خدا بركزيد از براى ييغمبرى و رسالت خود از شجره مشرفه طيبه كه اختيار كرده بود 
آن را در علم سابق خود بر همه قبيله ها » و اين سلسله را محل ياكان و معدن بر كزيد كان خود كردانيده بود و محمد صلى الله 
عليه و آله را مخصوص كردانيد او را به بيغمبرى و بركزيد او را به رسالت و به دين او حق را ظاهر كردانيد تا آنكه حكم حق 
ميان بند كان او بكند و محاربه كند با دشمنان خداوند عالميان » و علم جميع بيغمبران و اوصياى كذشته را براى آن حضرت 


جمع كرد و زياده بر آنها قرآن را به او عطا كرد به زبان عربى ظاهر كننده اى كه راه ندارد باطل بسوى آن نه از بيش رو و نه 


از يشت سر » فرستاده شده است از جانب خداوند حكيم حميد و در قرآن بيان فرمود خبر كذشته ها وعلم آيندكان را (980) 


ابن بابويه رحمه الله از اسحاق بن ابراهيم طوسى روايت كرده است كه در سن نود وهفت سالككى در خانه يحيى بن منصور 
نقل كرد كه : من يادشاهى را در هند ديدم كه او را سربابكك (911) مى كفتند در شهرى كه آن را صوح (977) مى كفتند » 


يس از او يرسيدم : جند سال از عمر تو ككذشته است ؟ 


كفت : نهصد و بيست و ينج سال - و مسلمان بود - و كفت : حضرت رسول صلى الله عليه و آله ده نفر از اصحاب خود را به 
نزد من فرستاد كه حذيقه بن اليمان و عمرو بن عاص و اسامه بن زيد و ابوموسى اشعرى و صهيب رومى و سفينه و غير ايشان 


در ميان آنها بودند و مرا دعوت به اسلام كردند و من اجابت نمودم و مسلمان شدم و نامه آن حضرت را بوسيدم . 
يس من كفتم : با اين ضعف جِكُونه نماز مى كنى ؟ 
كفت : حق تعالى مى فرمايد الذين يذكرون الله قياما و قعودا و على جنوبهم (957) 


كفتم : خوراكك تو جيست ؟ 


0 


كفت :ات كوشة نا كندنا: 

كفتم : آيا از تو جيزى جدا مى شود ؟ 

كفت : هفته اى يكك مرتبه جيز كمى دفع مى شود . 
يس احوال دندانهاى او را يرسيدم ؟ 


كفت : بيست مرتبه آنها را افكنده ام و از نو بدر آورده ام . و در طويله او جهاريائى بود از فيل بزركتر كه 


و جهار سال راه طول مملكت او و جهار سال راه عرض آن بود » و شهرى كه يايتخت او بود ينجاه فرسخ در ينجاه فرسخ بود 
وبردر هر دروازه از دروازه هاى شهر او صد و بيست هزار لشكر حاضر بودند كه جون حادثه رو مى داد محتاج نبودند به 


آنكه استعانت از لشكرهاى ديكر بجويند , و جاى او در وسط شهر بود . 


شنيدم كه مى كفت : داخل بلاد مغرب شده ام و به ريكك بيابان عالج رسيده ام و رفته ام بسوى شهر قوم موسى - يعنى جابلقا 
- و بام خانه هاى ايشان هموار است ؛ خرمن جو و كندم و ماءكولات ايشان هميشه در بيرون شهر است » آنجه مى خواهند از 
براى قوت خود برمى دارند و باقى را در بيرون شهر مى ككذارند » و قبرهاى ايشان در خانه هاى ايشان است » و باغهاى ايشان 


دو فرسخ از شهر ايشان دور است » و در ميان ايشان مرد بير و زن بير نيست » بيمارى در ميان ايشان نمى باشد تا وقت مركك . 


بازارهاى ايشان كشوده است » هر كه جيزى مى خواهد مى رود ومى كشد و برمى دارد و قيمتش را در آنجا مى ككذارد و 


ماس حباضونسة در وفك تقار همه حاضو من شولك ذو مامد واتماز:مين كنيد وانومن كردند» دو مان انشان 


خصومت و نزاع نمى باشد » سخنى بغير از ياد خدا و نماز و ياد مركك نمى كويند (4) . 


قصه يوذاسف است » جون طولى داشت در كتاب عين الحياه بيان كرده بوديم و نبوت او به حديث معتبر ثابت نبود » لهذا در 


اينجا ايراد نكرديم و هر كه خواهد بر آن قصص مطلع بشود به كتاب عين الحياه رجوع نمايد . 

باب سى و هشتم : در بيان قصه هاروت و ماروت است 

قسمت اول 

حق تعالى مى فرمايد و ما انزل على الملكين ببابل هاروت و ماروت (918) كفته اند : مراد آن است كه : شياطين تعليم مى 
كردند مردم را آنجه فرستاده شده بود از سحر بر دو ملكك كه در زمين بابل بودند كه نام ايشان هاروت و ماروت بود  )972(‏ 


يس مى آموختند از ايشان آنجه جدائى مى افكندند به سبب آن ميان آدمى و جفت او. 


على بن ابراهيم و عياشى رحمهما الله در تفسيرهاى خود به سند حسن از امام محمد باقر عليه السلام روايت كرده اند كه : 
ملائكه نازل مى شدند هر روز وهر شب براى حفظ اعمال اوساط اهل زمين از فرزندان آدم و اعمال ايشان را مى 


زمين را به آنجه مى شنيدند و مى ديدند از ايشان از افترا بستن ايشان بر خدا و جراءت ايشان بر معصيت حق تعالى » يس خدا 
را تنزيه كردند از آنجه خلق به او نسبت مى دهند وبه آن وصف مى كنند »ء و كروهى از ملائكه كفتند : يرورد كارا ! به 
غضب نمى آثى از آنجه خلق تو در زمين مى كنند واز آنجه در حق توافترا مى كنند و بغير حق به تو نسبت مى دهند » واز 
آنجه نافرمانى تو مى كنند بعد از آنكه نهى كرده اى ايشان را از آنها و تو حلم مى كنى با ايشان و حال آنكه در قبضه قدرت 


تواند ودر : نعمت و عافيت تو تعيش مى كنتند ؟ 


يس حق تعالى خواست بنمايد به ملائكه قدرت كامله خود را و جارى بودن امر خود را در خلق خود , و بشناساند به ملائكه 
نعمت خود را بر ايشان كه ايشان را از كناه معصوم كردانيده و خلقت ايشان را از ساير خلقتها امتياز داده و ايشان را مجبول بر 
طاعت كردانيده و شهوت معصيت در ايشان قرار نداده است » يس وحى فرمود بسوى ملاائكه كه : از ميان خود دو ملكك 
اختيار كنيد تا ايشان را به زمين بفرستم و ايشان را به طبيعت انسان بككردانم و در ايشان شهوت خوردن و آشاميدن و جماع 


كردن و حرص و طول امل قرار دهم 


مثل آنجه در طبيعت بشر قرار داده ام تا ايشان را امتحان كنم به طاعت خود . 


يس ملاائكه هاروت و ماروت را در ميان خود اختيار كردند و ايشان زياده از ساير ملائكه عيب مى كردند فرزندان آدم راو 
طلب نزول عذاب بر ايشان بيش از سايرين مى كردند » يس حق تعالى وحى فرمود بسوى ايشان كه : در شما شهوت خوردن و 
آشاميدن و جماع كردن و حرص و طول امل قرار دادم جنانجه در بنى آدم » يس جيزى در يرستيدن شريكك من مككردانيد و 
مكشيد كسى را كه من حرام كرده ام كشتن او را و زنا مكنيد و شراب مخوريد . يس حجابهاى آسمانها را كشود تا قدرت 
خود را به ملائكه بنمايد و ايشان را به صورت و لباس انسان به زمين فرستاد . 


يس فرمود : آمدند در ناحيه شهر بابل » جون به زمين رسيدند بنائى به نظر ايشان درآمد و رفتند به جانب آن بنا» جون به قصر 
رسيدند زنى را ديدند جميله و خوشرو و خوشبو كه به انواع زينتها خود را آراسته و با روى باز بسوى ايشان مى آيد » جون 
نظر كردند بسوى او و با او سخن كفتند و نيكك در او نكريستند به جهت آن شهوتى كه در ايشان مقرر شده بود عاشق آن زن 
شدند وبا يكديكر در آن باب مشورت كردند و نهى خدا را به ياد خود آوردند وازاو كذشتند . جون اندكى راه رفتند 


شهوكة ير انثا غالت شن واشان برا بر كردانيه بس سوق أن زنير كتعد در نها نت بابق 


و بيقرارى واو رابه زنا خواندند . 


آن زن كفت : من دينى دارم كه به آن اعتقاد دارم . و موافق دين خود مرا روا نيست با شما نزديكى كنم تا به دين من درنيائيد 


كفتند : دين تو جيست ؟ 


كفت : من خدائى دارم كه هر كه او را مى يرستد و سجده براى او مى كند »ء من مى توانم اجابت او كرد به هر جه از من 
يظليك:: 


كفتند : خداى تو حيست ؟ 
كفت ارو رك 


يس به يكديكر نظر كردند و كفتند : اكنون دو كناه از كناهانى كه خدا ما را نهى فرمود رو داد : يكى شركك و ديكرى زناء 
يس با يكديكر مشورت كردند و آخر شهوت برايشان غالب شد و كفتند : قبول كرديم . 


يمن كت | كر رافص شدمد كارك راسحجده كد اوقرباق ؤارفاء تاشرات تخووين جد يت 1ن شما متيول :سك او 


موافق دين من آن است كه اول شراب بخوريد و آخر سجده بت بكنيد . 


هئ نا يكديكن مينووت كردتداو كفن + أكون سه كناه از انها كداتسداانهى فرسوده بوه بيش افد «شرات خووفة وزنا 
كردن و بت يرستيدن ؛ يس كفتند به آن زن كه : جه بلاى عظيم بودى تو براى ماء آنجه كفتى قبول كرديم . 


يس شراب خوردند و بت را سجده كردند » جون متوجه مقاربت با او شدند و ايشان براى او و او براى ايشان مهيا شدند » ناكاه 


سائلى از در آمد كه سؤ ال بكند » جون ايشان او 


را ديدند ترسيدند » آن سائل كفت : وضع شما آدمى را به شكك مى اندازد كه جنين خائف و ترسان زن جميله خوشبوئى را به 


جنين جاى خلوتى آورده ايد » شما بد مردمى هستيد؛ اين را كفت و بيرون رفت . 


شما و جاى شما را دانست و الحال مى رود و من و شما را رسوا مى كند » اول او را بكشيد كه ما را رسوا نكند و بعد از آن با 
اطمينان خاطر بيائيد و نجه خواهيد بكنيد . 


يس از بى آن مرد رفتند واو را كشتند و بركشتند » جون به آن موضع آمدند آن زن را نديدند و جامه ها از بدنشان فرو 
ريخت وعريان ماندند و انكشت حسرت به دندان كزيدند ! يس حق تعالى وحى نمود بسوى ايشان كه : من شما را يكك 
ساعت به زمين فرستادم كه با خلق من باشيد » يس در يكك ساعت جهار معصيت كه شما رااز آن نهى كرده بودم مرتكب 
شديد واز من شرم نكرديد و حال آنكه شما بيش از ساير ملائكه عيب مى كرديد اهل زمين را بر معصيت من و سعى مى 
كرديد در نزول عذاب من بر ايشان به سبب آنكه شما را خلقتى آفريده بودم كه خواهش كناهان در شما نبود و شما رااز 


معاصى نككّاه مى داشتم » اكنون كه عصمت خود رااز شما بازداشتم و شما را به خود كذاشتم 


جنين كرديد » الحال يا عذاب دنيا را اختيار كنيد يا عذاب آخرت را. 


يس يكى از ايشان كفت : متمتع مى شويم از شهوتهاى خود در دنيا جون به دنيا آمده ايم تا برسيم به عذاب آخرت » و 
ديكرى كفت : عذاب دنيا مدتى دارد و آخر شدن دارد وعذاب آخرت دائمى است و منقطع نمى شود » يس اختيار نمى كنيم 


يس عذاب دنيا را اختيار كردند و تعليم سحر مى كردند مدتى در زمين بابل » جون سحر را به مردم تعليم كردند ايشان را خدا 


ال زميق بالا برد + و .ذر ميان هوا سرنكون آويخته اند و معذنتنا تا روز قيامت (و:ة) . 


عياشى به سند ديكر روايت كرده است كه : روزى حضرت اميرالمؤمنين عليه السلام بر منبر بود در مسجد كوفه » يس عبدالله 


بن الكوا از آن حضرت يرسيد : مرا خبر ده از احوال اين ستاره سرخ - يعنى زهره - . 


فرمود : روزى خدا ملائكه را مطلع كردانيد بر احوال فرزندان آدم و ايشان مشغول معصيت بودند » يس هاروت و ماروت از 
وا عق كنيدي اف حي قد كديد نوق ند :نه فدف فلارت هوي فرلا وجاك درا بها ممه اواأمز فوشودف دا 


حق تعالى فرمود : شايد اكر شما را نيز مبتلا كردانم به مثل آنجه آنها را به آن مبتلا كرده ام شما نيز مرا معصيت كنيد جنانجه 


كفتند : نه بعزت تو 


سو كند كه معصيت تو نخواهيم كرد . 


يس خدا ايشان را به شهوتها مبتلا نمود مثل بنى آدم و امر كرد ايشان را كه : جيزى را با من شريكك مكردانيد و مكشيد نفسى 
را كه من حرام كرده ام كشتن او را و زنا مكنيد و شراب مخوريد . يس ايشان را به زمين فرستاد و هر يكك در ناحيه اى حكم 
مى كردند در ميان مردم » يس اين ستاره به نزد يكى از آنها آمد به مخاصمه و در نهايت حسن و جمال بود » جون او را ديد 
مفتون عشق او شد و كفت : حق به جانب توست اما حكم نمى كنم براى تو تابه من دست ندهى ؛ يس او را وعله كرد به 
يكك روزى و بركشت وبه نزد ديككرى رفت به مرافعه و او نيز مفتون شد و او را به زنا تكليف كرد ء او را نيز به همان ساعت 


وعده داد كه رفيقش را وعده داده بود . 


جون روز وعده شد هر دو نزد او حاضر شدند يس هر يكك از ديككرى شرم كردند و سرها به زير افكندند » يس يرده حيا را 
دريدند و يكى از ايشان به ديكرى كفت : آنجه تو را به اينجا آورده است مرا هم همان آورده است » يس هر دو او را به زنا 
تكليف كردند و او ابا نمود و كفت : تا بت مرا سجده نكنيد و شراب نخوريد من راضى نمى شوم ء و ايشان ابا كردند و او 


مبالغه نمود تا آنكه راضى شدند و شراب خوردند واز براى بت 


تماق كرذتد وين كداتن داققل شك و ايشان راهن انحا ديد من ١ن‏ زن كفك ؟ابن هرد نيرون من روه و غير شهارا نقل عي 
كند و شما را رسوا مى كند » يس برخاستند و او را كشتند . 


قسمت دوم 


جون او را تكليف كردند كه به نزديكك ايشان آيد كفت : راضى نمى شوم مكر آنكه تعليم من كنيد آن جيزى را كه به سبب 
آن به آسمان بالا مى رويد - زيرا ايشان روزها ميان مردم حكم مى كردند و شبها به آسمان مى رفتند - يس ايشان ابا كردند 
واو نيزابا كرد تا آنكه راضى شدند و تعليم او كردند » يس آن زن تكلم نمود به آن سخن كه تجربه كند كه ايشان راست 
كفته اند به او» يس همين كه تكلم نمود به آسمان بالا رفت و ايشان به حسرت در او نظر مى كردند » و دراين احوال اهل 
آسمان نظر مى كردند بسوى ايشان و از اوضاع ايشان عبرت مى كرفتند . 


جون آن زن به آسمان رسيد خدا او را مسخ كرد به صورت اين كوكب كه مى بينيد (450) . 


مؤلف كويد : عامه نيز مثل اين قصه را در احاديث خود روايت كرده اند و اكثر علماى خاصه و عامه اين قصه را انكار كرده 
اند به سبب آنكه آنجه در اين قصه مذكور است منافات دارد با عصمت ملائكه كه به آيات و اخبار متواتره ثابت شده است » 


بلكه ايشان دو ملكك بودند كه خدا ايشان را براى امتحان مردم به زمين فرستاده بود كه به مردم 


تعليم سحر بكنند براى آنكه فرق كنند ميان سحر و معجزه و براى آنكه سحر را بشناساند كه از آن احتراز نمايند و به ايشان مى 
كفتند : اين تعليم كردن ما امتحانى است براى شما مبادا اين را وسيله دنياى خود كنيد و سحر بكنيد و كافر شويد ء و از ايشان 


بعضى كفته اند ايشان ملكك نبودند بلكه دو شخص بودند از اهل بابل و به صلاح مشهور بودند» به اين سبب ايشان را ملكك 
مى كفتند؛ و بعضى كفته اند اين قصه منافات با عصمت ملائكه ندارد » زيرا كه ملائكه تا به وصف ملكك بودن باقى باشند 
معصومند » و هركاه حق تعالى ايشان را به صورت و حالت بشر بككرداند ملكك نخواهند بود و عصمت از ايشان ممكن است كه 
زائل شود » واين سخن اككر جه خالى از قوتى نيست وليكن جون بعضى از احاديث بر رد اين حديث وارد شده است و اينها 


جنانحه در :: ير امام 5 كرى عليه السلام در تاءويل اين آيه وارد شده است كه حضرت صادق عليه السلام فرمود : 
جون بعد از نوح عليه السلام ساحران و ارباب حيل در زمين بسيار شدند » حق تعالى دو ملكك فرستاد بسوى بيبخ مبر آن زمان 


و مكر ايشان را به آن رد توان كرد » و نهى كردند از ايشان را از آنكه سحر كنند به سبب آنجه مى آموزند از براى مردم » 
جنانجه طيبى كويد : فلا.ن جيز زهر است و دفع ضرر آن به فلا-ن دوا مى توان كرد » جنانجه حق تعالى فرموده است و ما 
يعلمان من احد حتى يقولا انما نحن فتنه فلا تكفر فرمود : يعنى آن ييغمبر امر كرد آن دو ملكك را كه ظاهر شوند براى فرزندان 
آدم به صورت دو انسان و تعليم نمايند به مردم آنجه خدا تعليم ايشان نموده است » يس ايشان به هر كه تعليم مى كردند طريق 
سحر و باطل كردانيدن سحر را مى كفتند به آن كسى كه از ايشان ياد مى كرفت كه : ما افتتان و امتحانيم براى بندكان كه 
اطاعت نمايند خدا را در آنجه مى آموزند و به آن باطل كردانند سحر ساحران را و خود سحر نكنند يس كافر مشو به كردن 
سحر و ضرر رسانيدن به مردم و به اينكه سحر را وسيله خود كردانى كه مردم را بخوانى بسوى آنكه اعتقاد كنند به آنكه تو به 


سبب سحر قادرى بر ميراندن و زنده كردانيدن و آنجه خواهى مى توانى كرد در برابر خدا واين كفر است . 


فيتعلمون منهما ما يفرقون به بين المرء و زوجه فرمود : يعنى آموختند طاليان سحر از آنجه شياطين نوشته بودند در ملكك 
سليمان و در زير تخت او كذاشته بودند و نسبت به او مى دادند از سحرها و نيرنجات و آنجه نازل شده بود برهاروت و 


ماروت از 


آموختند جيزى جند را كه به آنها جدائى مى افكندند ميان مرد و جفت او؛ و اينها امرى جند بود كه مى آموختند براى ضرر 
دفن مى كردند كه دوستى ميان دو كس بهم رسانند يا عداوت ميان دو كس بيندازند . 

و ماهم بضارين به من احد الا باذن الله )45١1(‏ فرمود : يعنى نبودند آنان كه اينها را مى آموختند ضرر رساننده احدى را مكر به 
آنكه خدا ايشان را به خود بككذارد و منع لطف خود ازايشان بكند به سبب بديهاى اعمال ايشان » و اكر مى خواست مى 
توانست ايشان را قهر و جبر نمايد بر تركك آنها . 

و يتعلمون ما يضرهم ولا بنفعهم (457) . و مى آموختند جيزى را كه ضرر به ايشان مى رسانيد و نفع به ايشان نمى بخشيد .» 


فرمود : زيرا كه ايشان جون ياد مى كرفتند بعمل مى آوردند و متضرر مى شدند به آن » يس ايشان ياد مى كرفتند جيزى را 


و لقد علموا لمن اشتراه ما له فى الآخره من خلاق (457) فرمود : يعنى آنها كه ياد مى كرفتند مى دانستند كه 


آنجه را خريده اند از سحر به دين خود كه به سبب آن از دين بدر رفته اند آن را بهره اى در ثواب بهشت نيست » و لبئس ما 
شروا به انفسهم لو كانوا يعلمون (48) و بتحقيق بد جيزى است آنجه فروخته اند به آن جانهاى خود را اكر مى دانستند كه 
آخرت را فروخته اند و ترك كرده اند بهره خود رااز بهشت .» زيرا كه ايشان را اعتقاد آن بود كه خدائى و آخرتى و مبعوث 


يس راويان تفسير به خدمت حضرت امام حسن عسكرى عليه السلام عرض كردند : جمعى مى كويند كه هاروت و ماروت دو 
ملكك بودند كه حق تعالى ايشان را اختيار كرد از ميان ملائكه در وقتى كه بسيار شد كناهان فرزندان آدم و ايشان را با ملكك 
ديكر به زمين فرستاد و ايشان عاشق زهره شدند و اراده زنا با او كردند و شراب خوردند و آدمى را كشتند » و خدا ايشان را در 


بابل عذاب مى كند و ساحران از ايشان سحر ياد مى كير ند » و خدا آن زن را مسخ كرد به ستاره زهره . 


بس حضرت فرمود : يناه مى برم به خدا ازاين قول » زيرا كه ملائكه خدا معصوم و محفوظند از كفر و قبايح به الطاف خداء 


به آن (482) » و باز مى فرمايد : آنها كه نزد خدا هستند - يعنى ملائكه - 


تكبر نت كنتد ازاعبادت خدا وهانذه لمى شونن.و : تسبيح مى كويند در شب و روز و سشستق شان والعاوض الى شود (ع48 
4و بازع فر مايتلبلكه مله اىجندندك كرام داشته شده: و بيشى تم كيرئد بهذا به كفتان» ايان هامر او عهل م 


نمايند (/ا98) . 


يس فرمود : اككر جنان باشد كه ايشان مى كويند هر آينه خدا اين ملاائكه را خليفه خود كردانيده خواهد بود در زمين و 
خواهند بود در دنيا به منزله يبغمبران و ائمه عليهم السلام » و آيا از انبياء و ائمه ممكن است كه آدم كشتن به ناحق و زنا كردن 
صادر شود ؟ ! آيا نمى دانى كه خدا هركز زمين را از بيغمبرى يا امامى از فرزندان آدم خالى نككذاشته است ؟ آيا نشنيده اى 
كه خدا مى فرمايد : نفرستاديم قبل از تو بسوى خلق مككر مردانى جند كه وحى مى فرستاديم بسوى ايشان از اهل شهرها (958) 
؟ يس اين دليل است بر آنكه ملائكه را بسوى زمين نفرستاده است كه ييشوايان و حكام باشند بلكه ايشان را بسوى ييغمبران 


خود فرستاده است . 
يس راويان عرض كردند : بنابر اين شيطان نيز مى بايد ملكك نباشد ! 


فرمود : او نيز ملكك نبود بلكه از جن بود . جنانجه حق تعالى فرموده است كان من الجن (459) و باز فرموده است و الجان 
خلقناه من قبل من نار السموم (480) » و بدرستى كه خبر داد مرا يدرم از جدم از حضرت امام رضا عليه السلام از يدرانش از 


رسول خدا صلى الله عليه 


ييغمبران را و اختيار كرد ملالئكه مقربان را و اختيار نكرد ايشان را مكر براى آنككه مى دانست كه كارى نخواهند كرد كه از 


ولايت و دوستى خدا بيرون روند واز عصمت الهى برى شوند و ضم شوند با كروهى كه مستحق عذاب خدا كرديده اند . 


راويان كفتند : به ما روايت رسيده است كه : جون حضرت رسول صلى الله عليه و آله نص فرمود بر حضرت اميرالمؤمنين عليه 
السلام به امامت . عرضه كرد خداوند عالميان ولايت آن حضرت را بر ملائكه يس كروه بسيارى قبول ولايت آن حضرت 
نكردند و خدا ايشان را مسخ كرد به صورت وزغ آبى ! 


ايشان نيز روا نيست و شاءن ملائكه عظيم است و مرتبه ايشان جليل است و از امثال اين امور منزهند (481) . 


الارواح بيان خواهيم كرد انشاء الله تعالى . 


و براين موضع ختم كرديم جلد اول حياه القلوب را در وسط ماه شوال سال هزار و هشتاد و ينج از هجرت مقدسه نبويه در 


جوار روضه مقدسه منوره عرشيه ملكوتيه رضيه صلوات الله على مشرفها و الحمدلله اولا و آخرا 


و صلى الله على 


محمد سيد المرسلين و آله المقدسين المكرمين و لعنه الله على اعدائهم اجمعين . 


بى نوشت ها 


انا م١١‏ 
١-سوره‏ بقره : "3157 . 


؟-مجمع البيان 1/768 و در آن به جاى يوفنا» يوقنا آمده است . داوردان ناحيه اى است در شرق واسط كه ميان آنها يكك 
فرسخ است . (معجم البيان 3/576) . واسط شهرى است وسط راه ميان بصره و كوفه كه سبب تسميه آن به اين نام همان است » 


وازواسط تا بصره و همجنين تا كوفه ينجاه فرسخ است . (معجم البلدان 8/157) . 
انين مين عار 

-مختصر بصائر الدرجات 17؛ تفسير عياشى 41/1١‏ مجمع البيان 1/71 . 
ه-كافى .8/١88‏ 

ع-المهذب البارع 1/198 . 

/ا-احتتجاج 7/771 . 

#-بابل ناحيه اى است كه كوفه و حله از توابع آن مى باشند . (معجم البلدان 1/7:9) . 
9-توحيد شيخ صدوق 577 : عيون اخبار الرضا 41/189 احتجاج 7/5017 . 
٠-محاسن‏ ١/"/7؛‏ قصص الانبياء راوندى 75١‏ . 

١القصض‏ الأناء زاوتلق 121 

؟-سوره مريم : 8 و 00 . 

. 7/08 الشرايع 17: معانى الاخبار 20 : عيون اخبار الرضا‎ للع-١‎ ٠ 

6١-علل‏ الشرايع /ا؛ كامل الزيارات 68؛ امالى شيخ مفيد 50 . 

١-كامل‏ الزيارات 88 . 


8١-سوره‏ ذاريات . 


. 18/4 -قصص الانبياء‎ ١١ 
. -قصص الانبياء راوندى 185 » و در آن به جاى صلاح » صفاح آمده است‎ 
. ١77 : 9-سوره صافات‎ 

-سوره صافات : ١78‏ . 

. ١758 : صافات‎ هروس-"١‎ 

؟ "-سوره صافات : ١١2‏ . 
“الا-سوره صافات ١7177:‏ . 

*؟-قصص الانبياء راوندى 358 . 

ه"-كافى 1/777 . 

2"”-بصائر الدرجات "5١‏ . 

/-كافى 8/88؛ محاسن 7/777 . 
78-كافى 1/7587 . 

تفسير امام حسن عسكرى عليه السلام 18 . 
٠“-مناقب‏ ابن شهر شوب .1/18١٠‏ 
١لا-قصص‏ الانبياء راوندى 7367 . 


"لا-توحيد شيخ صدوق 5877؛ عيون اخبار الرضا 09١/1؛‏ 


احتجاج 7/6017 . 

“-مجمع البيان 3/9٠‏ و 5/8810 . 

؟"اسوره ص : 35/7 . 

ه-قصص الانبياء راوندى ١؟؛‏ مجمع البيان 5/89 . 
ع"-مجمع البيان 5/89 . 

/-قصص الانبياء راوندى 7١7‏ . 

8-مجمع البيان 5/84 . و در آن به جاى اخطوب . خطوب آمده است . 
9ا-علل الشرايع 898؛ عيون اخبار الرضا 1/70 . 

٠*-كلمه‏ بشر از مصدر اضافه شد . 

ا اسغراكين المسجالسة !121 

”عا-مروج الذهب 1/78 . 

##تتسوره القمان + 31-.14, 

«-مجمع البيان 5/910 . 

ه؟-تفسير كشاف 597/؛ تفسير روح المعانى ١١/87‏ . 

#ع-كافى 4١1/١8‏ تحف العقول 7828. 

#الاممازات #جدال يا متك كردن اسك 

(ع-تفسير قمى 7/١87‏ . 

9؟-امالى شيخ صدوق 277 » و در آن به جاى نافان » ناتان است . 
١ه-امالى‏ شيخ صدوق 877 . 


.١7١١؟‎ لاصخ-م١‎ 


.١7١ لاصخ-ه١؟‎ 

#اتقصص الأآشباء واوتدع 38 
*«-قصص الانبياء راوندى 195 . 
هه-قصص الانبياء راوندى 198 . 
ءه-قصص الانبياء راوندى 198 . 
/اد-قصص الانبياء راوندى /191 . 
8ه-كافى 48/68 مجمع البيان 5/9117 . 
قرب الاسناد 77. 

«#سمعانى الاخبار 307 . 

التقضصن الأنيانن زا وند تن حدة 1 

تدر فق هذه اق ابن امالدك قو كن خض و رفقامن اه 
##تقصصن الانبناء واؤلدض -نة ١‏ : 
ع*ع-تنبيه الخواطر 52 . 

هع-تنبيه الخواطر /70 . 

عع_كافى 3/18 . 

/ا#-تنبيه الخواطر 758 . 

#ع-تنبيه الخواطر 069 . 

69-در مصدر كومليس آمده است . 
١-اختصاص‏ 708 . 


١لا-مجمع‏ البيان 5/11 با كمى اختلاف . 


الا-سوره بقره : 7358 . 
"الا-سوره بقره : 357 . 
#الا-سوره بقره : 7357 . 
هلا -سوره بقره : /ا735 . 
#لا-سوره بقره : /ا715 . 
/الا-سوره بقره : 735/8 . 
/ا-تفسير قمى ١/8١‏ . 
هلا-كافى 2١9//؟‏ محمع البيان 1/7817 . 
٠-كافى 8/7١٠7‏ . 

. 1/١7١7 عياشى‎ ريسفت-/١‎ 

5" تفسير قمى 1/87 . 

7م تفسير قمى 1/87 . 
ل-تفسير قمى 3/751١‏ . 

هدر مصدر آسى آمده است . 
7لسوره بقره : 7359 . 
/ا/-تفسير قمى 1/87 . 
/لمعانى الاخبار ١10١‏ . 
9-سوره بقره : 7359 . 


4-سوره 


.756٠ : بقره‎ 

. 58١ : بقره‎ هروس-١‎ 

7-تفسير قمى 1/87 . 

97-تفسير عياشى 4١/١7‏ قرب الاسناد *الال؛ كافى 3/1/7 . 
عو-كافى 1/798 . 

هة-معانى الاخبار 78 . 

9-كمال الدين و تمام النعمه *18١؛‏ تفسير عياشى 1/١7‏ . 
/اة-تفسير عياشى 1/177 . 

4-تفسير عياشى “1/17 . 

تفسير عياشى 1/177 با كمى اختلاف . 

. ١/7757 ©*89/"؛ من لا يحضره الفقيه‎ ىفاك-١‎ ٠0 
. 04/ اخبار الرضا /1/717؛ علل الشرايع‎ نويع-١‎ 
. 1/8٠ مجمع البيان‎ 

*٠-تفسير‏ قمى 1/81 . 

*١٠-مجمع‏ البيان 1/01 . 

0 -تفسير قرطبى 41/7 تفسير بغوى 1/779 . 
٠-مجمع‏ البيان ١/81‏ . 

. ١/00 البيان‎ عمجم-٠0‎ 

مجمع البيان ١/080‏ . 


4 سعرائس المجالس 175؛ قصص الانبياء ابن كثير ١67؟‏ تفسير بغوى 41/777 تفسير روح المعانى 1/89 . 


٠-علل‏ الشرايع 894؛ عيون اخبار الرضا 1/75١‏ . 
١05-خصال‏ 10؟١7؟.‏ 

5-خصال 768 . 

١١-كافى‏ ١١١/؟؛‏ كتاب الزهد .8١‏ 

©*١١سوره‏ انبياء : 4/. 

١-مجمع‏ البيان 8/؟؛ تفسير قرطى 1١/1١9‏ . 
8-مجمع البيان 5/8 و .78١‏ 

./٠١ : انبياء‎ هروس-١١١/‎ 

١-مجمع‏ البيان /5/2 . 

89 سوره سياء : .٠١‏ 

-مجمع البيان ١8/؟؟؛‏ تفسير روح المعانى ١١/1817‏ . 
١‏ سوره سباء : .١١‏ 

تفسير قمى 7/199 . 
*7١سوره‏ نمل : 10 . 
ع*17١-سوره‏ انبياء : ٠١8‏ . 
0 تفسير قمى 7/١758‏ . 
ع1 م" 


دلقم قن كاك 


. 782 خصال‎ 44/1١87 ىفاك-١17‎ 


-كافى 3/876 . 


9 نهج البلاغه /7117, خطبه 180 . 

سعرائس المجالس 737/8 . 

١-كافى‏ 6/89؛ ثواب الاعمال و عقّاب الاعمال ه١٠‏ . 
١-كتاب‏ الزهد 86 . 

#١_كتاب‏ الزهد 86 . 

. 5/7١8 ىفاك-١ع‎ 

ه١-قصص‏ الانبياء راوندى 7٠١‏ . 

8١-قصص‏ الانبياء راوندى ١٠5؛‏ كافى .//67١‏ 
7٠-قصص‏ الانبياء راوندى ١١5؛‏ كافى 7/677 . 


5-1 الانساء راوندى ”7١5؛‏ د ائس المجا //737 وا الانساء اب١‏ كثر ”ع ٠‏ معنم ازطر بق عامه ذ كر شده 
-قصص بياء راوندى ر عرادس و فصص ال سياء ابن د همين معنى ارطريىقى 


اليلق 
مناقب ابن شهر آشوب 26©/ع؛ خرايج 41/677 ارشاد شيخ مفيد 1/82؛ اعلام الورى 1/12 . 


٠١-ارشاد‏ شيخ مفيد 41/510 كافى 


فيك 
١-كمال‏ الدين و تمام النعمه *87. 
سور رع قعل 

شيو با 1 1 
ع١-كافى‏ 9/ا//. 


. 1/0/8 ىفاك-١؟ه‎ 


ع6١-تفسير‏ قمى 1/1280 . 
/ا١-تفسير‏ قمى 3/717 . 
68٠-اآياتى‏ كه از ابتداى فصل تا به اينجا ذكر شده است آيات ١17/‏ - 78 سوره ص مى باشند . 
در مصدر : اروى بن سلمه آمده است . 

تفسير قمى 7/179 . 

. 7/717 تفسير قمى‎ ١ 

. 3١7 الانبياء‎ صصق-١7‎ 

*0١-قصص‏ الانبياء راوندى 7١‏ . 

. 18/١8١ -عرائس المجالس ١58؛ تفسير قرطبى‎ ١0 

60 ١-براى‏ اطلاع بيشتر مراجعه شود به مجمع البيان ١ا5/؟؟‏ تفسير قرطبى 18/١8١‏ . 
08١-عيون‏ اخبار الرضا 1/197؛ امالى شيخ صدوق 487 و در آن اوريا بن حتان است . 
/اذا-بحار الانوار ”75/7 . 

68١-سوره‏ حجر : 57 . 


4 سوره طه : 911١‏ 177. 


8١-سوره‏ ص : 7560 . 
١2١-تفسير‏ عياشى /ا/ا١/73‏ . 
؟8١-كافى‏ 41/219 تفسير عياشى 1/8١‏ . 
١8+‏ -علل الشرايع 57٠‏ . 
8١-امالى‏ شيخ صدوق 1286١؛‏ قصص الانبياء راوندى 198 . 
ه8١-امالى‏ شيخ صدوق 50١‏ . 
8١-امالى‏ شيخ صدوق 587؛ عيون اخبار الرضا 41/71 قرب الاسناد 19١1١؛‏ قصص الانبياء راوندى 198 . 
/ا2 قرب الاسناد 28 . 
88١-امالى‏ شيخ طوسى 7١"‏ . 
9 -امالى شيخ طوسى 018 . 
ا اسسورة اثنباء 18 
١١-تفسير‏ قمى /ا7/7 . 
1 -قصص الانبياء راوندى 198 . 
*١-قصص‏ الانبياء راوندى 198 . 
ع/ا١-قصص‏ الانباء راوندى 198 . 
ه/ا١-قصص‏ الانبياء راوندى 73١0‏ . 
ع/ا١-كافى .7/1١28‏ 
/١١-كافى‏ 7/91 . 
-قصص الانبياء راوندى 73١5‏ . 


4قصص الانبياء راوندى 7١8‏ . 


-مروج الذهب 24/١؛‏ عرائس المجالس 7378 . 
١-امالى‏ شيخ طوسى ٠١7‏ . 
7 ارشاد القلوب 2٠‏ . 
*18-ارشاد القلوب 78 . 
18-ارشاد القلوب ١77‏ . 
4 ١-ارشاد‏ القلوب ١7١‏ . 
182-تنبيه الخواطر 7" . 
/1١-من‏ لا يحضره الفقيه ١؟6/7؛‏ وسائل الشيعه 73١/70‏ . 
188-كافى 73/27 . 
8 فلاح السائل 77 . 
1-كتاب الزهد 28 . 
0١‏ توحيد شيخ صدوق 878؛ عيون اخبار الرضا 298١/1؛‏ احتجاج 1/618 . 
سعد السعود /7ا© . 


ةا سدوره ره 


56: 

9١-تفسير‏ امام حسن عسكرى عليه السلام 788 . 
6١-سوره‏ بقره : 78 . 

198-مجمع البيان 1/17١‏ . 

917 -سوره اعراف : 187 . 

-سوره اعراق : ١185‏ . 

8 تفسير امام حسن عسكرى عليه السلام 589 . 
٠‏ تفسير قمى 1/1615؛ مجمع البيان 1/697؟؛ تفسير عياشى 5/78 . 
١‏ 'سوره اعراق : 185 . 

'سوره اعراف : ١80‏ . 

. ١88 : اعراق‎ هروس-٠*‎ 

٠”-تفسير‏ امام حسن عسكرى عليه السلام . 

ه١٠‏ -علل الشرايع 59؛ قصص الانبياء راوندى 3١8‏ . 
ع١٠٠-كافى 2/١‏ . 

تفسير كافى 1/18١‏ . 

تفسير قمى 1/188 . 


ادن دير نه اهارن ادكه بق ترمدو ترد اطي ل سعد التعوف؟ االداس باختن از نافيك جرى كته انك كن انل 


٠"-تفسير‏ قمى 4١/758‏ سعد السعود ١١؟؛‏ تفسير عياشى ”3/77 . 


ااي عا ا 
اس عياف مر 


50 مجم البيان ١59/؟؛‏ تفسير فخر رازى 18/72 . و در اين دو مصدر و بقيه مصادرى كه در دسترس بود نامى اامير المؤمنين 


بصره نيامده ا سس 
رفني 1 
8 -مجمع البيان 45/697 تفسير طبرى 8/٠١7‏ . 


./8١ : انبياء‎ هروس-'7"1١/‎ 


17 اتير فس بارا 
ور اتا 

. 18 : "”-سوره نمل‎ ٠ 

. 5/987 مجمع البيان‎ ١ 
11 ع ات‎ 
. 5/987 17-مجمع البيان‎ 
العو ا ار‎ 
. 7315 : سوره ص‎ "6 
حوره عن ا‎ 

. 78 : "-سوره ص‎ "١١ 
. البيان /ا/ا6/©‎ عمجم-١‎ 
. 7/0 7/ : سوره ص‎ "89 


'ا-سوره ص : 7579 . 


١-مجمع‏ البيان 5/110 . 
7ا-مجمع البيان 5/1١‏ . 
مجمع البيان ”1١0/‏ 
"عاتن المجالس: 992 
0" -عرائس المجالس 08". 
”-تفسير قرطبى 15/71 . 
/8-محاسن 688/"؛ كافى 2/0717 . 


8-قصص الانبياء 


راوندى 73١8‏ . 
9-محاسن 1/7017 . 
٠عاسوره‏ سباء : 7 . 
١"-قصص‏ الانبياء راوندى 7١8‏ . 
"ادر مصدر بركادان آمده است . ياقوت حموى كفته است : بركاوان ناحيه اى است در فارس (معجم البلدان 1/899) . 
789-قصص الانبياء راوندى 7١8‏ . 
ع؟-قصص الانبياء راوندى 7١9‏ . 
ه6١-محاسن 41/١١‏ كافى 49/294 تهذيب الاحكام ٠١/7١7‏ . 
نقذ مان 
#*لاسسرائر ابن ادريس 8288/”. 
/7-من لا يحضره الفقيه 3/770 . 
768-من لا يحضره الفقيه ه7/77؟؛ كافى 5/1١7‏ . 
9”علل الشرايع 84؛ عيون اخبار الرضا ١/757‏ . 
"-عيون اخبار الرضا 1/20؛ امالى شيخ صدوق ٠/"؛‏ مكارم الاخلاق .95١‏ 
١"كافى‏ ١77/١؛‏ بصائر الدرجات ١78‏ و188. 
07" تنبيه الخواطر /ا١١‏ . 
70 تنبيه الخواطر 7١١‏ . 
ه؟-ارشاد القلوب /181 . 
هه ١-كافى‏ 1/887 . 


.1/77٠١ جاجتحا-١02‎ 


/اه؟-سوره ص : 79 . 

0 "-سوره ص : 539 . 

5 معانى الاخبار ”78؛ علل الشرايع ١‏ . 
2" بحار الانوار 75/882 . 

. ١978 "قرب الاسناد‎ ١ 

87”-كمال الدين و تمام النعمه 188 و در آنجا روايت از امام جواد عليه السلام نقل شده است . 
87-امالى شيخ صدوق 988 . . 
#6 لاحسوره ص : 73١‏ . 

0 "_-سوره ص : 3١‏ . 
ع8١-مجمع‏ البيان 5/67 . 

ا سوره ص : 77 . 

8" -سوره ص : 7337 . 

9 سوره ص : 38 . 
1"-سوره ص : 57 -7/8. 
١ا"-تفسير‏ قمى 73/778 . 
"/ا"-تفسير فخر رازى 728/5١1‏ . 
#لالاسوره ص : 335 . 
علالا-سوره نساء : 7١‏ . 

هلا ا سوره ص : 77 . 


ءلاا-من لا يحضره الفقيه 1/7١7‏ . 


/0ا"-مناقب ابن شهر شوب اوذذارة 37 كافى هدر . ودرهر دو مصدر بجاى فضيح 0( فضيخ آمده است . 


-مناقب ابن شهر آشوب 7/500 . 


8 براى اطلاع بيشتر در مورد اين اشكالات و ياسخ آنها مراجعه شود به مجمع البيان 5/61/0 و تفسير فخر رازى 78/70 . 
٠/"-سوره‏ نمل 1١17:‏ -19. 


مجمع البيان 5/910 . 


7 -تفسير قمى 


. 3/1١1 
. 5/18 87/-علل الشرايع 4/7 عيون اخبار الرضا‎ 
الانبياء راوندى ٠»وروايت در آنجا از امام باقر عليه السلام نقل شده شت‎ صصق-١5‎ 


خصال 77"؛ من لا يحضره الفقيه *27/١؛‏ و اين معنى از طرق عامه نيز آمده است از جمله در قصص الانبياء ابن كثير 577 


وعرائس المجالس 798 . 


©8١7-كافى‏ 8/770 » و در آن جاى قبره » قنبره آمده است كه هر دو يكك معنى دارند؛ و نزديكك به مضضمون اين روايت در 
عرائس المجالس 598 آمده است . 


/1/"-مشارق انوار اليقين 5١‏ . 
88 "ا-بحار الانوار ١6/944‏ . 
9سبحار الانوار ١5/44‏ . 
عرائس المجالس 7598 . 
"١‏ سوره نمل : .7١‏ 

7" تفسير قمى 7/١117‏ . 
91؟-مجمع البيان 5/1١18‏ . 
*9”"-سوره نمل : .73١‏ 

9" سوره نمل : 77 . 

8" سوره نمل : 737 . 

91 "-سوره نمل : 75 و70 . 
1" -سوره نمل : 738 . 

89 سوره نمل :7307 . 


. 738 : "-سوره نمل‎ ٠ 


. 73١ - 59 : نمل‎ هروس'١‎ 
. 3/١١/ تفسير قمى‎ ”٠ 7 

١'-مجمع‏ البيان »5/1١9‏ بدون تعيين قائل روايت . 
ع٠‏ "ا-سوره نمل : 3337 . 
'سوره نمل : 7337 . 
١‏ مجمع البيان 5/5١‏ . 
٠1‏ ""-سوره نمل : 35 . 
تفسير قمى 3/١١/‏ . 
4 سوره نمل : 730 . 
٠”-تفسير‏ قمى 7/١18‏ . 
"١‏ -سوره نمل : 737 . 
7"-سوره نمل :/737 . 
"1١‏ تفسير قمى 73/١758‏ . 
١‏ ؟سوره نمل : 738 . 
6 "'سوره نمل : 79 . 
82"-سوره نمل : 5١‏ . 
/١١ا-سوره‏ نمل : 5١‏ . 

1" -سوره نمل : 57 . 
4" سوره نمل : 53 . 


٠"'"اسوره‏ نمل : 55 . 


سير فى 11 
١‏ ددر مصدر شرح حميربه است 5 


0#اا-تفسير قمى 41/١78‏ ابو هلال عسكرى مى كويد : كفته شده است كه اول كسى كه براى او نوره ساخته شد سليمان عليه 


السلام بود (الاوائل 180) . 


اا اتقبير قي 115 


. 5/777 "ا-مجمع البيان‎ ١ 
. 04 ع؟”-كامل الزيارات‎ 
. 7١8 بصائر الدرجات‎ 41/717١ /االا-كافى‎ 
. 73١ : "-سوره رعد‎ 

89 كافى 28؟1/7؛ بصائر الدرجات ١١5‏ . 

. 5/870 -تحف العقول 5/8؛ اختصاص شيخ مفيد ١1؛ مناقب ابن شهر آشوب‎ ٠ 
. 73١7 صاصتخا-"١‎ 

الا"ا-مجمع البيان 5/1117 . 
عمم_كافى 02١26/2؛‏ مكار م الأخلاق 7م . 

ع-تفسير امام حسن عسكرى عليه السلام 14؛ امالى شيخ صدوق 158؛ عيون اخبار الرضا 1/707 . 
ه*”تبحار الانوار 15/178 . 

ع“سوره انبياء : لاو 179. 

تفسير قمى 7/7/7 . 

لا-من لا يحصضره الفقيه .7/٠٠١‏ 

9-كافى 1/778 . 

٠ع"ا_خصال‏ ١6"؛‏ روضه الواعظين .50٠‏ 

امن لا يحضره الفقيه 808/؛ امالى شيخ صدوق 197 . 
اتبيه الخواطر 771 . 


67" ارضه به معنى موريانه است . 


ووه شتات 31 

دع”-علل الشرايع *9؛ عيون اخبار الرضا 1/780 . 
بوره بره 1 

/الا"ا-رجوع شود به علل الشرايع 76و تفسير قمى 1/198 . 
مع”-قصص الانبياء راوندى 9١57؛‏ كافى 8/١8‏ . 

9ع” كمال الدين و تمام النعمه 27 . 

عاتن لمجال ا 

. در مصدر كليتين است‎ "١ 

او امور مر ا 

#ولاستي ف ا 


*0-درخت خار مغيلان : درختى است خاردار » خارهايش كج و درشت » ودر ابتدا سبز و يس از مدتى سياه يا سرخ تيره 
رنكك مى شود . به عربى ام غيلان مى كويند . (فرهنكك عميد 0/738 . 


دهعلل الشرايع ١4؛‏ تفسير برهان 3/981 . 

002ذباني ”كه از اكذاى فض ووه شد آراك18 4:5 سووهم شباءضى باش 

اه" كافى 7/7076 . 

6ض سير فط 1/1 

9" محاسن 817/؟؛ كافى 01م . 

"ادر عيون اخبار الرضا دوشاب , و در علل الشرايع روشاب آمده است . 

١ء“-در‏ علل الشرايع نام شهرها و يادشاهان كمى اختلاف دارد با آنجه در اينجا و در عيون اخبار الرضا آمده است . 


١‏ 2"”انبوبه به هر 


جيز اسطوانه شكلى » ميان تهى » لوله مانندى » جه از فلز باشد يا از غير آن كفته مى شود » مثل لوله آب و لوله نفط و غير آن . 
رفارة ا 


“اع"ا-عيون اخبار الرضا 41/7١0‏ علل الشرايع ٠5؛‏ و در عرائس المجالس ١8١‏ همين روايت رااز امام سجاد عليه السلام نقل 
كرده است . 


عء”-ثواب الاعمال و عقاب الاعمال 8١"؛‏ كافى ١8/80؛‏ تفسير قمى ١١/1!؛‏ معانى الاخبار 58 . 
هء"-در عرائس المجالس يانصد است . 

ع#"-در عرائس المجالس دلهان است . 

/ام“ا-در عرائس المجالس شيطان است » و راوندى هيج اشاره اى به آن نكرده است . 
/"-قصص الانبياء راوندى 48؛ عرائس المجالس ١159‏ . 

وع"-مجمع البيان 5/117١‏ . 

٠"ا-سوره‏ حج : 50 . 

١لا"ا-مجمع‏ البيان 5/84 » و در آن حاضور به جاى حاضورا آمده است . 

"/الا-قصص الانبياء راوندى 755 . 

الالا-قصص الانبياء راوندى 750 . 

ع/الاقصص الانبياء راوندى 755 . 

هلالا-عيون اخبار الرضا ١5١/١؛‏ توحيد شيخ صدوق 675؛ احتجاج 3/8١١‏ . 
ع/”-كامل ابن اثير ١/701/‏ . 

/'-تفسير عياشى 73/1177 . 

0”'-تفسير تبيان 7/887 » و در آن سند روايت ذكر نشده است . 


وخاكعر الس المجاليى ث. 


.1١/١١١ تفسير قمى‎ "٠ 
. 5١-8 سوره آل عمران‎ "١ 

”-تفسير قمى 7/50 . 

87-مجمع البيان 7/208 . 

8”"-قصص الانبياء راوندى 7١2‏ . 

ذل ؟-مجمع البيان 7/200. 

2-مجمع البيان 7/808. 

/ا-كافى 1/78؛ مجمع البيان 7/2٠08‏ . 

1 -كافى 870/؟؛ مجمع البيان 7/202. 

8 آياتى كه از سوره مريم آورده شدء آيات 18-57 مى باشد . 

.9١0 "اسوره انبياء 84 و‎ 9٠ 

. 7/7/0 تفسير قمى‎ "١ 

7"-احتجاج 7/219؛ كمال الدين و تمام النعمه 528١‏ . 

“91"!-مجمع البيان 80/؛ قصص الانبياء راوندى ١٠؟؛‏ كامل الزيارات /ال؛ ارشاد شيخ مفيد 1/17؛ بحار النوار 79/75٠‏ . 


9"-كامل الزيارات 4١‏ و 4؛ ينابيع الموده ١/١0‏ 


. و براى اطلا-ع بيشتر از علاماتى كه بعد از شهادت امام حسين عليه السلام ظاهر شد » رجوع شود به كتاب ترجمه الامام 
الحسي"' من تاريخ دمشق "736 وو فضائيل لاخمسه 3/828١‏ . 


0؟"-ارشاد شيخ مفيد 177/؟؛ مجمع البيان 7/2٠‏ . 

ع9 -علل الشرايع .8٠١‏ 

91 ”-سترون يعنى نازا . 

48"-تفسير امام حسن عسكرى عليه السلام 204 . 

84 تفسير فرات كوفى 398 . 

. امالى شيخ صدوق ”3؛ عرائس المجالس /ا/9”‎ 6٠ 
. )1/١287٠١ صرنا معرب سرنا است . (فرهنكك عميد‎ ١ 
. 378 امالى شيخ طوسى‎ 6 

*60- ارشاد القلوب 1 ١؛‏ مكارم الاخلاق 568 . 

. 31/7 كافى ه7/28؟؛ قصص الانبياء راوندى‎ -٠* 

ه٠*-‏ كمال الدين و تمام النعمه ١84‏ . 

608 علل الشرايع /2*1؛ عيون اخبار الرضا 41/7517 خصال /78. 
/ا.ع- كافى 73/952٠‏ . 

ع من لا يحضره الفقيه 5/8 . 

9 كمال الدين و تمام النعمه 710 . 

. 7١28 قصص الانبياء راوندى‎ -6٠ 

. 18 : سوره مريم‎ ١ 


175- سوره مريم : 77. 


٠ع‏ نخصال 7١٠؛‏ عيون اخبار الرضا /1/701 . 

16©- عيون اخبار الرضا 1/144؛ امالى شيخ صدوق 1١5‏ . 
-*١‏ قصص الانبياء راوندى /7117 . 

ع٠١ع-‏ قصص الانبياء راوندى 7١17/‏ . 

7ع- قصص الانبياء راوندى 7١8‏ . 

- قصص الانبياء راوندى 4١؟؛‏ عرائس المجالس 79/8 . 
9 قصص الانبياء راوندى 7١8‏ . 

اعد نوز ]ل اعفان +0 

اك شير فو اا 

615- مجمع البيان 1/576 . و در آن به جاى عيشا » اشياع آمده است . 
اعسسوؤه اران 2 
لالد قور عباشن 1/1 
1 شور عاق ا 
1- مجمع البيان 1/878 . 

10- مجمع البيان 1/878 . 

18- سوره آل عمران : /9. 
8 مجمع البيان 1/878 . 

لال شير عا ا 
الاك شير ف اك 


"- قصص الانبياء راوندى 7١‏ 


*اع- قصص الانبياء راوندى 7١5‏ . 

1"6- تفسير عياشى 41/117 علل الشرايع 4؛ كافى .7/1١8‏ 

ه”ع- بحار الانوار 8//8/. 

ع"ا؟- علل الشرايع 790 . 

/الاع- سوره آل عمران : 57 . 

- تفسير عياشى 1/11/7؛ مجمع البيان ١/5٠‏ بصورت مختصر نقل شده است . 
69 علل الشرايع 187 . 

. 3/85 خخصال 8١7؟ البدايه و النهايه 0/"؛ قصص الانبياء ابن كثير 588؟ ينابيع الموده‎ -©٠ 
. 5" : سوره آل عمران‎ -6*١ 

٠ع-‏ سوره آل عمران : 57 . 

58# سوره آل عمران : 58 . 

68 تفسير عياشى 1/1/9 . 

وعع- خصال 188 . 

ععع- قصص الانبياء راوندى 788 . 


/55- تفسر فرات كوفى 818؛ كشاف 41/508 تفسير بيضاوى 4١/7587‏ تفسير ابن كثير 41/89٠١‏ الدر المنثور 47/٠١‏ عرائس 
المجالي #بمم. 


لالع اشع عات الا 
69 امالى شيخ صدوق ٠٠١‏ . 


٠؟-‏ كافى 41/589 علل الشرايع 18 وسائل الشيعه .7/27١‏ / 


. 1/887 مجمع البيان‎ -*0١ 
. آياتى كه از ابتداى فصل تا اينجا آورده شدء آيات 58 - ١ه سوره آل عمران مى باشد‎ 07 
094 #وع«داسؤزه ال غتران‎ 

505- سوره مريم : 18 . 

هه؟- تفسير قمى 7/68 . 

60- مجمع البيان 801/؛ تفسير بيضاوى 88/!؛ تفسير بغوى 7/190. 
/ان؟- تفسير قمى 7/894 . 

00- سوره مريم : 77 . 

4- مجمع البيان تفسير بقوى .73/١9١‏ 

658- سوره مريم : 14 . 

. 19 : سوره مريم‎ -58١ 

827- سوره مريم : 37١‏ . 

8#ع- سوره مريم : 37١‏ . 

88ت تفسير قمى 7/689 . 

وع؟- مجمع البيان 7/8١١‏ . 

688- سوره مريم : 77 . 

لاع كافى ١/77‏ تفسير صافى /3/717 . 

28- كافى 41/620 علل الشرايع 7٠١8‏ . 

68 سوره مريم : 737 . 


بافنده مى باشد . 

5/1 تفسير قمى 71/594 . 

“ا/ا18- سوره مريم : 35 . 

6/ا18- مجمع البيان ١١8/"؟‏ تفسير بغوى 3/١97‏ . 
ه/ا؟- مجمع البيان 7/8١١‏ . 
2/ا؟- سوره مريم : 70 . 

/الا؟- مجمع البيان 3/8١1١‏ . 
8/ا6- مجعع البيان 3/81١‏ . 

9 سوره مريم : 78 . 

. قماط به معنى قنداق است‎ ٠ 
. 7/594 تفسير قمى‎ ع١‎ 


67- وسائل الشيعه 288١/١٠؛‏ و نزديكك به اين مضمون در كافى 5/87 و 84 و تهذيب الاحكام 8/١19*‏ و من لا يحضره الفقه 


آمده است . 

*المع- محاسن 78*94 47؛ كافى 2/981 . 
امع 

68- كرد كان به معنى كردو است . 
هاع- علل الشرايع 178. 

8- سوره مريم : 717 . 

/ا/'- سوره مريم :78 . 


61- تفسير قمى 7/59 . 


4- مجمع البيان 7 تفسير بغوى 7/1١97‏ . 
9 قصص الانبياء راوندى 780 . 
0١‏ سوره مريم : 79 . 

47- سوره مريم : ل 

8918- سوره مريم : 71 . 

ع9 تفسير قمى 7/2٠‏ . 

ة6- سوره مريم : 7١‏ . 

92- سوره مريم : 77 . 

17 سوره مريم : 7 . 

698- قصص الانبياء راوندى 785 . 
4 تهذيب الاحكام ”8/87 . 
٠‏ سوره مؤمنون : .6٠‏ 

١ه‏ قصص الانبياء راوندى 780 . 


7- مجمع البيان 8١٠/5؛‏ قصص الانبياء راوندى 88!؛ معانى الاخبار /5؛ تفسير صافى 7"/801. و در هيجكدام از اين مصادر 


اشاره اى به كربلا نشده است . 

*ه- محاسن 47/78 قصص الانبياء راوندى 788 . 

.1/88٠ كافى‎ ه١‎ 

0ه- كافى 1/8/9 » و در آن به جاى مرتا» مرثا آمده است . 
ع0 تهذيب الاحكام فاع 


ه- من لا يحضره الفقيه 47/89 ثواب الاعمال و عقاب الاعمال ٠١5‏ . 


8ه كافى 8/١8‏ . 


يشتضر نضائر الدرجحات 712 


١‏ امالى شيخ طوسى 


8 
ادكو نسدل ودر بان الانزار فمك اد اسك 
1ه- كمال الدين و تمام النعمه 184» و اين روايت در آنجا از امام جواد عليه السلام نقل شده است . 

©١ه-‏ بحار الانوار 15/7117 . 

5ه- علل الشرايع 1 . 

. ١97" كافى 17١/١؛ توحيد شيخ صدوق‎ ١ 

.١١١ تفسير فرات كوفى 80؛ مسند احمد 1/6#8؛ مناقب ابن المغازلى‎ ١7 
0 كد ستو‎ 

9ه مجمع البيان 41/١0‏ تفسير فخر رازى /7/171. 

٠ه‏ بصائر الدرجات 58©؛ كافى 1/777 . 

1 ستو مائله 11ت 

7ه- عرائس المجالس 97" تفسير فخر رازى 48/84 مجمع البيان 1/8150 . 
«7ه- علل الشرايع 848؛ عيون اخبار الرضا 1/75 . 

؟7ه- در مجمع اليان و بحار الانوار عاشر » و در عرائس المجالس عشارى آمده است . 
10ه- مجمع البيان 1/66 . 

ل الخ يوز مانس 1ك 

الأ سير قم 117 . 

ه- سوره آل عمران : .0٠‏ 

9- قصص الانبياء راوندى 388 . 


- تفسير عياشى 41/١9/6‏ كافى /8/8#7 . 


-١‏ تفسير عياشى 4١1/17/58‏ قصص الانبياء راوندى 584 با كمى اختللاف 
“امن لا يحضره الفقيه /7/80. 

78ه- نهج البلاغه 7717 , خطبه 12٠‏ . 

عه- ارشاد القلوب 88١؛‏ معانى الاخبار 707 . 

ه7ه- قصص الانبياء راوندى 73717١‏ . 

7- قصص الانبياء راوندى 737١‏ . 

/ه- قصص الانبياء راوندى 737١‏ . 

8ه عيون اخبار الرضا ١6/؟؛‏ مكارم الاخلاق 188 . 

9م عيون اخبار الرضا 1/20؛ امالى شيخ صدوق ٠/"؛‏ مكارم الاخلاق .95١‏ 
٠ه‏ تفسير قمى 7/77١‏ . 

١ه‏ كافى ١6/1؛‏ علل الشرايع .5١9‏ 
"2- قصص الانبياء راوندى 105 . 
“1ه- كمال الدين و تمام النعمه 7١‏ . 
8ه معانى الاخبار 777؛ خصال 275 . 
60- سوره مريم : رت 

2ه- سوره مريم : 17. 


/ه- كافى 41/807 


قصص الانبياء راوندى 788 . 

معه- كافى 1/779١‏ . 

9ه كفايه الاثر 7310 . 

. 3517/ توحيد شيخ صدوق 1”8؛ معانى الاخبار 54؛ قصص الانبياء راوندى‎ -0١ 
. 5/4 كافى‎ -0١ 

07 بصائر الدرجات 7١8‏ . 

07ه- كافى 502/” . 

0ه- امالى شيخ صدوق 8٠؟؛‏ قصص الانبياء راوندى 71١‏ بطور اختصار . 
ههه- احتجاج 1/١١١‏ . 

202 امالى شيخ صدوق 17١‏ . 

/01ه- قصص الانبياء راوندى 73894 . 

08ه- قصص الانبياء راوندى 73894 . 

4- تفسير عياشى 1/17١‏ . 

٠8ه-‏ عرائس المجالس 87؛ كامل ابن اثير 1/37 . 

١8ه-‏ عرائس المجالس 4ل/ا"؛ كامل ابن اثير 1/37 . 

1ه- عرائس المجالس 85/؛ كامل ابن اثير 1/3 . 

817ه- سوره يس : 77 . 

ع*8ه- سوره يس : ١5‏ . 

ه5ه- مراجعه شود به مجمع البيان 6/8١8‏ تفسير بغوى 8/؟؛ عرائس المجالس 505 . 


ه- مجمع البيان 6/814؟ تفسير قرطبى 18/18؛ عرائس المجالس 50#» و در آن به جاى شلاحن سلاحين آمده است » و در 


بقيه مصادرى كه ذكر شد نام يادشاه نيامده است . 
/681- تفسير قمى ١١١/3"؛‏ تفسير صافى 5/7607 . 
مع2- قصص الانبياء راوندى 376 . 

9ه قصص الانبياء راوندى /325 . 

- عرائس المجالس 6 مجمع البيان 5/8١9‏ . 
١/اه-‏ سوره يس : ١80‏ . 

١/اة-‏ سوره يس : ١58‏ وا7!١.‏ 

*#/اه- سوره يس : 18 . 

#/اهم- سوره يس : 19. 

هلاه- سوره يس : ٠١‏ و9 .7١‏ 

2/اه- مجمع البيان 5/619 . 

/الاه- سوره يس : 737 . 

8/اه- سوره يس : 7 - 38 . 

4- سوره يس : 738 . 

٠ه-‏ مجمع البيان 5/67١‏ . 

١‏ سوره يس : 728 وا737. 

7- سوره يس : 78و 79. 
0/7- مجمع البيان 5/87 . 

*8- مجمع البيان ١‏ ؟؟؛ ترجمه الامام على من تاريخ ابن عساكر 73/7587 . 


ه/ه- خصال 


417 الدر المنثور 8/187؛ تاريخ بغداد 1/١60‏ . 


82ه- التمحيص 57 . 
/1ذ- كافى 7/185؛ مسكن الفواد ١١‏ . 


88ه- سوره مائده : ١١١‏ . 

9- تفسير بيضاوى 4١/688‏ تفسير روح المعانى 5/20 . 
- تفسير عياشى 1/70٠‏ . 

. 7/19 علل الشرايع ١٠؛ عيون اخبار الرضا‎ ١ 

7ه كامل ابن اثير 4١/7١1‏ تاريخ طبرى 1/78١‏ . 
97ه- كافى 8/72 . 

ع9ه- كافى /1/7”97 . 

40- كافى ١0/7؛‏ تهذيب الاحكام 2/771 . 

92 مجمع البيان 1/58 . 

/91ه- كافى 73/5٠٠‏ . 

8ه عيون اخبار الرضا 41/١88‏ توحيد شيخ صدوق ١87؛‏ احتجاج 73/502 . 
84- سوره صفل : 15 . 

2 كتاب الزهد ٠١‏ . 

١6-امالى‏ شيخ صدوق ؟15١؛‏ روضه الواعظين 5758 . 

207 بحار الانوار ١18/78١؛‏ عرائس المجالس ”9 بطور اختصار . 
2٠0‏ علل الشرايع 917؟ء قصص الانبياء راوندى 7317 . 


20 علل الشرايع 21؛ قصص الانبياء راوندى 77 . 


ه0*- علل الشرايع 010؛ قصص الانبياء راوندى 7376 . 
20 معانى الاخبار ١'"؛‏ ثواب الاعمال و عقاب الاعمال ”١5؛‏ علل الشرايع 528 ., 
تنبيه الخواطر ١710‏ . 

- تنبيه الخواطر ١6١‏ . 

9- تنبيه الخواطر /ا١؟‏ . 

اننا ا 

. 738١ تنبيه الخواطر‎ *٠ 

. 1/88 كافى‎ 0١ 

67 امالى شيخ صدوق ١60؛‏ ثواب الاعمال و عقاب الاعمال 18# . 
21- امالى شيخ صدوق 515 . 

.1١7 : سوره مائده‎ -21١ 

10ع- مجمع البيان 3/12 . 

218- مجمع البيان 1/18 با كمى اختلاف 

/١11ء-‏ سوره مائده : 1١7‏ . 

6- سوره مائده : 1١7‏ . 

48- سوره مائده : 1١8‏ . 

. 3/128 مجمع البيان‎ -2٠ 

. 1١8 : سوره مائده‎ 6١ 

7ع تفسير عياشى 1/958٠‏ . 


#لاعد افير خا :8 


*57- قصص الانبياء راوندى 180 . 
10ع- تفسير عياشى 1/88١‏ . 


018- تفسير امام حسن عسكرى عليه السلام 4880 تفسير قمى 1/140 . 


لاع تسير عياشى 17001 . 


تفسير امام حسن عسكرى عليه 


السلام 6 . 


9- تفسير امام حسن غسكرئ عليه السلام 686 . 

تفسير قمى .1/١90‏ 

١لاع-‏ كندانا به معنى تره است . 

7ا2- مجمع البيان 7/7182 . 

2# سوره مائده : 1١8‏ . 

57 تفسير قمى و تفسير عياشى . 

ه*- سوره مائده : .1١8‏ 

ع8#- سوره مائده : ١١8‏ . 

/2- تفسير عياشى 1/7”8١‏ . 

(0878- سوره مائده : .7١1/‏ 

وبع سوره مائده : ١١1/‏ . 

٠ع#-‏ سوره مائده : 118 . 

. 7/2799 كافى‎ 6١ 

"ع©- كافى /01١/؟؛‏ من لا يحضره الفقيه 3/١04‏ . 

“8م علل الشرايع ١٠7©؛‏ اختصاص 58 . 

ععم- عيون اخبار الرضا 287١/١؛‏ توحيد شيخ صدوق 878 احتجاج 3/1. 
50*- عبارت داخل كروشه از متن عربى روايت اضافه شده است . 

26- كافى ١8/17؛‏ امالى شيخ صدوق »5١18‏ تنبيه الخواطر 581» اعلام الدين /771؟؛ تحف العقول 598 . 


/*- امالى شيخ صدوق 501١‏ . 


/5- كيباندن : منحرف ساختن . 

9 تحف العقول 20١‏ . 

١غ‏ امالى شيخ صدوق ١18؛‏ معانى الاخبار 192 . 
-١‏ خصال ©؛ قصص الانبياء راوندى 777 . 

607 امالى شيخ صدوق 58؟؛ روضه الواعظين 567 . 
207- سعد السعود 08 . 

20- امالى شيخ صدوق 57”8؛ قصص الانبياء راوندى 7375 . 
0ه*- تفسير قمى 7/109 . 

62*- خصال 50 . 

/امع- خصال ١١7"‏ . 

008- خصال 7590 . 

94- امالى شيخ طوسى ؟١؛‏ امالى شيخ مفيد 78 . 
02٠‏ امالى شيخ طوسى 8١7؛‏ كافى 7/919 . 

. 55٠ امالى شيخ طوسى‎ ١ 

21- قصص الانبياء راوندى 37١‏ . 

+88- قصص الانبياء راوندى 37١‏ . 

مع اختصاص 73١١‏ . 

دع8- امالى شيخ مفيد 7١8‏ . 

688 تنبيه الخواطر 88 . 


/اع*- تنبيه الخواطر ٠١‏ . 


مع6- تنبيه الخواطر /7*1 . 


8- تنبيه الخواطر 159 . 


. 157 تنبيه الخواطر‎ ٠ 


الاع- تنبيه الخواطر 7١١‏ . 


الا تنبيه اللخواطر 67 . 


7/ا- تنبيه 


الخواطر /571 . 

ع/ا2- تنبيه الخواطر 07/7 . 

ه/ا*- تنبيه الخواطر 079 . 

ع/ا0- تنبيه الخواطر /88 . 

/الا- تنبيه الخواطر ع6” و 208 . 

«لاء- كتاب الزهد 5/8 . 

ولاع- كتاب الزهد ./١‏ 

. 8/١88 كافى‎ -عم١‎ 

١مع-‏ كافى 2/287 . 

687 امالى شيخ صدوق 187؛ معانى الاخبار 37١‏ . 
#مع- سوره آل عمران : 00 . 

*28- مجمع البيان 1/89 . 

همء- سوره آل عمران : 00 . 

عمع- سوره نساء : 182 . 

/المع- تفسير قمى /ا8١1/1‏ . 

ممع- مجمع البيان 1/170 . 

4- سوره نساء : ١801/‏ . 

-- مجمع البيان 5/178 » و در آن به جاى ططيانوس » طيطانوس آمده است . 
-١‏ مجمه البيان 7/178 » و در آن بجاى سرجس . سرخس آمده است ؛ تفسير امام حسن عسكرى عليه السلام 3 . 


5- سوره نساء : لاها و/ة١ا.‏ 


اع سير ف 1/1 
ع89- كمال الدين و تمام النعمه *7؟» و در آن به جاى اشكاس » بابكان آمده است . 


0" امالى شيخ صدوق "12؛ ارشاد شيخ مفيد 7/8 . و در هر دو مصدر تصريح به شب بيست و يكم ماه رمضان نشده است » 


و به جاى آن عبارت شبى كه در آن امير مؤمنان عليه السلام وفات يافت آمده است . 
892- قصص الانبياء راوندى 157١؛‏ كامل الزيارات 7/8. 

/91*- قصص الانبياء راوندى 71/28 . 

- تفسير عياشئى 1/1/8 . 

8- سوره آل عمران : 00 . 

رباك روا ا 

. ١/5١0 عيون اخبار الرضا‎ "١ 

االاداغريت تعماق +ع 

0- كمال الدين و تمام النعمه 772و ٠8"؛‏ غيبت شيخ طوسى 2٠‏ و 52؛ اعلام الورى 578 . 
ع٠-‏ قصص الانبياء راوندى 7١8‏ . 

ه١/ا-‏ خصال 686 . 

. 82 : سوره مائده‎ -1١ 


تفسير 


عا 1 

كمال الدين و تمام النعمه 180. 

4 كمال الدين و تمام النعمه .18١‏ 

.١8١ كمال الدين و تمام النعمه‎ ٠ 

4دسوزة زخرق 21 

. 19/٠١8 مجمع البيان 48/8 تفسير فخر رازى 11/7177؛ تفسير قرطبى‎ ١ 
184:7 لاد سوم تسناء‎ 

16لا- مجمع البيان /9١/؟؛‏ رجوع شود به تفسير كشاف ١/8808‏ و تفسير طبرى 5/808 . 
-١‏ مجمع البيان /45/119؛ تفسير قمى 1/188 . 

1- كمال الدين و تمام النعمه 2١؛‏ اعلام الورى 72؟؛ فرائد السمطين 1/175 . 
7- تفسير فرات كوفى 1"94 . 

امالى شيخ صدوق ١18؛‏ احتجاج 1/٠١17‏ . 

89 سوره بقره : 709 . 

. 1/1/١ مجمع البان‎ ٠ 

. 704 : سوره بقره‎ ١ 

الاك نفدي فخ وااو ان 

الاك سوار هبقر 2 105 

الال سورة قر 1897 

هالا- مجمع البيان 1/8١‏ . 


18١/ا-‏ سوره بقره : 509 . 


لا/الادسوره بقره : 184 : 

مجمع البيان 1/70٠‏ . 

8 سوره بقره : 784 . 

#الاددسووة يقر 185:1 : 

#الاكاسووه بره + 185 , 

7/ا- مجمع البيان 41/87١‏ تفسير فخر رازى /7/7. 
+الكسورة يكوه 851 : 

الاق .غم 


/- تفسير قمى 1/88 . 


. ١00 خصال‎ -/ 

ع"/ا- احتجاج 3/77١‏ . 

7/- امالى شيخ طوسى ١0؛‏ قصص الانبياء راوندى 737١‏ . 
8- كمال الدين و تمام النعمه 181 . 

9 قصص الانبياء راوندى 7798 . 

. 737١ قصص الانبياء راوندى‎ -٠ 

. كمال الدين و تمام النعمه 18؟» و در آن به جاى مهروبه » قهرويه آمده است‎ ١ 
. 8/١9 "/ا- كافى 1//6728؟ تهذيب الاحكام‎ 
. 76 كافى 47/878 كتاب الزهد‎ - 8“ 

علا كافى 07/؛ وسائل الشيعه 36/8/15 . 


هع/- كافى 7/21١‏ . 


عع7- كافى 1/88 . 
/االا- سوره اسراء : 59 . 
68/ا- سوره اسراء : © . 


وع/ا- 


قصص الانبياء راوندى 77 . 

٠0ا-‏ مجمع البيان /9/؟ تفسير بيضاوى 7/578؛ تفسير روح المعانى 11/. 
81لااسؤوة اسراة > 2 

07 تفسير بيضاوى 5/578؛ تفسير روح المعانى .4/١9‏ 

اهلك سؤوة اشوا + /ار 

#ولادسؤره اسرااة: لا 

دهلا- قصص الانبياء راوندى 7377 . 

02/- تفسير بيضاوى 73/578 . 

/اه/ا- قصص الانبياء راوندى 7377 . 

08 - قصص الانبياء راوندى 770 . 

4- قصص الانبياء راوندى /73717 . 

- قصص الانبياء راوندى 7378 . 

١ا-‏ قصص الانبياء راوندى 738٠‏ . 

7 تفسير عياشى 1/١5١‏ و قصص الانبياء راوندى 7177 و كتاب الزهد ٠١0‏ . 
8 - علل الشرايع 097؛ عيون اخبار الرضا 1/751 . 
ع#لا- مختصر بصائر الدرجات ؟؟؛ تفسير عياشى 1/١5١‏ . 
وءلات تفسير قم 1/45 , 

88- سوره يونس :/9. 

/اءلا- سوره اتبياء : لام و /8/. 


28/- عيون اخبار الرضا 1/7١١‏ . 


64 تفسير قمى 7/178 . 

٠ا-‏ عيون اخبار الرضا ١/5١١‏ . 
١لالا-‏ عيون اخبار الرضا ١/75١١‏ . 
"لالا- سوره صافات : 1١9‏ . 
"لالا- سوره صافات : ١5١‏ . 
#لالا- سوره صافات : ١5١‏ . 
هلالا- سوره صافات : 157 . 
#لالا- سوره صافات : ١7‏ و ١158‏ . 
/الالا- سوره صافات : ١58‏ . 
الالا- تفسير بيضاوى 3/51/١‏ . 
4/- سوره صافات : ١68‏ . 
٠‏ - سوره صافات : ١517/‏ . 
١‏ - مجمع البيان 9 . 
7لا- سوره صافات : ١5/8‏ . 
87- سوره قلم : 58 . 

85- سوره قلم : 59 . 

6 سوره قلم : ْ6. 

/- تفسير قمى !1/71 . 
///ا- تفسير قمى 1/819 . 


/- تفسير قمى 7/76 . 


9 تفسير قمى 7/7/0 . 
علل الشرايع /0/. 
١‏ علل الشرايع /ا/. 
457 كافى 5/11؛ علل الشرايع 619؛ من لا يحضره الفيه 7/775 . 
“«ولا- خصال 158؛ من لا يحضره الفقيه 7/84. 
عولا- كافى 3/0/١‏ . 


0ة/- معانى الاخبار 


0 

48/- بصائر الدرجات 8/,. 

/اولا- قصص الانبياء راوندى 307 . 

8 تفسير عياشى 94؟7١/7؛‏ قصص الانبياء راوندى ١8١‏ بطور اختصار . 
84 تفسير عياشى 78١7/1؛‏ قصص الانبياء راوندى 7107 بطور اختصار . 
6٠‏ در مصدر : هفت روز آمده است . 

. 3/١ا/ تفسير عياشى‎ ١ 

. سوره انبياء : /ا/‎ 86٠١ 

6 مناقب ابن شهر شوب 5/1758 . 

*4- مصباح المتهجد 7١‏ . 

0 سعف : شاخ درخت خرماء واجدش سعفه است . (فرهنكك عميد 22/1570 . 
2 تنبيه الخواطر 58 . 

4 : سوره كهف‎ ٠7 

تفسير بيضاوى 5/7 مجمع البيان 7/607 . 
4 تفسير عياشى 3/77١‏ . 

.٠١ : سوره كهف‎ 6٠ 

. 73/8/“ تفسير عياشى‎ ١ 

87 سوره كهف : .١١‏ 

سوره كهف : 17 . 


.١8؟و‎ 11: سوره كهف‎ -8١ 


6 سوره كهف : .1١5‏ 


612 سوره كهف .1١0:‏ 


.1١5: سوره كهف‎ -١/ 


سوره كهف ١7:‏ . 


8 سوره كهف ١7:‏ . 


.18: سوره كهف‎ ٠١ 


اك سير قن عر 


لاا تفسير قمن 0//. 


37 سوره كهف : 1/8 . 


الإالد تمر صا 06 


15- سوره كهف : 19 . 


172 سوره كهف .١9:‏ 


/الات تفسير قمن 7/0 


مالداسؤازه كيت +7 


ال كب 1 


/- سوره كهف : 7١‏ 


7١ : سوره كهف‎ -/17١ 


"7/- سوره كهف : ؟7. 


77/- سوره كهف :6 و”38؟. 


ا لي قي ران 


حك شير ف ا 

ع8 تويز فو ا 

7- قصص الانبياء راوندى 707 . 
888 كافى 0/1١6‏ . 

عت تبر عاق 1609 قضض الأسافراوتتى 8# 
8٠‏ تفسيز عياشئ 89#/؟؛ قصض الاتبياء راوندئ 9788 
4 تفسبر عياش 47/90 قضتضن الأسياء راوتدئ 908 


587 تمغاجيان 


: ماءموران وصول باج و خراج در دوره ايلخانان مغول (فرهنكك عميد 1/8778) . 
87- در هر دو مصدر افسوس آمده است . 

88 اين نامها با نامهايى كه در قصص الانبياء راوندى و عرائس المجالس تفاوتهايى دارند . 
ه65-اين دو روايت در عرائس المجالس ذكر شده اند . 

ع+8- قصص الانبياء راوندى 80١؛‏ عرائس المجالس 5١1١‏ با كمى اختلاف 

/- عيون المعزات ١7‏ . 

858- قصص الانبياء راوندى 18؛ اثبات الهداه ١17/؟؛‏ خرايج 1/184 با كمى اختلاف 
9 قصص الانبياء راوندى 787 و 748 . 

. 73/6807 مجمع البيان‎ -١ 

-١‏ سوره بروج : ؟. 

167- سوره بروج : 6. 

67- سوره بروج : 8. 

'6/- سوره بروج :7. 

0ذا- سوره بروج : 8. 

*102- تفسير قمى 7/58١7‏ » و در آن به جاى عبدالله بن يامن » عبد الله بن بريا آمده است . 
21- قصص الانبياء راوندى 62؟؛ مجمع البيان 8/820 . 

8 قصص الانبياء راوندى /7”81 . 

9- مجمع البيان 5/828 . 

- قصص الانبياء راوندى /781 . 


اعمتا 51 


. قصص الانبياء راوندى /1؟73‎ -85١ 
.7١8 "68م امالى شيخ صدوق ١58؛ توحيد شيخ صدوق‎ 
. 8/178 من لا يحضره الفقيه ”3/8؛ تهذيب الاحكام‎ -7“ 
. 3/778 احتجاج‎ 88 
. 7378 ه8- قصص الانبياء راوندى‎ 
. منسوب به قبيله عبس‎ 7 
. قصص الانبياء راوندى /ا/ا7‎ -881/ 
. در بحار الانوار و كافى نار الحدثان ذكر شده است‎ 58 
. 88٠ كافى 8/787 و قصص الانبياء راوندى 718 و كمال الدين و تمام النعمه‎ 89 
. 318 علل الشرايع *27؛ قصص الانبياء راوندى‎ -4 
. 7217/ خصال‎ 4١/710 عيون اخبار الرضا‎ -41١ 
. 188 قصص الانبياء راوندى ١18؛ امالى شيخ صدوق‎ -41" 
. 3/7776 */ام- كافى‎ 
. 3/7170 ع/ا4- كافى‎ 
. ء/"١8 هلام- كافى‎ 


1/8 محاسن 47/١288‏ كافى 8/819 


/الا- محاسن 47/718 كافى 2/70؛ مكارم الاخلاق 187 . 
8/ا- محاسن 47/0177 كافى 2/8679 . 

89 محاسن 7/7*27؛ كافى ١2/"0؛‏ مكارم الاخلاق ١076‏ . 
8٠‏ كافى ٠5/12؛‏ امالى شيخ صدوق 5١7١‏ . 

. 3/74 كافى 6/95؛ علل الشرايع ١8؛ محاسن‎ -١ 
. "7١ ثواب الاعمال و عقاب الاعمال‎ 41/٠٠١ كافى‎ 7 
. 3/788 7م كافى‎ 

.8/4١ كافى‎ 48 

6 سوره خشر : .1١5‏ 

182- مجمع البيان 40/120 تفسير قرطبى //18 به جند وجه آن را بيان كرده است . 
/1- قصص الانبياء راوندى /ا7١‏ . 

188- قصص الانبياء راوندى 778 . 

4- قصص الانبياء راوندى ١,78‏ . 

- قصص الانبياء راوندى ١178‏ . 

١ كافى ١٠5/؛ تهذيب الاحكام‎ 418١ قصص الانبياء راوندى‎ ١ 
. 18٠١ قصص الانبياء راوندى‎ -5 
. 18١ قصص الانبياء راوندى‎ -3* 

84- قصص الانبياء راوندى ١18؛‏ فلاح السائل /ا!؛ كافى 3/775 . 


40 قصص الانبياء راوندى 187 . 


ع19- قصص الانبياء راوندى 187 . 

317- قصص الانبياء راوندى 188 . 

8 قصص الانبياء راوندى 4١185‏ ثواب الاعمال و عقاب الاعمال /7381 . 
8- قصص الانبياء راوندى 188 . 

قصص الانبياء راوندى ١180‏ . 

. كافى 48/588 و قسمتى از اين روايت در قصص الانبياء راوندى 180 آمده است‎ -١ 
. 8/828١ كافى‎ 

.9 كافى 87#/؟؛ قرب الاسناد 3947 . 
406 تنبيه الخواطر 7/. 

. 7/52٠ كافى‎ -ح١ه‎ 

ع9 كافى 5/7 . 

7 امالى شيخ طوسى 288 . 
-امالى شيخ طوسى 817١‏ . 

4 كافى ١١١/3؟.‏ 

.7/194 كافى‎ ٠ 

. 7/298 كافى‎ ١ 

كافى 2/002 . 
41- امالى شيخ صدوق 788 . 

41- قصص الانبياء راوندى 187 . 


4-- قضض الانناء زاوتلى 386. 


48- كافى ١١/1؛‏ امالى شيخ صدوق ."8١‏ 
4117- كافى 0/٠١‏ . 

. 7١5 اختصاص‎ - 

89- كافى 8/95 . 

ديو ون شان با 


-١‏ مجمع البيان 8/88؛ و روايت 


امام مادق أغلنه السلام در مناقب ابن شهر آشوب 1/58 آمده است . 
تفسير فخر رازى /772/725؛ تفسير بغوى 5/165 . 
7- مجمع البيان 08/88؛ تفسير بغوى 5/١187”‏ . 
47- علل الشرايع 2؛ عيون اخبار الرضا ١/588‏ . 
6- كافى 1 . 
78 خرايج راوندى 1/8١‏ . 
/17- در مصدر : عمياريسا است . 
- مناقب ابن شهر آشوب 580-1/758. 
8- قصص الانبياء راوندى 760 . 
- كمال الدين و تمام النعمه 77 با جند اختلاف 
-١‏ در مصدر : سربانكك . 
4 در مصدر : قفنوج . 
*9370- سوره آل عمران : 194١‏ . 
ع97- كمال الدين و تمام النعمه 55١‏ . 
6- سوره بقره : 7 .37١‏ 
8- مجمع البيان 1/1778 . 
/93- سوره بقره : 37١7‏ . 
7- سوره بقره : 7 .37١‏ 
- تفسير عياشى 4١/27”‏ تفسير قمى 1/80 . 


اع تسور يات اذ 


.٠١7 : سوره بقره‎ -4١ 
.37١ 7 : سوره بقره‎ -9١ 
.37١ 7 : سوره بقره‎ -937* 
.37١ 7 : سوره بقره‎ -45* 
. 7 : سوره تحريم‎ -6 
.7١ و‎ ١9 : سوره انبيا‎ -9# 
. /ا9- سوره انبيا : 8” و37‎ 
.١١9 : سوره يوسف‎ --8 
.0٠١ : سوره كهف‎ 9 
. 737/ : سوره حجر‎ 


. 5/7 تفسير امام حسن عسكرى عليه السلام‎ -١ 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مدهي ترسك وعلي اغا تود اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار منافيه آ3 ستو #سامن هر كو شتيعية #الككن ىتما بتك كا مخصوقة انل خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/15 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسسات. مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 














براى دا شتن كتابخانه حاىتخصصى ظ 
ديكر به سايت اين مركز به نشانى ‏ 
هع . حاع يز افرع ت611) ييا 1 
]18 متام 1 اللي 
616 ذأع/1 | تذاع3 1ج . نابا 
ظ لل لعزا راجا اللكرنايايا 
| 


مراجقه و براى سفارس با ما نماس بكيريد. 
| 9ه[ مهولا ننز[وه 
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